SAMSUNG

USER MANUAL

4 & 5 SERIES

Thank you for purchasing this Samsung product.
To receive more complete service, please registeryour product at www.samsung.com/register
Model Serial No.




Before Reading This User Manual

This TV comes with this user manual and an embedded e-Manual.
Before reading this user manual, review the following:

User Read this provided user manual to see information about
Manual product safety, installation, accessories, initial configuration,
and product specifications.

e-Manual For more information about this TV, read the e-Manual
embedded in the product.

¢ To open the e-Manual,
MENUIIII - Support - e-Manual -» ENTERE

On the website, you can download the user manual and see its contents on your PC or mobile device.
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Warning! Important Safety Instructions

Please read the Safety Instructions before using your TV.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN.

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). THERE
ARE NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER

Class Il product: This symbol indicates
that a safety connection to electrical
earth (ground) is not required.

AC voltage: Rated voltage marked with

this symbol is AC voltage.
ALL SERVICING TO QUALIFIED PERSONNEL.

This symbol indicates that high voltage

is presentinside. It is dangerous to make
any kind of contact with any internal part
of this product.

DC voltage: Rated voltage marked with
this symbol is DC voltage.

/A

Caution. Consult instructions for use: This

This symbol indicates that this product )
symbolinstructs the user to consult the

has included important literature
concerning operation and maintenance.

VAN

user manual for further safety related
information.

The slots and openings in the cabinet and in the back or bottom are provided for necessary ventilation. To ensure
reliable operation of this apparatus and to protect it from overheating, these slots and openings must never be
blocked or covered.
— Do not place this apparatus in a confined space, such as a bookcase or built-in cabinet, unless proper
ventilation is provided.
— Do not place this apparatus near or over a radiator or heat register, or where it is exposed to direct sunlight.
— Do not place vessels (vases etc.) containing water on this apparatus, as this can result in a fire or electric
shock.
Do not expose this apparatus to rain or place it near water (near a bathtub, washbowl, kitchen sink, or laundry
tub, in a wet basement, or near a swimming pool, etc.). If this apparatus accidentally gets wet, unplug it and
contact an authorised dealer immediately.
This apparatus uses batteries. In your community, there might be environmental regulations that require you to
dispose of these batteries properly. Please contact your local authorities for disposal or recycling information.
Do not overload wall outlets, extension cords, or adaptors beyond their capacity, since this can result in fire or
electric shock.
Power-supply cords should be placed so that they are not likely to be walked on or pinched by items placed upon
or against them. Pay particular attention to cords at the plug end, at wall outlets, and at the point where they
exit from the appliance.
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¢ To protect this apparatus from a lightning storm, or when left unattended and unused for long periods of time,
unplug it from the wall outlet and disconnect the antenna or cable system. This will prevent damage to the set
due to lightning and power line surges.

e Before connecting the AC power cord to the DC adaptor outlet, make sure that the voltage designation of the DC
adaptor corresponds to the local electrical supply.

¢ Never insert anything metallic into the open parts of this apparatus. This may cause a danger of electric shock.

¢ Toavoid electric shock, never touch the inside of this apparatus. Only a qualified technician should open this
apparatus.

e Besureto plugin the power cord untilitis firmly seated. When unplugging the power cord from a wall outlet,
always pull on the power cord's plug. Never unplug it by pulling on the power cord. Do not touch the power cord
with wet hands.

e If this apparatus does not operate normally - in particular, if there are any unusual sounds or smells coming from
it - unplug it immediately and contact an authorised dealer or service centre.

¢ Besureto pull the power plug out of the outlet if the TV is to remain unused or if you are to leave the house for
an extended period of time (especially when children, elderly, or disabled people will be left alone in the house).

- Accumulated dust can cause an electric shock, an electric leakage, or a fire by causing the power cord to
generate sparks and heat or by causing the insulation to deteriorate.

e Besure to contact an authorised Samsung service centre for information if you intend to install your TVin a
location with heavy dust, high or low temperatures, high humidity, chemical substances, or where it will operate
24 hours a day such as in an airport, a train station, etc. Failure to do so may lead to serious damage to your TV.

e Useonly a properly grounded plug and wall outlet.

- Animproper ground may cause electric shock or equipment damage. (Class | Equipment only.)

e To turn off this apparatus completely, disconnect it from the wall outlet. To ensure you can unplug this apparatus
quickly if necessary, make sure that the wall outlet and power plug are readily accessible.

o Storethe accessories (batteries, etc.) in a location safely out of the reach of children.

¢ Do notdrop or strike the product. If the product is damaged, disconnect the power cord and contact a Samsung
service centre.

e To clean this apparatus, unplug the power cord from the wall outlet and wipe the product with a soft, dry cloth.
Do not use any chemicals such as wax, benzene, alcohol, thinners, insecticide, aerial fresheners, lubricants, or
detergents. These chemicals can damage the appearance of the TV or erase the printing on the product.

¢ Do not expose this apparatus to dripping or splashing.

¢ Do not dispose of batteries in a fire.

e Do notshort-circuit, disassemble, or overheat the batteries.

¢ Thereis danger of an explosion if you replace the batteries used in the remote with the wrong type of battery.
Replace only with the same or equivalent type.

* Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and may differ from the actual product
appearance. Product design and specifications may change without notice.

CIS languages (Russian, Ukrainian, Kazakhs) are not available for this product, since this is manufactured for
customers in EU region.
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01 What's in the Box?

Make sure the following items are included with your TV. If any items are missing, contact your dealer.
e Remote Control & Batteries (AAA X 2) e TV Power Cable (Depending on the country and

e User Manual model)
e Warranty Card / Regulatory Guide (Not available in

some locations)

Adapter

/N

¢ The colours and shapes of the items differ with the model.
e (Cables not supplied with this product can be purchased separately.
e Open the box and check for any accessory items hidden behind or inside the packing materials.

An administration fee may be charged in the following situations:
(a) An engineer is called out at your request, but there will be no defect with the product (i.e., where the user

manual has not been read).
(b) You bring the unit to a repair centre, but there will be no defect identified the product (i.e., where the user

manual has not been read).
You will be informed of the administration fee amount before a technician visits.

A

Warning: Screens can be damaged from direct pressure when
. o Do Not Touch
handled incorrectly. We recommend lifting the TV at the @ .
This Screen!

edges, as shown.
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02 TV Installation

Mounting the TV on a wall

If you mount this TV on a wall, follow the instructions exactly as set out by the manufacturer. Unless
A itis correctly mounted, the TV may slide or fall and cause serious injury to a child or adult and serious
damagetothe TV.
For models providing wall mount adapters, install them as shown in the figure below before installing the wall
mount kit.
e Refer to the installation manual included with the Samsung wall mount kit.
You can mount the TV on the wall using a wall mount kit (sold separately).

Wall mount
Bracket

e Samsung Electronics is not responsible for any damage to the product or injury to yourself or others if you
choose to install the wall mount on your own.

¢ You can install your wall mount on a solid wall perpendicular to the floor. Before attaching the wall mount to
surfaces other than plaster board, contact your nearest dealer for additional information. If you install the TV on
a ceiling or slanted wall, it may fall and result in severe personal injury.

e Standard dimensions for wall mount kits are shown in the table on the next page.

¢ [fyouareinstalling a third-party wall mount, note that the length of the screws you can use to attach the TV to
the wall mount is shown in column Cin the table on the next page.

¢ Wheninstalling a wall mount kit, we recommend you fasten all four VESA screws.

e If you want to install a wall mount kit that attaches to the wall using two top screws only, be sure to use a
Samsung wall mount kit that supports this type of installation. (You may not be able to purchase this type of
wall mount kit, depending on the geographical region.)

English -8



TVsizein | VESA screw hole specs

inches (A*B)inmillimetres C(mm) | StandardScrew | Quantity

32 100x100 209~219 M4 4

Do not install your wall mount kit while your TV is turned on. This may result in personal injury from
electric shock.

e Do not use screws that are longer than the standard dimension or do not comply with the VESA standard screw
specifications. Screws that are too long may cause damage to the inside of the TV set.

¢ For wall mounts that do not comply with the VESA standard screw specifications, the length of the screws may
differ depending on the wall mount specifications.

¢ Do not fasten the screws too firmly. This may damage the product or cause the product to fall, leading to
personal injury. Samsung is not liable for these kinds of accidents.

e Samsung is not liable for product damage or personal injury when a non-VESA or non-specified wall mount is
used or when the consumer fails to follow the product installation instructions.

e Donot mount the TV at more than a 15 degree tilt.

¢ Always have two people mount the TV onto a wall.

Providing proper ventilation for your TV

When you install your TV, maintain a distance of at least 10 cm between the TV and other objects (walls, cabinet
sides, etc.) to ensure proper ventilation. Failing to maintain proper ventilation may result in a fire or a problem with
the product caused by an increase in its internal temperature.

When you install your TV with a stand or a wall mount, we strongly recommend you use parts provided by Samsung
Electronics only. Using parts provided by another manufacturer may cause difficulties with the product or resultin
injury caused by the product falling.

Installation with a stand Installation with a wall mount
oo [loem 7" | o [10em
10cm: 10cm 10cm: 110 cm
: ! S !
L == 5 ] J10cm
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Attaching the TV to the Stand

Make sure you have all the accessories shown, and that you assemble the stand following the provided assembly
instructions.

Safety Precaution: Securing the TV to the wall to prevent falling

Caution: Pulling, pushing, or climbing on the TV may cause the TV to fall. In particular, ensure
your children do not hang on or destabilise the TV. This action may cause the TV to tip over,
causing serious injuries or death. Follow all safety precautions provided in the Safety Flyer
included with your TV. For added stability and safety, you can purchase and install the anti-fall
device as described below.

WARNING: Never place a television set in an unstable location. The television set may fall, causing
A serious personal injury or death. Many injuries, particularly to children, can be avoided by taking simple
precautions such as
¢ Using cabinets or stands recommended by the manufacturer of the television set.
e Only using furniture that can safely support the television set.
e Ensuring the television set is not overhanging the edge of the supporting furniture.
¢ Not placing the television set on tall furniture (for example, cupboards or bookcases) without
anchoring both the furniture and the television set to a suitable support.
¢ Not placing the television set on cloth or other materials that may be located between the television
setand supporting furniture.
e Educating children about the dangers of climbing on furniture to reach the television set or its
controls.
If you are retaining and relocating the television set that you are replacing with this new set, you should
apply the same precautions to the old set.

Preventing the TV from falling

1. Using the appropriate screws, firmly fasten a set of brackets to the wall.
Confirm that the screws are firmly attached to the wall.
- You may need additional material such as wall anchors depending
on the type of wall.
2. Using the appropriately sized screws, firmly fasten a set of brackets to
the TV.
— For the screw specifications, refer to the standard screw partin the
table under "Mounting the TV on a wall".
3. Connectthe brackets fixed to the TV and the brackets fixed to the wall
with a durable, heavy-duty string, and then tie the string tightly.
- Install the TV near the wall so that it does not fall backwards. > >
— Connect the string so that the brackets fixed to the wall are at the — D
same height as or lower than the brackets fixed to the TV.
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03 The Remote Control

¢ Depending on the country and model.

Learn where the function buttons are on your remote, such as: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH, CHLIST, A CH v,

MENU, TOOLS, (€, INFO, RETURN and EXIT.

¢ This remote control has Braille points on the Power, Channel, Volume, and Enter buttons and can be used by

visually impaired persons.

Turns the TV on and off.

Alternately selects Teletext ON,
Double, Mix or OFF.

Turns the sound on/off.

Adjusts the volume.

Opens the OSD (Menu).

Views the Media Play.

Quickly selects frequently used
functions.

€ (Enter)

Selects or runs a focused item.

Returns to the previous menu or
channel.

E-MANUAL

Displays the e-Manual.

PICSIZE
Changes the picture size.

AD/SUBT.

Audio Description selection. (Not
available in some locations) /
Displays digital subtitles.

a
Stops playing content.

N\

SAMSUNG

e The button names above may differ from the actual names.

Displays and selects available video
sources.

Gives direct access to channels.

Returns to the previous channel.

Changes the current channel.

Launches the Channel List.

Displays the Electronic Programme
Guide (EPG).

Displays information about the
current programme or content.

Moves the cursor, selects the on-
screen menu items, and changes
the values shown on the TV's menu.

Exits the menu.

Use these buttons according to the
directions on the TV screen.

Use these buttons with specific
features. Use these buttons
according to the directions on the
TV screen.
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Installing batteries into the remote control (Battery size: AAA)

Match the polarity of the batteries to the symbols on the battery compartment.

e Use the remote control within 7 m of the TV.

e Bright light may affect the performance of the remote control. Avoid using near bright fluorescent lights or
neon signs.

e The colour and shape of the remote may vary depending on the model.
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04 Initial Setup

The initial setup dialogue box appears when the TV is first activated. Follow the on-screen instructions to finish the
initial setup process. You can manually perform this process at a later time in the MENU(II - System - Setup menu.
e If you connect any device to HDMI1 before starting the installation, the Channel Source will be changed to Set-

top box automatically.
o |f you do not want to select Set-top box, please select Aerial.

If You Want to Reset This Feature...

Select System - Setup (Initial Setup). Enter your 4 digit PIN number. The default PIN number is “0-0-0-0".
If you want to change the PIN number, use the Change PIN function.
You should do Setup (MENU(I - System) again at home even though you did in shop already.
e If you forget the PIN code, press the remote control buttons in the following sequence in Standby mode, which
resets the PIN to “0-0-0-0" MUTE > 8 > 2 - 4 > POWER (on)

Using the TV Controller

You can turn on the TV with the TV Controller button at the bottom of the TV, and then use the Control menu. The
Control menu appears when the TV Controller is pressed while the TV is On. For more information about its usage,
refer to the figure below.

Control menu

g : Power off :Volume Up
Z : Channel Up E :Volume Down
Z :Channel Down :Source

/ EIFEFEE]

SAMSUNG

TV Controller / Remote control sensor
Press: Move

\
@ Press & Hold: Select

,\ The TV Controller is placed at the bottom

of the TV.
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05 Changing the Input Source

Source

Use toselect TV or other external input sources such as DVD / Blu-ray players / cable box / STB satellite receiver
connectedtothe TV.

1. Pressthe SOURCE button on your remote.

2. Select a desired external input source.

How to use Edit Name

In the Source, press the TOOLS button, and then you can set an external input sources name you want.

Information

You can see detailed information about the connected external device.
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06 Connectingtoa COMMON INTERFACE slot
(Your TV viewing Card Slot)

ysibu3

¢ Depending on the country and model.
e Turnthe TV off to connect or disconnect a Cl card.

Using the “Cl or CI+ CARD”

To watch paid channels, the “Cl or Cl+ CARD” must be inserted.
e Ifyou don'tinsert the “Cl or CI+ CARD”, some channels will display the
message “Scrambled Signal”.
e The pairing information containing a telephone number, the “Cl or Cl+
CARD” ID the Host ID and other information will be displayed in about
2~3 minutes. If an error message is displayed, please contact your service
provider.
¢ When the configuration of channel information has finished, the
message “Updating Completed” is displayed, indicating the channel list
is updated.
e NOTE
- You must obtain a “Cl or Cl+ CARD” from a local cable service provider.
- When removing the “Cl or Cl+ CARD”, carefully pull it out with your hands since dropping the “Cl or CI+
CARD” may cause damage to it.
- Insert the “Cl or CI+ CARD” in the direction marked on the card.
— The location of the COMMON INTERFACE slot may be different depending on the model.
— “Clor Cl+ CARD”is not supported in some countries and regions; check with your authorised dealer.
- If you have any problems, please contact a service provider.
- Insertthe “Cl or CI+ CARD” that supports the current aerial settings. The screen will be distorted or will not
be seen.

e Theimage may differ
depending on the model.
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07 How to use the e-Manual

You can find instructions about your TV’s features in the e-Manual in your TV. To use, press the
E-MANUAL button on your remote. Move the cursor using the up/down/right/left buttons to
highlight a category, then a topic, and then press the ENTERCE button. The e-Manual displays the
page you want to see.
You can also access it through the menu:
MENU(D - Support > e-Manual > ENTERCE

e Toreturn to the e-Manual main menu, press the E-MANUAL button on the remote.

Screen Display

The category list. Press 4 or b
button to select the category
you want.

Currently displayed video,
TV Programme, etc.

Changing the Preset Picture Mode
Adjusting Picture Settings Displays the sub-menu list.
Changing the Picture Options Use the arrow buttons on your
Changing the Preset Sound Mode remote to move the cursor.
Adjusting Sound Settings Press ENTERCE button to select

OlndexftsEntelE={Exitly the sub-menu you want.

Operation Buttons
B Index: Displays the index screen.
¢ Index available depending on the language.

€ Enter: Selects a category or sub-menu.

[= Exit: Exit the e-Manual.

<Viewing the Contents>

Try now: Displays the OSD menu that corresponds to the topic. To return to the
e-Manual screen, press the E-MANUAL button.

B Home: Moves to the e-Manual home screen.

4» Page: Moves to previous or next page.

Zoom: Magnifies a screen.

Press the @ (Zoom) button to magnify the screen. You can scroll through the
magnified screen by using the a or ¥ buttons. To return to the screen to normal size,
press the RETURN button.
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How to toggle between an e-Manual topic and the corresponding OSD
menu(s).

e This function is not enabled in some menus.
¢ You cannot use the Try now function if the menu is not activated.

Method 1 Method 2
1. If you want to use the menu that corresponds to 1. Pressthe ENTERCE button when a topic is
an e-Manual topic, press the red button to select displayed. “Are you sure?” appears. Select Yes,
Try now. and then press the ENTERCE button. The OSD
2. Toreturntothe e-Manual screen, press the window appears.
E-MANUAL button. 2. Toreturn tothe e-Manual screen, press the
E-MANUAL button.

How to search for a topic on the index page

¢ This function may not be supported depending on the language.
1. If you want to search a keyword, press the blue button to select Index.
2. Pressthe 4or P button to select a character order you want.
3. Pressthe a or ¥ button to select a keyword you want to see, and then press the ENTER[E button.
4. You can view the corresponding e-Manual instruction screen.
— Toclose the Index screen, press the RETURN button.
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08 Troubleshooting and Maintenance

Troubleshooting

If the TV seems to have a problem, first try this list of possible problems and solutions. If none of these
troubleshooting tips apply, visit “www.samsung.com”, then click on Support, or call Samsung customer service
centre.

Picture Quality

e First of all, please perform the Picture Test and confirm that your TV is properly displaying test image. (go to
MENU - Support - Self Diagnosis - Picture Test) If the test image is properly displayed, the poor picture may
caused by the source or signal.

The TV image does not look as good as it did in the store.

¢ [f you have an analogue cable/set top box, upgrade to a digital set top box. Use HDMI or Component cables to
deliver HD (high definition) picture quality.

e Cable/Satellite subscribers: Try digital stations from the channel line up.

¢ Aerial connection: Try HD stations after performing Auto tuning.

e Many HD channels are up scaled from SD (Standard Definition) contents.

e Adjust the Cable/Set top box video output resolution to 1080i or 720p.

e Make sure you are watching the TV at the minimum recommended distance based on the size and definition of
the signal.

The picture is distorted: macro block, small block, dots, pixelization error.
e Compression of video contents may cause picture distortion especially in fast moving pictures such as sports
and action movies.
e Lowsignal level or bad quality can cause picture distortion. Thisis nota TV issue.
¢ Mobile phones used close to the TV (cca up to Tm) may cause noise in picture on analogue and digital TV.

Colour is wrong or missing.
e If you're using a component connection, make sure the component cables are connected to the correct jacks.
Incorrect or loose connections may cause colour problems or a blank screen.
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Thereis poor colour or brightness.
¢ Adjust the Picture options in the TV menu. (go to Picture Mode / Colour / Brightness / Sharpness)
¢ Adjust Energy Saving option in the TV menu. (go to MENU - System - Eco Solution - Energy Saving)
o Try resetting the picture to view the default picture settings. (go to MENU - Picture - Reset Picture)

ysibu3

Thereis a dotted line on the edge of the screen.
e |f the picture size is set to Screen Fit, change it to 16:9.
e Change cable/satellite box resolution.

The picture is black and white.
e |f you are using an AV composite input, connect the video cable (yellow) to the Green jack of componentinput 1
ontheTV.

When changing channels, the picture freezes or is distorted or delayed.
o [f connected with a cable box, please try to reset the cable box. Reconnect the AC cord and wait until the cable
box reboots. It may take up to 20 minutes.
e Setthe output resolution of the cable box to 1080i or 720p.

Sound Quality
e First of all, please perform the Sound Test to confirm that your TV audio is properly operating. (go to MENU -
Support - Self Diagnosis - Sound Test)
e Ifthe audiois ok, the sound problem may be caused by the source or signal.

Thereis no sound or the sound is too low at maximum volume.
e Please check the volume of the device (Cable/Sat Box, DVD, Blu-ray etc) connected to your TV.

The picture is good but there is no sound.
o Set the Speaker Select option to TV Speaker in the sound menu.
e If you are using an external device, make sure the audio cables are connected to the correct audio input jacks on
the TV.
« If you are using an external device, check the device’s audio output option (ex. you may need to change your
cable box’s audio option to HDMI when you have a HDMI connected to your TV).
o [fyouare usinga DVIto HDMI cable, a separate audio cable is required.
Reboot the connected device by reconnecting the device’s power cable.

The speakers are making an inappropriate noise.
e Check the cable connections. Make sure a video cable is not connected to an audio input.
e For aerial or cable connections, check the signal strength. Low signal level may cause sound distortion.
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No Picture, No Video

The TV will not turn on.
e Make sure the AC power cord is securely plugged in to the wall outlet and the TV.
¢ Make sure the wall outlet is working.
¢ Try pressing the POWER button on the TV to make sure the problem is not the remote. If the TV turns on, refer to
“The remote control does not work” below.

The TV turns off automatically.
¢ Ensure the Sleep Timer is set to Off in the Time menu.
e |fyour PCis connected to the TV, check your PC power settings.
e Make sure the AC power cord is plugged in securely to the wall outlet and the TV.
¢ No Signal Power Off turns off the TV if no signal has been received by the TV for a specified period time.
Auto Power Off turns off the TV if there has been no user input in four hours.

There is no picture/video.
¢ Check cable connections (remove and reconnect all cables connected to the TV and external devices).
e Setyour external device’s (Cable/Set top Box, DVD, Blu-ray etc) video outputs to match the connections to the
TVinput. For example, if an external device’s output is HDMI, it should be connected to an HDMI input on the TV.
e Make sure your connected devices are powered on.
¢ Besuretoselectthe TV’s correct source by pressing the SOURCE button on the remote control.
e Reboot the connected device by reconnecting the device’s power cable.

Aerial (Air/Cable) Connection (Cable: depending on the country)

The TV is not receiving all channels.
e Make sure the Aerial cable is connected securely.
o Please try Setup (Initial setup) to add available channels to the channel list. Go to MENU - System - Setup (Initial
setup) and wait for all available channels to be stored.
o Verify the Aerial is positioned correctly.

The picture is distorted: macro block, small block, dots, pixelization error.
e Compression of video contents may cause picture distortion, especially on fast moving pictures such as sports
and action movies.
¢ Alow signal can cause picture distortion. Thisis nota TV issue.
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Others

The picture will not display in full screen.
¢ HD channels will have black bars on either side of the screen when displaying up scaled SD (4:3) contents.
¢ Black bars on the top and bottom will appear during movies that have aspect ratios different from your TV.
e Adjust the picture size options on your external device or TV to full screen.

ysibu3

The remote control does not work.
¢ Replace the remote control batteries with the poles (+/-) in the right direction.
e (lean the sensor’s transmission window on the remote.
e Try pointing the remote directly at the TV from 1.5~1.8 m away.

The cable/set top box remote control doesn’t turn the TV on or off, or adjust the volume.
¢ Programme the Cable/Set top box remote control to operate the TV. Refer to the Cable/Set top box user manual
for the SAMSUNG TV code.

A “Mode Not Supported” message appears.
e Check the supported resolution of the TV, and adjust the external device’s output resolution accordingly.

Thereis a plastic smell from the TV.
e This smellis normal and will dissipate over time.

The TV Signal Information is unavailable in the Self Diagnosis Test menu.
e This function is only available with digital channels from an Aerial / RF / Coax connection.

TVis tilted to the right or left side.
e Remove the stand base from the TV and reassemble it.

There are difficulties assembling the stand base.
e Make surethe TV is placed on a flat surface. If you can not remove the screws from the TV, please use a

magnetised screw driver.

The Broadcasting menu is grey out (unavailable).
¢ The Broadcasting menu is only available when the TV source is selected.
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Your settings are lost after 5 minutes or every time the TV is turned off.
e |fthe TVisin the Store Demo mode, it will reset audio and picture settings every 5 minutes. If you want to
change the settings from Store Demo mode to Home Use, press the SOURCE button to select TV mode, and go
to MENU - Support - Use Mode.

You have intermittent loss of audio or video.
e Check the cable connections and reconnect them.
e Loss of audio or video can be caused by using overly rigid or thick cables. Make sure the cables are flexible
enough for long term use. If mounting the TV to the wall, we recommend using cables with 90 degree
connectors.

You see small particles when you look closely at the edge of the frame of the TV.
e Thisis part of the product’s design and is not a defect.

The PIP menu is not available.
e PIPfunctionality is only available when you are using a HDMI or components source.

You turned the TV off 45 minutes ago, and it turned on again.
e |tisnormal. The TV operates the OTA (Over The Aerial) function itself to upgrade firmware downloaded whilst
your watching TV.

There are recurrent picture/sound issues.
¢ Check and change the signal/source.

Areaction may occur between the rubber cushion pads on the base stand and the top finish of some furniture.
o To prevent this, use felt pads on any surface of the TV that comes in direct contact with furniture.

The message “This file may not be playable properly.” appears.

¢ This may appear because of high bit rate of content. Content generally will play but could experience some

playability issue.

You can keep your TV in optimum operating condition by upgrading to the latest firmware (www.samsung.com -
Support) by USB.
This TFT LED panel uses a panel consisting of sub pixels which require sophisticated technology to produce.
However, there may be a few bright or dark pixels on the screen. These pixels will have noimpact on the
performance of the product.
Some functions and pictures shown in this manual are available on specific models only.
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Teletext Feature

The index page of the Teletext service gives you information on how to use the service. For Teletext information to
be displayed correctly, channel reception must be stable. Otherwise, information may be missing or some pages

may not be displayed.

e You can change Teletext pages by pressing the numeric buttons on the remote control.

=/
2] [TTX/M |x]

oCH

(5]

| ZE I iE2
O|1001s INFO o

ol o] =1
RETURN EXIT
@BEC0e

() @ ©60

® & e 060

(mode): Selects the Teletext mode (LIST/FLOF). If pressed during LIST
mode, switches the mode to List save mode. In List save mode, you can
save a Teletext page into a list using the 8(store) button.

A (Full TTX/Double TTX/Mix/Off): Activates the Teletext mode for
the current channel. Press the button twice to overlap the Teletext mode
with the current broadcasting screen. Press it one more time to exit
teletext.

(sub-page): Displays the available sub-page.

(store): Stores the Teletext pages.

(index): Displays the index (contents) page at any time while you are
viewing Teletext.

(size): Displays the teletext on the upper half of the screen in double-
size. To move the text to the lower half of the screen, press it again. For
normal display, press it once again.

3 (hold): Holds the display at the current page, in the case that there
are several secondary pages that follow automatically. To undo, press it
again.

(page up): Displays the next Teletext page.

(page down): Displays the previous Teletext page.

(reveal): Displays the hidden text (answers to quiz games, for
example). To display the normal screen, press it again.

X (cancel): Shrinks the Teletext display to overlap with the current
broadcast.

Colour buttons (red, green, yellow, blue): If the FASTEXT system is used
by the broadcasting company, the different topics on a Teletext page are
colour-coded and can be selected by pressing the coloured buttons. Press
the colour corresponding to the topic of your choice. A new colour coded
page is displayed. Items can be selected in the same way. To display the
previous or next page, press the corresponding coloured button.
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The teletext pages are organised according to six categories

Part Contents | ~ | 8 | < D
A Selected page number.
B Broadcasting channel identity. .
C Current page number or search indications.
D Date and time.
E Text. 3
F Status information. FASTEXT information.

Anti-theft Kensington Lock

The Kensington Lock is not supplied by Samsung. It is a device used to physically fix the system when usingitina
public place. The appearance and locking method may differ from the illustration depending on the manufacturer.
Refer to the manual provided with the Kensington Lock for additional information on proper use.

¢ Pleasefind a“@” icon on the rear of the TV. A Kensington slot is beside the “&" icon.

e The position and colour may differ depending on the model.

<Optional>

To lock the product, follow these steps:

Wrap the Kensington lock cable around a large, stationary object such as desk or chair.

. Slide the end of the cable with the lock attached through the looped end of the Kensington lock cable.

Insert the locking device into the Kensington slot on the product.

Lock the lock.

- These are general instructions. For exact instructions, see the User manual supplied with the locking device.
- Thelocking device has to be purchased separately.

sBuN
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Still image warning

Avoid displaying stillimages (such as jpeg picture files), still image elements (such as TV channel logos, stock or
news crawls at the screen bottom etc.), or programmes in panorama or 4:3 image format on the screen. If you
constantly display still pictures, it can cause image burn-in on the LED screen and affectimage quality. To reduce the

risk of this adverse effect, please follow the recommendations below:
¢ Avoid displaying the same TV channel for long periods.

e Always try to display any image in full screen. Use the picture format menu of the TV for the best possible match.

¢ Reduce brightness and contrast to avoid the appearance of after-images.

e Useall TV features designed to reduce image retention and screen burn. Refer to the e-Manual for details.

Caring for the TV

e [f asticker was attached to the TV screen, some debris can remain
after you remove the sticker. Please clean the debris off before
watching TV.

e The exterior and screen of the TV can get scratched during cleaning.
Be sure to wipe the exterior and screen carefully using a soft cloth to

prevent scratches.

e Do not spray water or any liquid directly onto the TV. Any liquid that

goes into the product may cause a failure, fire, or electric shock.

¢ To cleanthe screen, turn off the TV, then gently wipe away smudges

and fingerprints on the panel with a micro-fiber cloth. Clean the
body or panel of the TV with a micro-fiber cloth dampened with a
small amount of water. After that, remove the moisture with a dry

cloth. While cleaning, do not apply strong force to the surface of the
panel because it can damage the panel. Never use flammable liquids
(benzene, thinner, etc.) or a cleaning agent. For stubborn smudges,

spray a small amount of screen cleaner on a micro-fiber cloth, and
then use the cloth to wipe away the smudges.

D
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09 Specifications and Other Information

Specifications
Model Name UE32M4002 UE32M5002
Display Resolution 1366 x768 1920 x 1080
Screen Size (Diagonal) 32inches (80 cm) 32inches (80 cm)
Sound (Output) now now
Stand Swivel (Left / Right) 0° 0°
Dimensions (W x Hx D)
Body 7454 x 442.2 X 69.0 mm 741.0x436.2 x 69.0 mm
With stand 745.4 x 466.4 x 150.5 mm 741.0x460.2x150.5 mm
Weight
Without Stand 4.0kg 39kg
With Stand 41kg 4.0kg

Environmental Considerations

Operating Temperature 10°C to 40°C (50°F to 104°F)
Operating Humidity 10% to 80%, non-condensing
Storage Temperature -20°C to 45°C (-4°F to 113°F)
Storage Humidity 5% to 95%, non-condensing

e The design and specifications are subject to change without prior notice.

e Forinformation about the power supply, and more information about power consumption, refer to the label-
rating attached to the product.

e Typical power consumption is measured according to IEC 62087.

Decreasing power consumption

When you shut the TV off, it enters Standby mode. In Standby mode, it continues to draw a small amount of power. To
decrease power consumption, unplug the power cord when you don't intend to use the TV for a long time.
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Supported Video Formats
o . m
F|le' Container Video Codec Resolution Frame rate Bitrate Audio Codec a
Extention (fps) (Mbps) @
*.avi Divx311/4/5/6
*.mkv MPEG4 SP/ASP
* 95f H.264 BP/MP/HP | 1920 x 1080 30
*Wmv HEVC (H.265 - Main, Dolby Digital
* mpé AVI Main10 - L4, L4.1) LPCM
*3gp MKV Motion JPEG 640 x480 8 ADPCM (IMA, MS)
*Vro ASF Window Media Video AAC
*mpg MP4 vo HE-AAC
% mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*Arp PS 1920x1080 30 DTS (Core)
*.mov TS MPEG1 G.711 (A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*Ssvi
* divx

Other Restrictions

¢ Video content will not play, or not play correctly, if there is an error in the content or the container.
e Sound or video may not work if the contents have a standard bit rate/frame rate above the compatible Frame/

sec listed in the table.
If the Index Table is in error, the Seek (Jump) function is not supported.
Some USB/digital camera devices may not be compatible with the player.

e The menu can be displayed late if the video is over T0Mbps(bit rate).

Video decoder

HEVC codec is only available in MKV/MP4/TS containers.

e Supports up to H.264, Level 4.1 (FMO/ASO/RS are not supported.)
e Supports up to H.265 - Main, Main10 - L4, L4.1

e frame rate:

— Below 1280 x 720: 60 frame max
— Above 1280 x 720: 30 frame max

Audio decoder

VC1 AP L4 is not supported.
GMC?2 or higher is not supported.

e WMA 10 Pro supports up to 5.1 channel and M2 profile.
e WMA lossless audio is not supported.

e Vorbis supports up to 2ch.

¢ Dolby Digital Plus supports up to 5.1 channel.
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Supported Subtitle Formats

External
Name File extension
MPEG-4 timed text ttxt
SAMI .SMi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD .subor txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
Internal
Name Container Format
Xsub AVI Picture Format
SubStation Alpha MKV Text Format
Advanced SubStation Alpha MKV Text Format
SubRip MKV Text Format
MPEG-4 Timed text MP4 Text Format

Regarding Audio Description/Subtitles function, please check e-Manual.

Supported Photo Formats

File Extension Type Resolution
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096
*mpo MPO 15360 x 8640
e The MPO type file does not support Zoom, Rotate and Slide Show Effect functions.
Supported Music Formats
File Extension Type Codec Remark
*mp3 MPEG MPEGT1 Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
* flac FLAC FLAC Supports up to 2ch.
*.099 0GG Vorbis Supports up to 2ch.
WMA 10 Pro supports up to 5.1 channel and M2 profile.
*wma WMA WMA .
(WMA lossless audio is not supported.)
*wav wav wav
*mid / *midi midi midi type O and type 1
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Full available resolution

Optimal resolution is 4 series: 1366 x 768@60Hz / 5 series: 1920 x 1080@60Hz.
See specification page for full available resolution.

Horizontal Vertical Pixel Clock .
Mode | Resolution | Frequency | Frequency | Frequency Syn(cHP/o\lla)rlty 1366 x768 | 1920 x 1080
(KHz) (Hz) (MHz)
IBM 720 x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x480 35.000 66.667 30.240 -/- v v
MAC 832x 624 49.726 74.551 57.284 -/- v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/~ v
640x480 31.469 59940 25175 -/- v v
640x480 37.861 72.809 31.500 -/- v v
640x480 37.500 75.000 31.500 -/- v v
800 x600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v
800x600 48.077 72188 50.000 +/+ v v
800 x 600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/~ v v
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v
\I/DEI\/SITA 1152 x 864 67500 75.000 108.000 +/+ v
1280 x 720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v
1280 x 800 49702 59.810 83.500 -/+ v
1280 x1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v
1280 x 1024 79976 75.025 135.000 +/+ v
1366 x 768 47712 59.790 85.500 +/+ v v
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v
1600 x 9200RB 60.000 60.000 108.000 +/+ v
1680 x 1050 65.290 59954 146.250 -/+ v
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 +/+ v

e Theinterlace mode is not supported.

¢ The set might operate abnormally if a non-standard video format is selected.
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Licences
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Recommendation - EU Only

Ceo

Hereby, Samsung Electronics, declares that this TV is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

The official Declaration of Conformity may be found at http://www.samsung.com, go to Support > Search
Product Support and enter the model name.

This equipment may only be used indoors.

This equipment may be operated in all EU countries.

ysibu3

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic
accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste

at the end of their working life. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate these items from other types of waste and recycle them
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take these items for environmentally safe
recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase
contract. This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes
for disposal.

Correct disposal of the batteries in this product

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be
disposed of with other household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical
symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead above the reference
levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed of, these substances can cause
harm to human health or the environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types
of waste and recycle them through your local, free battery return system.

For information on Samsung’s environmental commitments and product-specific regulatory obligations,
e.g. REACH, WEEE, Batteries, visit http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

WARNING - TO PREVENT THE SPREAD OF FIRE, KEEP CANDLES OR OTHER ITEMS WITH OPEN FLAMES
AWAY FROM THIS PRODUCT AT ALL TIMES.
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Adaptor information

A\[1i] Use following adapter to avoid hazard

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Mielott a felhasznaldi kézikonyv olvasasaba
kezdene

A tévékésziilék tartozéka ez a felhasznaldi kézikonyv, de bedgyazott e-Manual kézikdnyvvel is rendelkezik.
Miel6tt a felhasznaldi kézikdnyv olvasaséba kezdene, ellendrizze a kdvetkezoket:

Hasznalati Olvassa el a mellékelt felhasznaldi kézikdnyvet a
utmutaté termékbiztonsaggal, izembe helyezéssel, tartozékokkal,
kezdeti beéllitdsokkal és termékleirdssal kapcsolatos
informacidk megtekintéséhez.

e-Manual Atévékészilékkel kapcsolatos tovabbi tajékoztatasért
olvassa el a termék bedgyazott e-Manual kézikonyvét.

e Aze-Manual megnyitésa:
MENUI(I - Terméktamogatas - e-Manual -
ENTERCE

A webhelyrol letoltheti a felhasznaloi kézikdnyvet, majd a tartalmat szamitégépén vagy hordozhatd eszkdzén is
olvashatja.

Hasznalati dtmutaté
Kérjik, hogy a készllék mikodtetése el6tt
gondosan olvassa végig a kezelési itmutatot és

Grizze meg, mert késébb szitksége lehet ra.
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Figyelem! Fontos biztonsagi utasitasok

Atévékésziilék hasznalata elétt olvassa el a biztonsagi utasitasokat.

VIGYAZAT! II. osztalyd termék: Ez a szimbdlum azt

. . . D jelzi, hogy nincs sziikség biztonsagi
ELEKTROMOS ARAMUTES VESZELYE. NE NYISSA 1
0 elektromos féldelésre.

VIGYAZAT: AZ ARAMUTES KOCKAZATANAK
CSOKKENTESE ERDEKEBEN NE TAVOLITSAELA
BURKOLATOT (VAGY HATLAPOT). AKESZULEK NEM ~_
TARTALMAZ A FELHASZNALO ALTAL JAVITHATO
ALKATRESZEKET. A JAVITAST BiZZA KEPZETT
SZAKEMBERRE.

Valtakozé dramd fesziiltség: Ez a
szimbolum aztjelzi, hogy a vele jelolt
névleges érték valtakozo fesziiltség.

Ezajel a késziilék belsejében uralkodd

magasfesziiltségre figyelmeztet. Egyendram fesziiltség: Ez a szimbdlum
A Semmiképpen ne érjen a késziilék o | aztjelzi, hogy a vele jelslt névleges érték

belsejében taldlhaté alkatrészekhez. egyenfesziiltség.

Veszélyes.

. L , Vigyazat! Olvassa el a hasznalati
Ezajel aztjelzi, hogy a terméket olyan

. o o utasitast: Ez a szimboélum arra hivja
fontos informacidkkal lattak el, amelyek ) .
A fel afigyelmet, hogy el kell olvasni a

az izemeltetésre és karbantartasra I . i
felhasznaloi kézikonyv biztonsagra

vonatkoznak. , g
vonatkozé tudnivaloit.

o Akésziilékhazon, valamint a készllék hatuljan vagy aljan talalhato nyilasok a megfeleld szell6zést szolgaljak.
A késziilék megbizhaté mikodése, valamint a tilmelegedés megeldzése érdekében ezeket a nyildsokat nem
szabad elzarni vagy lefedni.
— Ne helyezze a késziiléket zart helyre, példaul vitrinbe vagy szekrénybe, ha ott a megfeleld szell6zés nem
biztositott.
— Ne helyezze a késziiléket radidtor vagy flitberendezés mellé vagy f6lé, illetve olyan helyre, ahol kdzvetlen
napfénynek van kitéve.
— Ne helyezzen a késziilékre vizet tartalmazé edényt (vazat stb.), mivel ez tlizet vagy aramiitést okozhat.

o Netegye a készlléket olyan helyre, ahol esé vagy viz érheti (pl. flirdészobaba, mosdékagyld, mosogaté vagy kad
mellé, illetve nedves pincehelyiségbe, Uszomedence kdzelébe stb.). Ha a késziilék véletlenil vizes lesz, hiizza ki a
konnektorbdl, és azonnal forduljon a markakereskedéshez.

o Akésziilék telepeket tartalmaz. Bizonyos orszagokban kornyezetvédelmi eldirdsok vonatkoznak a telepek
artalmatlanitaséra. A hulladék elhelyezésével és Ujrahasznositédsaval kapcsolatos informaciokért forduljon a
helyi hatésagokhoz.

¢ Neterhelje tul a fali aljzatot, a hosszabbitokabelt vagy az adaptert, mivel ez tiizet vagy dramiitést okozhat.

o Atdpellatas kabeleit olyan mddon kell elhelyezni, hogy azokra senki se [éphessen ra, valamint ne szoruljanak
arajuk helyezett targyak ald. Forditson kiemelt figyelmet a csatlakozé utani kabelrészre, a fali aljzatokra,
valamint arra a helyre, ahol a kabel kilép a késziilékbdl.
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o Akésziilék védelme érdekében vihar idején, vagy ha hosszabb id6n keresztiil felligyelet nélkiil hagyja, és nem
hasznalja a készliléket, hizza ki a tapkabelt a fali aljzatbdl, és sziintesse meg az antenna, illetve a kabeltévé
csatlakozasat. gy a késziilékben nem keletkezhet kar a villdmlas és a haldzati tilfesziiltség miatt.

o Miel6tt a valtakozd dramu tapkabelt az egyendramu adapter aljzatdhoz csatlakoztatng, ellenérizze, hogy az
egyendramu adapter bemeneti fesziiltsége megfelel-e a helyi elektromos halézaténak.

¢ Soha ne helyezzen fémtargyat a késziilék nyildsaiba. Ez dramiitést okozhat.

e Azaramiités elkeriilése érdekében ne érjen a késziilék belsejéhez. A késziiléket csak képzett szakember
nyithatja ki.

¢ Dugja be a tapkabel csatlakozojat Ugy, hogy az szilardan Gljon az aljzatban. Amikor kihlzza a tapkébelt a fali
aljzatboél, mindig a tapkabel csatlakozoéjanal fogva huzza ki. Soha ne hlzza ki a csatlakozét a tapkabelnél fogva.
Nedves kézzel ne érjen hozza a tapkabelhez.

e Ha a késziilék nem mUikddik megfeleléen — féként, ha szokatlan hang vagy szag tapasztalhatd a kdzelében —,
azonnal szlintesse meg a tapellatast, és forduljon a markakereskedéshez vagy a szervizkdzponthoz.

¢ Hahosszabb idén keresztiil nem hasznalja a tévékésziiléket, vagy ha hosszabb idére elmegy otthonrdl (foként
ha gyermekek, idések vagy fogyatékkal élék maradnak magukra a lakésban), mindenképpen hizza ki a
tévékészilék tdpkabelét az aljzatbél.

- Afelgyilemlett por dramiitést, elektromos szivargast vagy tiizet okozhat a tapkabelben keletkezé szikra
vagy tilmelegedés, illetve a szigetelés megrongalasa révén.

¢ Haolyan helyen szeretné felszerelni a késziiléket, ahol szokatlanul poros, meleg vagy hideg, paras vagy
vegyszerekkel telitett a levegd, illetve ahol napi 24 6ran keresztil Gzemel (példaul reptéren, palyaudvaron
sth.), vegye fel a kapcsolatot a Samsung mérkaszervizzel. Ha nem igy tesz, az komoly karosodést okozhat a
késziilékben.

¢ Csak megfelel6en féldelt dugdt és aljzatot hasznaljon.

- Anem megfelel féldelés dramiitést okozhat, illetve a késziilék kdrosodasahoz vezethet. (Csak I. osztalyd
termékek esetén)

o Akésziilék teljes kikapcsoldsahoz huzza ki azt a fali aljzatbél. Maradjon a fali aljzat és a tdpcsatlakozd dugasz
konnyen elérhetd, hogy sziikség esetén gyorsan kihlzhassa a késziiléket.

¢ Atartozékokat (elem stb.) olyan helyen tarolja, ahol a gyermekek nem férhetnek hozzajuk.

¢ Negjtse le és lisse meg a terméket. Ha a készlilék megrongalddik, sziintesse meg a tapellatast, és forduljon a
Samsung szervizkdzponthoz.

o Atisztitdshoz hizza ki a tapkabelt a fali aljzatbdl, és puha, szaraz torl6kenddvel térélje le a késziiléket. Ne
hasznaljon vegyszereket, példaul viaszt, benzolt, alkoholt, oldészert, rovarirtét, légfrissitét, kenéanyagot vagy
tisztitdszert. Ezek a vegyszerek a késziilék megrongélddasat vagy a terméken talalhato feliratok sériilését
okozhatjak.

¢ Netegye ki a késziiléket csepegd vagy froccsend folyadéknak.

¢ Azelemeket ne dobja tlizbe.

o Azelemeket ne szedje szét, ne hevitse tul, illetve ne zarja révidre.

e Haatdvvezérlében hasznalt elemeket nem a megfeleld tipusra cseréli, robbanasveszély [éphet fel. Csak azonos
vagy egyenérték( tipusura cserélje.

* A jelen Hasznélati dtmutatoban szerepld abrak és rajzok kizérélag referencidul szolgalnak, és eltérhetnek a termék
tényleges megjelenésétdl. A termék kialakitasa és jellemzéi el6zetes értesités nélkiil megvéltozhatnak.

AFAK orszagaiban beszélt nyelvek (orosz, ukran és kazah) ehhez a termékhez nem érheték el, mivel a termék az EU
teriletén él6 fogyasztok szamara késziil.
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01 Adoboztartalma

Ellendrizze, hogy az alabbi elemek mellékelve vannak-e a tévékésziilékhez. Ha barmelyik tartozék hianyzik,
forduljon a mérkakereskedéhoz.
o Tavvezérl6 és elemek (2 db AAA) e TV Tapkébel (Orszdgonként és tipusonként valtozo)

e Hasznélati itmutato
o Jotallasi jegy/Szabdlyozasi itmutaté (egyes helyeken
nem érhetd el)

Adapter

AN

¢ Atartozékok szine és formdja tipustél fliggéen eltéré.
¢ Atermékhez nem mellékelt kdbelek kiilon szerezheték be.
e Nyissa ki a dobozt, és ellendrizze, hogy a csomagoldéanyagok mogétt vagy kdzétt nem talalhatd-e tovabbi

tartozék.

A kovetkezé esetekben eléfordulhat, hogy adminisztréaciés dijat kell fizetnie:
(a) Szerel6t hiv, de a termék nem hibés (azaz abban az esetben, ha On nem olvasta el a hasznalati Gtmutatét).
(b) Szervizbe viszi a terméket, de a termék nem hibas (azaz abban az esetben, ha On nem olvasta el a hasznalati
Utmutatot).

Tajékoztatni fogjuk az adminisztracios dijrél a szereld latogatasa elbtt.

A

Figyelmeztetés: A képernyd a helytelen kezeléskor fellép6
kdzvetlen nyomastdél megsériilhet. Azt javasoljuk, hogy a
tévékeésziiléket az abran lathaté mddon a szélénél fogva

emelje fel.
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02 Atv-késziilék felszerelése

A tv-késziilék falra szerelése

Ha a televiziot falra szereli fel, akkor kdvesse pontosan a gyarté altal megadott utasitadsokat. A nem
A megfelelGen felszerelt TV késziilék lecstszhat vagy leeshet, slyos személyi sériilést okozva ezzel
gyermekeknek és felnétteknek egyarént, és a televizié is komolyan megsérilhet.
Falikonzol-adaptert tartalmazod készllékek esetén az aldbbi abra utasitasainak megfeleléen elébb szerelje fel az
adaptert, miel6tt felszerelné a fali konzolt.
e Tovabbiinformacidkért ldsd a Samsung fali konzolhoz mellékelt felszerelési Utmutatét.
A tévékésziilék a (kiilon kaphatd) fali konzol segitségével szerelhetd a falra.

A fali konzol
tartéeleme

Tv-készllék

e ASamsung Electronics nem véllal felelsséget a késziilékben keletkezett karokért, illetve az On vagy masok
sériiléseiért abban az esetben, ha (igy dont, hogy sajat maga szereli fel a fali konzolt.

e Afali konzolt szilérd, a padléra meréleges falra szerelje fel. Miel6tt a fali konzolt gipszkartonon kivil barmi
masra felszerelné, tovabbi informacidkért forduljon a legkdzelebbi keresked6hdz. A mennyezetre vagy ferde
falra torténd felszerelés esetén a késziilék lezuhanhat és sulyos személyi sériiléseket okozhat.

¢ Afali konzol tartozékainak szabvényos méretei a kdvetkezé oldalon lathaté tablazatban olvashatok.

e Haharmadik fél altal arusitott fali konzolt szerel fel, a kévetkez6 oldalon l4thatd tablézat C oszlopdban
megtaldlja a tv-késziilék fali konzolhoz torténd régzitéséhez hasznalhatd csavarok hosszat.

o Falikonzol-készlet felszerelése esetén javasoljuk, hogy régzitse az 6sszes VESA-csavart.

e Haafalra csak a két felsd csavarral rogzilé falikonzol-készletet szeretne felszerelni, feltétlentl az ilyen jellegl
rogzitést tdmogatd Samsung falikonzol-készletet hasznaljon. (Nem minden féldrajzi teriileten kaphaté ilyen
falikonzol-készlet.)
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Atv-késziilék | VESA-csavarfuratok ,
) , ) Szabvanyos .
mérete tavolsaga (A x B) C(mm) Mennyiség
. o csavar
hiivelykben milliméterben
32 100x100 209~219 M4 4

Afali konzol felszerelésekor a tv-késziilék legyen kikapcsolva. A bekapcsolt késziilék aramiitést
/ i \ okozhat.

¢ Nehaszndljon a szabvanyosnal hosszabb, illetve a VESA-szabvanynak nem megfeleld csavarokat. A tdl hosszu
csavarok megsérthetik a TV-készllék belsejét.

o AVESA-szabvanytol eltéro fali konzol hasznalata esetén a csavarok hossza a fali konzol mlszaki adataitél
fliggéen valtozhat.

¢ Ne hlizza meg til er6sen a csavarokat. Ez a termék sériilését vagy a termék leesését okozhatja, ami személyi
sériiléshez vezethet. A Samsung nem vallal feleldsséget az ilyen balesetekért.

¢ ASamsung nem vallal felel6sséget azokért a terméket ért kdrosodasokért vagy az olyan személyi sériilésekért,
amelyeket a VESA szabvanytdl eltéré fali tartok hasznalata vagy a szerelési utasitasban leirtak be nem tartasa
okoz.

o Neszerelje fel a TV-késziiléket 15 foknal jobban megdontve.

¢ Mindig két ember szerelje fel a falra a tv-késziiléket.

Megfeleld szell6zés biztositasa a tv-késziilék szamara

A TV-késziilék izembe helyezésekor a megfeleld szell6zés biztositasa érdekében hagyjon legaldbb 10 cm tévolségot
a TV-késziilék és mas targyak (fal, szekrény stb.) kdzétt. Ennek elmulasztasa tiizet okozhat, vagy a kész(ilék
meghibasodasat eredményezheti a belsé hdmérséklet megemelkedése miatt.

Ha allvanyra vagy fali konzolra szereli a tv-késziiléket, csak a Samsung Electronics termékeit hasznélja. Mas gyartd
alkatrészeinek hasznalata a késziilékkel kapcsolatos problémakhoz vagy — a késziilék leesésének kdvetkeztében —
személyi sériiléshez vezethet.

Felszerelés allvanyra Felszerelés fali konzollal
o [tToecm | o [10em :

10 cm: 10.cm 10cm§ '10cm
| . o~ :
L =TI ] Moem______
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A tv-késziilék allvanyra szerelése

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az dbran ldthaté minden tartozék a rendelkezésére all, és az allvanyt azitt leirt médon
szerelje 6ssze.

Biztonsagi 6vintézkedések: A tv-késziilék biztonsagos rogzitése afalon

Vigyazat! A tv-késziilék leeshet, ha elhlzzak, eltoljak vagy felmasznak ra. Kilondsen arra
tigyeljen, hogy gyermekei ne boritsdk fel a tv-késziiléket, mert ez stlyos sériilést, sét akar
halalt is okozhat. Tartsa be a tv-késziilékhez mellékelt biztonsagi tdjékoztatoban foglalt
6sszes biztonsagi eléirast. A még nagyobb stabilitas és biztonsag érdekében vasérolja meg, és
az alabbiak szerint szerelje fel a leesés elleni eszkozt.

FIGYELMEZTETES: Soha ne helyezze a TV-késziiléket instabil feliiletre. A tévékésziilék leeshet, ami
A sulyos sériiléshez vagy akdr haldlhoz is vezethet. A sériilések, f6képp a gyermekek sériilései, bizonyos
ovintézkedésekkel nagyrészt elkeriilhetdk:
e aTV-késziilék gyartdja altal javasolt szekrények és allvanyok hasznalataval,
e hakizarélag olyan butort hasznal, amely biztonsdgosan megtartja a TV-késziiléket,
¢ ha mindig meggy6zddik arrdl, hogy a TV-késziilék nem lég til a bltor peremén,
¢ csak abban az estben helyezi a TV-késziléket magas butorokra (példaul faliszekrényre vagy
konyvespolcra), ha mind a butort, mind pedig a TV-késziiléket megfeleléen rogziti.
¢ hanem helyezi a TV-késziiléket teritével vagy hasonld ruhaanyaggal letakart butorra,
 hafelhivja a gyermekek figyelmét, hogy veszélyes felmaszni a bltorokra azért, hogy elérjék a TV-
készliléket vagy annak vezérlGit.
Az ezzel a késziilékkel levaltott esetleges masik tévénélis tartsa be ugyanezeket a biztonsagi
ovintézkedéseket, amikor azt athelyezi.

Atv-késziilék leesésének megakadalyozasa

1. Amegfeleld csavarokkal rogzitse szilardan a falra a tartéelemeket.
Ellendrizze, hogy a csavarok szilardan régziltek-e a falban.
- Afaltipusatol fligg6en kiegészit6 eszkoz, példaul tipli hasznélata is
szlikséges lehet.
2. Amegfelelé méretl csavarokkal régzitse szilardan a tévére a
tartéelemeket.
— Acsavarokra vonatkozé eldirdsok tekintetében lasd a szabvanyos
csavarra vonatkozo részt az , A tv-késziilék falra szerelése” cim(

szakaszban.
3. Atv-készllékhez és afalhoz rogzitett konzolokat késse dssze erés L _®
zsineggel, majd hlzza szorosra a zsineget. , « ~ N
— Helyezze a tv-késziiléket a fal kdzelébe, nehogy hatrabillenjen. = T 7 )

- Azsineget Ugy rogzitse, hogy a falhoz régzitett konzolok a tv-
késziilékhez rogzitett konzolokkal azonos magassagban vagy
azoknal alacsonyabban legyenek.

Magyar-10



03 Atavvezeérlo

e Orszagonként és tipusonként valtozé.

Ismerje meg a funkcidgombok helyét a tdvvezérlén: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH, CH LIST, A CH v, MENU, TOOLS,

<, INFO, RETURN és EXIT.

e Atdvvezérlén Braille-pontok taldlhatdk a Power, a Channel, a Volume és az Enter gombokon, igy ezeket

gyengénlatdk is hasznélhatjak.

Atv-késziilék be- és kikapcsoldsa.

Valtas a Teletext, BE, Double, Mix és
Kl opcidk kozott.

A hang be- és kikapcsolésa.

Ahangerd beéllitasa.

Az OSD (Men() megnyitasa.

A Media Play megtekintése.

A gyakran hasznalt mlveletek
gyors kivalasztésa.

C€ (Bevitel)
Akijeldlt elem kivélasztasa vagy ‘

futtatésa.

Visszatérés az el6z6 meniibe vagy ——

azeldz6 csatorndra.

E-MANUAL
A(z) e-Manual megjelenitése.

PICSIZE
A képméret médositasa.

AD/SUBT.

Az Hangos ismertetés kivalasztasa.
(Egyes régidkban nem érhetd el) /
Digitalis feliratok megjelenitése.

a
Atartalom lejatszasanak ledllitasa.

N\

SAMSUNG

Y

¢ Afentemlitett gombnevek kiilénbézhetnek a gombok valds neveitél.

Az elérhetd videoforrasok
megjelenitése és kivalasztasa.

A csatornédk kozvetlen elérése.

Visszalépés az el6z06 csatornéra.

Csatornavaltés.

Elinditja a Csatornalista funkcidt.

Az Elektronikus misorujsag (EPG)
megjelenitése.

Informéacidk megjelenitése
ajelenlegi programrél vagy

tartalomrol.
Akurzor mozgatésa, a képerny6n

megjelend menielemek
kivalasztasa, valamint a meniben
lathatd értékek médositasa.
Kilépés a meniibél.

Ezeket a gombokat a tv-képernyén
megjelend utasitasoknak
megfelelden hasznélhatja.
Ezeket a gombokat specialis
funkcidkhoz hasznalhatja. Ezeket
agombokat a tv-képernyén
megjelend utasitasoknak
megfeleléen hasznélhatja.
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Az elemek behelyezése a tavvezérlobe (Elem mérete: AAA)

Az elemek pélusait illessze az elemtartdn lathaté megfeleld szimbolumokhoz.

o Atdvvezérldta TV-készlléktdl szamitott 7 méteren beliil haszndlja.

e Azer6s fény ronthatja a tavvezérlé teljesitményét. Keriilje a tdvvezérlé hasznalatat erés fényl fénycsévek vagy
neonfények kozelében.

e Atdvvezérlé szine és formdja tipusonként kiilénbézhet.

Magyar - 12



04 Kezdeti beallitas

Atv-késziilék elsd bekapcsolasakor a kezdeti beallitasi parbeszédablak jelenik meg. A kezdeti beéllitasi folyamat
elvégzéséhez kdvesse a képernyén megjelend utasitasokat. Ezt a mlveletet késébb manudlisan is elvégezheti a
MENU(I - Rendszer - Beallitds meniben.
¢ Habarmilyen eszkozt csatlakoztat a HDMI1-hez a telepités megkezdése elétt, a Csatorna forrdsanak tipusa
automatikusan set-top boxra valt.
¢ Hanem szeretné kivalasztani a Set-top box lehet6séget, valassza a kévetkez6t: Antenna.

Ha alaphelyzetbe szeretné allitani ezt a funkcidt...

Valassza a Rendszer - Beallitas (Kezdeti bedllitas) lehet6séget. Adja meg 4-jegy (i PIN kddjat. Az alapértelmezett
PIN kéd ,0-0-0-0".
A PIN kéd médositdsdhoz hasznalja a PIN médositasa funkciot.
A Beallitds (MENU(I - Rendszer) mUveletet otthon Ujbél el kell végeznie annak ellenére, hogy az lizletben mar
elvégezte.
¢ Ha elfelejtette a PIN kédot, a kdd ,0-0-0-0"-ra térténd visszaallitdsdhoz nyomja meg a taviradnyitén az alabbi
gombokat a kovetkezé sorrendben: MUTE - 8 > 2 > 4 > POWER (be)

Az Taviranyitd hasznalata

Atévékésziiléket az also részén talalhato Tavirdnyité gombbal kapcsolhatja be, majd ezutén hasznélhatja a Vezérlés
mentii lehetdséget. A Vezérlés menii akkor jelenik meg, ha a tévékészilék bekapcsolt llapotaban megnyomja a
gombot. A hasznalataval kapcsolatban tovabbi tajékoztatdsért lasd az alabbi abrat.

Vezérlés menii

6 : Kikapcsolas : Hangosit
: Csat. fel E : Halkit

:Csatorna le : Forras

A
v

[ I EE]

SAMSUNG

T\ Taviranyité/A tavvezérlo érzékeldje
Megnyomas: athelyezés
@ Nyomva tartas: kivalasztas

ATaviranyitd a késziilék aljan talalhato.
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05 A bemeneti Forras modositasa

Forras

ATV-késziilék vagy a TV-késziilékhez csatlakoztatott mas kiils forrasok, példaul DVD/Blu-ray lejatszd/beltéri
egység/STB muholdas beltéri egység kivalasztasahoz hasznélhatd.

1. Nyomja meg a SOURCE gombot a tdvvezérlon.

2. Valassza ki a kivant kiils6 bemeneti forrast.

Az Névszerkesztés hasznalata

A Forras pontban nyomja meg a TOOLS gombot, ahol beallithatja a kivant kiilsé bemeneti forrdsok neveit.

Informacio

Itt tekintheti meg a csatlakoztatott kiilsé eszkozre vonatkozd informéacidkat.
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06

e Orszagonként és tipusonként valtozo.
o ACl-kartya csatlakoztatdsdhoz vagy levalasztasahoz kapcsolja ki a tv-késziiléket.

Csatlakozas a KOZOS ILLESZTOFELULET
(Cl) foglalatahoz (a tévénézéshez hasznalt
kartyafoglalathoz)

Jekbejy

A ,Clvagy Cl+ CARD” kartya hasznalata

Fizet6s csatornak megtekintéséhez be kell helyezni a Cl- vagy a Cl+-kartyat.

* Hanem helyezi be a “Cl- vagy Cl+-KARTYAT”, bizonyos csatornaknal a
,Kddolt jel” izenet jelenik meg a képernyén.

e Korilbelil 2-3 perc mulva megjelennek a telefonszémot, a Cl- vagy Cl+-
kartya azonositéjat, a készllék azonositdjat, valamint az egyéb adatokat
tartalmazé pérositasi informaciok. Ha hibatizenet jelenik meg, forduljon
a szolgaltatéhoz.

¢ Haa csatornaadatok konfiguraldsa befejez6détt, megjelenik a
csatornalista frissitésének végrehajtasat jelz8 ,Updating Completed” * Akeépazadott modelltol
(Frissités kész) lizenet. fliggden elterd lehet.

e MEGJEGYZES

A Cl- vagy Cl+-kdrtya a helyi kdbelszolgaltatétdl szerezhetd be.

Eltavolitaskor 6vatosan hizza ki a Cl- vagy Cl+-kartyat, mivel az leesés esetén karosodhat.

A Cl-vagy Cl+-kartyat a kartyan jelzett irdnyban helyezze be.

A COMMON INTERFACE nyildsanak elhelyezkedése a késziilék modelljétél fliiggden eltérd lehet.

A Cl- vagy Cl+-kartyak bizonyos orszagokban és régidkban nem tdmogatottak. Tajékoztatasért forduljon
markakereskedGéjéhez.

Ha barmilyen probléma ép fel, forduljon a szolgaltatéhoz.

Helyezzen be a jelenlegi antennabeadllitasokat tdmogatd Cl- vagy Cl+-kartyat. El6fordulhat, hogy a kép torz,
vagy egyaltalan nem jelenik meg.
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07 Aze-Manual hasznalata

ATV-késziiléken elérhetd e-Manual a TV-késziilék funkcidira vonatkozé itmutatdkat tartalmazza.
A szolgéltatas hasznalatdhoz nyomja meg a taviranyitd E-MANUAL gombjat. A fel/le/jobb/bal
gombokkal valasszon ki egy kategdriat, majd egy témakort, ezutdn nyomja meg az ENTERCE
gombot. Az e-Manual megjeleniti a kivant oldalt.
A megfelelé oldal a meniibélis elérheto:
MENUD - Terméktamogatas - e-Manual » ENTER[E

¢ Aze-Manual f6 menijébe valo visszatéréshez nyomja meg a tavirdnyité E-MANUAL gombjat.

Képernyokép

Akategdridk listdja. A 4 vagy
az P gombbal vélaszthatja ki a
kivant kategoriat.

Az éppen megjelenitett
vided, tévémdsor stb.

Aképbellitasok médositdsa Itt jelenik meg az almeniik
Aképopcisk médositasa listdja. A kurzor mozgatasahoz
Azelre beallitott hang i hasznalja a taviranyitd
Hangbedllitasok médositasa nyilgombjait. AzENTERCE

1 Mutats C2 Bevitel 3 Kilépés 4 gombbal valaszthatja ki a kivant

almendit.

Miveletgombok
[ Mutatd: A mutaté képernyéjének megjelenitése.
¢ Az Mutaté elérhetdsége az adott nyelvtol fligg.
< Bevitel: Egy kategdéria vagy almenti kivélasztasa.
[= Kilépés: Kilépés az e-Manual funkciobol.
<A Tartalom megtekintése>
Préba most: A témakornek megfelelé képernyémeni megjelenitése. A e-Manual
képernyéhoz valé visszatéréshez nyomja meg az E-MANUAL gombot.
B Fémenii: Atvaltas az e-Manual kezddképernysjére.
4» Oldal: Tovabblépés az el6z6 vagy a kévetkezd oldalra.
Nagyitas: Eqgy képernyd nagyitasa
Nyomja meg a @ (Nagyitas) gombot a képernyd nagyitadsédhoz. A kinagyitott
képerny6t az a vagy a ¥ gombokkal gérgetheti. A képernyd visszaallitdsahoz
normal méretlre, nyomja meg a RETURN gombot.
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Valtas egy e-Manual témakor és a kapcsolddé képernydmenii(k) kozott.

e Egyes meniik esetében ez a funkciéd nem hasznélhato.
e A Prdébamost funkcié nem hasznalhaté, ha a meni nem aktiv.

1. médszer 2. modszer
1. Hahasznalniszeretne egy e-Manual 1. Egy témakor megjelenitésekor nyomja meg az
témakdrhoz tartozd mendt, akkor a piros ENTERCE gombot. Az “Szeretné végrehajtani?” §
gomb megnyomaséval vélassza a Préba most jelenik meg. Valassza az Igen lehetdséget, majd §
lehet6séget. nyomja meg az ENTERCE gombot. Megjelenik a
2. Ae-Manual képerny6hoz valo visszatéréshez képernyémend.
nyomja meg az E-MANUAL gombot. 2. Ae-Manual képerny6hoz valo visszatéréshez
nyomja meg az E-MANUAL gombot.

Témakor keresése a mutato oldalon

o Ezafunkcié csak bizonyos nyelveken all rendelkezésre.
1. Hakulcssz6 alapjén szeretne keresni, akkor a kék gomb megnyomésaval valassza a Mutaté lehet6séget.
2. A dqvagy aP gombbal valassza ki a kivant karaktersorrendet.
3. A A vagya ¥ gombbal valasszon egy megjeleniteni kivant kulcsszét, majd nyomja meg az ENTERCE gombot.
4. Megtekinthetia kapcsolédé e-Manual Gtmutatd képerny6t.
— A Mutaté képerny6 bezarasahoz nyomja meg a RETURN gombot.
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08 Hibaelharitas és karbantartas

Hibaelharitas

Ha Ugy tlnik, hogy a tévékésziilékkel valamilyen probléma van, el6szér tekintse at az aldbbiakban ismertetett

samsung.com” weboldalra, vagy forduljon a Samsung tigyfélszolgélatahoz.

Képmindség
o ElGsz0ris végezze el a Képteszt mliveletet, és ellendrizze, hogy a tesztabra megfelelden jelenik-e meg
tévékésziilékén. (lépjen a MENU - Terméktamogatas - Ondiagnosztika - Képteszt parancsra) Ha a tesztabra
megfelelden jelenik meg, akkor a gyenge képmindséget a forras vagy a jel okozhatja.

Atévékeésziilék altal megjelenitett kép nem olyan szép, mint az lizletben volt.

¢ Haanaldg dekdder/beltéri egységgel rendelkezik, valtson digitalis beltéri egységre. Hasznaljon HDMI- vagy
komponenskabelt a HD- (nagy felbontasu) képmindség elérése érdekében.

e Kabeles/m(holdas eléfizetd: Probalja ki a csatornalistaban szerepld digitélis csatornakat.

¢ Antennacsatlakozas: Az automatikus hangolds utan prébalja ki a HD-csatornakat.

e Sok HD-csatorna atkonvertalt SD (normél felbontésu) tartalmat sugaroz.

« Allitsa a kdbel/set-top box videokimeneti felbontasat 1080i vagy 720p értékre.

o Tévénézéskor tartsa be a tévétbl szamitott ajanlott minimalis tavolsagot, amely fligg a mérettodl és a jel
felbontasatol.

A kép torzitva van: makroblokk, kis blokk, pontok, pixelesedési hiba.
e Aképtartalom tomoritése a kép torzuldsaval jarhat, kiilondsen gyorsan mozgo képsorozatok esetén,
amilyeneket példaul sportmisorok és akciofilmek tartalmaznak.
e Azalacsony jelszint vagy rossz mindség(i jel is okozhat képtorzitast. Ez nem a tévékésziilék hibaja.
o Haatévékésziilék kdzelében (legfeljebb korilbelll 1 méter tadvolsdgban) hasznal mobiltelefont, az képzajt
okozhat az analdg és a digitalis tévékésziilékek esetén.

A szinek rosszak vagy hianyoznak.
¢ Komponenscsatlakozas hasznélata esetén ellendrizze, hogy a megfelel aljzatokhoz csatlakoznak-e a
komponenskabelek. A helytelen vagy laza csatlakoztatés szinproblémakhoz vezethet, vagy a kép hianyat
okozhatja.
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A szinek rossz mindségliek, vagy gyenge a fényeré.
o Allitson a tévékésziilék Kép beallitasain. (lépjen a Kép iizemmad / Szin / Fényerd / Elesség meniibe)
o Allitsa be a tévékésziilék meniijének Energiagazdalk. opcijat. (lépjen a MENU - Rendszer - Eco-megoldas -
Energiagazdalk. meniibe)
e Probalja meg visszaallitani a képet az alapértelmezett képbedllitdsok megtekintéséhez. (lépjen a MENU - Kép -
Kép visszaallitdsa meniibe)

A képernyd szélén pontozott vonal lathato.
e Ha a képméret bedllitdsa Képerny6hozig., akkor modositsa 16:9 értékre.
e Mddositsa a kabelteleviziés vagy miholdas beltéri egység felbontasat.

A kép fekete-fehér.
¢ Ha AV-kompozit bemenetet hasznal, csatlakoztassa a videokabelt (sarga) a tévékésziilék 1.
komponensbemenetén talalhaté zéld szin( aljzathoz.

Csatornavaltasnal a kép lefagy, torz vagy késik.
e Hakabeltelevizids beltéri egységhez csatlakozik, probalja meg a beltéri egységet alaphelyzetbe allitani.
Csatlakoztassa Ujra a tapkabelt, és varjon, amig a beltéri egység Ujraindul. Ez akar 20 percet is igénybe vehet.
e Adekéder kimeneti felbontasat allitsa 1080i vagy 720p értékre.

Hangmindség
e Elészoris végezze el a Hangteszt miveletet, és ellendrizze, hogy a tévé hangja megfeleléen mikddik. (lépjen a
MENU - Terméktamogatas - Ondiagnosztika - Hangteszt meniibe)
¢ Haatesztsoran a hangot megfelelének talélja, a hang problémajét valdszinlileg a forras vagy a jel okozza.

Nincs hang, vagy tdl halk még maximalis hangeré-beallitasnal is.
¢ Ellendrizze a tévékésziilékhez csatlakoztatott eszkdz (kabeltelevizids vagy miiholdas beltéri egység, DVD-
lejatszo, Blu-ray lejatszé sth.) hangerejét.

Akép jo, de nincs hang.

¢ Ahang meni Hangszoré kivalasztasa beéllitdsandl vélassza a TV-hangszéré lehetdséget.

¢ Hakilsé eszkozt hasznal, gy6z6djon meg arrdl, hogy a hangkabeleket a megfelelé hangbemenetekhez
csatlakoztatta a tévékésziiléken.

o Hakiilsé eszkdzt hasznal, ellendrizze az eszkdz hangkimeneti bedllitasat (példaul eléfordulhat, hogy a
kabelteleviziés beltéri egység hangbedllitasat HDMI-re kell llitani, ha a beltéri egység HDMI-kébellel
csatlakozik a tévékésziilékhez).

e Ha DVI-HDMI kébelt haszndl, kiilon hangkabelre is sziikség van.

¢ Atdpkabelismételt csatlakoztatdsaval inditsa Ujra a csatlakoztatott eszkozt.

Ahangsz6rékbél hallhaté hang nem megfeleld, zajos.
¢ Ellendrizze a kdbelek csatlakozasait. Ellendrizze, hogy a videokabel nem a hangbemenethez van-e
csatlakoztatva.
¢ Antenna-/kébelcsatlakozas esetén ellendrizze a jelerésséget. Az alacsony jelszint hangtorzulast idézhet elé.
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Nincs kép, nincs vided

Atévékésziilék nem kapcsol be.
¢ Ellendrizze, hogy a hdlézati tapkabel biztonsdgosan van-e csatlakoztatva a fali aljzathoz és a tévékésziilékhez.
¢ Ellendrizze, hogy van-e dram a fali aljzatban.
e ATV-készlléken a POWER gomb megnyomasaval ellendrizze, hogy a probléma nem a tdvvezérlével van-e. Ha a
tévé bekapcsol, tekintse meg az alébbi, ,Nem mukdédik a tavvezérlé” cim( részt.

Atévékésziilék automatikusan kikapcsol.
e Gy6z6djon meg arrél, hogy az Aut. Kikapcsolas beallitdsa Ki az 1d6 meniiben.
e Haatévékésziilék szamitdgéphez van csatlakoztatva, ellendrizze a szamitdégép energiabedllitasait.
e Gy6z6djon meg arrél, hogy a tapkabel megfeleléen csatlakozik-e a fali aljzatba és a tévékésziilék aljzataba.
e AlJelnélkiiliidé funkcié kikapcsolja a TV-késziiléket, ha az a megadott ideig nem kap jelet. Az Aut. kikapcs.
funkcid kikapcsolja a TV-késziiléket, ha négy éran keresztiil nem torténik felhasznaldi beavatkozas.

Nincs allé-/mozgokép.

e Ellendrizze a kabelcsatlakozasokat (hiizza ki, majd csatlakoztassa Ujra a tévékésziilékhez és a kiils6 eszkdzokhoz
csatlakozd 6sszes kabelt).

o Allitsa be a kiils6 eszkdzok (kabeltévé/set-top box, DVD, Blu-ray stb.) videokimeneteit a tévékésziilék
videobemenetéhezilleszkedve. Ha példaul a kiilsd eszkdz kimenete HDMI, azt a tévékésziilék HDMI-
bemenetéhez csatlakoztassa.

e Ellendrizze, hogy a csatlakoztatott eszkzok be vannak-e kapcsolva.

e Atdviranyité SOURCE gombjaval véalassza ki a TV-késziléken a megfeleld jelforrast.

e Atapkabelismételt csatlakoztatasaval inditsa Ujra a csatlakoztatott eszkozt.

Antennacsatlakozas (Légi/Kabeles) (Kabel: Orszagonként és tipusonként valtozd)

Atévékésziilék nem fogja az 6sszes csatornat.
¢ Ellendrizze, hogy az antennakabel megfeleléen van-e csatlakoztatva.
¢ Prébalja meg a Beallitas (Kezdeti bedllitas) funkcidval hozzdadni az elérhetd csatornakat a csatornalistdhoz.
Lépjen a MENU - Rendszer - Beallitas (Kezdeti beéllitas) menlire, majd varja meg, amig a késziilék az &sszes
elérhetd csatornat tarolja.
e Ellendrizze, hogy az antenna megfeleléen van-e poziciondlva.

A kép torzitva van: makroblokk, kis blokk, pontok, pixelesedési hiba.
o Aképtartalom toméritése a kép torzuldsaval jarhat, killondsen gyorsan mozgd képsorozatok esetén,

amilyeneket példaul sportmUsorok és akciéfilmek tartalmaznak.

¢ Gyengejelis okozhat képtorzitast. Ez nem a tévékészilék hibja.

Magyar - 20



Egyéb

A kép nem tolti ki a teljes képernyét.
e HD csatorndk esetén a képernyé mindkét oldalan fekete sdv lathat az dtkonvertélt SD (4:3) tartalom
megjelenitésekor.
o Atévékésziilék képaranyatol eltéré filmek nézésekor a képernyd tetején és aljan fekete sav lathato.
¢ Mddositsa a képméret-beéllitdsokat a kiilsé eszkdzon, vagy allitsa a tévékésziiléket teljes képernyds
izemmadba.

Nem miikddik a tavvezérlé.
o Cserélje ki a taviranyito elemeit, igyelve a pélusok (+/-) megfeleld irdanyara.
e Tisztitsa meg a tavvezérld atviteli ablakat.
e |ranyitsa a tavvezérlét kozvetlenil a tévé felé 1,5-1,8 m tavolsagrol.

A dekdder/set-top box tadvvezérldje nem kapcsolja be vagy ki a tévékésziiléket, és nem szabalyozza a hangerét.
¢ Programozza be a dekdder/set-top box tdvvezérléjét, hogy kezelje a tévékésziiléket. ASAMSUNG TV kddjét a
dekdder/set-top box felhasznaloi kézikdnyvében talalja.

Megjelenik a,,Nem tamogatott iizemmdd” iizenet.
¢ Ellendrizze a tévékészilék altal tdmogatott felbontdsokat, és ennek megfeleléen éllitsa be a kiils6 eszkdz
kimeneti felbontasat.

A tévékésziilék miianyagszagot draszt.
e Ezaszagnormalis, és idével megszlnik.

ATV Jelinformaci6 a Ondiagnosztika teszt meniiben nem érheté el.
e Ezafunkcié csak antenna/RF/koaxidlis csatlakozasu digitdlis csatorndk esetén érheté el.

A tévékésziilék jobbra vagy balra dél.
o Szerelje le az dllvanyt a tévékésziilékrél, majd ismét szerelje fel.

Problémak vannak az allvany 6sszeszerelésével.
e Gy6z6djon meg arrol, hogy a tévékészilék sik fellileten van elhelyezve. Ha nem tudja a csavarokat eltavolitania
tévékészllékbol, hasznaljon magneses csavarhlzot.

A Adas menii sziirke (nem érheté el).
¢ Az Adas menii csak a tévéjelforrés kivalasztasa esetén érhet6 el.
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Abeallitasai elvesznek 5 perc elteltével, illetve a tévékésziilék kikapcsolasakor.
o Haatévékésziilék Uzlet méd médban van, akkor 5 percenként alaphelyzetbe &llitja a hang- és képbeallitdsokat.
Ha Uzlet méd lizemmédrél Otthon médra kivanja a bedllitdsokat médositani, akkor a SOURCE gombbal valassza
kia TV izemmaddot, majd lépjen a MENU - Terméktamogatas - Hasznalati mdd pontra.

Idénként megsz(inik a hang vagy a kép.
¢ Ellendrizze a kdbelcsatlakozasokat, és csatlakoztassa Ujra a kabeleket.
e Ahang vagy a kép hidnyat okozhatja tulsagosan merev vagy vastag kabelek hasznalata. Ellendrizze, hogy a
kabelek elég rugalmasak-e hosszu tavi hasznélathoz. Ha a TV-késziiléket a falra szereli, azt javasoljuk, hogy 90
fokban elforditott csatlakozdkkal rendelkezé kabeleket hasznaljon.

Kozelrél nézve kis szemcsék lathatok a tévékésziilék keretén.
o Ezakésziilék kialakitdsanak része, nem hiba.

A PIP menii nem érhetd el.
¢ APIP funkcié csak akkor érheté el, ha a HDMI vagy a Komponens forrast hasznélja.

Atévékésziiléket 45 perccel ezel6tt kikapcsolta, majd a késziilék ismét bekapcsolt.
e Eznormalis jelenség. A tévé az OTA (antennan keresztil) funkcié segitségével frissiti a tévénézés kozben
letoltott firmware-programot.

Ismétlédo kép-/hangproblémak tapasztalhatok.
e Ellendrizze és médositsa a valasztott jelforrast.

Az allvany gumilabai reakcioba léphetnek egyes butorok kiilso feliiletével.
o Ennek elkeriilésére haszndljon filc aldtétet minden olyan helyen, ahol a tévékésziilék kozvetlenil érintkezik a
butorral.

Megjelenik a, This file may not be playable properly.” (Ez a fajl nem jatszhatd le megfeleléen.) lizenet.

¢ Ennek oka a tartalom magas bitrataja lehet. A tartalom altaldban lejatszhatd, de a lejatszéssal problémak

lehetnek fel.

Atévékésziilék optimélis allapotban tartdsahoz telepitse a legujabb firmware-t (www.samsung.com = Témogatas)
USB-meghajto segitségével.
Eza TFT LED-panel olyan alpixelekbél 4ll6 panelt alkalmaz, amely gyartasahoz kifinomult technoldgia sziikséges. A
képernyén azonban eléfordulhat néhany fényes vagy sétét képpont. Ezek a képpontok nem befolyésoljak a késziilék
teljesitményét.
A haszndlati Gtmutatéban szerepld egyes funkciok és képek csak adott modellek esetén érhetdk el.
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Teletext Funkcio

ATeletext szolgaltatés targymutatdoldala ismerteti a szolgaltatas hasznalatét. A Teletext informdaciok pontos
megjelenitéséhez megbizhat6 csatornavételre van sziikség. Kiilonben informacié veszhet el, vagy bizonyos oldalak

nem jelennek meg.

e Atdvvezérlén taldlhaté szamgombok megnyomaséaval kozvetlenil valthat a teletext oldalak kozott.
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(mad): A Teletext modjanak kivalasztasa (LIST/FLOF). LISTA mddban
lenyomva a méd &tvaélt Lista mentése modra. A Lista mentése médban a
8-as (tarolas) gombbal menthet el a listaba egy Teletext oldalt.

EIEA (Teljes TTX/Dupla TTX/Mix/Ki): Az aktuélis csatorna Teletext
maodjanak aktivalasa. A gomb kétszeri megnyomasaval tfedésben,
egyszerre jelenitheti meg a Teletext mddot és a csatornan vett mlsor
képét. Még egyszer megnyomva kiléphet a teletext modbdél.

Jekbejy

(aloldal): az elérheté aloldal megjelenitése.
(térolds): Eltarolja a Teletextoldalakat.

(tdrgymutatd): A targymutato (tartalomjegyzék) oldal megjelenitése
a Teletext hasznalata kdzben barmikor.

(méret): a teletext sz6vegének megjelenitése dupla méretben a
képernyé felsd részén. Ha azt szeretné, hogy a széveg a képerny6 alsd
részén jelenjen meg, nyomja meg még egyszer a gombot. A normal
megjelenitéshez a gomb ismételt megnyomasaval térhet vissza.

E3) (tartas): Az aktualis oldal megjelenitésének tartédsa abban az
esetben, ha szamos masodlagos oldal kéveti automatikusan. A
visszavonashoz nyomja meg ismét a gombot.

(oldalvaltas felfelé): Megjeleniti a kdvetkezd Teletext oldalt.
(oldalvaltés lefelé): Megjeleniti az el6z0 Teletext oldalt.

(felfedés): rejtett széveg (pl. fejtorék megfejtései) megjelenitése. A
normal képerny6hdz a gomb ismételt megnyomasaval térhet vissza.
EX) (mégse): a teletext méretének lekicsinyitése, igy az a sugarzott
msorral atfedésben jelenik meg.

Szines gombok (piros, z6ld, sarga, kék): ha a misorszolgaltatd FASTEXT
rendszert hasznél, a teletext oldalon talalhato, szinkéddal jelolt
kiilonboz6 témak a szines gombokkal is kivalaszthatdk. Nyomja meg a
kivant témanak megfeleld szines gombot. Megjelenik az adott szinnek
megfeleld oldal. Az elemeket a fent leirt médszerrel valaszthatja ki. Az
eléz6 vagy a kovetkezé oldal megjelenitéséhez nyomja meg a megfeleld
szines gombot.
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A teletextoldalak hat kategoria szerint vannak rendezve

Betdjel Tartalom [ [ & | < D
A Akivalasztott oldalszam.
B A sugdrzé csatorna azonositéja. .
c Aktudlis oldalszdm vagy kereséssel kapcsolatos
jelzések.
D Adatum és azido. F
E Aszdveg.
F Allapotinformacié. FASTEXT informécid.

Lopasgatlé Kensington-zar
A Samsung nem biztosit a termékhez Kensington-zérat. Ez egy olyan eszkdz, melynek a segitségével kdzteriileten
fizikailag rogzithetd a rendszer. A kinézete és a rogzitési mddja a gyartotdl fliggben az abrazolttol eltérhet. A helyes
hasznalattal kapcsolatos tovabbi informdcidkat ldsd a Kensington-zar hasznalati Gtmutatéjaban.

e Keresse meg a “R” ikont a TV-készilék hatuljan. A Kensington-zar nyildsa a “@®” ikon alatt talalhato.

¢ Acsatlakozo elhelyezkedése és szine az adott modelltél fliggéen eltérd lehet.

-

N

<Opcionalis>

Atermék lezarasahoz kdvesse a kovetkezo lépéseket:

1. Rogzitse a Kensington-zér vezetékét egy nagy, helyhez kotétt berendezési targyhoz, példaul irdéasztalhoz vagy

székhez.
2. AKensington-zar vezetékének athurkolt végén cslsztassa at a vezetéknek azt a végét, amelyen a zarszerkezet

talalhato.
3. lllessze a zarat a termék Kensington nyilésaba.

4, Zarjabeazarat.
- Azittladthatok dltalanos Gtmutatdsok. Pontos instrukcidkat a zarszerkezethez mellékelt hasznalati

Utmutatdban taldl.
— Azarszerkezet kiilon megvasarolhato.
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Alléképre vonatkoz6 figyelmeztetés

Kerilje el az alloképek (pl. JPEG-képfajlok), alléképelemek (pl. csatornalogdk, részvényarfolyam-savok, a képernyd
aljan megjelend 4tlszd hirsdvok stb.), illetve a panordma vagy a 4:3 képformatumu képek megjelenitését a
képernyén. Az alloképek folyamatos megjelenitése a képek beégését okozhatja a LED-képernydn, ez pedig ronthatja

a képmindséget. A karos hatasok csokkentéséhez kovesse a lenti javaslatokat:
e Ne nézze hosszl idén keresztiil ugyanazt a tv-csatornat.

o Aképet mindig teljes képernyés médban prébalja megjeleniteni. Hasznalja a tévékésziilék képformatum

men(jét a lehetd legjobb egyezés eléréséhez.

e Csokkentse a képernyd fényerejét és kontrasztjat az utéképek megjelenésének elkeriilése érdekében.
e Hasznélja a tv-késziilék 6sszes olyan funkcidjat, amely a beégés elleni védelemre szolgél. A részletekért tekintse

dtaze-Manualt.

A tv-késziilék gondozasa

e Haatv-késziilék képernydjén matrica volt elhelyezve, a matrica
eltavolitdsa utan szennyez6dés maradhat a helyén. Tévénézés elétt
tavolitsa el ezt a szennyezddést.

o Atv-készllék kiilseje és képernydje tisztitas kozben
megkarcolédhat. A késziilék kiilsejét és képernydjét puha kenddvel
6vatosan torélje le a karcoldsok elkeriilése érdekében.

¢ Ne permetezzen vizet vagy mas folyadékot kdzvetlenil a tv-re. A
termékbe keriil6 folyadék meghibasodast, tiizet vagy dramiitést
okozhat.

o Aképernyd tisztitdsdhoz kapcsolja ki a tévékésziiléket, majd egy
mikroszalas torlékenddvel dvatosan toérdlje le réla a foltokat és
ujjnyomokat. Kevés vizzel megnedvesitett, puha térlékenddvel
tisztitsa meg a tv-készilék kiilsejét. Ezutdn egy térlékenddvel
toérolje szérazra. Tisztitas kozben ne alkalmazzon tul nagy
erét, mert a képernyé megsériilhet. Ne hasznaljon gyulékony
folyadékot (pl. benzolt, higitét stb.) vagy tisztitdszert. Makacs
foltok eltdvolitdsahoz permetezzen némi képernyétisztitét egy
mikroszalas torlékendére, majd ezzel tordlje le a szennyezddést.

D
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09 Miszaki adatok és egyéb informaciok

A SAMSUNG mindenkor termékei javitasat, fejlesztését tartja szem elott. Ezért a mliszaki adatok és a hasznalati
Utmutaté megvaltoztatasanak jogat fenntartja. 2/1984. (111. 10.) BkM—IpM szadmu egyiittes rendelet alapjan
tanusitjuk, hogy a UE32M4002, UE32M5002 tipusti SAMSUNG gyartmany szines televiziok megfelelnek az
alabbi mszaki jellemzoknek:

Miszaki leiras
Modell neve UE32M4002 UE32M5002
Képernyofelbontas 1366 x768 1920 x 1080
Képernyéméret (atlo) 32 hiivelyk (80 cm) 32 hivelyk (80 cm)
Hang (kimenet) oW 10w
Forgd talp (bal/jobb) 0° 0°
Méretek (Sz x Ma x Mé)
Késziilékhaz 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x436,2 x 69,0 mm
Allvénnyal 745,4 x 466,4 x150,5 mm 741,0 x460,2 x150,5 mm
Témeg
Allvany nélkiil 4,0 kg 3,9kg
Allvannyal 471kg 4,0kg

Kornyezeti feltételek

Miikodési homérséklet 10-40°C(50-104 °F)
Mi(ikodési paratartalom 10-80%, nem lecsapddd
Tarolasi hémérséklet -20-45°C(-4-13 °F)
Tarolasi paratartalom 5-95%, nem lecsapddd

e Akivitel és a mlszaki jellemzdk el8zetes értesités nélkiil megvaltozhatnak.

e Atapelldtasra és az energiafogyasztasra vonatkozd bévebb informdacidkat a termékre ragasztott cimkén
talalhatja.

¢ Ajellemz6 energiafogyasztas mérése az IEC 62087 szabvany eléirdsai szerint tortént.

Az aramfogyasztas csokkentése

Amikor a tv-késziiléket kikapcsolja, az készenléti izemmddba [ép. Készenléti izemmddban a késziilék tovabbra
is fogyaszt kis mennyiség(i dramot. Az energiafogyasztas csokkentése érdekében hiizza ki a tapkébelt, ha a tv-
késziiléket hosszabb ideig nem kivanja hasznalni.
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Tamogatott videoformatumok

Képvaltasi
P B Y . ; frekvencia | Bitsebesség .
Fajlkiterjesztés | Tarolo Videokodek Felbontas Taeaey (MB/5) Audiokodek
mp)
*.avi Divx311/4/5/6
*mkv MPEG4 SP/ASP 5
* asf H.264 BP/MP/HP | 1920 x 1080 30 <
*Wmv HEVC (H.265 - Main, Dolby Digital )
* mpd AVI Main10 - L4, L4.1) LPCM
*.39[) MKV Motion JPEG 640x480 8 ADPCM (|MA, MS)
*Vro ASF Window Media Video AAC
*mpg MP4 vo HE-AAC
*mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*ip VOB MPEG (MP3)
*trp PS 1920x 1080 30 DTS (Core)
*mov TS MPEG1 G.711 (A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*.svi
*.divx
Egyéb korlatozasok

¢ Avideotartalmat a rendszer nem jatssza le, vagy a lejatszas nem lesz megfeleld, ha a tartalom vagy a tarold

hibas.

e El6fordulhat, hogy a hang vagy a vided nem miikadik, ha normal bitsebessége/képkockasebessége nagyobb,

mint a tablazatban kozélt, tdmogatott sebességértékek.
¢ Haa Targymutatd hibas, a Keresés (Ugras) funkcié nem hasznalhaté.
¢ Eléfordulhat, hogy bizonyos USB-eszkozok/digitélis fényképezégépek nem kompatibilisek a lejatszdval.
e A meni késve jelenhet meg, ha a vided bitsebessége 10 Mb/s felett van.
e AHEVC kodek csak MKV/MP4/TS térolékban érheté el.

Videodekéder

o Legfeljebb a H.264 4.1 szintje tdmogatott (az FMO/ASO/RS nem tdmogatott)

e Témogatas az aldbbiakig: H.265 - Main, Main10 - L4, L4.1
o képkockasebesség:
— 1280x720 alatt: max. 60 képkocka
— 1280x720 felett: max. 30 képkocka

AVC1AP L4 nem tdmogatott.

e A GMC2 vagy Ujabb formatumot a rendszer nem tédmogatja.

Audiodekdder

¢ AWMA 10 Pro legfeljebb az 5.1 csatornés hangot és az M2 profilt tdmogatja.

¢ Aveszteségmentes WMA hang nem tdmogatott.

¢ AVorbis tAmogatas max. 2 csatornara terjed ki.

¢ ADolby Digital Plus legfeljebb 5.1 csatornat tdmogat.
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Tamogatott feliratformatumok

Kiilsé
Név Féjlkiterjesztés
MPEG-4 id6kodolt széveg ttxt
SAMI .smi
SubRip srt
SubViewer .sub
MicroDVD .sub vagy .txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
Belsé
Név Tarol6 Formatum
Xsub AVI Képformétum
SubStation Alpha MKV Szovegformatum
Advanced SubStation Alpha MKV Szovegforméatum
SubRip MKV Szovegforméatum
MPEG-4 idékddolt széveg MP4 Szovegforméatum

A Hangos ismertetés/feliratok funkciéval kapcsolatban tekintse meg az e-Manual tartalmat.

Tamogatott fényképformatumok

Féjlkiterjesztés Tipus Felbontas
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096
* mpo MPO 15360 x 8640
e Az MPO tipusu fajl nem tdmogatja a Nagyitas, Forgatas és Képvaltas hatas funkcidkat.
Tamogatott zeneformatumok
Fajlkiterjesztés Tipus Kodek Megjegyzés
*.mp3 MPEG MPEGT1 Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
*flac FLAC FLAC Legfeljebb 2 csatorna tdmogatott.
*.099 0GG Vorbis Legfeljebb 2 csatorna tdmogatott.
A WMA10 Pro legfeljebb az 5.1 csatornas hangot és
*wma WMA WMA az M2 profilt tdmogatja. (A veszteségmentes WMA
hangot a rendszer nem tamogatja.)
*wav wav wav
*mid / *.midi midi midi 0-s és 1-es tipus
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Elérhetd teljes felbontas

Optimélis felbontas — 4. sorozat: 1366 x 768 60 Hz-en / 5. sorozat: 1920 x 1080 60 Hz-en

Az elérhetd teljes felbontést a MUszaki adatok oldalon talalja.

Vizszintes | Fiiggdleges | Pixeldrajel- | Szinkronjel-
Uzemméd | Felbontas | frekvencia | frekvencia | frekvencia polaritds | 1366 x768 |1920x 1080
(kHz) (Hz) (MHz) (V/F)
IBM 720x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640 x 480 35.000 66.667 30.240 -/~ v v
MAC 832x 624 49726 74.551 57.284 -/- v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/~ v
640x480 31.469 59.940 25175 -/- v v
640x480 37.861 72.809 31.500 -/- v v
640x480 37.500 75.000 31.500 -/- v v
800x600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v
800x600 48.077 72188 50.000 +/+ v v
800x600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/~ v v
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v
1152 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+ v
VESADMT | 1280x720 |  45.000 60.000 74.250 +/+ v v
1280 x 800 49702 59.810 83.500 -/+ v
1280x1024| 63981 60.020 108.000 +/+ v
1280x1024| 79976 75.025 135.000 +/+ v
1366 x768 47712 59.790 85.500 +/+ v v
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v
;Z%(;; 60.000 60.000 108.000 +/+ v
116550)( 65.290 59.954 146.250 -/+ v
1920x1080|  67.500 60.000 148.500 +/+ v
e Avaltott soros mddot a rendszer nem tdmogatja.
o Akésziilék nem szabvéanyos videoformatum kivalasztasakor esetleg nem fog megfelel6en miikédni.
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Licencek
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Javaslatok — csak EU-orszagok esetén

Ceo

A Samsung Electronics kijelenti, hogy ez a tv-késziilék megfelel az 1999/5/EK iranyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozd elirdsainak.

A hivatalos Megfeleléségi nyilatkozat a http://www.samsung.com webhelyen olvashaté. Ehhez [épjen be a
Tamogatas > Terméktamogatés keresése menlibe, és irja be a tipus nevét.

Jelen berendezés csak beltéren hasznalhato.

Jelen berendezés az EU 6sszes orszagaban miikodtethetd.

Megfeleld hulladékkezelés (leselejtezett elektromos és elektronikus késziilékek)

(A szelektiv gyijtérendszerekkel rendelkez6 orszagokban alkalmazandé.)

Ezajeldlés aterméken vagy az itmutatdban, a tartozékokon vagy azok Utmutatéjaban azt jelenti,
hogy a késziiléket és elektronikus tartozékait (pl. tolt, fejhallgato, USB-kabel) élettartama végén
nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. A szabalytalan hulladékkezelés altal okozott
kornyezet- és egészségkarosodas megelézése érdekében kiilonitse el a terméket és tartozékait a
tébbi hulladéktol, és feleldsségteljesen gondoskodjon a hulladék leadasérdl az anyagok fenntarthatoé
Ujrahasznalasa céljabol.

A haztartasi felhasznaldk a késziilék értékesitéjénél vagy a helyi nkormanyzati szerveknél
érdeklédhetnek a késziiléknek és tartozékainak a kérnyezet szempontjabél biztonsagos
Ujrahasznositasi helyérdl és modjardl.

Az lizleti felhasznaldk [épjenek kapcsolatba a forgalmazdval, és vizsgaljak meg az adasvételi
szerzédésben rogzitett feltételeket. A késziilék és elektronikus tartozékai nem kezelheték héztartasi
hulladékként.

Atermékben léve telepek helyes leselejtezése

(A szelektiv gyjtérendszerekkel rendelkez6 orszagokban alkalmazandd.)

Ha ez a jelzés lathatd a telepen, a hasznalati ttmutatéban vagy a csomagolason, az azt jelenti, hogy
élettartamanak végén a telep nem kezelhetd haztartési hulladékként. Ha a Hg, Cd vagy Pb vegyjel van
feltlintetve, az azt jelenti, hogy az elem a 2006/66/EK irdnyelvben meghatarozott hatarérték folotti
mértékben tartalmaz higanyt, kadmiumot vagy 6lmot. Az ilyen telepek nem megfelelé selejtezése
esetén ezek az anyagok karos hatdssal lehetnek az emberi egészségre és a kdrnyezetre.

A természeti eréforrdsok megdvasa és az Ujrahasznositas elésegitése érdekében ne dobja az
akkumuldtorokat vagy az elemeket a hdztartasi hulladék kézé, hanem adja le 6ket a hasznalt elemek
gyUjtéhelyén.

A Samsung kdrnyezet iranti elkdtelezettségének és a termékekre vonatkozé eléirdsokbdl (pl. REACH, WEEE,
akkumulatorok) ad6dé kételességeinek ismertetése a http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html webhelyen olvashato.

FIGYELMEZTETES — A TUZ TERJEDESENEK MEGAKADALYOZASA ERDEKEBEN NE HELYEZZEN
GYERTYAT VAGY MAS NYILT LANGOT A KESZULEK KOZELEBE.

Magyar - 31

Jekbejy



Adaptor information

A\[T] Akovetkezd adaptert hasznalja a veszély elkeriilése érdekében

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Przed przystgpieniem do czytania tej instrukcji
obstugi

W zestawie z tym telewizorem dostarczana jest niniejsza instrukcja obstugi oraz wbudowana w nim instrukcja

elektroniczna e-Manual.
Przed przystapieniem do czytania niniejszej instrukcji obstugi, zapoznaj sie z nastepujacymi informacjami:

Instrukcja Przeczytaj otrzymana instrukcje obstugi, aby poznac

obstugi informacje o zasadach bezpieczenstwa, montazu,
akcesoriach, wstepnej konfiguracji i danych technicznych
produktu.

e-Manual Przeczytaj instrukcje e-Manual wbudowang w produkcie,

aby uzyskac wiecej informacji o tym telewizorze.

e Aby otworzyc¢ instrukcje e-Manual:
MENUID - Pomoc techniczna - e-Manual -
ENTERCE

Na tej stronie internetowej mozna pobrac instrukcje obstugi i wyswietli¢ jej zawarto$¢ na komputerze lub urzadzeniu

mobilnym.

Polski -2



Ostrzezenie! Wazne zasady bezpieczenstwa

Przed przystapieniem do korzystania z telewizora nalezy przeczytac instrukcje bezpieczenstwa.

PRZESTROGA Produkt klasy Il: Ten symbol oznacza, ze

D nie jest konieczne potaczenie obudowy
urzadzenia z przewodem ochronnym
(uziemiajacym).

RYZYKO PORAZENIA PRADEM. NIE OTWIERAC.

PRZESTROGA: ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO
PORAZENIA PRADEM, NIE NALEZY ZDEJMOWAC

POKRYWY (LUB TYLNEJ PEYTY). W SRODKU Napiecie pradu przemiennego: Napiecie =
URZADZENIA NIE MA ZADNYCH CZESCI, KTORE 7\~ | znamionowe oznaczone tym symbolem %
MOZE NAPRAWIC UZYTKOWNIK. WSZYSTKIE jest napieciem pradu przemiennego. -

CZYNNOSCI SERWISOWE NALEZY ZLECIC
WYKWALIFIKOWANYM PRACOWNIKOM SERWISU.

Ten symbol oznacza wysokie napiecie

Napiecie pradu statego: Napiecie
w $rodku urzadzenia. Dotykanie — P Q Pra ¥ PIe
o ) L. - | ZN@Mionowe oznaczone tym symbolem
jakichkolwiek wewnetrznych czesci

produktu jest niebezpieczne Jest napieciem pradu statego.

Przestroga. Nalezy zapoznac sie z

Ten symbol oznacza, ze do urzadzenia instrukcja obstugi: Ten symbol oznacza
é dotaczono dokumentacje zawierajaca H zalecenie zapoznania sie z odpowiednim

wazne informacje na temat jego obstugii dokumentem w celu uzyskania przez

konserwacji. uzytkownika dalszych informacji

zwiazanych z bezpieczefAstwem.

e Szczeliny i otwory z tytu i na spodzie obudowy zapewniaja niezbedna wentylacje. Aby zadba¢ o niezawodne
dziatanie urzadzenia i zapobiec jego przegrzaniu sie, nie nalezy zakrywac lub zatykac tych szczelin i otworéw.
- Nie wolno umieszczac urzadzenia w zamknietych przestrzeniach, np. w biblioteczkach czy szafkach, bez
zapewnienia odpowiedniej wentylacji.
— Nie wolno umieszczac urzadzenia obok lub powyzej grzejnika czy innego zrdédta ciepta ani narazac go na
bezposrednie dziatanie $wiatta stonecznego.
— Nie wolno stawia¢ na urzadzeniu naczyn z wodga (np. wazondw), gdyz stwarza to ryzyko pozaru lub porazenia
pradem.
¢ Nie wolno narazac tego urzadzenia na opady atmosferyczne ani umieszcza¢ go w poblizu wody (np. przy
wannie, umywalce, zlewie, w pralni, mokrej piwnicy czy w poblizu basenu itp.). Jesli dojdzie do przypadkowego
zawilgocenia urzadzenia, nalezy natychmiast odtaczy¢ je od Zrddta zasilania i skontaktowac sie z
autoryzowanym sprzedawca.
e W tym urzadzeniu uzywane sg baterie. Przepisy lokalne dotyczace ochrony srodowiska moga wymagac
odpowiedniej utylizacji baterii. Informacje o utylizacji i recyklingu mozna uzyska¢ u lokalnych wtadz.
¢ Nie wolno powodowac przecigzenia gniazdek elektrycznych, przedtuzaczy i zasilaczy, gdyz grozi to pozarem lub
porazeniem pradem.
¢ Przewody zasilajace nalezy poprowadzi¢ w taki sposéb, aby nie byty narazone na przydeptanie badz
przycisniecie przez przedmioty umieszczone na nich lub obok nich. Szczegélng uwage nalezy zwrdci¢ na odcinki
przewodu w poblizu wtyczki i gniazdka elektrycznego oraz w miejscu ich podtaczenia do urzadzenia.
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e W celu ochrony urzadzenia na wypadek burzy oraz w przypadku, gdy nie jest uzywane przez dtuzszy czas,
nalezy odtaczy¢ je od gniazdka elektrycznego. Nalezy takze odtaczy¢ antene lub przewdd telewizji kablowe;j.
Zapobiegnie to uszkodzeniu urzadzenia przez wytadowania atmosferyczne i skoki napiecia.

¢ Przed podtaczeniem przewodu zasilajacego pradu przemiennego do gniazdka zasilacza statopragdowego nalezy
upewnic sie, ze oznaczenie napiecia na zasilaczu odpowiada napieciu w lokalnej sieci elektrycznej.

¢ Nie wolno wktadac zadnych metalowych przedmiotéw do otworéw w urzadzeniu. Moze to spowodowac
porazenie pradem.

¢ W celu unikniecia porazenia pragdem nie nalezy dotykac elementéw wewngatrz urzadzenia. Obudowe urzadzenia
moze otworzy¢ jedynie wykwalifikowany serwisant.

e Przy podtaczaniu przewodu zasilajacego nalezy sprawdzi¢, czy wtyczka jest dobrze wtozona do gniazdka.

Przy odtaczania przewodu zasilajacego od gniazdka nalezy zawsze ciggnac za wtyczke. Nie wolno ciggnac za
przewdd. Nie wolno dotykac przewodu zasilajacego mokrymi rekoma.

e Jesliurzadzenie nie dziata prawidtowo — w szczegdlnosci jesli z jego wnetrza dochodza nietypowe dZwieki
lub zapachy — nalezy natychmiast odtaczy¢ je od sieci i skontaktowac sie z autoryzowanym sprzedawca lub
punktem serwisowym.

¢ Jeslitelewizor nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas lub w przypadku dtuzszej nieobecnosci (zwtaszcza jesli w
domu zostaja mate dzieci, osoby starsze lub niepetnosprawne), nalezy odtaczy¢ go od zasilania.

— Zbierajacy sie kurz moze spowodowac wydzielanie ciepta i iskier przez przewdd zasilajacy oraz uszkodzenie
izolacji, a w konsekwencji porazenie pragdem, uptyw pradu lub pozar.

¢ W przypadku zamiaru instalacji telewizora w miejscu, gdzie jest on narazony na dziatanie duzych ilosci
kurzu, wysokich lub niskich temperatur, znacznej wilgoci czy substancji chemicznych oraz jego catodobowe;j
eksploatacji na przyktad na lotnisku, dworcu kolejowym itp., nalezy skonsultowac sie z autoryzowanym punktem
serwisowym Samsung. Konsultacja jest konieczna, gdyz korzystanie z urzadzenia w takich warunkach moze
spowodowac jego powazne uszkodzenie.

¢ Nalezy uzywac wytacznie wtasciwie uziemionej wtyczki i gniazdka elektrycznego.

— Niewtasciwe uziemienie grozi porazeniem pradem elektrycznym lub uszkodzeniem urzadzenia. (Tylko
sprzetklasy I).

¢ Aby catkowicie wytaczy¢ zasilanie, nalezy odtgczyc telewizor od gniazdka elektrycznego. Gniazdo sieci
elektrycznej i wtyczka musza by¢ tatwo dostepne, aby w razie potrzeby mozna byto szybko odtaczyé to
urzadzenie od sieci elektrycznej.

e Akcesoria (baterie itp.) nalezy przechowywaé w bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci.

¢ Urzadzenia nie wolno upusci¢ ani uderzy¢. W razie uszkodzenia urzadzenia nalezy je wytaczy¢, odtaczy¢ przewdd
zasilajacy i skontaktowac sie z punktem serwisowym Samsung.

¢ Przed przystapieniem do czyszczenia urzadzenia nalezy wyjac wtyczke przewodu zasilajacego z gniazdka
elektrycznego i przetrzec urzadzenie miekka, suchg szmatka. Nie wolno uzywac zadnych substancji
chemicznych, takich jak wosk, benzyna, alkohol, rozpuszczalniki, Srodki owadobdjcze, od$wiezacze powietrza,
smary czy detergenty. Substancje takie moga wptyna¢ na wyglad telewizora lub spowodowac usuniecie
nadruku z powierzchni jego obudowy.

¢ Nie wolno dopusci¢ do zamoczenia urzadzenia lub rozlania na nie wody.

¢ Nie nalezy wrzucac baterii do ognia.

¢ Nie nalezy zwiera¢, demontowac ani przegrzewac baterii.

¢ Wymiana baterii pilota na baterie nieprawidtowego typu stwarza niebezpieczenstwo ich wybuchu. Nowe baterie
powinny by¢ tego samego typu.

* Rysunkiiilustracje w niniejszej instrukcji obstugi stuza wytacznie jako przyktad i moga odbiegac od faktycznego
wygladu urzadzenia. Wyglad produktu i jego dane techniczne moga ulec zmianie bez uprzedzenia.

Produkt nie obstuguje jezykdw uzywanych w krajach nalezacych do WNP (rosyjski, ukrainski, kazachski), poniewaz
przeznaczony jest on dla klientéw mieszkajacych w krajach nalezacych do UE.
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01 Zawartos¢ opakowania

Nalezy sprawdzi¢, czy wymienione elementy zostaty dostarczone wraz z telewizorem. W przypadku braku
ktéregokolwiek z elementdw nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca.
o Pilotibaterie (AAAX2) e Przewdd zasilajacy telewizora (w zaleznosci od kraju

e Instrukcja obstugi i modelu)
e Karta gwarancyjna / przewodnik po przepisach
(niedostepny w niektérych krajach)

L

Zasilacz

AN

¢ Kolory i ksztatty elementdw moga sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

e Kable, ktore nie zostaty dostarczone wraz z produktem, mozna zakupi¢ oddzielnie.

¢ Nalezy otworzy¢ opakowanie i sprawdzi¢, czy po jego opréznieniu zadne akcesoria nie pozostaty wewnatrz
materiatéw pakunkowych lub nie zostaty nimi przykryte.

W ponizszych sytuacjach moze zostac naliczona optata manipulacyjna:
(a) Serwisant zostat wezwany do naprawy urzadzenia, w ktérym nie wykryto zadnej usterki (tj. uzytkownik nie

zapoznat sie z instrukcjg obstugi).
(b) Urzadzenie dostarczono do punktu serwisowego bez zadnych usterek (tj. uzytkownik nie zapoznat sie z

instrukcja obstugi).
Uzytkownik zostanie poinformowany o wysokosci optaty administracyjnej przed wizyta serwisanta.

A

Ostrzezenie: Bezposredni nacisk przy nieprawidtowym
obchodzeniu sie moze spowodowac uszkodzenie ekranu.
Zaleca sie podnoszenie telewizora za krawedzie, w pokazany

sposab.
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02 Instalacja telewizora

Mocowanie telewizora na Scianie

Mocujac ten telewizor na $cianie, nalezy postepowac doktadnie wedtug instrukcji podanych przez
A producenta. W przypadku nieprawidtowego montazu telewizor moze sie zsung¢ lub upasé, powodujac
powazne obrazenia ciata u dzieci lub dorostych oraz moze zosta¢ powaznie uszkodzony.
W przypadku modeli wyposazonych w adaptery uchwytu Sciennego nalezy je zamocowac¢ w sposdb pokazany na
ponizszejilustracji przed zamontowaniem zestawu uchwytu $ciennego.
e Zapoznaj sie z instrukcja montazu dotgczong do zestawu uchwytu $ciennego firmy Samsung.
Telewizor mozna zamocowac na $cianie za pomoca zestawu uchwytu éciennego (sprzedawanego osobno).

Wspornik
uchwytu
Sciennego

¢ Firma Samsung Electronics nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub obrazenia ciata powstate
w wyniku samodzielnego montazu uchwytu $ciennego.

e Uchwyt Scienny mozna zamocowac¢ na litej $cianie prostopadtej do podtogi. Przed zamocowaniem uchwytu
Sciennego na powierzchniach innych niz oktadzina tynkowa nalezy skontaktowac sie z najblizszym punktem
sprzedazy w celu uzyskania dodatkowych informacji. Montaz telewizora na suficie lub pochytej Scianie moze
doprowadzi¢ do jego upadku i skutkowadé powaznymi obrazeniami ciata.

¢ Standardowe wymiary zestawdw uchwytu éciennego sg podane w tabeli na nastepnej stronie.

o W przypadku montazu uchwytu $ciennego innej firmy nalezy zwréci¢ uwage na podane w kolumnie C w tabeli na
nastepnej stronie dtugosci wkretéw, ktérych mozna uzy¢ do zamocowania telewizora do uchwytu Sciennego.

¢ Wskazane jest dokrecenie wszystkich czterech $rub VESA podczas montazu zestawu uchwytu éciennego.

e Jeslima zosta¢ zamontowany zestaw uchwytu Sciennego mocowany do sciany tylko dwiema gérnymi srubami,
nalezy uzy¢ zestawu uchwytu Sciennego Samsung dopuszczajacego tego typu montaz. (W niektérych regionach
geograficznych zestawu uchwytu $ciennego tego typu moze nie by¢ w sprzedazy).
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Rozmiar |Parametry otworéw na Standardow
telewizora | wkrety VESA(A*B)w | C(mm) y Liczba
L wkret
w calach milimetrach
32 100x100 209~219 M4 4

Nie nalezy instalowac zestawu uchwytu $ciennego, kiedy telewizor jest wtaczony. Moze to skutkowaé
obrazeniami ciata w wyniku porazenia pragdem.

¢ Nie uzywaj wkretdw, ktére sg dtuzsze od standardowych lub nie spetniajg standardéw VESA dla wkretéw. Zbyt
dtugie wkrety moga uszkodzi¢ wnetrze telewizora.

e W przypadku uchwytéw sciennych, ktére nie spetniajg standardowych wymagan VESA dla wkretéw, dtugosc
wkretéw moze sie réznic.

¢ Nie nalezy dokreca¢ wkretéw zbyt mocno. Moze to spowodowac uszkodzenie produktu lub doprowadzi¢ do jego
upadku i spowodowania obrazen ciata. Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za tego typu wypadki.

¢ Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub obrazenia ciata powstate w wyniku
korzystania z uchwytu $ciennego niespetniajacego standardéw VESA lub nieokreélonego w specyfikacjach, a
takze w wyniku niezastosowania sie uzytkownika do instrukcji montazu produktu.

¢ Nie wolno montowac telewizora przy nachyleniu wiekszym niz 15°.

Msiod

e Montaz telewizora na $cianie powinny zawsze przeprowadzac dwie osoby.

Zapewnienie prawidtowej wentylacji telewizora

Podczas instalowania telewizora nalezy zachowac co najmniej 10 cm odstep miedzy telewizorem a innymi
powierzchniami (takimi jak éciany, boki szafek itp.) w celu zapewnienia prawidtowej wentylacji. Brak prawidtowej
wentylacji moze spowodowac pozar lub problemy z dziataniem produktu na skutek wzrostu temperatury w jego
wnetrzu.

Przy instalacji telewizora z uzyciem podstawy lub wspornika nasciennego zdecydowanie zaleca sie uzywanie
wytacznie elementéw dostarczonych przez firme Samsung Electronics. Uzycie elementéw innego producenta moze
spowodowac problemy z produktem lub obrazenia na skutek jego upadku.

Montaz na podstawie Montaz przy uzyciu uchwytu $ciennego
o [1oecm | o [10em !
10cmi E10cm 10cm§ 310cm
: . s |
N ] Moem |
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Mocowanie telewizora na podstawie

Nalezy sprawdzi¢, czy w zestawie znajduja sie wszystkie pokazane akcesoria, po czym zamocowac telewizor na
podstawie zgodnie z dotgczona instrukcja montazu.

Srodki ostroznosci: Mocowanie telewizora do $ciany zapobiegajace jego
upadkowi

Przestroga: W wyniku szarpania, pchania lub ciagniecia telewizor moze spas¢. W szczegélnosci
nalezy dopilnowac, aby dzieci nie uwieszaty sie na telewizorze ani nie powodowaty jego
destabilizacji. Mogtoby to spowodowac upadek telewizora i w rezultacie powazne obrazenia
lub nawet smier¢. Nalezy zawsze zachowywac srodki ostroznosci oméwione w dotaczonej do
telewizora ulotce dotyczacej bezpieczenstwa. Aby dodatkowo ustabilizowad i zabezpieczy¢
telewizor, mozna kupi¢ urzadzenie zapobiegajace upadkowi i zamontowac je, postepujac
zgodnie z ponizszymi wskazédwkami.

OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy umieszcza¢ telewizora w niestabilnym miejscu. Telewizor moze spaé¢
i spowodowac powazne obrazenia, a nawet Smier¢. Wielu obrazeniom, szczegélnie u dzieci, mozna

zapobiec, zachowujac ponizsze $rodki ostroznosci:
e Uzywanie szafek lub podstaw montazowych zalecanych przez producenta telewizora.
e Uzywanie wytacznie takich mebli, ktére moga bezpiecznie utrzymac ciezar telewizora.
e Ustawianie telewizora w sposéb zapobiegajacy jego wystawaniu poza krawedz mebla, na ktérym
stoi.
¢ Nieustawianie telewizora na wysokich meblach (np. kredens, biblioteczka) bez przytwierdzenia
zaréwno mebla, jak i telewizora do odpowiedniego wspornika.
e Nieumieszczanie telewizora na obrusie lub innych materiatach potozonych na meblu pod telewizor.
¢ Poinstruowanie dzieci o niebezpieczenstwie zwigzanym ze wspinaniem sie na mebel w celu
siegniecia do telewizora badz jego przyciskow.
W przypadku zachowywania i przenoszenia telewizora zastepowanego tym nowym telewizorem nalezy
zastosowac te same srodki ostroznosci do starego telewizora.

Zabezpieczenie telewizora przed upadkiem

1. Mocno przykrec¢ zestaw wspornikéw do $ciany przy uzyciu
odpowiednich wkretéw. Upewnij sie, ze wkrety sg dobrze zamontowane
w Scianie.

— W zaleznosci od rodzaju éciany konieczne moze by¢ uzycie
dodatkowych elementdéw, takich jak kotki rozporowe.

2. Mocno przykrec¢ zestaw wspornikdw do telewizora przy uzyciu wkretéw
odpowiedniej wielkosci.

- Wymiary wkretéw podano w kolumnie dotyczacej standardowych
wkretéw w tabeli w czesci ,Mocowanie telewizora na écianie”.

3. Potacz wsporniki przymocowane do telewizora i wsporniki
przymocowane do $ciany za pomoca wytrzymatej linki, a nastepnie
doktadnie zwiaz linke.

- Telewizor nalezy zamontowac blisko $ciany, aby nie upadt do tytu.

— Przymocuj linke, aby wsporniki przymocowane do $ciany znajdowaty
sie na takiej samej wysokosci jak wsporniki przymocowane do
telewizora lub nizej.

Polski-10



03 Pilot

e W zaleznosci od kraju i modelu.
Nalezy zapoznad sie z rozmieszczeniem na pilocie przyciskdw funkcyjnych, takich jak: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH,
CHLIST, A CH \V, MENU, TOOLS, (€, INFO, RETURN i EXIT.

¢ Ten pilotjest przystosowany do obstugi przez osoby niedowidzace, poniewaz umieszczono na nim oznaczenia w

alfabecie Braille’a (na przyciskach zasilania, zmiany kanatéw, reqgulacji gto$nosci i wprowadzania).

Wtaczanie i wytaczanie telewizora.

Wybdr na przemian opcji Teletekst
Wk., Podwajny ekran, Mix lub WYk,

Wtaczanie i wytaczanie dzwieku.

Regulacja gtosnosci dzwieku.

Otwarcie menu ekranowego.

Wyswietla widok funkcji Media
Play.

Szybki wybor czesto uzywanych
funkcji.
=2 (Wejd2)

Wybor lub uruchomienie elementu
znajdujacego sie w obszarze fokusu.

Powrét do poprzedniego menu lub
kanatu.

E-MANUAL
Wyswietlanie funkcji e-Manual.

PICSIZE
Zmiana rozmiaru obrazu.

AD/SUBT.

Wtacza opcje Opis audio.
(Niedostepne w niektérych
lokalizacjach) / Wy$wietlanie
napiséw w formacie cyfrowym.

[ ]
Zatrzymanie odtwarzania.

N\

SAMSUNG

Y

Wyswietlanie i wybér dostepnych
zrédet sygnatu wideo.

Msiod

Bezposredni dostep do kanatdw.

Powrét do poprzedniego kanatu.

Zmiana biezacego kanatu.

Uruchomienie funkgji Lista
kanatow.

Wyswietlanie elektronicznego
przewodnika po programach (EPG).

Wyswietlanie informacji o biezgcym
programie lub tresci.
Przemieszczanie kursora, wybor
pozycji menu ekranowego i zmiana
wartosci wyswietlanych w menu
telewizora.

Zamkniecie menu.

Tych przyciskéw nalezy uzywac
zgodnie ze wskazéwkami
pokazywanymi na ekranie
telewizora.

Te przyciski stuza do sterowania
okreslonymi funkcjami. Tych
przyciskow nalezy uzywac zgodnie
ze wskazowkami pokazywanymi na
ekranie telewizora.

¢ Nazwy przyciskdw podane powyzej moga sie rézni¢ od nazw przyciskéw na danym pilocie.

Polski-11



Wktadanie baterii do pilota (rozmiar baterii: AAA)

Dopasuj bieguny baterii do symboli w komorze baterii.

e Pilot dziata w odlegtosci do 7 metréw od telewizora.

¢ Dziatanie pilota moze zostac zaktdcone przez silne Zrédto Swiatta. Nie nalezy uzywac pilota w poblizu jasnych
lamp jarzeniowych lub neonéw.

¢ Kolory i ksztatt pilota moga sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.
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04 Konfiguracja wstepna

Po pierwszym wtaczeniu telewizora wyswietlane jest okno dialogowe konfiguracji wstepnej. Aby zakonczy¢
konfiguracje wstepna, postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie. Te procedure mozna wykonac recznie w
pozniejszym czasie, korzystajac z menu MENU[ID - System - Ustawienia.
e Jedli przed rozpoczeciem instalacji do gniazda HDMI1 zostanie podtaczone jakiekolwiek urzadzenie, opcja Zrédto
kanatu zostanie automatycznie zmieniona na Dekoder.
o Jesli uzytkownik nie chce wybrac opcji Dekoder, nalezy wybrac opcje Antena.

Resetowanie tej funkgji...

Wybierz opcje System - Ustawienia (konfiguracja wstepna). Wprowadz czterocyfrowy kod PIN. Domyslny numer PIN
to,0-0-0-0".
W przypadku zmiany numeru PIN nalezy skorzystac z funkcji Zmien kod PIN.
Nalezy ponownie wybra¢ opcje Ustawienia (MENU(II - System), nawet jesli zostato to juz zrobione w sklepie.
e Jeslinie pamietasz kodu PIN, w celu jego wyzerowania do wartosci,0-0-0-0" nacisnij przyciski na pilocie w
nastepujacej kolejnosci: MUTE > 8 > 2 > 4 > POWER (wt.)

Korzystanie z funkcji Kontroler telewizora

Telewizor mozna wtaczy¢ przyciskiem Kontroler telewizora w dolnej czesci telewizora, a nastepnie uzy¢ Menu
sterowania. Nacisniecie przycisku Kontroler telewizora wtgczonego telewizora spowoduje wyswietlenie Menu
sterowania. Dodatkowe informacje dotyczace korzystania z niego prezentuje ponizszy rysunek.

/ Menu sterowania
O Wytaez ‘ + ‘ : Gtodniej
A | :Kanatgéra ‘ - ‘ : Ciszej
v | :Kanatdot ‘—ZI‘ :Zrédto

[ EIFEFEEE]

SAMSUNG

T\ Kontroler telewizora / czujnik pilota
\ Nacisnij: Przenie$
@ Naciénij i trzymaj: Wybierz

Kontroler telewizora znajduje sie w dolnej
\ czesci telewizora.
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05 Zmiana zrédta sygnatu wejéciowego — Zrddto

Zrodto
Stuzy do wyboru telewizora lub innych zewnetrznych Zrédet sygnatu wejéciowego, takich jak odtwarzacz DVD/Blu-
ray/dekoder telewizji kablowej/satelitarnej, ktére sg podtgczone do telewizora.

1. Nacisnij przycisk SOURCE na pilocie.
2. Wybierz odpowiednie zewnetrzne zrédto sygnatu.

Jak korzystac z funkcji Edytuj nazwe

Po wyswietleniu listy Zrédto naciénij przycisk TOOLS, a nastepnie ustaw zewnetrzne zrédta sygnatu wejéciowego
oznaczone odpowiednig nazwa.

Informacja

Funkcja pozwalajaca wyswietlic¢ szczegétowe informacje o podtgczonym urzadzeniu zewnetrznym.
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06 Wktadanie karty do gniazda COMMON
INTERFACE (gniazdo na karty umozliwiajgce
ogladanie telewizji)

¢ W zaleznosci od kraju i modelu.
e Aby wtozy¢ lub wyjac karte Cl, nalezy wytaczy¢ telewizor.

Korzystanie z karty ,,Cl lub CI+”

Aby ogladac¢ kanaty ptatne, nalezy wtozy¢ karte Cl lub Cl+.
e Jedlikarta Cl lub Cl+ nie zostanie wtozona, dla niektérych kanatéw
zostanie wys$wietlony komunikat ,Sygnat zakodowany”.
¢ Przez okoto 2-3 minuty wyswietlany bedzie komunikat o parowaniu, §
zawierajacy numer telefonu, identyfikator karty Cl lub CI+, identyfikator =
hostaiinne informacje. W przypadku wyswietlenia komunikatu o btedzie N\ l &
nalezy skontaktowac sie z dostawca ustugi.
¢ Po zakonczeniu konfiguracji informacji dotyczacych kanatu wyswietlany
jest komunikat ,Aktualizacja zakonczona”, ktéry oznacza, ze lista
kanatdéw zostata zaktualizowana.
¢ UWAGA
- Karte Cl lub CI+ nalezy uzyskac od lokalnego operatora telewizji kablowej.
- Karte Cl lub Cl+ nalezy wyjmowac bardzo ostroznie, poniewaz jej upuszczenie moze spowodowac

Msiod

¢ Wyglad moze rézni¢ siew
zaleznos$ci od modelu.

uszkodzenie.

- Wt6z karte Cl lub Cl+ zgodnie ze wskazanym na niej kierunkiem.

- Umiejscowienie gniazda COMMON INTERFACE zalezy od modelu.

— Karta Cl lub CI+ moze nie by¢ dostepna w niektérych krajach; informacji na ten temat udziela autoryzowany
sprzedawca.

— W przypadku problemdw nalezy skontaktowac sie z operatorem telewizji kablowe;.

— Wtdz karte ClI lub CI+, ktdra obstuguje biezgce ustawienia anteny. Obraz bedzie zakt6cony lub niewidoczny.
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07 Korzystanie z instrukcji e-Manual

przycisk ENTERCE. Zostanie wyswietlona wybrana strona instrukcji e
Dostep do instrukcji mozna takze uzyskac za posrednictwem menu:
MENU(D - Pomoc techniczna - e-Manual » ENTERCE

W instrukcji e-Manual telewizora znajduje sie opis jego funkgji. Aby z niej skorzysta¢, nacisnij
przycisk E-MANUAL na pilocie. Za pomoca przyciskdw strzatek w gére/doét/lewo/prawo przesun
wyséwietlony na ekranie kursor w celu pod$wietlenia kategorii, a nastepnie wybierz temat i nacisnij
-Manual.

e Aby powrdci¢ do gtdéwnego menu instrukcji e-Manual, nacisnij przycisk E-MANUAL na pilocie.

Elementy wyswietlane na ekranie

Aktualnie wyswietlany film,
program telewizyjny itp.

Regulacja ustawier obrazu

Zmiana opcji wy$wietlania obrazu

Zmiana wstepni i try e

Regulacja ustawier dzwigku

B Indeks (€ Wejdz (= Wyjdz

Przyciski sterujace
B Indeks: Wyswietlanie ekranu indeksu.

¢ Dostepnosc funkcji Indeks zalezy od jezyka.
€ Wejdz: Wybér kategorii lub menu podrzednego.
= Wyjdz: zamyka instrukcje e-Manual.
<WysSwietlanie spisu tresci>

Lista kategorii. Naci$nij przycisk
4 lub P, aby wybrac kategorie.

Wyswietlona lista menu
podrzednych. Skorzystaj z
przyciskow strzatek na pilocie
do przesuwania kursora. Nacisnij
przycisk ENTERCE, aby wybrac
menu podrzedne.

Sprébuj: Wyswietlanie menu ekranowego odpowiadajacego wybranemu tematowi.
Aby powréci¢ do ekranu instrukcji e-Manual, nacisnij przycisk E-MANUAL.
[ Strona gtéwna: przejscie do ekranu gtéwnego instrukcji e-Manual.

4 Strona: Przejscie do poprzedniej lub nastepnej strony.
Powiekszenie: powiekszenie ekranu.

Nacisnij przycisk @ (Powiekszenie), aby powiekszy¢ ekran. Powiekszony ekran mozna
przewijac, korzystajac z przyciskow a lub w. Aby przywréci¢ standardowy rozmiar

ekranu, nacisnij przycisk RETURN.
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Przetaczanie tematdw instrukcji e-Manual i odpowiednich menu ekranowych

e Tafunkcja nie jest wtaczona w niektérych menu.
¢ Nie mozna korzystac z funkcji Sprébuj, jesli menu nie jest wtgczone.

Sposéb 1 Sposob 2
1. Aby skorzystac z menu, ktére odpowiada 1. Nacisnij przycisk ENTERCE po wyswietleniu
tematowi instrukcji e-Manual, nacisnij czerwony tematu. Pojawi sie monit ,Czy chcesz wykonaé?”.
przycisk, aby wybrac funkcje Sprébuj. Wybierz opcje Tak, a nastepnie nacisnij przycisk
2. Aby powrdci¢ do ekranu instrukcji e-Manual, ENTERLE. Zostanie wyswietlone okno menu
nacisnij przycisk E-MANUAL. ekranowego.
2. Aby powrdci¢ do ekranu instrukcji e-Manual,
naciénij przycisk E-MANUAL. S
(%)
.

Wyszukiwanie tematu na stronie indeksu

o W zaleznosci od jezyka funkcja ta moze nie by¢ obstugiwana.

1. Jedli chcesz wyszukac stowo kluczowe, nacisnij niebieski przycisk, aby wybrac opcje Indeks.

2. Nacisnij przycisk 4 lub P, aby uporzadkowac tematy alfabetycznie.

3. Nacisnij przycisk a lub ¥ aby wybra¢ stowo kluczowe, dla ktérego maja by¢ wyswietlone informacje, a
nastepnie nacisnij przycisk ENTERCE.

4. Mozna wyswietli¢ odpowiedni ekran instrukcji e-Manual.
- Aby zamkna¢ ekran Indeks, nacisnij przycisk RETURN.
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08 Rozwigzywanie probleméw i konserwacja

Rozwigzywanie probleméw

Jesli telewizor wydaje sie dziatac nieprawidtowo, najpierw zapoznaj sie z ponizsza lista potencjalnych probleméw
i rozwigzan. Jesli zadne z podanych rozwigzan nie dotyczy danego problemu, nalezy odwiedzi¢ strone ,www.
samsung.com” i klikng¢ tacze Wsparcie lub skontaktowac telefonicznie z centrum obstugi klienta.

Jakos¢ obrazu

¢ Przede wszystkim przeprowadz Test obrazu, aby stwierdzi¢, czy telewizor poprawnie wys$wietla obraz testowy.
(Przejdz do opcji MENU - Pomoc techniczna - Diagnostyka - Test obrazu). Jesli obraz testowy jest wyswietlany
prawidtowo, gorsza jako$¢ obrazu moze wynikac z problemdéw ze zrédtem lub sygnatem.

Jakos¢ obrazu w telewizorze odbiega od jakosci, ktdra byta prezentowana w sklepie.

o Jesli uzywasz analogowego dekodera telewizji kablowej/satelitarnej, wymien go na wersje cyfrowa. Uzyj
potaczenia HDMI lub komponentowego, aby odbierad tresci w jakosci HD (wysokiej rozdzielczosci).
Abonenci telewizji kablowej/satelitarnej: Mozna wybrac¢ kanat stacji cyfrowej.
Potaczenie antenowe: Po przeprowadzeniu automatycznego strojenia mozna wybrac kanat stacji nadajacej w
jakosci HD.
Wiekszos¢ kanatéw HD wykorzystuje poprawione tresci nadawane w jakosci SD (standardowa rozdzielczo$¢).
Ustaw rozdzielczos¢ w dekoderze telewizji kablowej/satelitarnej na 1080i lub 720p.
Pamietaj, aby oglada¢ telewizje z zachowaniem minimalnej zalecanej odlegtosci dla danego rozmiaru telewizora
i jakosci odbieranego sygnatu.

Wystepuja znieksztatcenia obrazu: makrobloki, mate bloki, kropki, btad pikselizacji.
e Przyczyna zaktdcen moze by¢ kompresja sygnatu wideo. Jest to szczegdlnie zauwazalne w przypadku szybko
zmieniajacych sie obrazéw (sport, filmy akgji).
e Przyczyna zaktdcen obrazu moze tez by¢ staba moc lub jako$¢ sygnatu. Problem nie jest spowodowany wadg
telewizora.
¢ Uzywanie telefonéw komaérkowych w poblizu telewizora (w odlegtos$ci mniejszej niz 1 m) moze spowodowac
zaktdcenia obrazu na kanatach analogowych i cyfrowych.

Nieprawidtowe lub brakujace kolory.
¢ Jesliuzywasz ztacza komponentowego, upewnij sie, ze kable komponentowe s3 podtaczone do odpowiednich
gniazd. Nieprawidtowe lub obluzowane potagczenie kablowe moze by¢ przyczyna probleméw z kolorami lub
brakiem obrazu.
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Niska jakos$¢ koloréw lub poziomu jasnosci.
¢ Zmien ustawienia opcji Obraz w menu telewizora. (Przejdz do opcji Tryb obrazu / Kolor / Jasno$¢ / Ostrosc)
¢ Dostosuj opcje Oszczedz. Energii w menu telewizora. (Przejdz do opcji MENU - System - Rozwigzanie Eco -
Oszczedz. Energii)
e Zresetuj ustawienia obrazu, aby przywrdci¢ domyslne ustawienia fabryczne. (Przejdz do opcji MENU - Obraz -
Resetowanie obrazu)

Przy krawedzi ekranu widoczna jest przerywana linia.
o Jesli aktywne jest ustawienie rozmiaru obrazu Dopas. do ekranu, zmien je na ustawienie 16:9.
e Zmien rozdzielczo$¢ w dekoderze telewizji kablowej/satelitarnej.

Obrazjest czarno-biaty.
e Jesli uzywasz wejscia kompozytowego AV, podtgcz kabel wideo (z6tty) do zielonego gniazda kompozytowego 1
w telewizorze.

Msiod

Podczas zmiany kanatéw obraz nieruchomieje, jest zaktdcony lub wystepuja opdéznienia.
o Jeslitelewizor jest podtaczony do dekodera telewizji kablowej, zresetuj dekoder. Odtacz i ponownie podtacz
przewod zasilajgcy i zaczekaj na ponowne uruchomienie sie dekodera. Proces ten moze potrwac do 20 minut.
e Ustaw rozdzielczos¢ wyjsciowa dekodera na 1080i lub 720p.

Jakos¢ dzwieku
¢ Przede wszystkim przeprowadz Test dzwieku, aby sprawdzi¢, czy system dzwiekowy telewizora dziata
prawidtowo. (Przejdz do opcji MENU - Pomoc techniczna - Diagnostyka - Test dzwieku)
o Jeslidzwiek jest prawidtowy, moga wystepowac problemy ze zrédtem lub sygnatem.

Brak dzwieku lub poziom dzwieku jest zbyt niski przy maksymalnej gtosnosci.
¢ Sprawdz ustawienie gto$nosci w urzadzeniu (dekoder telewizji kablowej/satelitarnej, odtwarzacz DVD, Blu-ray
itd.) podtaczonym do telewizora.

Obraz jest widoczny, ale nie stycha¢ dzwieku.

¢ Dla opcji Wybdr gtosnikéw wybierz ustawienie Telewizyjne w menu dZwieku.

¢ Jesliuzywasz urzadzenia zewnetrznego, upewnij sie, ze kable audio poprowadzone z niego sa podtaczone do
odpowiednich gniazd w telewizorze.

e Jesli uzywasz urzadzenia zewnetrznego, sprawdz ustawienie wyjscia audio w podtaczonym urzadzeniu (np.
konieczna moze by¢ zmiana opcji audio w dekoderze telewizji kablowej na ustawienie HDMI, jesli do telewizora
podtaczony jest kabel HDMI).

e Jeslikorzystasz z potgczenia DVI-HDMI, niezbedny jest osobny kabel audio.

e Uruchom ponownie podtaczone urzadzenie poprzez odtaczenie i ponowne podtaczenie jego przewodu
zasilajacego.

Gtosniki emitujag nieodpowiednie dzwieki.
¢ Sprawdz potaczenia kablowe. Sprawdz, czy do wejscia audio nie jest podtaczony kabel wideo.
¢ W przypadku potaczenia antenowego/telewizji kablowej sprawdz moc sygnatu. Niska moc sygnatu moze by¢
przyczyna zaktdcen dzwieku.
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Brak obrazu, brak dzwieku

Telewizor nie wtaczassie.
e Sprawdz, czy przewéd zasilajacy jest prawidtowo podtaczony zaréwno do telewizora, jak i gniazdka
elektrycznego.
e Sprawdz, czy gniazdko elektryczne jest sprawne.
¢ Nacisnij przycisk POWER na telewizorze, aby sprawdzi¢, czy problem nie dotyczy pilota. Jesli telewizor wtaczy
sie, przejdz nizej do punktu ,Pilot nie dziata”.

Telewizor wytacza sie automatycznie.

¢ Sprawdz, czy dla funkcji Auto. wytgczanie wybrano ustawienie Wytgczone w menu Czas.

o Jeslitelewizor jest podtaczony do komputera, sprawdz ustawienia zasilania w komputerze.

e Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest prawidtowo podtaczony zaréwno do telewizora, jak i gniazdka
elektrycznego.

¢ Funkcja Tr. got. br. sygn. powoduje wytaczenie telewizora, jesli w okreslonym czasie telewizor nie odbierze
zadnego sygnatu. Funkcja Aut. wyt. zasil. powoduje wytgczenie telewizora, jesli przez cztery godziny uzytkownik
nie bedzie obstugiwat urzadzenia.

Nie wida¢ obrazu/filmu.

e Sprawd? potaczenia kabli (odtacz i podtacz ponownie wszystkie kable podtaczone do telewizora i urzadzen
zewnetrznych).

¢ Ustaw wyjscie wideo w urzadzeniu zewnetrznym (dekoderze telewizji kablowej/satelitarnej, odtwarzaczu
DVD, Blu-ray itp.), tak aby byto zgodne z wejsciem w telewizorze. Na przyktad, jesli wyjéciem zewnetrznego
urzadzenia jest HDMI, nalezy podtaczy¢ to urzadzenie do wejscia HDMI w telewizorze.

e Sprawdz, czy podtaczone urzadzenia sa wtaczone.

o Upewnij sie, ze w telewizorze zostato wybrane wtasciwe Zrddto, naciskajac przycisk SOURCE na pilocie.

¢ Uruchom ponownie podtaczone urzadzenie poprzez odtgczenie i ponowne podtaczenie jego przewodu
zasilajacego.

Ztacze Aerial (Air/Cable) (przewdd: w zaleznosci od kraju)

Telewizor nie odbiera wszystkich kanatéw.
e Upewnij sie, ze kabel antenowy jest podtgczony prawidtowo.
¢ Skorzystaj z funkgji Ustawienia (konfiguracja wstepna), aby doda¢ dostepne kanaty do listy kanatéw. Przejdz do
MENU - System - Ustawienia (konfiguracja wstepna) i poczekaj na zapisanie wszystkich dostepnych kanatéw.
e Sprawdz, czy antena jest ustawiona prawidtowo.

Wystepuja znieksztatcenia obrazu: makrobloki, mate bloki, kropki, btad pikselizacji.
e Przyczyna zaktdcen moze by¢ kompresja sygnatu wideo. Jest to szczegdlnie zauwazalne w przypadku szybko
zmieniajacych sie obrazéw (sport, filmy akgji).
e Przyczyna znieksztatcen obrazu moze by¢ staby sygnat. Problem nie jest spowodowany wada telewizora.
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Inne

Obraz nie jest wyswietlany na petnym ekranie.
e Kanaty HD wyswietlane w powiekszonym formacie SD (4:3) beda miaty po bokach wyswietlane czarne pasy.
e W przypadku filméw nagranych w innych proporcjach obrazu niz te obstugiwane przez telewizor wyswietlane
beda czarne pasy u gory i u dotu ekranu.
e Zmien rozmiar obrazu w urzadzeniu zewnetrznym lub ustaw w telewizorze tryb petnoekranowy.

Pilot nie dziata.
e Wymier baterie w pilocie zgodnie z 0znaczeniami biegundw (+/-).
¢ Wyczys$¢ okienko transmisyjne czujnika pilota.
¢ Skieruj pilota bezposrednio na telewizor z odlegtosci 1,5-1,8 m.

Msiod

Pilotem dekodera telewizji kablowej/satelitarnej nie mozna wtaczy¢ telewizora ani regulowac jego gtosnosci.
e Zaprogramuj pilota dekodera telewizji kablowej/satelitarnej do obstugi telewizora. Kod telewizora SAMSUNG
mozna znalez¢ w instrukcji obstugi dekodera.

Wyswietlany jest komunikat ,Tryb niedostepny.”.
e Sprawd? rozdzielczosci obstugiwane przez telewizor, a nastepnie dostosuj odpowiednio rozdzielczo$¢ wyjsciowa
urzadzenia zewnetrznego.

Z telewizora wydobywa sie zapach plastiku.
¢ Jestto normalne zjawisko, ktdre z czasem ustapi.

Opcja TV Informacja o sygnale jest niedostepna w menu Diagnostyka Test.
¢ Funkcja tajest dostepna wytacznie w przypadku kanatéw cyfrowych i potaczenia antenowego (RF/kabel
koncentryczny).

Telewizor jest przechylony na bok.
e Zdemontuj, a nastepnie zamontuj ponownie podstawe telewizora.

Zamontowanie podstawy telewizora sprawia trudnosci.
¢ Upewnij sie, ze telewizor jest umieszczony na ptaskiej powierzchni. Jesli nie mozesz wyjaé wkretéw, uzyj
wkretaka magnetycznego.

Menu Nadawanie jest wyszarzone (niedostepne).
¢ Menu Nadawanie jest dostepne tylko wtedy, gdy zostato wybrane zrédto sygnatu telewizyjnego.
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Ustawienia sg kasowane po uptywie 5 minut lub po kazdym wytaczeniu telewizora.
¢ Jeslitelewizor pracuje w trybie Tryb sklepowy, ustawienia obrazu i dzwieku bedg resetowane co 5 minut. Zmien
ustawienie trybu z Tryb sklepowy na Tryb domowy. W tym celu nacié$nij przycisk SOURCE, aby wybrac tryb TV, i
przejdz do opcji MENU - Pomoc techniczna - Tryb korzystania.

Wystepuja chwilowe zaniki dzwieku lub obrazu.
e Sprawdz potaczenia kablowe i podtgcz kable ponownie.
o Utrata dZzwieku lub obrazu moze wynikac z uzycia zbyt sztywnych lub zbyt grubych kabli. Sprawdz, czy kable
sg wystarczajaco elastyczne do dtugiego uzytkowania. W przypadku montazu telewizora na $cianie zalecamy
uzycie kabli zakonczonych prostopadtymi wtyczkami.

Po przyjrzeniu si¢ krawedzi obudowy ekranu telewizora mozna zauwazyc¢ mate czasteczki substancji.
¢ Niejest to wada konstrukcyjna, lecz element wzornictwa produktu.

Menu PIP jest niedostepne.
¢ Funkcja PIPjest dostepna wytacznie podczas ogladania tresci ze zrédta HDMI lub komponentowego.

Po wytaczeniu telewizora i uptywie 45 minut nastepuje samoczynne wtaczenie telewizora.
¢ Jest to zjawisko normalne. Telewizor korzysta z funkcji OTA (Over The Aerial) do pobierania aktualizacji
oprogramowania sprzetowego podczas ogladania.

Wystepujg powtarzajace sie problemy z obrazem/dzwigkiem.
e Sprawd? przyczyne i w razie koniecznosci zmien sygnat/zrédto.

Miedzy gumowymi podktadkamii wykornczeniem niektérych mebli moze dojs¢ do reakcji chemicznej.
e Aby temu zapobiec, w miejscu stykania sie telewizora z powierzchnig mebli zastosuj filcowe podktadki.

Wyswietlany jest komunikat ,Ten plik moze by¢ odtwarzany niepoprawnie”.

e Przyczyna moze by¢ duza szybkos¢ przesytania danych. Zawartosc¢ pliku bedzie zwykle wyswietlana, ale moga

pojawic sie problemy z jego odtwarzaniem.

Aktualizacja do najnowszej wersji oprogramowania sprzetowego ze strony Samsung (www.samsung.com -
Wsparcie) przy uzyciu pamieci USB pozwoli zapewni¢ optymalne dziatanie telewizora.
Panel ekranu TFT LED sktada sie z subpikseli, ktérych wytworzenie wymaga bardzo skomplikowanej technologii.
Mimo to na ekranie moze wystepowac kilka jasnych lub ciemnych pikseli. Nie maja one negatywnego wptywu na
dziatanie urzadzenia.
Niektore funkcje i elementy oméwione w niniejszej instrukgji s dostepne tylko w wybranych modelach.
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Funkcja Teletekst

Na stronie poczatkowej znajduja sie informacje dotyczace obstugi funkcji Teletekst. Aby informacje w ramach
funkgji Teletekst byty prawidtowo wyswietlane, wybrany program musi by¢ dobrze odbierany. W przeciwnym razie
informacje beda niepetne lub bedzie brakowa¢ niektdrych stron.

¢ Strony telegazety mozna zmienia¢, naciskajac odpowiednie przyciski numeryczne na pilocie.

=/
2] [TTX/M |x]

oCH
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| ZE I iE2
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ol o] =1
RETURN EXIT
@EC0e

@ 660

Tryb E2): pozwala wybrac tryb Teletekst (LIST/FLOF). Po nacisnieciu w
trybie LIST powoduje przetaczenie do trybu zapisywania listy. W trybie
zapisywania listy, po nacisnieciu przycisku 8 (zapisz) strona funkcji
Teletekst zostanie zapisana na liscie.

/(B (telegazeta na catym ekranie/podwdjny ekran/mix/wyt.): wtacza
tryb Teletekst dla aktualnego kanatu. Nacisnij przycisk dwukrotnie, aby
wyswietli¢ jednoczes$nie obraz programu telewizyjnego i widok funkgji
Teletekst. Nacisnij ponownie przycisk, aby zamknac¢ telegazete.

Msiod

(podstrona): wyswietlanie dostepnej podstrony.
(zapisz): zapis stron funkgji Teletekst.

(indeks): wyswietlanie indeksu (spisu tresci) w dowolnym momencie
przegladania stron funkcji Teletekst.

(rozmiar): wyswietlanie telegazety z gérnej potowy ekranu w
dwukrotnym powiekszeniu. Aby uzyskac ten sam efekt na dolnej potowie
ekranu, nacisnij przycisk ponownie. Nacisnij jeszcze raz, aby wyswietli¢ z
powrotem standardowy ekran.

E3) (wstrzymaj): jesli dostepne s kolejne, automatycznie wyswietlane
strony, nacisniecie tego przycisku powoduje zatrzymanie wyswietlania
na biezacej stronie. Aby wytaczyc te funkcje, nacisnij przycisk ponownie.
(strona w gore): wyswietlanie nastepnej strony w widoku funkcji
Teletekst.

(strona w dét): wyswietlanie poprzedniej strony w widoku funkgji
Teletekst.

(pokaz): wyswietlanie ukrytego tekstu (np. odpowiedzi na pytania
konkursowe). Aby przywrdci¢ normalny ekran, nacisnij przycisk
ponownie.

ExX (anuluj): zmniejszenie telegazety, aby naktadata sie na emitowany
kanat.

Kolorowe przyciski (czerwony, zielony, z6tty, niebieski): Jesli nadawca
uzywa systemu FASTEXT, poszczeg6lne tematy umieszczone na stronie
telegazety sg oznaczone réznymi kolorami. Naci$niecie przycisku o
odpowiednim kolorze spowoduje przejscie do odpowiedniego tematu.
Nacisnij kolorowy przycisk odpowiadajacy wybranemu tematowi.
Zostanie wyé$wietlona nowa strona oznaczona kolorem. W ten sam
sposéb mozna wybierac poszczegélne pozycje. Aby wyswietli¢
poprzednia lub nastepna strone, nacisnij przycisk z odpowiednim
kolorem.

Polski - 23



Strony telegazety sg podzielone na sze$¢ kategorii.

Czesc Zawartos¢ [ A | & c D
A Numer wybranej strony.
B Identyfikator kanatu. .
c Numer biezacej strony lub wskazéwki dotyczace
wyszukiwania.
D Dataigodzina. F
E Tekst.
E Informacje o stanie. Informacje o systemie

FASTEXT.

Blokada przeciwkradziezowa Kensington

Blokada Kensington nie jest oferowana przez firme Samsung. Jest to mechanizm stuzacy do fizycznego
zablokowania urzadzenia uzywanego w miejscach publicznych. Wyglad i metoda zamykania moga sie rézni¢ od
przedstawionych na rysunku w zaleznosci od producenta. Prawidtowy sposéb uzycia zostat opisany w instrukgji
obstugi blokady Kensington.
o Ztytutelewizora znajduje sie oznaczenie ,/®". Obok oznaczenia /1" znajduje sie gniazdo blokady Kensington.
e Umiejscowienie i kolor gniazda moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

<Opcjonalnie>

Aby zabezpieczy¢ produkt, wykonaj nastepujace czynnosci:

1. Owin linke blokady Kensington wokdt duzego, nieruchomego przedmiotu (np. biurka lub krzesta).
2. Przeciagnij koniec linki zakoriczony zamkiem przez drugi koniec linki blokady Kensington zakonczony petla.
3. Wtéz mechanizm blokujacy do gniazda Kensington w produkcie.
4. Zablokuj mechanizm blokujacy.
— Powyzsze instrukcje maja charakter ogdlny. Szczegdtowe instrukcje mozna znalez¢ w instrukcji dotaczonej
do produktu.
- Blokade nalezy zakupi¢ oddzielnie.
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Ostrzezenie dotyczace nieruchomych obrazéw

Nalezy unika¢ wyswietlania na ekranie nieruchomych obrazéw (np. plikéw JPEG) lub ich elementéw (np. logo
programu telewizyjnego, dolny pasek z przesuwajacymi sie notowaniami gietdowymi lub aktualnosciami),
programéw w formacie panoramicznym czy obrazéw w formacie 4:3. Ciggte wyswietlanie nieruchomych obrazéw
moze spowodowac efekt ,wypalenia” ekranu LED, ktdéry wptywa niekorzystnie na jakos$¢ obrazu. Aby zmniejszy¢
ryzyko wystapienia tego niepozadanego efektu, nalezy postepowac zgodnie z ponizszymi zaleceniami:
¢ Unikaj wyswietlania jednego kanatu telewizyjnego przez dtuzszy czas.
e Kazdy obraz nalezy zawsze sprobowac wyswietli¢ najpierw na petnym ekranie. Aby optymalnie ustawi¢ obraz,
uzyj menu ustawiania formatu obrazu w telewizorze.
¢ Obnizenie poziomu jasnosci i kontrastu pozwala ograniczy¢ wystepowanie powidokow.
¢ Nalezy uzywac wszystkich funkgji telewizora stuzacych do ograniczenia efektu utrwalania obrazu i ,wypalania”
ekranu. Szczegétowe informacje na ten temat zawiera instrukcja e-Manual.

Msiod

Dbanie o telewizor

¢ Jeslido ekranu telewizora zostata przyklejona naklejka, po jej
odklejeniu na ekranie moga pozostac $lady. Nalezy usunac te Slady
przed rozpoczeciem uzytkowania telewizora.

e Obudowa i ekran telewizora moga ulec zarysowaniu podczas - |
czyszczenia. Aby unikng¢ zarysowan, podczas czyszczenia obudowy
i ekranu nalezy zachowac ostroznos$¢ i korzystac z miekkiej szmatki. %\

Nie nalezy rozpyla¢ wody ani zadnej cieczy bezposrednio na
urzadzenie. Dostanie sie do produktu dowolnego ptynu moze
spowodowac awarie, pozar lub porazenie pradem.

Aby wyczysci¢ ekran, nalezy wytaczyc telewizor, a nastepnie
ostroznie zetrze¢ z panelu smugi i $lady palcéw szmatka z

mikrofibry. Obudowe lub panel telewizora nalezy czysci¢ szmatka z
mikrofibry zwilzong niewielka iloscig wody. Nastepnie nalezy usunac
wilgo¢ sucha szmatka. Podczas czyszczenia nie nalezy naciskac

zbyt silnie na powierzchnie panelu, poniewaz moze to spowodowac
jego uszkodzenie. Nigdy nie nalezy uzywac tatwopalnych substancji
(benzyny, rozpuszczalnikdw itp.) ani srodkdéw czyszczacych. W
przypadku ciezkich do usuniecia smug mozna spryskac szmatke
zmikrofibry niewielka iloscig Srodka do czyszczenia ekrandw, a
nastepnie zetrze¢ nig smugi.
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09 Dane techniczneiinne informacje

Dane techniczne
Nazwa modelu UE32M4002 UE32M5002
Rozdzielczos¢ ekranu 1366 x768 1920 x 1080
Rozmiar ekranu (przekatna) 32 cali(80cm) 32 cali(80cm)
Dzwiek (wyjscie) 10w 10w
Obroét na podstawie (w lewo i w prawo) 0° 0°
Wymiary (szer. x wys. x gt.)
Korpus 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x436,2 x 69,0 mm
Z podstawg 745,4 x 466,4 x150,5 mm 741,0 x460,2 x150,5 mm
Ciezar
Bez podstawy 4,0 kg 3,9kg
Zpodstawa 4,1kg 4,0kg

Uwagi dotyczace warunkow pracy

Temperatura podczas pracy

Wilgotnos¢ podczas pracy 10°C-40°C (50°F-104°F)
Temperatura podczas 10%-80%, bez kondensadji
przechowywania -20°C-45°C (-4°F-113°F)
Wilgotnos¢ podczas przechowywania 5%-95%, bez kondensagji

¢ Konstrukcja oraz dane techniczne moga ulec zmianie bez wczeéniejszego powiadomienia.
¢ Informacje dotyczace Zrodta zasilania i zuzywanej mocy mozna znalez¢ na tabliczce znamionowej produktu.
e Pomiar typowego poboru mocy zgodnie z norma IEC 62087.

Zmniejszanie poboru mocy

Po wytaczeniu telewizor przechodzi w tryb gotowosci. W trybie tym w dalszym ciggu zuzywa nieco energii
elektrycznej. Aby zmniejszy¢ pob6r mocy, nalezy odtaczy¢ przewdd zasilania, gdy telewizor nie jest uzywany przez
dtuzszy czas.
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Obstugiwane formaty plikéw wideo

Szybkos¢
Rozszerzenie Liczba klatek prz:sytania
. Kontener Kodek wideo Rozdzielczo$¢ | nasekunde Kodek audio
pliku KL/S) danych
(Mb/s)
*.avi Divx311/4/5/6
*mkv MPEG4 SP/ASP
* asf H.264 BP/MP/HP 1920 x 1080 30
- HEVC (H.265 - Main, Dolby Digital
* mp4 AVI Main10 - L4, L4.7) LPCM
*.3gp MKV Motion JPEG 640x480 8 ADPCM (|MA, MS)
*\ro ASF Windows Media AAC o
*mpg MP4 Video9 HE-AAC 2
*mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*trp PS 1920 x1080 30 DTS (Core)
*.mov TS MPEG1 G.711 (A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*svi
* divx

Inne ograniczenia

o Jeslitresc lub nosnik zawiera btedy, odtwarzanie nie uruchomisie albo filmy nie bedg odtwarzane poprawnie.
o Jesliszybkos¢ transmisji bitow/szybkos¢ klatek filmu bedzie wyzsza od wartosci podanych w tabeli, moga

wystapi¢ problemy z obrazem lub dZwiekiem.

¢ W przypadku uszkodzonego indeksu funkcja przeszukiwania (przeskakiwania) nie bedzie obstugiwana.
e Nie wszystkie urzadzenia USB/drukarki obstugujace standard PictBridge sa zgodne z tym produktem.
¢ Menu moze zosta¢ wyswietlone z opdznieniem, jesli szybkos¢ przesytania danych filmu przekracza 10 Mb/s

(transmisja bitéw).
Kodek HEVC jest dostepny tylko w kontenerach MKV/MP4/TS.

Dekoder wideo

e Obstuga do standardu kodowania H.264, poziom 4.1 (standardy kodowania FMO/ASO/RS nie sg obstugiwane).

e Obstuga do standardu H.265 - Main, Main10 - L4, L4.1
o Liczba klatek:
— Ponizej 1280 x 720: maks. 60 klatek
- Powyzej 1280 x 720: maks. 30 klatek
Kodek VC1 AP L4 nie jest obstugiwany.
Kodek GMC 2 lub nowszy nie jest obstugiwany.

Dekoder audio
¢ Kodek WMA 10 Pro obstuguje dzwiek maks. 5.1-kanatowy i profil M2.
e Bezstratny format dzwieku WMA nie jest obstugiwany.
» Kodek Vorbis obstuguje dzwiek maks. 2-kanatowy.
o Kodek Dolby Digital Plus obstuguje dZzwiek maks. 5.1-kanatowy.
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Obstugiwane formaty napiséw

Zewnetrzne
Nazwa Rozszerzenie pliku
MPEG-4 timed text ttxt
SAMI .SMi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD .sub lub .txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
Wewnetrzne
Nazwa Kontener Format
Xsub AVI Format obrazu
SubStation Alpha MKV Format tekstu
Advanced SubStation Alpha MKV Format tekstu
SubRip MKV Format tekstu
MPEG-4 Timed text MP4 Format tekstu

Informacje na temat funkcji Opis audio/napisy zawiera dokument e-Manual.

Obstugiwane formaty plikéw zdjeé

Rozszerzenie pliku Typ Rozdzielczo$¢
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
* bmp BMP 4096 x 4096
* mpo MPO 15360 x 8640
¢ Plik typu MPO nie obstuguje funkcji Powiekszenie, Obrd¢ i Ef. pok. slajdow.
Obstugiwane formaty plikdw muzycznych
Rozszerzenie pliku Typ Kodek Uwaga
*mp3 MPEG MPEGT1 Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
*flac FLAC FLAC Obstuguje dzwiek maks. 2-kanatowy.
*.099 0GG Vorbis Obstuguje dzwiek maks. 2-kanatowy.
Kodek WMA 10 Pro obstuguje dzwiek maks.
*wma WMA WMA 5.1-kanatowy i profil M2. (Bezstratny format dzwieku
WMA nie jest obstugiwany).
*wav wav wav
*mid / *.midi midi midi typOityp1
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Wszystkie obstugiwane rozdzielczosci

Dla serii 4 optymalna rozdzielczo$¢ wynosi 1366 x 768 przy 60 Hz / dla serii 5: 1920 x 1080 przy 60 Hz.
Informacje na temat wszystkich obstugiwanych rozdzielczosci znajdujg sie na stronie z danymi technicznymi.

Tryb | Rozdzielczos¢ CZQ,S totliwos¢ Cz.gstotliwoéé C::Ii:ﬁ:\ll::l?as : s;:éflg:l?zc;acji 1366x | 1920

pozioma (kHz) | pionowa (Hz) pikseli (MHz) o 768 | 1080
IBM 720 x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x480 35.000 66.667 30.240 -/- v v
MAC 832x 624 49.726 74.551 57.284 -/- v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/- v
640x480 31.469 59940 25175 -/- v v
640x480 37.861 72.809 31.500 -/- v v
640x480 37.500 75.000 31.500 -/- v v
800 x600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v
800 x 600 48.077 72188 50.000 +/+ v v
800x600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/- v v
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v
\I/DEI\/SITA 1152 x 864 67500 75.000 108.000 +/+ v
1280x720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v
1280 x 800 49702 59.810 83.500 -/+ v
1280 x1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v
1280 x1024 79.976 75.025 135.000 +/+ v
1366 x 768 47712 59.790 85.500 +/+ v v
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v
1600 x 9200RB 60.000 60.000 108.000 +/+ v
1680 x 1050 65.290 59954 146.250 -/+ v
1920 x 1080 67500 60.000 148.500 +/+ v

e Trybzprzeplotem nie jest obstugiwany.

¢ Telewizor moze nie dziata¢ poprawnie, jesli zostanie wybrany niestandardowy format wideo.
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Licencje

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from

DTS, Inc.

DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.1,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.

© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.

Polski-30



Zalecenie — dotyczy wytacznie UE

Ceo

Firma Samsung Electronics niniejszym zaswiadcza, Ze ten telewizor jest zgodny z podstawowymi wymogami i
innymi stosownymi zapisami dyrektywy 1999/5/WE.

Oficjalng deklaracje zgodnosci mozna znalez¢ na stronie http://www.samsung.com. W tym celu nalezy klikng¢
opcje Wsparcie » Wyszukaj swoj produkt i wprowadzi¢ nazwe modelu.

Urzadzenie moze by¢ uzywane wytacznie w pomieszczeniach.

Urzadzenie moze by¢ uzywane we wszystkich krajach UE.

Msiod

Prawidtowa utylizacja tego produktu (przepisy dotyczace zuzytego sprzetu elektrycznegoi
elektronicznego)

(Dotyczy krajéw korzystajgcych z oddzielnych systemow segregacji odpadéw).

Oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub w instrukcji wskazuje, ze produktu i jego
elektronicznych akcesoriéw (np. tadowarki, zestawu stuchawkowego, kabla USB itd.) po uptywie okresu
uzytkowania nie nalezy usuwac wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. W
celu unikniecia skazenia Srodowiska lub narazenia na utrate zdrowia z powodu nieprawidtowej utylizacji,
nalezy oddzieli¢ te odpady od innych i pozby¢ sie ich w sposéb odpowiedzialny i umozliwiajacy ponowne
wykorzystanie surowcow.

Uzytkownicy domowi powinni skontaktowac sie ze sprzedawca, u ktérego zakupili produkt, lub z
organizacjami samorzadowymi w celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznej
utylizacji tych produktdw.

Uzytkownicy instytucjonalni powinni skontaktowac sie ze swoim dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy
zakupu. Produktu nie nalezy usuwac wraz z innymi odpadami komercyjnymi.

Prawidtowa utylizacja baterii uzywanych wraz z produktem

(Dotyczy krajéw korzystajacych z oddzielnych systeméw segregacji odpaddow).

Takie oznaczenie umieszczone na baterii, w instrukcji lub na opakowaniu wskazuje, ze po uptywie
okresu uzytkowania baterii nie nalezy usuwac wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw
domowych. Chemiczne symbole Hg, Cd lub Pb wskazujg, ze bateria zawiera rte¢, kadm lub otéw w
ilosciach przekraczajacych poziom ustalony w dyrektywie 2006/66/WE. W przypadku nieprawidtowej
utylizacji baterii substancje te mogg stanowic zagrozenie dla zdrowia cztowieka lub dla $rodowiska.
Aby chroni¢ zasoby naturalne oraz promowac ponowne wykorzystywanie materiatéw, nalezy oddzieli¢
baterie od innych odpadéw i utylizowac je, korzystajac z lokalnego, bezptatnego systemu zwrotu baterii.

Informacje na temat zobowigzan srodowiskowych firmy Samsung i okreslonych obowigzkéw regulacyjnych
dotyczacych produktu, np. REACH, WEEE lub przepisy dot. usuwania baterii i akumulatoréw, mozna uzyskac na
stronie internetowej http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/
data_corner.html

OSTRZEZENIE — ABY ZAPOBIEC ROZPRZESTRZENIANIU SIE OGNIA, SWIECZKI LUB INNE PRZEDMIOTY
Z OTWARTYM OGNIEM NALEZY TRZYMAC ZAWSZE Z DALA OD URZADZENIA.
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Adaptor information

A Abyuniknacryzyka, nalezy korzystac z zalecanego adaptera

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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MpotoL SLaaoste aUTO TO EYXELPLOLO XpPrIONS

H mtapovoa tnAedpacn auvodeleTal amd autd To eyxeLpbLo XpHong KaL £Va EVOWHATWHEVO NAEKTPOVLKS

eyxeLlpidlo e-Manual.

Mpotol SLaBdoste auTo TO £yXELPLOLO XproNng, eéeTdaTe Ta €NG:

' Eyxetpiblo
Xpnang

AL0BACTE QUTO TO TTAPEXOUEVO EYXELPLOLO XproNng yLa
va delte TANpodopieg oXeETIKA e TNV A0dAAELD, TNV
gykatdaotaon, Ta mpdobeta e€apTraTa, TNV OPXLKA
SLap6pPwWan KaL TG TpodLaypadEg Tou TPolovTog.

e-Manual

Ma meplogdtepeg MANPODOPLEG TXETLKA UE AUTAY
v TnNAedpaon, Stapdote to e-Manual Trou etvat
EVOWHATWHEVO 0TO TPOLOV.

e [la va avoi&ete o e-Manual:
MENUD - YrootApLEn > e-Manual > ENTER[E

Mmopeite va AaBete To eyxelpidlo xpriong amo tn dtadiktuakr| tomobeatia kat va deite Ta epLexdpeVE Tou aTovV

UTTOAOYLOTA 1) 0 TN $OPNTAH CUCKEULT 0AC.
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Mposildbottoinon! ZnHavTiKES 0dnyLES yLa Ttnv
aopOaAeLOL

AtaBaoTe TG 06nyleg yla TV aopAAeLa TPOTOL XPNOLLOTIOLOETE TNV TNAEdpaON.

MPOXOXH Mpotdv katnyoptag Il: Autd to oupBoAo
D uTtodeLkVUEL TL Sev amatteital ouvdean
aodaAelag e TNV NAEKTPLKT YElwan.

KINAYNOZ HAEKTPOMNAH=IAZ. MHN ANOITETE.

[MPOXOXH: A NA MEIQOEI O KINAYNOX
HAEKTPOMNAH=IAL, MHN AQAIPEITE TO
KAAYMMA (H TO MIZQ MEPOX). AEN YIMAPXOYN
E=ZAPTHMATA XTO EXQTEPIKO NMOY MMOPOYN
NA EMIZKEYAZTOYN AMO TO XPHEITH. T1A
OAEXTIZ EPTAXIEY YEPBIL, ATIEYOYNOEITEZE
E=EIAIKEYMENO MPOZQMIKO.

Tdon evalaoodpevou pelpatog: H
~_ OVOMOOTLK TAON TIOU ETILONHAVETAL
e ouTO To oUPPOoAO elvaL Tdon
€VAANQGOOHEVOU PEUATOC,.

AuTO T0 GUUPBONO UTIOSELKVUEL OTL 2
UTTAPXEL UPNAT| TAOT 0TO ECWTEPLKO TNG Tdon ouvexoLG PEUUATOG: H OVOLAOTIKA ,_;_S

A OUOKEUNG. Elvat emikivéuvo va €pyeote e | Tdonmou emoNpaiveTaL HE QUTO TO A
0€ €TTODN) LE OTIOLOONTIOTE ECWTEPLKO oUpBolo elval téon cuvexolg peUUATOG,.

e€dpTnua autol Tou TtPolovToC.

. . . . Mpoaooxn. ZupBouleutelte TG 0dnyleg
AUTO T0 GUPBONO UTTOSELKVUEL OTL AUTO

TO TIPOLOV GUVOSEVETAL ATIO GNUAVTLKA XPronG: Auto to apBoho kaBodnyet to
A . P . ks , H XPHOTN VO GUIBOUAEUTEL TO £yXELPLOLO
£VTUTIA AVadOPLKA LE TN AELTOUpYia Kat Y PROTIC VLGl TEPALTEpE TIATIPOOpIES

TN ouvTrPNON.
f nenon OXETLKA LE TNV a0PAAELa.

e OLOYXLOPES KO Ta avolypota oTo TepiBANA Kat TO TH{ow 1| TO KATW HEPOS TIAPEXOVTAL VLA TOV ATapaltnTo
e€aeplopo. Ma va Staopaioete Ty a&LdTotTn Aettoupyio QUTHS TNG CUTKEUNS KOL VO TNV TIPOOTATEVTETE ATO
uTtepBEpavan, dev TIpETIEL VO HPACETE KAl SEV TIPETIEL VAL KANUTITETE TIOTE QUTEG TLG OXLOUES Kal Ta avolypata.

— Mnv TomoBeTE(TE AUTAY TN CUOKEULT GE 0TEVO XWPO, OTIWG La BLBALOBAKN 1) £VaL EVOWHATWHEVO VTOUAATTL,
EKTOC AV TIOPEXETAL OWOTOC EEAEPLTUOG.

— Mnv ToToBeTE(TE AUTHA TN CUOKEUT KOVTA ) TIAVW 0€ KANOPLDEP 1| BEPLAVTIKO GWHA, OUTE 0€ anuela 6o
eKTIBETAL 0€ AETO NALAKO WS,

— Mnv tomoBeteite Soxela Tou TtEPLEXOLY VEPO (BALa KATL) ETIAVW OE QUTAV TN CUOKEUN), KABWG UTtopel va
TpokANBel TupkayLd R NAekTpomAngia.

o Mnv eKBETETE QUTH) T CUOKEUN O€ BPOoXN Kal Unv Tn tomobeTelte KovTd o€ vepd (KOVTA O€ UTTAVLEPQ, VLTTTAPQ,
VEPOXUTN, O€ UTIOYELO LE LYPaGLa 1] KOVTA € TTLalva KATL.). Av auTi 1 ouakeun Bpayel katd AdBog, amoouvbéate
TV amd tnv pida Kal ETILKOWWVHOTE ARECWS HE Evay EE0UTLOS0TNUEVO AVTLTIPOTWTIO.

e AUTH 1 OUOKEUN XPNOLUOTIOLEL pHTTaTapleg. FTnV TIEPLOXT) OTIOU SLALEVETE, EVOEXETAL VO UTTIAPXOUV
TEPLBAANOVTLKOL KAVOVLGHOL TIOU ATTALTOUV TN 0WO T ATtOpPLPN QUTWY TWV UTIATAPLWY. ETILKOWWVAOTE HE TG
TOTILKEG OPXES YL TTANPOdOPLES aTtOPPLPNG I AVAKUKAWANS.

e Mnv uttepdopTWVeTE TIG TIPLLES, TA KAAWSLA TTPOEKTAONG 1) TA TPODHOSOTLKA TIEPLTGOTEPO ATIO TN
XWPNTIKOTNTA TOUG, £TELSN) ptopel va TipokAnBel TtupkayLd f nAektpomAnia.

o Ta KaAwdLa Tpododoaiag pelpatog Ba TPETEL va TOTIOBETOVVTAL £TOL WOTE va KNV lval tbavo va atnBolv
1 va GUVBALBOUV Tt KATIOLO QVTLKELLEVO TToU ToToBEeTE(TAL TTdVW TouG 1 lTtAa Touc. Mpoaoefte Wolaitepa ta
KaAWSLA 0TO AKPO TOU LG, aTLS TIPLLES TolyoU KaL 0TO anELo OTrou e§€pyovTaL AT T GUGKEUN.
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e 10 VO TIPOOTATEVCETE QUTH) Tr) CUOKEUN ATt KATALY{OES LE KEPAUVOUG 1) 6TV S€V TNV TILTNPELTE KaL eV
TN XPNOLLOTIOLELTE YLat LEYAAA XPOVIKA SLOOTAATA, ATIOGUVSEDTE TNV aTtd TNV TP KL ATTOCUVEEDTE TNV
Kepata 1) To oo TNHA KOAWSLAKNAG TNAEOPACNS. ME QUTOV TOV TPATIO ATTOTPETETAL N BAGPN 0T GUOKEUN oYW
KEPAUVWV KAL SLOKUHAVOEWY TNG Tdong tpododoaiag.

e [lpotol cuvEETETE TO KAAWSLO PEUATOS TNV LTIOS0Y T TOU TPOPOSOTIKOU, BePatwBelte 6TL 0 TTPOTSLOPLOUOS
TAONS TOU TPOHOSOTLKOU TALPLACEL E TNV TOTILKA TIAPOX T NAEKTPLKOU PEULATOC.

o [10TE PNV £L0AYETE LETAAAKA QVTLKEHEVA OTO OVOLYTA ONHELO AUTAS TNG CUOKEUNC. EvEExeTaL va TipokAnBel
klvéuvog nAektpotAngiag.

e [la va amopuyeTe TNV NAEKTPOTIANELQ, UNV ayY{{ETE TIOTE TO E0WTEPLKO QUTHS TNG CUTKEUNS. AUTH I GUOKEUN
Ba pETEL va avolyeTal Hovo aTto e§ELOLKEULEVO TEXVLKO.

e Opovtiote va eLodyeTe To KAAWSLO pelpaToq peXpLva edappdoel atabepd. Katd tnv amoolvdean tou
KaAwbilou pevpatog amo pua mpila tolxou, va TpaATe TAVTOTE TO KAAWSLO PEUUATOS ATIO TO OLS. MOTE PNV To
ATOCUVEEETE TPABWVTAS TO KAAWSLO PEVHATOG. MV ayyi{eTe To KAAWSELO pEULATOC e BPeYIEVA XEPLAL.

e Avautr n ouokeur| §€v AeLTOUPYEL KAVOVLKA - ELSLKOTEPQ, v akoUyovTat aouvrBlatol BopuPol i avadvetal
00N - ATIOCUVOEDTE TNV AUETWS ATtd TNV TIPL{a KAL ETTILKOWWVAOTE [E €vay €§0UTL0S0TNHEVO AVTLTIPOOWTIO 1
£VQLKEVTPO OEPPLS.

e Opovtiote va amoouvdeoeTe To KAAWSLO PEUHATOG aTtd TNV TIPLda av N TNAEGPACN TIPOKELTAL Va TIApaLELVEL
axpnaotpotolnTn 1) av TtpdKeLTaL Vo AeTTETE aTtd TO OTT{TL YL TIOAPATETAUEVO XPOVLIKS Stdatnua (EL6Lkd av Ba
aproeTe pova oTo ottt TadLd, NALKLWHEVOUC 1) AToUA e avaTinpleg).

— Houoowpeuon okovng Umopel va TtpokaAéael NAekTpoTIAN&La, SLappor NAEKTPLKOU PEULOTOS 1 TIUPKAYLY,
€TELSN) TIPOKOAEL TNV TTapaywyn oTivBrpwv kaw BeppotnTag rf tn $Bopd TNG HOVWONG 0To KAAWSLO PEVLATOS,

e AV OKOTIEVETE VO EVKATAOTIOETE TNV TNAEOPAOT OE XWPO HE TTIOAAR KOV, UPNAES 1) XA UNAES Beppokpaateg,
uPNA uypaaia 1 XNHULKESG 0ualeg, KABWG Kat o€ xwpo OTou Ba Aettoupyel OAo To 24wpo, OTIWG AEPOSPOULA,
0L6NPodPOULKOUG 0TABUOUS K.ATL., HPOVTIOTE VA ETILKOWWVAOETE LE £va €§0UTLOS0TNEVO KEVTPO TEPRLS TNG
Samsung yta tAnpodopleg. AladopeTikd, evoexeTat va tpokAnBel coBapn {npLd atnv tnAedpaon.

e XpnotpotoLelte LOVOo KataAAnAa yeLwEVO L Kat Ttpida Tolxou.

— HakatdAMnAn yelwaon evééxetal va tpokaiéael nhektpomtAngia i BAGRN atn ouokeur). (Mévo yLa
€€omALopo Katnyoptag L)

e [l VO ATIEVEPYOTIOLNOETE EVIEAWS T GUOKEUN, ATIOOUVEEDTE TNV attd Tty Tpila Tolyou. Ma va Staopalioste
OTL UTTOPELTE VO ATTOOUVOETETE YPRYOPQ QUTH TN GUCKEUN) av elval amapaltnto, ppovtiote va elval eOKoAn n
mpoaPBaan otnv mpila Kal to eLg Tou Kahwdlou pelpaTog.

o QuAd&te Ta tpoobeta e§apTApata (Umatapleg KATL) o€ £vav aodaln XwWPo HakpLd ato TatdLd.

e Mnv plXVETE KATW KAL NV X TUTIATE TO TTPOTLOV. AV To Ttpoiov uttoaTel {nNpLd, ATtoouVEEDTE TO KAAWSLO PEUUATOS
KOLL ETILKOWVWVIAOTE [E VA KEVTPO 0EPPLS TNG Samsung.

e [la va kaBaploeTe TN OUTKEUT), ATTOCUVEETTE TO KAAWSL0 peUATOS attd Tty Ttpila Tolyou Kal okouTioTe To
TIPOLOV HE €va LOAOKO, 0TEYVO TTAV(. MNV XPNOLUOTIOLELTE XNILKA OTIWS KePL, BeV{ivn, OVOTIVEULA, SLAAUTLKA,
EVTOLOKTOVA, ATTOTHNTIKA XWPOU, AUTAVTIKA 1 aTTopPUTIAVTLKA. AUTA TA X NHULKAE UTTOpoUV VA TIPOKAAEGOUY
{nuLd oto tepiBANpa TG TNAEOpAONC ) va o aoLV TLG eVOELEELS TTOU £lvall TUTIWHEVES GTO TIPOLOV.

o Mnv eKBETETE TN OUOKEULT) 0€ 0TAELUO ) O€ TILTalALoWa aTtd Lypa.

o MnV amoppLITTETE TIS UTaTapieg o€ PWTLA.

e Mnv BPOaXUKUKAWVETE, iV ATIOGUVOPHOAOVELTE KAl [NV UTtEPBEPAlVETE TIG PTTaTapleg.

e YTApXEL KIVOUVOG EKPNENG OV AVTLKATAGTAOETE TLG UTTOTAP{ES TOU TNAEXELPLOTNPLOU E UTTATAPLES
AavBaopévou TUToU. AVTLKOTAOTACTE TLG HOVO HE prtatapies (6lou i Looduvapou TuTou.

* QL ELKOVEG TIOU UTIAPXOULV 0€ AUTO TO £YXELPLOLO XPHONG TIAPEXOVTAL OVO YLa avadopd Kat EVOEXETAL VA
SLadpEpouv atod TNV TTPAYHATLKA ELdAVLEN Tou TIPoidvTog. H axedlaan Kat oL TTpodLaypadEg Tou TpoidvTog
gvbexeTaL va ala&ouv xwplg tpoetdomoinan.

OLYAWOooEeg Twv Xwpwv TNG opooTovéiag CIS (Pwatkd, Oukpavikd, Kalakikd) 6ev elvat SLabBéatpeg yia auto To
TIPOLQY, £TIELSN KATAOKEUALETAL yLa TIEAATES OTLS XWPES TNG E.E.
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01 TiLTEPLEXEL N CUOKEVADLY;

BeBalwbeite mwg ta mapakdtw £(6n mepthapBdvovtal atn cuokeuaaia tng tnAedpaacns. Av Astmel kdmouo eidog,
ETILKOWWVTOTE LLE TNV TOTILKI QVTLTIPOOWTILAL.
e TnAexelplotnplo Kol pmatapieg (AAA X 2) o KaAwbdlo pelpatog tnAedpaaong (Avdloya e Tn xwpa
e EyxelplSlo xpriong KQLL TO HOVTENO)
e Kdpta eyyonong/ O8nydg ouppdpdwang LE Toug
KAVOVLOHOUG (Agv SLOTIBETAL € OPLOEVES TIEPLOXES)

L

TpododoTiko

oAby

AN

o TO XPWHATA KOL TO OYNHOATA TWV LWV SLadEPOUV, avaAoya LE TO LOVTEAO.
e T KAAWSLO TIOU SV TTAPEXOVTAL LLE AUTO TO TIPOLOV UTTOPOUV VAL OyOPACTOUV EEXWPLOTA.
o Avoite tn ouokeuaaoia kal eAeéyEte av omolodrote tpdobeto e§dpTnua elval KpUULEVO TTloW f HETO 0T

UALKG ouokevaoiag.

EVOEXETAL VO TIANPWOETE LA XPEWOT SLEKTIEPALWONG OTLG TIAPAKATW TIEPUTTWOIELG:
(a) Av KANBEL €vag TEXVIKAG KATOTILY AULTAKATOS 00, XWPIG va SLaToTwBEL Kavéva eAATTWHA 0TO TIPOTOV

(&nhadn, av bev daBdoate To eyxelpiSLo xpriong).
(B) Av TTpooKOpLOETE TN HovAda o€ €va KEVTPO ETILOKEVWY, XWPIG va SLaTILOTWBEL Kavéva eEAATTWHA 0TO TIPOLOY

(5nhadn, av bev StaBdaoate To eyxelpibLo xprang).
MpoTtol 0ag ETILOKEPTEL £vag TEXVLKOC, Ba evnuepwBelte yLa To KOOTOG SlekTiepaiwang.

A

Mpogwdomoinon: Ot 086veS UTopolv va UTIOoTOUY {NULA aTd _
Aapean Tilean 0tav TLG XeLpileate E0PAAUEVA. TUVIGTOUHE VA Mnv ayyilete
QAVOONKWVETE TNV TNAEGPOGN ATIO TA AKPA, OTIWG paiveTat auth tnvobévn!

TNV ELKOVA.
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02 Eykoatootoon tnAsopaong

TomoB£tTnan tng tnAedpaong o€ ToiXo

AV 0TEPEWOETE AUTK TNV THAEGPACT T€ TOLXO, AKOAOUONOTE ETMAKPLBWG TG 08NYLES CUUPWVA LE TIG
TIPOSLAYPAPES TOU KATAOKEUAOTH. Av 6V 0TnpLyBel owatd, umtdpyel BavdTnTa oAloBnong rj Ttwong
NG TNAEOGPATNG, TTPOKAAWVTAS £TOL GOPBAPO TPAUUATIONO OE KATIOLO0 TtalLSi 1y eVAALKO, KaBwG Kal

ooBapn {nuLd atny tnAedpaon.
Lol T LOVTEAQ TIOU TIAPEXOUV TIPOCAPHOYELG TOTIOBETNONG GTOV TOLXO, EYKATAGTHOTE TOUG OTIWG PpalveTal aTnV
TIAPOKATW ELKOVO TIPOTOU EYKATACTITETE TO KLT TOTIOOETNGNG GTOV TOLXO.
e Avatpe€te aTo eyXeLpidLo eykaTtdoTaong ou GUVOSEVEL TO KLT TOTIOBETNONG 0 TOV TolX0 TNG Samsung.
MTtopeite va TooBeTOETE TNV TNAEGPACT) GTOV TOLXO, XPNOLLUOTIOLWVTAS £VA KLT TOTIOBETNONG 0TOV TOlX0
(mwAeitat Eexwplotd).

TTApLYHa TnAedpaon
TomofETnong

oTov Toixo

e Hetatpela Samsung Electronics §ev euBvetal yia tux6v {npd ato Tpoldv ) Tpaupatiopd oag av eTiAEEETE
VAL EVKATOOTIOETE HOVOL 0OG TO GTHPLYHA TOTIOBETNGNG GTOV TOlYO.

¢ MTIOPELTE VO EYKATAOTAHOETE TO OTAPLYHA TOTTIOBETNONG GTOV TOLX0 T€ €va yepd TolX0 TIou elval KABETOG 0TO
damedo. [poToL TPOCAPTAHTETE TO GTPLYHA TOTTIOBETNONG GTOV TOLX0 O€ ETLGAVELA EKTOG ATO yupooavida,
ETILKOWWVNOTE LLE TNV TIANCLETTEPN AVTLTIPOOWTILA YL ETILTPOCBETEG TTANPODOPLES. AV EYKATATTAHOETE TNV
TnAedpaan o€ 0podn I Toixo He KALoN, EVEEXETAL VAL TIEGEL KAL VA TIPOKAAETEL GOBAPO TPAUHOTLOUO.

o OLTUTILKEG SLAOTACELS YLOL TA KLT TOTI0BETNONG G TOV Tolyo epdavifovtat atov Tivaka Tng emdpevng oeAibag.

o AveyKaBLoTATE €va OTHPLYHA TOTIOBETNONG 0TOV TOIXO TPITOU KATOOKEUADTH, ONIUELWAOTE OTL TO UKOG TWV
BLdwV IOV PTTOPELTE VAL XPNOLHOTIOLTETE VLA VA TIPOCAPTACETE TNV TNAEOPAGN 0TO GTAHPLYUA TOTIOBETNONG
oTov Tolyo dpalvetal otn oTtAAN C TOU TIVOKA 0 TNV ETIOHEVN TEALSA.

e ‘Otav eyKABLOTATE €Va KLT TOTIOBETNONG OTOV TOIXO0, CUVLOTOUE VO TO GTEPEWVETE KA LLE TIG TETOEPLS BIOES
VESA.

o AvBENETE VO EYKATAOTACETE £VA KLT TOTIOBETNONG GTOV TOLYO TIOU TTPOTAPTATAL GTOV TOLX0 XPNOLLOTIOLWVTAS
HOVO TLG U0 emdvw BLEeg, dpovTioTe va XpNOLUOTIOLOETE €Vl KLT TOTIOBETNONG 0TOV TOlX0 TNG Samsung Ttou
uttootnpeilel auTtdv Tov TUTO eyKaTdoTaoNS. (EVOEXETAL va NV HUTTOPELTE VA ayOPATETE QUTOV TOV TUTIO KLT
TOTOO£TNONG 0TOV TOlX0, AVAAOYQ LE TN YEWYPADLKN TIEPLOXT.)
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Awootaoel | MpobdlaypadEgomwv
tnAedpaong | PBOWVVESA(A*B)oe | C(mm) | Turkn Bida | Mooodtnta
o¢ lvtoeg XLALogTd

32 100x100 209~219 M4 4

Mnv eykaBLaTdTE TO KLT TOTIOOETNONG 0TOV TOLX0 EVW N TNAEOPaAON ElvalL evepyottoLnpévn. Evééyxetal
Vo T(POKANBEL Tpavpatiopndg Aoyw nAekTpomAngiag.

e Mnxpnaotpomoleite BLdeg Tou elval LakpUTEPES ATIO TLG TUTILKEG SLAGTATELS ) TTOU S€V TIANPOUV TG
TIPOSLAYPAPES TWV TUTILKWV BLdwv VESA. Ot BLSeG e uTtEPBOALKS KOG EVOEXETAL VA TIPOKAAETOUV (LA 0TO
€0WTEPLKO TNG TNAEGPATNG.

e [la Ta otnplypata tomoBETNoNg 0 ToV Tolyo TTou 6V TTANPOLV TIE TIPOSLAYPAdES TWV TUTILKWY BLdwv VESA, To
UAKOG TWV BLOWV evoéxeTal va SLadEpeL, avaAoya e TG TTpodlaypadES Tou atnplypatog tomoféTnong otov
Tolyo.

e Mnv ooplyyete utepBoAlkd TG Bideg. Evoexetat va tpokAnBel {nuLd oTo tpoidv fi va tpokAnBel mtwan tou
TIPOLOVTOG KAL TPAUKATLONOG. H eTatpeia Samsung 6gv pEpeL euBuvn yLa TETolou e(60UG aTuxHaTA.

e Hetalpela Samsung 6ev pEpeL euBLOVN yLa TTpdKANGN {NULAS 0TO TIPOTOV I TPOULATLOUO, OTAV XpnoLoTIoLE(TaL
0TI PLYHa TOTTOBETNONG 0TOV Tolxo TTou eV TTANPOL TG TTpodLaypadeg VESA 1) bev elval eyKeKpLULEVO 1 6TAV O
TeAdTNG 6V akoAOUBEL TLG 06nyieg eyKaTAGTATNG TOU TTPOIAVTOG.

e Mnv tomoBetelte TV TNAedpaan utd KALon peyaAdTepn amd 15 poipeg.

e HTtomoBétnon TS TNAedpaong oTov TolXo Ba TTpETeL va yiveTatl TTAvToTE oo U0 dToua.

Mopoxn cwoTtol §aEPLTRLOU YLOL TNV THAEOPOLOT) 0O

‘Otav eykabLotdte TNV TNAedpact| oag, Statnprote andotaon Touldytatov 10 cm petal Tng TnAEdpaanS KAl
AAAWV QVTLIKELHEVWV (TOlYOL, TTAEUPES VTOUAATILWY KATL) yia va Staadaiioete owatd e§aeplapd. Av dev Statnpnbel
0WoTOG e§aEPLOAG, evEEXETAL va TIPOKANBEL TTUpKayLA 1} KATTOL0 TIPOBANHA LE TO TTPOLdV Adyw TNG alENong tng
€0WTEPLKNG Tou Beppokpaaiag.

‘Otav EYKATAOTHOETE TNV TNAEOPACOT) 00G HE HLa BAon elte €va oTAPLYHA TOTIOBETNONG GTOV TO(X0, 0AG GUVLGTOUUE
Slattepa va XpnoLpoToLelTe ATIOKAELOTIKA Ta €0 PTAIOTA TIOU TTapEXOVTaL attd Tt Samsung Electronics.
XpnotpotolwvTag e§apTAHaTa AANOU KATAOKEUOOTH, EVOEXETAL VO TIPOKANBOUV SUGKOALES E TO TIPOTOV N
TPOAUHATIOUAG Ay W TTTWAO NG TOU TTPOLOVTOG,.

i i EyKatdotoon PE OTHPLYHA TOTIOOETNONG OTOV
Eykatdatoon pe Bdan v A2l V s L)
Toiyo

oo [10em 7" o [10em

10 cm: 10.cm 10cm§ '10cm
: ] - :
N ] [oem
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Mpoadptnon tng TnAEdpaons atn faon

BeBalwBeite dtL SlabBétete OAa Ta e§0pTANATA TTOU PaivVOVTAL TNV ELKOVA KOL PPOVTLOTE VO CUVAPLOAOYHTETE TN
Bdon akoAouBwvTag TG TTapeXOLEVES 06Ny (S TUVAPLOAOYNONG.

MpopUAAEELS yLa TNV AoPAAELOL: TTEPEWAN TNG TNAEOPAOTS GTOV TOLYO YLoL
OTTOTPOTIN) TLTWANG

Mpoogoyn: Av tpaPréete, OTIPWEETE 1) OKAPDAAWOETE ETAVW GTNV TNAEOPATN, EVOEXETAL VAL
TIPOKOAETETE TNV TITWON TG, 110 CUYKEKPLUEVQ, BeRatwbelte 6TL Ta TtadLd 0ag Sev KpEpovTAL

a6 TNV TNAE6PAN KaL S€V TNV aroataBepottololy artd tr Béan tng. AuTr n evEpyela eVEEXETAL
VOLTIPOKAAETEL TNV AVATPOTIA TNG TNAEOPAONG, TIPOKAAWVYTAS 60Bapd TPAUHATLONO 1 BAvaTo.
AkoAoUBNOTE OAEC TIG TTPODUAEELS aadahelag Trou UTtodeLKvUovVTAL 0TO GUAAASLO yLa TNV Ao AAELL
TIOU TIAPEXETAL HE TNV TNAEOPAOT 00, Na TTPOCOETN 0TABEPATNTA KL ATDANELQ, TIPONBEVTELTE KO
EVKATOOTIOTE T CUOKEUN TIPOG TGOS OTIO TITWaT), OTIWE TIEPLYPADETAL TIOPAKATW.

MPOEIAOMOIHZH: Moté pnv tomoBetelte TNV TNAedpacn o€ aotabelc onpelo. H tnAedpaan evoéxetal
A VO TIETEL, TIPOKAAWVTAS GoBapd TPAUHATLONO 1 BAvato. MoANol tpaupatiopol, eldlkd oe TadlLd,
UTTOpoUV va amopeux 800V AapBAavovTag aTAES TIPOPUAGEELS OTIWS OL EENG:
e XPNOLLOTIOLELTE TA VTOUAATILA 1} TG BACELS TIOU GUVLOTWVTOL ATIO TOV KATAOKEUAT T TNG TNAEGPAONG.
e XPNOLLOTIOLE(TE OVO ETILTIAQ TTOU HTTIOPOUV va aTNPL§ouV TNV TNAEOPAOT E AOPAAELQL.
o AltaodaAiote 6TLn TNAEdpaon Sev TPOEEEXEL ATIO TNV AKPN TOU TTLTIAOU TTOU TN oTNPLdEL.
e Mnv TomtoBetelte TNV TNAEOpaTN TIAVW o€ YNAA ETILTTAQ (YLa TIapAdELypa, VTOUAATILA 1) BLBALOBNKES),
XWPIG VoL 0TEPEWTETE TOOO TO ETILTIAO 000 KAL TNV TNAEOPAOT O€ KATAAANAO OTAPLYHA.
e Mnv tomoBeteite TNV TNAedpaon mdvw ag Ddaapa i g AANO LALKS, To oTtolo BplokeTal avapeaa
0TNV TNAE6POON KOL TO ETILTTAO TTOU TN 0 TnpileL.
e MdBete ota madLa oot elvat ot kivéuvol dtav aveBaivouv ETAVW oTa ETILTAA yLa VA GTATOUY TNV
TNA€OPOON 1 TA XELPLOTAPLA TNG.
Av Ba kpatroete Kat Ba aANdEeTe BEaN 0TV TNAEOPOGT TIOU AVTLKOBLOTATE [LE AUTH TN VEQ
TnAedpaan, Ba TtpETeL va AABETE TLG (OLeg TTPODUAGEELS yLa TV TTaALd TnAedpaan.

ATIOTPOTIA TTWONG TNG THAEOPATNS

1. Itepewote 0TAOEPA VA OET OTNPLYUATWY GTOV TOLXO
XPNOLHOTIOLWVTAS TLG KATAAANAES Bideg. Befatwbelte 6t ot Bideg
£x0UV aTEPEWDEL KA 0TOV TOLXO.

— Evééxetal va xpelaoteite mpdobeta UAKA, OTIwG AyKLOTPQ,
QavAAoYQ LLE TOV TUTIO TOU Tolxou.

2. YTEPEWOTE 0TOOEPA VAL OET OTNPLYUATWY G TNV TNAEOPAGN
Xxpnotpotmolwvtag BLoeg Tou katdAAnAou peyeBoug.

— Mo Tig TpodLaypadeg Twv BLdwy, avatpedte aTn 0THAN TUTILKAS BLSag
0TOV TIVAKOL TNG EVOTNTAS «TOTIOBETN AN TNG TNAEOPATNG TE TOLXO.

3. Yuvbéote Ta oTnplypata ou elval oTEpEWUEVA 0TV TNAEOPAON KaL
TA 0TNPLYHATO TIOU EVOL OTEPEWHEVA GTOV TOLXO HE VA avOEKTIKO
OUPHOTOTXOLWVO BapLAg XPpriong KA, 0T CUVEXELQ, SECTE TO apLYTA.

- TomoBetrote TNV TNAEOPAON KOVTA GTOV TOLXO, WOTE VAL PNV UTopEl
VAL TIETEL TIPOG TA THloW.

— YUV6£0TE TO CUPUATOOYOLVO ETOL WOTE TO CTNPLYHOTA TIOU Elvatl
OTEPEWEVO 0TOV TOlYo va BplokovTat ato (610 1 o€ XanAGTEPO
OPog amd Ta oTNelypaTa TToU £lval 0TEPEWHEVA OTNV TNAEOPADT.
EAANVIKA - 10



03 TnAexelpLotipLo

o AvAAOYQ LLE TN XWPO KOL TO LOVTEAO.

MdBete Tou BploKOVTAL TA KOUWTILA AELTOUPYLWY GTO TNAEXELPLOTHPLO 0ag, OTiwS: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH, CH
LIST, A CH \V, MENU, TOOLS, (<€, INFO, RETURN kat EXIT.
e AUTO TO TNAEXELPLOTIPLO AUTO PEPEL KOUKKIGES Braille 0Ta KOUUTILA AELTOUPYLOG, KOAVAALWY, EVTATNG XO0U KAl
Enter, omdte pumopel va xpnotpomotnBet amd dtopa pe pofAHata 6paaong.

Evepyotoinan Kat
amevepyotoinan TnG ThAgdpaoN.

EVaANQKTLKR €TTLAOVT
€veEPYOTIOLNaNG, SLTTANS
006vng, LIKTHS 0806vNG Kat

amevepyotoinong yla to Teletext.

Evepyomoinon/amnevepyomoinon
TOU fXoU.

Mpooappoyr TNG £VvTaong Tou
fixou.

Avolypa Tou pevou evoeiewy
086vnc (OSD).

MpofoAn tou Media Play.

Tpriyopn £TLAOYT TWV AELTOUPYLWV
TIOU XPNOLLOTIOLOUVTAL GUXVA.

€ (Kataxwpnon)
Emthoyn 1) eKTENEDN EVOS

€0TLAOUEVOU OTOLKELOU.

ETiotpodr| 0To ponyoUpevo

MEVOU 1} KAWVAAL. ‘
E-MANUAL
MpoBoAn tng emthoyng e-Manual.

PICSIZE
AN\ayr| Tou peyEBoug eLkOvag.

AD/SUBT.

Emihoyr) Akouot.Mepuyp.. (Aev
SLatiBeTaL o€ OpPLOUEVEG TIEPLOKES)
/ NMpoBoAr PndLOKWY UTIOTITAWV.

a
ALAKOTIN TNG AVATIAPAYWYHS
TIEPLEXOHEVOU.

N\

SAMSUNG

Y

Epdavion kat eTiidoyn Twv
Slabéapwy mnywy Bivteo.

Napéxetat amevbelag mpdoBaaon
0TO KAVAALAL.

Emiotpodr| oTo TponyoUpEvo
KOVAAL.

AN\QyT| TOU TPEXOVTOS KAVAALOU.

Exklvnon tng Aettoupylog AloTta
KOVOLALGV.

Epdavion tou HAekTpovLkol
08nyou tpoypdppatog (EPG).

Epdavion TANpodopLwV OXETLKA
LLE TO TPEXOV TIPOYpappa iy

TIEPLEXOHEVO.
Metakivnon tou deiktn, emiioyr

TWV OTOLKELWVY PEVOL 0TNV
006vn Kt aAAayT) TWV TLHWY
Ttov epdavifovtal aTo Hevou Ttng
TnNAebpaong.

'E&060¢ aTtd T HEVOU.

XPNOLUOTIOLOTE AUTA TA KOUUTILA
oUpdwva e TIG odnyieg atnv
006vn tng TnAedpaong.
XPNOLUOTIOLOTE AUTA TA KOUMTILA
ILE TUYKEKPLUEVEG SUVATOTNTEG.
XPNOLLOTIOLOTE AUTA TA KOUUTILA
oUPPWVA HLE TG 0dNyieg aTnv
006vn g TnAedpaong.

o TOL TTOPATIAV®W OVOLATA KOUUTILWY EVOEXETAL VAL SLADEPOUV OTTO TA TIPAYHATLKA OVOUATA.
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ToTto0£TNON HIOTOPLWV GTO TNAEXELPLOTAPLO (EYEDOG parTapLwv: AAA)

AVTLOTOLX(OTE TNV TTOALKOTNTA TWV UTTOTAPLWY 0TA GUUBOAA TTOU UTIAPXOUV GTO SLAUEPLOIA TG UTtataplag.

o XPNOLUOTIOLOTE TO TNAEXELPLOTAPLO OE ATIOCTAON £WS 7 LETPO ATIO TNV TNAE6pAON.

o To £VTOVO GWG EVOEXETAL VA ETTNPEATEL TNV ATIOS00N TOU TNAEXELpLaTNPLOU. ATTOPEVYETE VA TO XPNOLUOTIOLE(TE
KOVTA 0€ EVTova GWTA e NAUTITHPES HBOPLOUOU 1) GWARVES VEOV.

e To XpPWHA KOL TO OX IO TOU TNAEXELPLOTNPLOU EVOEXETAL VA SLAPEPOLY, AVAAOYQ LLE TO LOVTENO.
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04 Apyikn puBpuon

To mapdBupo SLaAdyou apxLkng pubuLong epdavidetal TNy TPWTN dopd Tou evepyoTioLeital n TnAedpaan.
AkoAouBrjote TIc 06nyileg atnv 006vn yia va 0AoKANPWaoETE T dLadkaala apyLkng pubuLong. Mmopeite va
EKTEAETETE [N AUTOMATO AUTAV TN SLadikaoia apyotepa, péaa armod to pevol MENUMI - Z0gtnpa - PUBULON.
e EQv ouvbéoete omoladbnmote ouokeur) ato HDMIT mipotol §ekvroeL n eykatdaotaan, n Mnyr kavaAwol Ba
aANGeL autopata oe Set-top box.
e EQv bev BéNeTe va eTAEEETE WNdLAKOG aTIoK/THG, ETILAEETE KepadiaL.

Edv BEAete va ekteNéoeTe emtavadopd auThg TG SuvatoTNTAS. ..

ETAEETe Z0aTnua - POBpLAN (apyLkn puBuLon). Eloaydyete Tov tetpadrdLo Kwdiko PIN. O TipoeTAeyLEVOS

Kw&LkdG PIN glvat "0-0-0-0".

Edv BéAete va alNdEeTe Tov KwbLKO PIN, xpnaotpotoliate tn Asttoupyia ANAayn PIN.

Oa mpemeL va eTAeEeTE Kat TTAAL POBLon (MENUD - Z0otnpa) 0T0 OTITL, £0TW KL AV TO XETE &N KAVEL GTO

KATAoTNUA.

e Av&exaoete Tov KWOLKO PIN, AT O TE TA KOUKTILA TOU TNAEXELPLOTNPLOU [LE TNV TTAPAKATW TELPE 0TN

Aettoupyla avapovng, yla emavapopd tou Kwdikol PIN atny tun “0-0-0-0" MUTE—> 8 > 2 > 4 > POWER
(evepyotoinon)

Xpnon Tou XeLpLoTipLo TnAEOpaong

MTIOPELTE VO EVEPYOTIOLHTETE TNV TNAEOPAON LLE TO KOUUTIL XELPLATAPLO TNAEOPOLTNG OTO KATW HEPOS TNG
TNAEOPAONG KAL, 0TI GUVEXELQ, VA XPNOLLOTIOLOTE TO evol MevoD eAéyxou. Av TO XELPLOTIPLO TNG TNAEOPATNG
matnBel evw n tnAedpaan elvat evepyoTotnpeEvn, eldavifetal 1o Mevol eAéyyou. o TIEpLOTOTEPES TTANPODOPLES
OXETLKA LLE TN P01 TOU, AVATPEETE 0TNV TIAPAKATW ELKOVA.

MevoU eAéyyou

g : Atevepyottoinon : A0, évt.
Z : ETO. Kaw. E :Melwao.évt.
Z : Mpony.kavaA :Mnyn

/ EIFEEEE]

SAMSUNG

TN\ XelplotipLo tnAedpaong/ Awabntipag
TnAexeLpLotnpiov
va) Miéote: Metakivnon

Mapatetapévo matnpa: Emiioyn
\ To XeLpLatiplo tnAedpaang BplokeTal

0TO KATW HEPOG TNG TNAEGPATNG.

EAANVLKA - 13

DALYV



05 AMAayn TG Lad8ou MnyA

Mnyn

XPNOLUOTIOLOTE TO YLa VA ETILAEEETE TNV TNAEOpAON 1) AANEG EEWTEPLKES TINYES ELGOSOU, OTIWG CUOKEUES
avamapaywyns DVD / cuokeugg avamapaywyns Blu-ray / 6€KTeg KaAwbLakng TNAe6paang / SEKTEC SOPUPOPLKIS
tnAedpaong STB, Tou elval cuVEESEPEVEG TNV TNAEGPADT).

1. Matnote o koupti SOURCE gto TNAEXELPLOTHPLO.

2. EmAe€Te TV emlBupnti e§WTEPLKT TTNYN €La6d0ou.

Xprion tng Aettoupyiag EmeE. ovopotog

TTnv 08ovn Mnyn, tatrote to Kouputt TOOLS Kal, 0Tn oUVEXELQ, UTTOPELTE VA 0pLOETE TO OVOLA TNG ETTLOUUNTNAS
€§WTEPLKNG TINYAS ELTBS0UL.

MAnpodopieg

Mmopeite va beite Aemtopepels TANpodopleg oXeTIKA e TN oUVEESEUEVN EEWTEPLKT GUOKEUN).
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06 Zuvbean ae uttodoxrn COMMON INTERFACE
(utodoy N kapTag TtapakoAovONGNG
TNAeopaong)

e AvdAoya LE TN XWPA KAL TO LOVTEAQ.
o ATIEVEPYOTIOLAOTE TNV TNAEOPAON YLO VO CUVEETETE ) va aToouvdeaeTe pia kdpta Cl.

Xprion tng kaptag "Cln Cl+ CARD"

I va TTapakoAoUBAOETE CUVOPOUNTLKA KAVAALQ, TIPETIEL VA ELTAYETE TNV
Kdpta "ClR Cl+ CARD".

e Av6ev elgayete Tnv kapta "Cl 1 Cl+ CARD", o€ oplopéva Kavaila
eppavietat To prvupa "Kwbikomonévo onua.

e OumtAnpodopieg ev&ng, oL omtoleg tEpLAABAVOLY Evav aplBud
TNAEDWVOU, TO AVAYVWPLATLKO TG Kaptag "Cl ) Cl+ CARD", T0
QVAYVWPLOTLKO KEVTPLKOU UTIOAOYLOTH KAl AAAEG TIANpOdOpLES,
eudaviovtal oe eplttou 2~3 AeTTd. AV EUPAVIOTE KATIOLO UrVUHQ
OPANLATOC, ETILKOWWVNOTE LLE TOV TIAPOXO UTINPETLWVY 00,

e ‘0tav 0AoKANPWBEL N SLapOPdWaN TWV TTANPODGOPLWY KAVAALWY,

DALYV

e Hewkova evdexeTaL va

Sladépet, avahoya e To

epavileTal o pvupa "H evipépwon oOAoKANPWONKE", UTIOSELKVIOVTAS HovTéRo.
OTL evNepwONKe N AloTa KavaAlwv.
e YHMEIQXH
— Mpémelva pounBeuteite pa kdpta "Cl ) Cl+ CARD" attd €vav TOTILKO TIAPOX0 UTINPETLWV KAAWSLAKNS
TtnAedpaaong.

- ‘Otav agatpeite tnv kapta "Cl 1y Cl+ CARD", tpafri§te tnV £§w TIPOCEKTIKA LE TA XEPLOL 0AG, ETELSN AV 0aS
méoel n kapta "Cl ) Cl+ CARD" evéexetat va uttootel {nuLd.

- Ewoaydyete tnv kdpta "Cl A Cl+ CARD" tpog TV KateuBuvan Tou eTiLonpaivetal atny Kapta.

— HB€on tngumodoxric COMMON INTERFACE evdéxetat va SLadEpEL, avahoya LE TO HOVTENO.

— Hkdapta "Cl i Cl+ CARD" gv uttooTnpLleTOL OE OPLOHEVES XWPES KAL TIEPLOXES. ETILKOWVWVAOTE HE TOV
TOTILKO €§0UCLOGOTNEVO AVTLTIPOOWTIO.

— AV aVTILETWTIL(ETE TIPOPAATA, ETILKOWWVITTE E TOV TIAPOXO UTINPETLLWV.

- Ewaydyete v kapta "Cl i Cl+ CARD" tou uttootnpilel TLG TpEXOUTES pUBULOELS KEpalag. ALAdOPETLKA, N
€LKOVa Ba elval tapapopdwpevn 1) 6ev Ba tpoBaAAeTal.
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07 Tpotog xpnong tov e-Manual

Mrtopeite va Bpelte 06nyleq OXETIKA E T XAPAKTNPLOTIKA TNG TNAEOPAOHS 00 0To e-Manual
0TNV TNAE6PAOT) 0ag. N Vo TO XPNOLLOTIOLAOETE, TATHOTE To kouptt E-MANUAL gto
TNAEXELPLOTAPLO 00C. METAKLVNOTE TO SEIKTN XPNOLLOTIOLWVTOS TA KOUUTILA ETTAVW/KATW/Ee8L8/
APLOTEPA VLA VO ETILONUAVETE Wi KaTnyopla, ETeLTa €va BEpa KA, 0T GUVEXELQ, TIATHOTE TO
koupttt ENTERCE. EpdaviCetal n oeAiba tou e-Manual Tou BéAete va Selte.
Mmopeite emiong va tnv TTPooTEAATETE HETW TOU LEVOU:
MENUI - Ynoatnpt§n > e-Manual » ENTER[E

o [lo eTLOTPODN 0TO KUPLO Pevol Tou e-Manual, tatiote to koupti EEMANUAL oto

TNAEXELPLOTAPLO.

Ewkova otnv oBdvn

H Aota katnyoplwv. Matrote
TO KoupTtL 41 P yLava
ETILAEEETE TNV KATNyOopPLa TTOU
BéNeTe.

Bilvteo, TNAEOTITLKO
TIPOYPOLUA K.ATL., TTOU
TpoBdaANovtat ekelvn T
oTLyHN

Mpooappoyi Twv puBRiTEwY ELKOVAG E|_1¢C(V[<E'E(1L n Mota UT[OHSVOL’J.
AMayi Ty emhoyiv ekévag XpPNOLUOTIOLGTE TA KOUUTILA
B€Noug ato TNAEXELPLOTAPLO
Mpogapioy Twy publicewv fiyou 00G YLa VO LETAKLVIOETE TO
............................ i oo i beisctn, NGTAOTE 10 KouWTd
ENTERLCE yLa va eTAEEETE TO

UTTOKLEVOU TTOU BENETE.

AN\ayi TG TpoeTAEYHEVNG AELTOUPYLAS X0V

Kouptid AettoupyLwv
[ Eupetnpro: Epdavietal n oBévn eupetnplou.
e Hemloyn Evpetiplo StatiBetat avahoya pe T yA\waoaoa.
€ Kataywpnon: ETiiAgyet pia katnyopia n utopevoo.
[=Z'E&060¢: EE060¢ amd To e-Manual.
<[1poBOAN TWV TTEPLEXOHEVWIVY
A Aokipn: Epdavifetal to pevol OSD mou avtiotolyel oto Bpa. Ma ematpodn
oTtnv 086vn tou e-Manual, tatrote to kouutt E-MANUAL.
B Apxwki ogAida: MetaBaon otnv apytkn 086vn Tou e-Manual.
4p ZeAida: Metakivnan atnv ponyoupeVn 1) o TNV eMOpEVN aeAlSa.
Zouy: Ley€Buvan TnG 0Bovng.
Matnote o koupTtl @ (Zoup) yia pey€Buvan Tng 086vng. MTopeite va ekTENETETE
KUALON aTn peyeBupévn 086vn, XpnoLLOTIOLWVTOG TA KOUUTILA A 1) . Tla eTtavadopd
NG 0806vNG 0To Kavovikd peyeBog, tatrote to kouutti RETURN.
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MW vo eTLAEEETE EVAANAKTLKA £val O€pa Tou e-Manual Ko to i Tt
avtiotowya pevou OSD.

e Aut n Asttoupyla Sev lval EVEPYOTIOLNILEVN OE OPLOHEVA LEVOU.
e Agv Umopelte va XpnaoLoTiooeTe TN AeLtoupy ot AOKLKR, EGV TO LEVOU SEV ELVAL EVEPYOTIOLNHEVO.

Mé£6060¢ 1 Mé£6060¢ 2

1. Edv B€AeTe va XpNOLUOTIOLOETE TO LEVOU TIOU 1. Matnote to kouptl ENTERCE dtav epdpaviotel
avTloTolxel og éva BEpa e-Manual, Tatote To KdroLo B€pa. Epdavietal to prjvupa "Noa yiver
KOKKLVO LEVOU yLaL €TILAOYH AOKLUA. ekTéNeon;". EAEgTe NaL Kal, 0Tn OUVEXELQ,

2. Maemotpodpr atnv 08évn Tou e-Manual, Tatrote to koupttt ENTERCE. Epdavidetal to
TIOTHOTE To KoupTti E-MANUAL. TapdBupo OSD.

2. T emotpodn atnv 08évn tou e-Manual,
TatAOTE To Kouptti E-MANUAL.

TpoTmog avadtnong evog BEpatog aTtn geALOA ToU EupeTNnpiov

e Auth n Asttoupyla evdexetal va pnv uttoatnpidetal, avaloya pe T yA\wooa.

1. Edv Béhete va avaldntioete pia AEEN-KAeLS, Tatrote To PTAe KoupTtl yia va eTitAé€ete EupeThpro.

2. MNatnote To kKoupTil 41 P yLo va ETIAEEETE TN OELPA XOPAKTNPWY TIOU BEAETE.

3. MaTAOTE TO KOUUTIL A 1) W yLa va eTIAEEETE T AEEN-KAELSL TTOU BENETE KA, 0T GUVEXELQ, TTOTI|OTE TO KOUUTTL
ENTERCE.

4. Mmopeite va delte Tnv avtiotown 08dvn 0dnyLwv tou e-Manual.
- MMava kAeloete tnv 086vn EvpetnpLo, matrote To Koupti RETURN.

DALYV
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08 AvTLpeTWTILON TIPOBANIATWY KoL guvThpRoNn

AvTLHETWTILON TIPOBANLATWY

Av Tt poUaLATTNKE KATIOLO TIPOBANUA HE TNV TNAEOPAON, SOKLHACTE TTPWTA AUTH Tt AloTa TiBavwy TPoRANHATWY
KL AUGEWV. Av GeV EXEL EPOPOYT KAWL QIO QUTES TIG GULBOUAEG AVTLHETWTILONG TTPORANUATWY, ETTLOKEDTE(TE
T Stadiktuakn Tomobeaia “www.samsung.com” KaL, 0T GUVEXELQ, KAVTE KALK 0To Support (Yootrpi&n) n
ETILKOWWVIOTE e TNV UTtNpeaia e§uTNPETNONG TTEAQTWY TNG Samsung.

MoldTnTa ELKOVOS

o [pwto aTo 0Aa, eKTEAETTE TN AOKLUN £LKOVAS Kal BeBatwBelte dTL N tnAedpaor) oag TTPORBAANEL WO TA TV
ELKOVAL SOKLUNG. (LeTaBelte atnv emttAoyr) MENU - Yrtoatiplgn - AutodLayvwan - AoKLpn eLkovag). Edv n
SOKLHAOTLKNA ELKOVA EPPAVICETAL CWOTA, N KAKNA ELKOVA EVOEXETAL VAL TIPOEPYXETAL ATIO TNV TINYT 1} TO GALA.

H ewkdva Ttou TtpoBAAAETOL 0TV TNAEOPAON SEV EIVAL TOGO KAAN 000 POLVOTAV GTO KATAT TN

o AvSLaBETeTE Evay avaAoyLKO §EKTN KAAWSLAKNAG TNAEOpaoNnS/aTtoKWSLKOTIOLNTH, avaBabuiote Tov o
PnoLakd amokwdLkotonTr. Xpnatpomotnote KaAwdla HDMI - 0AHOTOG GUVLOTWOWY YLOL VA ATIOKTHOETE
miotdTnTa £Lkovag HD (YPnAr eukpivela).

e YUVSpopNTES KaAwSLaKNG/6opudoptkrg TNAedpaong: Aokipdate YndLakols otabuoug armd tn Alota
KOVAALWV.

e YUvbeon kepalag: AokLpdaote otaBpols HD apol eKTEAETETE AUTOUATO GUVTOVLOUO.

o [MoANG kavdAwa HD petatpémovtat amd meplexopevo SD (TuTtikr avaAuan).

e [pooappoote TNV avdiuon e§66ou Blvteo Tou S€kTN KAAWSLAKAG TNAEdpaanG/Set top box ae 1080i 1 720p.

o BeBawwbelte dtL mapakolouBeite tnAedpaan amd TV EAAXLOTN CUVIOTWHEVN amdoTaaon, Le Bdon to péyebog
000vng KaL TNV EVKPLVELD TOU OHIOTOS.

Mapapdpdwaon eLKOVaAG: GPAALA LEYAAWY UTIAOK, LLKPWV HUTTIAOK, KOUKKLS WV, TILEEALAGOLTOG,.
e Hguumiean Tou epLeXopEVOU BIVTED EVOEXETAL VA TIPOKAAETEL TTIOPAUOPDWAT TNG ELKOVAC, ELOLKA OE ELKOVES
LLE ypriyopn Kivnan, 0Tws abAnpota Kal Tawieg dpdong.
e Mmopel va tpokAnBel Tapapopdwaon tng etkdvag aré agBeVES oA 1} KAKT TIOLOTNTA 0TS, AuTo Sev elval
TPABANUA TNG TNAEOPATNS.
e Hypron Kwntwv tnAedwvwyv Kovtd atnv tnAedpaon (mepltou €ws 1 LETPO) VOEXETAL va TIPOKAAETEL BOpURO
GTNV ELKOVA OTTO AVOAOY LKA KAl PNdLOKA TNAEOTITLKA KavAALaL.

Ta xpwpato eival eoparpéva i Aeiou.
e Avypnaotuotoleite oUVEEDTN ONUOTOG CUVLOTWOWY, BEBatwBelTe OTL TA KAAWSLA ONLATOS CUVLOTWIWY
elval ouvEESEUEVA OTLG OWOTES UTTIOOOXEG. ECDAAUEVES 1) XONAPES TUVOETELG EVOEXETAL VA TIPOKAAETOUY
TIPOBAALATA HE TO XPWHATA ) THV TIPOLOAR KEVAS 0806VNg.
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To xpwpa glvat Kako N n pwTevoTNTA ElvaL AavOagpévn.
e PuBuioTe TG emAoyEG yla TNV ELKOVa 0To HEVOU TG TNAEOpaon. (LeTaBelte oTnv eTtLAoyn AELT. ELKOVOS /
Xpwpa / Pwrewotnta / Eukpivera)
e PuBuULoTE TIC eTTLAOVEG OXETIKA e TNV E§/on EvépyeLag aTo pevol Tng TNAedpaong. (LeTaBelte aTnv eTTLAOVY
MENU - Z0otnpa - Abon Eco - E§/on EvépyeLag)
o AOKLUAOTE VO puBuloeTe Eavd TV £LKOVA, WOTE VA TIPOBAANETE TLG TIPOETILAEYUEVES PUBULTELS TG ELKOVAS.
(uetaBelte otny emhoyn MENU - Etkéva - ETtavadopd eLKOvag)

YTIAPYEL LA SLOKEKOMLEV VPO 0 TNV AKPn TNG 000vVNG.
e Edvn ewkova éxel pubuiotel atny emiioyr) Ze TAfpn 086vn, aAAdETe Ty o€ 16:9.
o ANGETE TNV AvAAUGN TOU §€KTN KAAWSLAKNAG/60pudOpLKNG TNAEOPATNS.

H ewkéva elvat aoTtpopaupn.
e Avypnaotpototeite pla eloodo AV glvBeTOoU OT)HaTOC, CUVEETTE TO KaAwdLo Bivteo (KitpLvo) atny pdavn
uTtodox N OAUATOS £LaOS0U TLVLOTWOWV TTNG TNAEOPATNG.

Kortd tnv aAAayr KavaALwy, N ELKOVOL TIOLYWVEL, TIpALopPuVETAL I} KaBuotepel va pdavioTel.

o Edv uttdipyel ouvEeSEUEVOG HEKTNG KAAWSLAKNAG TNAEOPATNG, SOKLUATTE VAL TOV ETIAVEKKLVIOETE.
Emtavaouvd£ote 1o KAAWSLO PEUHATOC KOL TIEPLUEVETE LEXPL VA ETTIAVEKKLVNBEL 0 GEKTNG KAAWSLAKNG
tnAedpaons. EvoExeTal va XpeLooToOY €wg Kal 20 AeTrtd yia va o0AokANpwBel n Stabikaaia.

e PuBuiote Tnv avdiuon €£660u Tou 6€KTN KAAWSLAKNACS TNAedpaang o 1080i 1 720p.

DALYV

MowdtnTa fYou
e [lpwta amod 0Aa, ekteAéoTe TNV AoKLn fxou yla va Befatwbeite 6TL 0 xog Tng TNAedpaong Aettovpyel cwoTa.
(ueTaBelte oTny emiAoyn MENU - Yoo tipLén - AutodLayvwarn - AoKLJI X0U)
® AV 0NX0G OKOUYETOL 0WOTA, TO TTPOBANUA LLE TOV X0 EVOEXETAL VO TIPOKAAELTAL ATtd TNV TTNYA 1) TO OTHA.

Agv akoOyeTOL YOG 1 N €VTOoT TOU fXOU £ivat TIOAD XalnAR ot LéyLotn puBLon évtaong.
o EAEVETE TNV €VTOON AXOU TNG OUOKELNG (6€KTNG KAAWSLAKIG/60pUdOPLKIG TNAEOPATNS, CUTKELN
avamapaywyng DVD/Blu-ray KATL.) Tou elvat ouvbedepévn atnv tnAedpaor) oag.

H ewkéva glvat Ko, aAAd S€v akoOyETaL XOG.

e PuBuiote tnv emihoyn EmtAoyn nxeiou o€ Hyelo TV, ato pevou ryou.

e Avypnotpototeite pa e§wtepLkn ouokeun, efatwbeite 6TL Ta KaAWSLA )OU Elval UVOESEUEVA OTIG CWOTES
UTIOS0XEG ELGAE0U X0V TNG TNAEOPAGNC.

e Edv xpnolpomoLeite e§wTEPLKT GUOKEUN, EAEVETE TNV €TTLAOYT €£080U X0V TNG GUOKEUNC (TLY. UTTopEL va
xpeLaoTel va aANEEETE TNV ETILAOYT AXOU TOU §€KTN TNG KAAwSLAKNG TNAedpaons o€ HDMI, dv €xeTe cuvdEael
oTnV tnAgdpaan oag karwdlo HDMI).

e Avypnotpototeite éva kaAwdlo DVI o HDMI, amatteltal £va EeXwpLato KAAWSLo RYouU.

o ETIOVEKKLVAOTE TN GUVOESEPEVT GUOKEUN), EMAVATUVOEOVTAS TO KAAWSLO PEUIATOS TNG TUTKEUNG.

Ta nxeila ekmépmouv évav aduatko 86pufo.
o EAEVETE TG OUVEETELS TV KaAWSLwY. BeBatwbelte dTL Kaveva KahwdLo Bivteo Sev éxel auvdebel o elgodo

fIXOU.
o [la ouvbeaelg ae uttodoxn kepalag ) KAOAWSLAKAG TNAEdPpATNG, EAEYETE TNV LOXV TOU OAUATOG. To X UNAS

eT{e60 ONUATOG EVOEXETAL VA TIPOKAAETEL TIAPAHOPDWAT TOU RXOU.
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Ka®dAou gLkdva, KaBdAou Bivieo

H tnAedpaan dv evepyoTtoLeital.
o BeBawwbelte 6Tl 1o KAAwSL0 pevpaTog elval cuvdedepévo ataBepd otnv pila Kal tnv TAEdpaaN.
o BeBawwBelte 6tLn mpila Aettoupyel.
¢ AOKLUAOTE va TtaTroeTe To Koupmi POWER otnv tnAedpaon, yia va Befatwbeite 6tL to mpdBAnua dev
odelAeTaL TO TNAEXELPLOTAPLO. AV I TNAEOpAON QVAPEL, QvaTPEETE 0TNV EVOTNTA "To TNAEXELPLOTNPLO GEV
Aettoupyel” TapakdaTw.

H tnAedpaon amevepyoToLeiTaL QU TOHATOL.

¢ BefalwBelte 6tLn emidoyn XpovosLakomTng £xel pubuLotel o€ Am. 0To LevoL'Qpat.

¢ Av 0 UTIOAOYLOTAS 0aG elval ouvSedeEVOC aTnV TNAEGPAON, EAEVETE TIG pUBLILTELS EVEPYELAS TOU UTTIONOYLOTH
0aG.

¢ BeBawwbelte 6Tl 1o KaAwSLo pelpaTog elval ouvdedepévo otaBepd otnv pila Kal tnv TNAEdpaa.

e H emhoyn Kavéva anpL. avop amevepyotolel tnv tnAedpaan av dev AndBet onpa amd tnv tnAedpaaon yia
£va KaBopLOPEVO XPOVLKO SLAGTNHA. H TTLAOYT AUTOWL.OLTEEVEPY. ATTEVEPYOTIOLEL TNV TNAEOpaTN AV SEV
TpaypatomolnBel eLoaywyr) 6e60UEVWY ATt TO XPrioTN VLA TECTEPLS WPES.

Arnouoia elkovag/Bivteo.

o EAEVETE TG OUVOETELS KAAWSLWY (APaLPETTE KAL ETTAVATUVOETTE ONA TA KAAWSLA TTOU Elvat ouvbedbepéva oTnV
TNAEOPAOT KAL TIG EEWTEPLKES GUOKEUEQ).

o EAEVETE TLG ELTOGOUC BLVTED TWV EEWTEPLKWV 00 CUOKEUWV (KaAwdLakn/Set top Box, DVD, Blu-ray k.ATL),
avdAoya e TG ELa060Ug aUVEETNG ONUOTOS TNG TNAEOPATNG. Ma TTapddetypa, av n €§060¢ HLag EEWTEPLKNS
OUOKeUNG elval HDMI, Ba tpémel va auvdeBel o€ kdmota elcodo HDMI atnv tnAedpaon.

o BeBalwbelte 6TL oL oUVOESEUEVEG CUOKEVES ELVOL EVEPYOTIOLNIEVES.

e Opovtiote va eMAEEETE T OWOTHA TINYN TNG TNAEGPAONG, TTATWVTAS TO KoupTtt SOURCE 0T0 TnAEXELPLOTHPLO.

o ETIOVEKKLVAOTE TN GUVOESEPEVN GUTKEUN), ETAVATUVOEOVTAS TO KAAWSLO PEULATOS TNS GUTKEUNG.

T0v6eon Kepaiag (Kepaio/KahwbLakn) (kaAwdLo: avaloya pLe Tn Xwpa)

H tnAedpaan dev Aapfavel OAa Ta KavaAia.

e BeBawwbelte 6Tl 1o KaAwSLO TNG Kepatlag elvat auvdedepévo otabepa.

e AOKLUAOTE va KaveTe POBULoN (apxLkr) puBuLon) yla va tpooBeéaete Ta Slabéatpa kavaAia atn Alota
KavaAlwv. MetaBeite otnv emttdoyry MENU - Z0otnpa - POBULon (ApyLkn pUBULOT) KOL TIEPLUEVETE VA
amoBnkeuToLy 6Aa ta SLaBEaLia KavaALa.

o EmiBefalwote 6TLN Kepala elval TomoBeTNUEVN OWOTA.

Moapapdpdwan ELKOVOG: OPAALA LEYAAWY UTTAOK, LLKPWV UTTAOK, KOUKKIS WV, TILEEALAOLATOG.
e Houumieon tou mepLeXopéVou BIVTED EVEEXETAL VA TIPOKAAETEL TIAPAUOPPWAT TNG ELKOVAC, ELELKA OE ELKOVES
e ypryopn kivnon, 6mwg abAnpata Kat Tawieg dpdaong.
o Mmopel va tpokAnBel tapapdpdwaon tng elkdvag amnd acBeveg arjpa. Autd dev elvat tpdBANUa tng
TtnAedpaong.
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H ewkéva dev tpoBAaAAetal og TTARpn 006vn.
e YTa KavaAla HD, epdavidovtat aupes Awpldeg o€ kABe Aeupd TG 006vng dtav tpofaAAetal tepLexdevo SD
(4:3) oV £xEL peTaTpaATEL.
e Katd tn SLapKeL TTPOROARG TAWLWY 0 GOPHA SLadOPETIKO aTto TNG TNAEOPAONS a0, Ba epdavifovtal Haupes
TaWEC 0TO ETMAVW KAL TO KATW HEPOS TNG 006VNG.
e [1pO0OpPHOCTE TNV ETTLAOYT LEYEBOUG ELKOVOG TNG EEWTEPLKNAG CUOKEUNG 00 I pUBULOTE TNV TNAEOPADN OE
TIAfpN 006vN.

To TnAexeLpLOTAPLO SEV AELTOUPYEL.
¢ AVTIKATOOTAOTE TG UTTATAPLES TOU TNAEXELPLOTNPLOU, LIE TOUG AKPOSEKTES (+/-) 0TN 0WOTH KaTeLBuvaT).
¢ KabBapiote to mapdBupo HeTddoong Tou atoBntnpa 0To TNAEXELPLOTHPLO.
o AOKLUAOTE VO OTPEWETE TO TNAEXELPLOTAPLO aTteUBelag Ttpog TV tnAedpacn and andotaon 1,5~1,8 m.

To TNAEXELPLATAPLO TOU SEKTN KAAWSLAKNG/E0pUPOPLKIG TNAEOPATNG HEV EVEPYOTIOLEL/ATIEVEPYOTIOLEL TNV
tnAedpaon 1) 6V pocapproleL T £VTaan TOU f)OV.
o [poypappaTioTe To TNAEXELPLOTIPLO TOU SEKTN KAAWSLAKNG TNAEdpaang/Set top box wote va xelpiletal tnv
TnAedpaan. Avatpe€te aTo eyxeLpidLo Xpriong Tou 6K TN KAAWSLAKAG TNAEOpaanG/Set top box yLa Tov KwbLkd
™G tnAedpaong SAMSUNG.

Epdaviletal to pAvupa “Mn uttoatnp. Aettoupyia”.
o EAEyETE TG UTIOOTNPL{OUEVES AVAAUOELS TNG TNAEOPOONG KAL TIPOCAPHOCTE AVAAGYWS TNV avaiuan £660u TNG
€€WTEPLKNG CUOKELNG.

Anté TNV tnAedpaon eKADETAL OO TIAALGTLKOU.
e Autr noopn elvat duatoloyikn kat Ba e§adavioTel pe tnv dpodo Tou Xpovou.

H Aettoupyia MAnpogopieg onpatog Tng tnAedpaang Sev eivat SLabéatin ato pevoul SoKLHAG AuToSLayvwan.
e Auth n Asttoupyla elval SLlaBéaun Hovo Je Ta PndLakd Kavala, Leow alvdeang kepalag / RF / opoagovikou.

HtnAedpaan yépveL tpog Tn §€§LA 1 TNV apLoTeEP TTAEUPA.
o Adaipéote T Bdon oTtpENS amd TNV TNAEOPATN KAL ETTOVOCUVAPUONOYIOTE TNV.

YTdpyouv SUGKOALEG 0T ouvapLOAGYNaT TS BAong.
o BeBawwbelte dtLn tnAedpaon Ba tortoBeTnOel o€ emimedn emipdvera. EQv dev pmopeite va apalpeTeTe TG
Bideg attd TNV TNAEOPAGN, XPNOLLOTIOLAOTE £Va LLayVNTLKO KatoaBi6L.

To pevol Ekmoprtd) epdaviletal ykpido (un Stabéatpo).
e To pevou EKTroptn elvat StaBéatpio povo otav nmnyn tng tnAedpaaong elvat emAeypeévn.
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O puBpioelg oog xavovtal LeTA atd 5 AeTTd 1) KABE popd TTOU ATLEVEPYOTIOLELTAL N TAEGPOLTN.

e EdvntnAedpaon Bpioketat atn Aettovpyia EmMidelgn kataat., oL puBULOELS TOU X0V KOL TNG ELKOVAS Ba
ETIAVEPXOVTAL KAOE 5 AeTtTd. Av BEAeTE v aANGEETE TIC puBpioeLs amod tn Aettoupyia Emidelén kataot. o€
OwKLaKn Xpron, Tatnote To kouptt SOURCE yia va eTiAEEe Te T Aettoupyla TV kal petaBelte otny Tiloyn
MENU - Yoo tipL§n - Xpnon katdotaong.

MopouoLddetal TtEPLOSLKI ATIWAELA TOU X0V I Tou Bivteo.
o EAEYETE TIC OUVOETELS TWV KAAWSIWV KAl ETTAVACOUVOETTE TaL.
e HamwAeLa Tou fyou 1 tou Blvteo propet va tpokAnBel amd tn xprion uttepBoALKd SUTKAUTITWY 1) TIAX LWV
KaAwblwv. BeBatwbeite dTL Ta KOAWSLA Elval APKETA EUKOUTITA VLA LOKPOXPOVLA XPRON. AV TOTIOBETHOETE TNV
TNAEGPOON GTOV TOLXO, S TUVLOTOULE VO XPNOLUOTIOLHoETE KOAWSLA e BUapaTa 90 HoLpWV.

BAéTETE PIKPA oWPATIOLO OTAV KOLTALETE TIPOCEKTLKA GTO AKPO TOU TIAALGLOU TNG TNAEOPATNS.
e AuTd elval H€Pog Tou aXeSLOGHOU TOU TIPOLOVTOC Kat eV amoTeAel eAdTTWHA.

To pevou PIP &ev eival SLaBéatpo.
e H AettoupykdtnTa PIP glval SLaB€atpn Lovo 6Tav XpnoLoToLelTe pia tnyr) orjpatog HDMI 1) cuvioTwowv.

ATIEVEPYOTIOLNCATE TNV TNAEGPACT TIPLY ATLO 45 AETITA KOl EVEPYOTIOLHONKE KoL TEAAL.
e Autd elval pualohoyLko. H tnAedpaan evepyototel amd povn g th Asttoupyia OTA (Over The Aerial — péow
KepaLag), TPOKELHEVOU VA avaBabiioel To UALKOAOYLOHLKO TOU oTtolou €yve AN eV BAETTATE TNAgdpaO.

Epdavifovtol guvexwq vEa TTPOBARLLOTA JLE TNV ELKOVOL/NXO.
e EA€yETe kal aMNGETe To onpa/mnyn.

Evééyetal va umtapgeL avtidpaon Letagl Twv EMLOEUATWY OTIO KAOUTOOUK TNG BAONS KOL TOU PLVLPLOHLATOS
OPLOUEVWV ETILTIAWV.
e [lo va amotpatel auto, TomoBeTroTe eTBEPATA ATt TadXA 0€ OTIOLASNTIOTE ETILPAVELA TNG TNAEOPATNS TTIOU
€pxeTAL 0€ ameuBelag eTadr He Ta ETUTAQL.

Epdavidetal to LAvupa “AuTo To apXELO EVOEXETAL VAL LNV QVOTIOPAYETAL OWOTA.”
o AuTO evbéxeTal va epdavileTarl, Aoyw TG AvaTapaywyng TOU TIEPLEXOUEVOU e UPNAG pUBUOG bit. Tevikd
To TepLeXOpEVO Ba avartapdyeTat, aAd evEEXETAL va T POUCLATTEL KATIOLW0 BENA e TN SuvaTotnTa
QVATIOPAYWYNS.
Mropeite va SLatnproeTe TNV TNAEOPAOT) 0aC 0€ BEATLOTN AELTOUPYLKN KATAOTOON, EKTEAWVTAS avaBdbuion atny
televutala €kdoamn Tou UALKOAOYLOKLKOU (Www.samsung.com -> uTtoa T pLEn) Heow USB.
Autr)noBévn TFT LED ypnaotpotolel €va taveA Tou attoteAeltal amd deutepetovta pixel, yla TV KATAOKELT TwV
omolwv amatteltat umtepalyxpovn Ttexvoloyia. Evdéxetat, watdoo, va UTIAPXOUV LEPLKA PWTELWVA ) oKOTEWA pixel
oTnv 006vn. Autd ta pixel Sev emnpedlouv tnv amddoan Tou TIPOLOVTOS.
OpLopEVES AeLToupYLEG KaL ELKOVEG TTOU e avifovTal o€ auTo To eyXeLPLdLO elvat SLaBETLES LOVO O
OUVKEKPLULEVA LLOVTEAQL.
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Nettoupyia Teletext

H aeAlba eupetnplou tng utnpeaiag Teletext mapéxel TANPOOPLES TXETLKA LLE TOV TPOTIO XPrioNG TNS UTTNPEGLAS.
la va epdpavidovtatl owatd ol TAnpopopieg Teletext n AfYn Tou KavaAol TTpETEL va elval ataBepr). ALAPOPETLKA,
evbexeTat va Aettouv TAnpodopleg ry va pnv epdavi{ovtat opLopeveg oeASES.

e Mmopeite va aANGEETE TG 0eALSEG teletext TATWVTAC T APLOUNTIKA KOUUTILA 0TO TNAEXELPLOTHPLO.

=/
2] [TTX/M |x]

oCH

(5]

| ZE I iE2
O|1001s INFO o

ol o] =1
RETURN EXIT
@EC0e

@ ©6 ©o

® 0 0

(Aettoupyia): emihoyry Tng Aettoupyiag Teletext (LIST/FLOF). Av
miatnBet otn Aettoupyia LIST, aAAGdeL Tn Asttoupyia o€ Aettoupyla
amodnkeuang AMotag. Xtn Aettoupyla amobnkeuong Ao Tag, Hopelte va
amodnkevoeTe pia oeAida Teletext o€ pia AloTa xpnoLpoToLwWvTag To
koupTt( 8 (ammoBrkevon).

EEA (NApeg TTX/ATAS TTX/ULKTH/amevVEPyOTIOLNaN): EvepyoTtoinan
g Aettoupyiag Teletext yLa to TpExov kavdaAL. Matrote To koupti 00
dopEC yLa alAnAoeTikdAu PN TG Aettoupylog Teletext pe tnv elkdva
Tou petadidetal ekelvn tn atyun. MathioTe To aKOpa hia popd yLa
£€€060 amo tn Aettoupyia Teletext.

(6eutepebovoa aeAida): MpoBoAn Tng StabéaLpng Seutepetiovoag
oeNbag.

DALYV

(amoBrkeuon): amobrkevon twv oeAidwv Teletext.

(eupeTnpLo): IpoBoAn TNG oeAibag eupetnplou (TTEPLEXOLEVWV) VA
TG0 OTLYHI eV TIpoPdAeTe Teletext.

(1éyeBog): MpoBoAn Tou KeLpEvou teletext e xapakThpeg SUTAdaLou
LeyEBOUC 0T TTAVW LS TNG 086VNG. Al VAL LETOKLVIOETE TO KELLEVO
070 KATW HLa0 TG 006vNg, TatoTe To §avd. Mo KavovLKT| TipoBoAr,
TIATAOTE TO AAAN i dopa.

E3) (avapovn): Atatrpnon Tng TpoBoAng otnv TpExouaa oeiida, oe
TePUTTTWON TIOU UTTAPXOUV APKETES SeUTEPEVOUTES OEANLOEC TTOU TNV
akohouBoUv autduata. Ma akvpwan, TATHoTE To favda.

(oeAiba emdvw): tpoBoAn TnG emdpevng oeAldag Teletext.

(oeAida kATw): TTPoPOAN TG TTponyoupevng oeAidag Teletext.
(epdavion): Eudavion Tou KpUHEVOU KELEVOU (yia TTapddetypa,
ATIAVTAOELS O€ TTaLKVISLA YVWOEWVY). Tla va TIPOPBAAETE TNV KAVOVLKT
006vn, matrote To {avd.

(akOpwan): Zuppikvwan g TPoBoAng teletext, wote va
OAANAETILKAADTITETAL LLE TNV TPEXOUTQ EKTIOUTIH.

'EVXPWHQ KOUUTILA (KOKKLVO, TIPAG VO, KITPLVO, UTTAE): AV KATIOLOG

0TaBpog xpnotpotoLel to ovotnua FASTEXT, Ta Stadopa BEpata oy
uTtdpyouv o€ pia oeAida teletext SLaBETouv XpwpaTKA KwdLkoTotnan
KAl UTIoPOoUV va TILAEYOUV LE TO TTATNHO TWV EYXPWHWY KOUUTILWV.
MoTOTE TO £YXPWHO KOUUTIL TTOU AVTLOTOLXEL 0TO eTTLOUUNTO BEpaL.
EudaviCetal pia veéa oeAiSa LE XpwHATIK KwdLKoTtolnor. Mmopeite
va eTAEEETE aToLxela pe Tov (5Lo TpoTo. Ma va TTpoBANeTE TNV
TipoNYoUHEVN f TNV EMOUEVN GEALSQ, TIATAGTE TO AVTLOTOLKO £YXPWLO
KoupTtL.
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OLoelideg Teletext eival opyavwHEVEG O0€ EEL KOLTNYOPLES

TuApa MepLexopeva [ A ] 8 | < D
A ApLBudg eTAeypEVNG OEALSAG.
B TauTdTNTA EKTIEUTIOUEVOU KAVAALOU.

c AplBuog TpEXouoag oeAidag 1) evoelelg

avadntnong.
D Huepopnvia kat wpa. F
E Kelpevo.
F MAnpodopieg katdotaong. MAnpodopieg

FASTEXT.

AvTtikAeTtTIKn KAELOapLA Kensington

H kAeldapLa Kensington dev mapéyxetat amd tn Samsung. MpOKeTaL yLa Lia GUGKELN TIOU XPNoLLOTIoLE(TAL yLa TV
TPOCAPTNON TOU GUGTHAHOTOC, OTAV TO XPNOLUOTIOLELTE € SNOTLO XWPO. H epdavian kat n HéBodog aodpaAang
EVOEXETAL VAL SLADEPEL ATIO TNV ELKOVA, AVANOYQL LIE TOV KATATKEUAOTH. Na TpdaBeTeg TANpopopleg OXETIKA LE TN
0WOTA XPron TNG, AvaTPEETe 0To £yXELPiSLo TIoU guvoSelEL TNV KAeLSapLd Kensington.

* Bpeite 10 £1koVi6L0 “fR” 0T0 Tlow HEPOS TNG TNAEdpaanc. H uttoSoyn Kensington Bpioketat Simha ato elkovidlo

e HBéon KoL to Xpwua evoEXETAL va SLADEPEL, AVAAOYQ LE TO LOVTENO.

CigtD

<[poaLPETIKO>

Mo va aopalioste To poidy, akohoudnote autd ta fApata:

1. TuAi&te To KaAWSLO TNG KAELSapLAG Kensington yUpw attd €va peyaho akivnto avtikeipevo, dTwg eva ypadeio
] LLOL KOLPEKAQL.

2. YOpEeTE T0 AKPO TOU KAAWSIoU, e TNV KAELSQPLA TIPOTAPTNHEVN, LEaa aTtd To BPAX0 0TO AKPO TOU KAAWSLoU
e KAeLdapLdg Kensington.

3. Eloayayete Tn ouokeun KAELSWHAToS atny uttodoyr| Kensington tou poidvtog.

4. Aopallote tnv KAebapLd.
- AUTEG elvat yevikEG odnyieg. Ma akpLBelc 0dnyieg, avatpégte aTo eyXELPLELO XProNG TTOU UVOSEDEL TN

GUOKEUN KAELOWHOTOG.

— Houokeun kKAetdwpatog mMwAeltal EexwploTa.
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Mpo€Ld0TIOiNG N OXETLKA LE TLG OTOTLKEG ELKOVES

ATtodeUyeTE VO TIPOBAANETE 0 TNV 000VN OTATLKES ELKOVES (OTIWG apXela dwToypadLWV jpeg), 0ToLKELQ OTATLKAG
£LKOVAS (OTTWG TO AoyOTUTIO KATIOLOU TNAEOTITLKOU TTIPOYPAUHATOS, T YPAUKA XpnHaTtloTtnpiou 1 60wy aTo
KATW LEPOG TNG 086VNG KATL.) 1} TIPOYPAUOTA OE TIAVOPALLKO 1| 4:3 opud £LKOVAS. H guVEXNS TIPOROAR OTATIKWY
ELKOVWV UTIOPEL VAL TIPOKAAETEL LOVLILA EVYEYPAUIEV ELKOVA TNV 000vn LED Kat eTtnpeddel TNV moLdTNTA £LKOVAS,.
la va ehattwoeTe Tov Kivduvo va tapouataotel autd To avemBUUNTo GaLVOUEVO, OKOAOUBNOTE TLG TTOPAKATW
OUOTAOELC:
o AmtodpelyeTE VA TIPORAANETE TO (6LO TNAEOTITLKO KAVAAL Lo HEYAAA XPOVIKA SLaaTrpaTa.
o Na SokLpdleTe TAVTOTE VA TIPOBAANETE OTIOLASNTIOTE ELKOVA O€ TTAR PN 006VN. XpNOLLOTIOLAGTE TO LEVOU
dopuUd eLkovag TNG TNAEGPAONS yLaL TNV KAAUTEPN SuvaTr avTLoToixLan.
e MELWVETE TN GWTEWOTNTA KO TNV avTiBean yla va amopUYETE TNV ELGAVLON HOVLHWY ELEWAWV.
e XpnoLpoToLe(Te OAEG TG SUVATOTNTES TNG TNAEOPATNG TIOU £XOUV OXESLATTEL yLa TN HElwaon TN Statipnang
ELKOVOG KOl TOU Kaipatog 08dvng. Ma AeTiTopEPELES, avaTpe§Tte 0To e-Manual.

®povtida tng TnAEdpaTNg
e AV UTINPXE VA QUTOKOAANTO 0TV 086VN TN TNAEOPAONS,
urmopel va tapapeivouy HEpLKE UTIOAELaTO adol adalpETeTe
TO QUTOKOAANTO. KaBaplote Ta uTtoAelppata tpotol
XPNOLLOTIOLATETE TNV TNAEGpADN. -

e Hefwteplkn emudaveLa KaL n o8ovn g tnAedpaong pmopet %

DALY

Va YPATOOUVLATOUV Katd Tov Kabaplopd tng. dpovtiote va
OKOUTILOETE TIPOOEKTIKA TNV €EWTEPLKN ETILHAVELA KaL TNV 000vn
LE €val LOAAKS UDATHQ, YLOL NV TIPOKAANETETE YPATTOUVLES.

* Mnv Pekalete vePO 1 0TtoL0dATIOTE AANO LYPO KaTteuBelay eTdvw
oTNV TNAgdpacn. H eLapon oTtoLoudrmoTe uypol aTo TTPoldv
€vEEXETAL va TIPOKAAETEL BAARN, TTUPKAYLA I NAeKTpOoTIANE Q.

e [lava kaBapioete Tnv 086V, amevepyoTOLaTE TNV TNAEdPOON
KQlL, 0TI OUVEXELQ, OKOUTILOTE QTTOAG TOUG AEKESEG KAl TLG
SaXTUALEG 0TV 08dvn pe eva Ttavi amo pikpoives. KaBapiote to
owua f TV 086vn TG TNAEdpaONS He Eva Ttavi amd Pikpolveg,

To oTto{0 €XETE LYPAVEL LE HLa HLKPr TTogdTNTA vEPOU. ITN
OUVEXELQ, ATIOUAKPUVETE TNV Uypaaia pe Eva aTeyvo TTavi.

Mnv aokelte oAU SUVOUN 0TV ETILAVELD TNG 086VNG dTav
kaBapilete, emeldn) pnopel va tpokAnBel {nuid atnv 0Bovn. Moté
LN xpnoLuoToLe(te eLPAEKTA UYPA (BevTivn, SLAAUTIKO KATL) )
KaBopLOTLKA. Ma eTTLHOVOUG AEKESES, WEKATTE LA ULKPT) TTOOOTNTA
KaBaplotikol 080vng o€ va tavi amd pikpolveg Kat, 0Tn GUVEXELQ,
XPNOLLOTIOLAOTE TO TIAV YLOL VAL OKOUTILOETE TOUG AEKEDEG,.
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09 MMpodLaypadeEg Ko tPOoOeTeES TTANPOPOPLES

MpodLaypadEg
‘Ovopa LoVTEAOU UE32M4002 UE32M5002
AvaAuaon 006vng 1366 x768 1920 x 1080
MéyeBo¢ 086vn¢ (Ataywviog) 32'lvtoec (80 cm) 32'lvtoeg (80 cm)
"Hyog (E€0b0¢) 10w 10w
Meplatpodn Baong (ApLotepa/AegLd) 0° 0°
Alaataosis (MxY x B)
Kupiwg owpa 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x436,2 x 69,0 mm
Me Baaon 745,4 x 466,4 x 150,5 mm 741,0 x 460,2 x 150,5 mm
Bapog
Xwpigpdon 4,0kg 3,9kg
Me Baon 41kg 4,0kg

MepLBaAAOVTLKEG TUVONKES

Oeppokpacio Aettoupyiag 10 °C €wg 40 °C (50 °F éwg 104 °F)
Yypagia Asttoupyiog 10% £w¢ 80%, XWPLG CUUTTIUKVWATN USPATHWY
Oeppokpacgia GOAAENG -20 °Cewg 45 °C(-4 °F €wg 113 °F)
Yypaoia ¢pONagng 5% £w¢ 95%, XWPLG CUPTIUKVWAN USPATHWV

e Hoyeblaon kat oL TpodLaypadeg evoexeTal va tpottototnBolv xwplg tpostdomoinan.

e [la TTANPOdOPLES OXETLKA HE TNV TPOD0S0aia PEULATOS KL TTEPLOTOTEPES TANPOPOPIEG TXETIKA LE TNV
KATaVAAWON EVEPYELAG, AVATPEETE OTNV ETIKETA OVOUACTIKWV TLLWV TIOU VAL ETILKOAANLEV GTO TIPOTOV.

e H TUTILKT KaTavaAwan eveépyeLag HETpATAL CUUPWVA e To TtpdTuTo IEC 62087.

Melwon KaTavaAwaong EVEPYELAS

‘Otav amevepyoToLNoETE TNV TNAEOpaON, AUTH HeTaBalveL 08 KATAOTAON AVAHOVAG. L€ KATAOTATN AVAUOVAG,
ouvey (el va tpafd pikpr) ToodTNTA PEVUATOG. Mo VA TIEPLOPLOETE TNV KATAVAAWGN PEVHATOC, ATIOCUVOEETE TO
KAAWSL0 PELOTOC ATV HEV TTPOKELTAL VAL XPNOLUOTIOLTETE TNV TNAEOPADT YL LEYAAO XPOVLKO SLACTNUA.
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Ymootnp{opeves Lopdég Bivieo

KataAngn , .| PuBuég
. . . . PuBpog kapé . ,
ovopatog | Kovtéwep Codec Bivteo Avaluon (Fps) petadoong Codecnyou
apyeiov bit (Mbps)
*.avi Divx311/4/5/6
*mkv MPEG4 SP/ASP
* 3of H.264 BP/MP/HP | 1920 x 1080 30
*Wmv HEVC (H.265 - Main, Dolby Digital
*mpé AVI Main10 - L4,14.1) LPCM
*39[3 MKV Motion JPEG 640x480 8 ADPCM (|MA, MS)
*Vro ASF Windows Media AAC
*mpg MP4 Videov9 HE-AAC
* mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*trp PS 1920x1080 30 DTS (Core)
*.mov TS MPEG1 G.711 (A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*svi
* divx
AM\oLTiepLopLopoi

o Av UTIApXEL OOAALC OTO TIEPLEXOLEVO T GTO KOVTELVEP, TO TIEPLEXOHEVO BlvTeD bV avamapdayeTal iy dev

avamapdyetal cwoTtd.

e O nxog 1 to Bivteo evdexetat va pnv Asttoupyet edv ta tepLexOpeva TpoBAAAovTaL L TUTILKG puBd bit/pubuo

Kapg, uPnAdTEPO aTtO TO PUBUS KAPE/SEUT. TTOU AVAPEPETOL GTOV TTVAKAL.
e Av o mivakag eupetnplou elvat eaparpevog, dev urtootnpiletat n Aettoupyia avalntnong (Metdfaan).
e OplopEveS auaKeLES USB/PNdLakng dwToypadLKAG HNXAVAS EVEEXETAL VA NV VAL CUMPATES LLE TO

TPOYPALHA QVATIAPAYWYNG.

(puBuog bit).

AmokwS8LKoToLN TG Bivteo
o YrootnplleLt €wg H.264, Level 4.1 (6ev umtoatnpilet FMO/ASO/RS).

o YrootnplleL €wg H.265 - Main, Main10 - L4, L4.1

* pUBLOC KapE:
- Avahuon xapnAotepn aro 1280 x 720: peyLoto 60 Kape
— Avdluon upnidtepn amd 1280 x 720: péyioto 30 kape

e Agvumootnpiletal VCTAP L4,

e Aevumootnpiletat GMC 2 uPnAdtepo.

ATIOKWSLKOTIOLNTAG X0V

e To WMA 10 Pro utoatnpi{let €w¢ 5.1 KavaAia Kat TpodiA M2,

e Agvumootnpiletal xog popdns WMA Lossless.
e To Vorbis urtootnpi{el £€wg 2 KavaALa.
¢ To Dolby Digital Plus umtootnpiet €wg 5.1 kavdaAia.

To codec HEVC eivat 6taBéatpo pdévo o€ kovtewep MKV/MP4/TS.

To pevou pmopel va poBaAAeTal apyd, edv o puBuog tpoBoAng tou Bivteo elvat upnAdtepog amd 10 Mbps
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Ymootnp{Opevn Hopdr UTIOTITAWY

EEwtepikol
‘Ovopa Eméktaon apyeiov
Xpoviopévo Kelpevo MPEG-4 ttxt
SAMI .SMi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD .sub ) txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
EcwtepLkol
‘Ovopa Kovtéwvep Mopon
Xsub AVI Mopor etkdvag
SubStation Alpha MKV Mopdr| KeLEVOU
Advanced SubStation Alpha MKV Mopdn KeLEVOU
SubRip MKV Mopdn KeLEVOU
MPEG-4 Timed Text MP4 Mopdn KELUEVOU

‘Ocov adopd tn Aettoupyia AkouaTikn Meplypadn/YmoTitAoL, avatpééte 0To e-Manual.

Yoo tnpL{OpeVES LOPPES PWTOYPAPLWV

EmékTtaaon apyeiov Tomog AvdAuon
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096
*.mpo MPO 15360 x 8640

o Ta apyeta tumou MPO &ev uttoatnpilouv Tig Asttoupyleg Zouy, Meplotpodr| kat EQE tpof.dtadpav..

YrtootnpL{Opeve LopPES OPXELWV LOUTLKIG

Eméktoon apyeiov | Tomog Codec Mapathpnon
*mp3 MPEG MPEGT1 Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
* flac FLAC FLAC Yrootnpilel €wg 2 Kavala.
*.099 0GG Vorbis Yrootnpilel €wg 2 Kavaia.
To WMA 10 Pro uttootnpilet €wg 5.1 kavaiLa Kat
*wma WMA WMA TpodiA M2. (Aev umoatnpiletat fxog popdrg WMA
Lossless).
*wav wav wav
*mid / *.midi midi midi T0ToG O KoL TUToG 1
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AlaBéaLpn mAnpng avaivon

BéAtLotn avaAuaon oelpdg 4: 1366 x 768 ata 60 Hz / oeLpdg 5: 1920 x 1080 ota 60 Hz.
Avatpé€te otn oeAiba tpodlaypadwv yla tTnv TAReN Stabéatun avaiuan.

Tpomoc , OpL(c:)era KataK'c')puqm Zuxvétnt,a HO)\LK(')'I:I]'I:O.' 1920 x
Narlae AvaAuan | ouxvotnta | guxvetnTa [.)O)\OVLOU guyxpovLopou | 1366 x768 1080
(KHz) (Hz) pixel (MHz) (0/K)

IBM 720 x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v

640x 480 35.000 66.667 30.240 -/~ v v

MAC 832x 624 49726 74.551 57.284 -/- v v

1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/- v

640x 480 31.469 59.940 25175 -/- v v

640x 480 37.861 72.809 31.500 -/- v v

640 x 480 37500 75.000 31.500 -/- v v

800x 600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v

800x 600 48.077 72188 50.000 +/+ v v

800x 600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v

1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v

1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/- v v

1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v

VESA DMT 1152 x 864 67500 75.000 108.000 +/+ v

1280x720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v

1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -/+ v

1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v

1280 x 1024 79976 75.025 135.000 +/+ v

1366 x768 47712 59.790 85.500 +/+ v v

1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v

;g%(;; 60.000 60.000 108.000 +/+ v

1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -/+ v

1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 +/+ v

e Aevumootnplletal o TpoTog Aettoupyiag StepmAekdpevng cdpwang.

o Edv emileyel kdmoLa pn TuTitkn Lopor| Blvteo, n tnAedpaan evééxetal va pn Aettoupyel duaLlohoyLkd.
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AdeLeg
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Y0otoon - Mévov EU

Ceo

Ata tng mapouaong, n Samsung Electronics SnAwvel 0Tl auTr) N TNAEOPATT TULHOPPWVETAL HE TIG BATIKES
QTIALTAOELS KAL TLG AOLTIEG OXETLKES SLaTd&elg tng O6nyiag 1999/5/EK.

Mmopeite va Bpeite Tnv emionun AnAwWan cuppopdwang otn Stadiktuakr tomobeatia http://www.samsung.
com. MetaBeite 0To pevol YrootnpEn > Avadntnon utoothpténg PolovTog KOl ELOAYAYETE TO OVOLA TOU
HovTENOU.

AuTdG 0 €0TIALGLOG TTPOOPLlETAL ATIOKAELTTIKA YLa XPT 0T O€ ETWTEPLKOUS XWPOUS.

AuTdg 0 §0TIALOLOG UTtopel va XpnotpotolnBet og OAeg TG Xwpeg tnG E.E.

LwaTh anoppudn autol Tou TTPolovTog (ATOBANTA NAEKTPLKOU NAEKTPOVLKOU §0TIALGLLOD)

(loyUeL o€ XWPES LE EEXWPLOTA CUTTALOTA TUAAOYIG)

AuTr n oApavon Tdvw oTo TTPoidy, ata aeaoudp r) 0TO GUVOSEUTLKO £VTUTIO UTIOSELKVUEL OTL TO
TIPOLOV KO TA NAEKTPOVLKA TOU €§apTHHATA (TLY. POPTLOTAG, AKOUTTLKA, KaAwLo USB) bev TipemeL va
amoppimtovtal padi e AN olkLakd amtoBANTA 0TO TEAOG TOU KUKAOU {wng Toug. Ma va amodeuyxBouv
mBavol kivéuvot yia to eptBAAAOV ) TN SnuoaLa uyela oo T ave§EAeYKTN amoppLPn ATToBARTWY,
Slaxwplote autd ta €(6n amd toug dAAoug TUTIOUG ATTOBANTWY KOL AVOKUKAWGOTE Ta UTeLBUVQ, WOTE
VAL EVLOXVOETE TNV TTPOCTIABELA BLWTLUNG ETTAVOXPNOLLOTIONTNE TWV UALKWV TTIOPWV.

OLolkLlakol xpnoteg Ba mpémel va GuPBOUAEDOVTAL E(TE TO KATAGTNHA ATIO OTIOU AyOpaaaV TO TTAPOV
TIPOTOV £(TE TL TOTILKEG KPATLKEG UTINPECLES YLa TIANPODOPLEG TXETLKA LLE TOV TOTIO KALL TOV TPOTIO TIOU
urtopolv va StaBéoouv autd ta £(6n Ttpog TePLBAANOVTIKA Ao A avaKUKAWaN.

OLeTaLPLKOL XPOTES Bl TIPETIEL VAL ETILKOWVWVOUV LIE TOV TIPOUNBEUTH) TOUS KAL VA EAEYXOUV TOUG OPOUG
KOl TG TTpoUTIoBE0eLS TG aUPBaONS ayopds. AuTd To TTPOldV KOl TA NAEKTPOVLKA Tou agegoudp Sev Ba
TpemeL va amopplmtetat padl pe dAAoug TUTIOUG EUTIOPLKWY ATIOBARTWV.

LwaTh améppuPn TWV UTTATOPLEV AUTOU TOU TIPOLOVTOS

(loyUeL o€ XWPES HE EEXWPLOTA CUTTALOTA TUAAOYIG)

Autn n onpavon Tavw otny uratapia, 0To eyXeLpidlo ) aTn cuoKeuaaia UTIOSELKVUEL OTL OL
UTIOTOPLEG TIOU TIEPLEXOVTOAL OE QUTO TO TIPOLOV SEV TIPETEL vaL aTtoppimtTtovTal Hadl pe GAA OLKLaKA
aToRANTA 0TO TEAOG TOU KUKAOU {WN§ TouG. OTIoU UTTAPXEL N OXETLKT OHHAVOT), TA GUHBOAA X NULKWY
oualwv Hg, Cd r) Pb uttodetkviouy OTL n prtatapia mepltéxel ubpdpyupo, KAdLo 1) poAuBdo o

emtimeda ou uttepPaivouy Ta emineda avadopdg tng 0dnyiag 2006/66 TnG E.K. Av oL umtatapieg 6ev
amoppLpBolV owaoTd, AUTES oL ouateg pmopel va BAAWouv tn dnuoata vyeia i o tepBAAAOV.

Ma VoL TIPOC TATEPETE TOUS GUGLKOUG TTIOPOUS KAl VA EVIOYXUCETE TNV TTPOOTIAOELQ
ETIAVOXPNOLLOTIONONG TWV UALKWV, SLaxwploTe TIg pratapleg amd toug AAAOUS TUTIOUS ATTORARTWY
KOLL QVOKUKAWOTE TLG LETW TOU TOTILKOU GUOTAHATOS SWPEAV ETILOTPOPNG UTTATAPLWV.

la TAnpodopleg oXETLKA HE TIG TTEPLBAANOVTLKEG SETUEVTELG TNG SamMSUNG KA TLG KOVOVLOTIKES UTIOXPEWTELS YL
ouyKeKpLéva Tpolovta, Ty. REACH, WEEE, pmataplieg, emiokepteite tn StebBuvaon http://www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

MMPOEIAOIMOIHZH - A NA AMNOTPATEIH EKAHAQXH MYPKATIAL, NA KPATATE MANTA TA KEPIAH

AAAES MHIEX TYMNHE OAOTAY MAKPIA AMO AYTO TO MPOION.
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Adaptor information

A XpnoLUoTIOLoTE TO TAPAKATW TPOHOSOTIKO YLa va aTtodUYETE TOV Kivouvo

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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[peAu Ha NpoYyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO 33
norpeéburens

TeneBM30pbT Ce J0CTaBS B KOMIMJ/IEKT C TOBA PbKOBOACTBO 3@ NMOTPE6UTENS U C BrpaJleHo efIeKTPOHHO PbKOBOACTBO.
Mpeau Ha npoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO 3a MOTpebuTens, nperneaavite CnefHOTO:

p PbKoBOACTBO [poyeTteTe NpeOCTaBEHOTO PbKOBOACTBO 3a
3a noTpebuTens, 3a fia ce 3ano3HaeTe C MHGopMaumaTa
norpeéurens 3a 6€30MacHOCT, MHCTA/IMPAHEeTOo, akcecoapuTe,
NbpBOHAYaNHaTa KOHPUrypaums 1 cneumduraunmnTe Ha
npoayKTa.
e-Manual 3a noseye nHdopMaL M 3a TeNeBM30pa npoyetete

BrpafeHOTO eNeKTPOHHO PHKOBOACTBO.

e 3a/1a 0TBOPMUTE /1eKTPOHHOTO PbKOBOACTBO:
MENU(I - Noaapbikka ~> e-Manual » ENTERCE

MoskeTe fia U3TernmTe oT yeb caiiTa pbKOBOACTBOTO 3@ NOTPEBUTENS v a NperfieAaTe CbAbpsKaHUETo My Ha
KOMMIOTbPA WM/IM MOBWHOTO CM YCTPOICTBO.
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MpepynpexaeHne! BaykHU MHCTPYKLUMK 3a
6e3onacHocCT

MpoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 3a 6€30MacHOCT, Mpeau Aa U3Mo3BaTe TeNeBn3opa.

BHUMAHUE MpoayKT ot knac |I: To3u cumon

OMACHOCT OT ENIEKTPUYECKU YOAP. HE D MoKa3ga, 4e He e HeobxoANMo
OTBAPSIATE. 3a3eMsiBaHe C Lien 6e30MacHoCT.

BHMMAHWME: 3A JA HAMAJIUTE OMNMACHOCTTA OT

TOKOB YAAP, HE U3BAYK OANTE KAMAKA (MU AC HanpexkeHne: HoMMHanHoTo
3AOHNA KATMAK). BBTPE HAMA YACTU, KOUTO JA /\/ HanpeskeHune, MapKUpPaHo C TO3M CUMBOI,
CE 3AMEHAT OT MOTPEBUTENA. 3A CEPBU3VPAHE e AC HanpexkeHue.

CE OBBbPHETE KbM KBAJTMOULIMPAH NMEPCOHAT.

To31 CMMBO/ NOKa3Ba, ve BbTpE

1Ma BMCOKO HanpeskeHne. OnacHo e DC HanpexkeHne: HOMUHaNHOTO

A [la 0CblUeCTBABaTE KaKbBTO 1 Aa e —— — | HanpeskeHue, MapKM1paHo C TO31 CUMBO,
6110 KOHTAKT C BbTPeLUHaTa YacT Ha e DC HanpeskeHue.
npoayKTa.

BHuMaHue. Hanpagete cnpaBska
C UHCTPYKLMMTE 3a U3MN03BaHe:
To31 CMMBO/ NOKA3Ba, Ye B NPOAYKTa
To3n CMMBON NOKa3Ba, Ye TpsbBa Aa
€ BKJ/II0YEeHa BaXKHa JOKYMeHTaLus 3a A
HamnpasuTe CNpaBKa B PbKOBOACTBOTO
paboTarta v NoaLpbiKKaTa.
3a notpebuTens 3a LOMbAHUTENHA

mxddelrag

VIHC])OpMaLLVIFl OTHOCHO 6€30MacHoCTTa.

e COTHT M OTBOPMUTE Ha KabmHeTa 1 B YepHaTa M A0/1HaTa YacT ca NpeAoCTaBeHM 3a BeHTUAaLmMs. 3a 4a
rapaHTvMpate HagexAHa paboTa Ha anapaTa v Aa ro 3alwmTmTe OT NperpsiBaHe, Te3un C/I0TOBE M OTBOPU He TpsibBa
[la ce 6/10KMpaT UK NOKPMBAT.

— HenocTassaWTe T031 anapart B OrpaHU4EHO NPOCTPAHCTBO KaTO CEKLMS UM BrPadeH LKad 0CBEH ako HAMa
NOAXOASLLLA BEHTUAALMS.

— He nocTassainTe anapata 61130 L0 GypHa MW PaaMaTop AN TeMNepaTypeH U3TOYHMK UK Ha Npsika
CNbHYeBa CBET/INHA.

- HenocTaesainTe cboBe C BOAA (Ba3n M T.H.) Ha anapaTa, Tbi KaTo TOBa MOXKe fla I0oBe e A0 PUCK OT Noyap
WAV TOKOB yaap.

e [laseTe TOBa YCTPOMCTBO OT A b/, 1 HE F0 0CTaBANTE B 6M30CT 10 BOAA (621130 A,a BaHW, NEr€HN UM MUBKW, B
MOKpPO Ma3e, 671130 A0 6aCeHN 1 T.H.). AKO TO3M anapaT C/ly4anHO CTaHe MOKbp, U3BaJeTe Kabena 0T KOHTaKTa
N U3BUKANTE BEHAra 0TOPM3NpaH AMbp.

e To3u anapar 13nos3ea 6atepun. BbB BalLKns parioH MOXKe 1a Ma perynaLmmn, KOMTo U3UCKBAT U3XBbPASIHETO
Ha 6aTepunTe N0 NOAXOAALL HAYMH, CbObpa3eH C OKofIHaTa cpefa. CBbpyKeTe ce C MECTHWUTE BNACTM 3
NHPOPMaLMS 33 3XBbP/ISIHE N PeLMKINPaHe.

e He npeHaToBapBailTe eNeKTPUYECKNTE KOHTAKTU, Pa3KIOHUTENNTE UM aflanTepuTe Haj TEXHUS KanauuTer,
TbiA KaTo TOBA MOXKeE Aa A0BELE 10 NOXKap UV TOKOB yaap.

e 3axpaHBawuTte kabenu TpsbBa fa 6bAaT NOCTaBsAHe TaKa, ve fa He 6bAaT HAaCTbNBAHW UK MPUTUCKAHW OT
enemMeHTn Bbpxy Tax. ObbpHeTe 0C06eHO BHUMaHMe Ha Kabenute B 61130CT A0 LLEeNCennTe, A0 KOHTaKTUTe 1

TaM, KbETo U3/113aT oT ypesa.
Bbarapckn-3
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® 3ajanpeanasute anapata OT CBETKABMLLA NI KOraTo e 0CTaBeH 6e3 HaA30p UM HEM3MOA3BaH 3a AbArn
nepuoam OT BPEME, 3BAJETe 3aXpaHBaLL s Kabes 0T KOHTaKTa 1 3BajeTe aHTeHaTa uan kabesiHata cucrema.
ToBa npeaoTBPaTsABa MOBPELM NOPAAM CBETKABULLM UV NPOMEHW B 3aXPaHBaHETO.

o [lpean fa cebpykeTe AC 3axpaHBalumns kaben kbM DC afanTepHUs KOHTAKT, yBEpeTe Ce, Ye yKa3aHuaTa 3a
HanpexeHue Ha DCaganTepa 0TroBapsaT Ha MeCTHaTa enekTpuyecka cuctema.

e Hukora He nocTaBsanTe MeTaHW NpegMeTN B OTBOPEHMUTE YaCTM Ha anapata. ToBa MOxKe 1a MPUYNHUN TOKOB
yAap.

¢ 3aaav3berHete TOKOB yAap, HY NNanTe BbTPELUHOCTTa Ha anapata. CaMo KBanndULMpPaH TeXHUK Tpsibea Aa
oTBaps anapara.

e YBepeTe Ce, Ye CTe BKapaau AoKpavi 3axpaHBaLLma kaben. Mpu n3BaxAaHe Ha 3axpaHBaLLLMs Kaben oT KOHTaKTa,
BMHAaru Abpnante kabena 3a Lencena. HUKora He n3BaxAawTe, KaTo AbpnaTte camus kaben. He nunante
3axpaHBaLLusa kaben c MOKpy pbLe.

e AKOTO3M anapart He GYHKLUMOHMPA NPaBMIHO, 0COBEHO aKo 13aaBa He0bMYaNHM 3BY LM UM MUPU3MU, U3BALETE
BeJlHara 3axpaHBallms Kaben v ce CBbPsKeTe C 0TOPU3MPaH ANbP UAN CEPBU3EH LLEHTBP.

e BuHaru nskoYBaiTe LLEncena Ha 3axpaHBalL s kaben oT KOHTaKTa, ako HAMa Aa M3Mon3BaTe TeNeBn30pa Un
LLle OTCbCTBAaTe Ab/Ir0 BpeMe (0CoBeHo KoraTo BKbLLM 0CTaBaT fiela, Bb3PaCTHW Xopa UKW MHBANUAN).

- Hatpynanust ce npax MOXe fja NPUYMHKN TOKOB YAAP, YTEYKA Ha TOK UM NOXKap Ype3 reHepupaHe Ha UCKpu
VAW TOM/IMHA Ha 3aXpaHBaLLms Kaben nam HapyLuaBaHe Ha 13o1aumsTa My.

® HenpeMmeHHO ce CBbpsKEeTE C 0TOPU3MPAH CEPBM3EH LLEHTbP Ha Samsung, ako Bb3HaMepsiBaTe 4a MOHTMpaTe
TeneBmn3opa Ha MACTO C MHOMO NMPax, HUCKU WA BUCOKM TEMMNEPATYPU, BUCOKA BAAXKHOCT UM XUMUYECKHN
BELLLeCTBA W/IM Ha MACTO, KbAETO Le paboTh 24 Yaca, HanpyMep NeTuLLE, rapa U T.H. B npoTueeH cnyya Moxke
[la Bb3HMKHE Cepno3Ha Nnospesia Ha Tenesmnsopa.

e V13non3Bavite camo Jo6pe 3a3eMeH Lencen U KOHTaKT.

— HenpaBunHoTo 3a3eMsaBaHe MOsKe fia NpeiM3B1Ka TOKOB yAap UM NoBpeja Ha ypefa. (camo ypeam knac L)
® 33 [ia M3KJI4YMTE TO3M anapaT HaMbJ/IHO, U3BaZeTe 3aXpaHBaLLMsa My Kabes 0T KOHTaKTa. 3a Aa MoxeTe ia
N3KNI0UNTE 6BbP30 TeNEBM30pa NPY HEOBXOANMOCT, ENEKTPUYECKMUAT KOHTAKT M LLLENCea Ha 3aXpaHBaLLms
Kaben Tpsi6bBa fia ca NeCHOLOCTbIMHU.

¢ CbxpaHsBaliTe akcecoapwTe (6aTepum 1 T.H.) Ha 6e30MacHX MeCTa, Aaney oT 40CTbMNa Ha feua.

e He n3nyckaiTe 1 He yapsnTe NpoAyKTa. [1py NoBpeAa Ha TeNeBM30pa U3KoYeTe 3axpaHBalL s kaben ot
KOHTaKTa U Ce CBbpIKeTe CbC CEPBM3EH LIeHTBbP Ha Samsung.

® 33 [la NOYUCTUTE TO3M anapar, M3BaeTe 3aXpaHBaLL s Kabes 0T KOHTaKTa M M36bplueTe NPOAYKTa CbC Cyxa
1 MeKa Kbpna. He 13non3panTe XMMUKaM Kato BOCbLK, BEH3EH, aNKOX0/, Pa3pesmTeny, MHCEKTULMAN,
0CBEeKaBalLy npenapatu, NybpuKaHT1 Man NepuaHN npenapaTy. Team XMMrUKanu MoraT Aa nospeasT 06/1vKa
Ha anapara uau Aa u3TpmaT HanevyataHoTo BbpXY Hero.

e AnapaTbT He 61Ba Aa Ce U3/1ara Ha MpbCKaHe 1 Kanexe.

e He n3xBbpnaliTe 6atepunTe B OrbH.

e He Ccb3faBanTe KbCO HaNpeXKeHue, He pa3rnobsiBanTe U He Nperpsearite batepunte.

e /IMa 0NacHOCT OT eKCM/03KS, aKo 3aMeHuTe 6atepmmnTe, M3N0N3BaHM B ANCTAHLMOHHOTO yNpaBaeHue,
rpelHms Tmn 6atepun. CMeHsMTe CaMo CbC CbLUMS TUM MU EKBUBANEHTHMU.

* Llndpute 1 naocTpaummTe B TOBa PbKOBOACTBO 33 NOTPebutens ca npefoCcTaBeH 3a CNpaBKa U Morart Aa ce
pasnnyaBaT OT HaYMHa, MO KOMTO M3resxkAa MPOAYKTBT. TeXHMYecKmTe cneunduKaLmm n AU3aiHbT Ha NPOLYKTa
nojJsiexxar Ha npomsaHa 6e3 npeanssecTue.

E3unymte ot OHZ (pycKK, yKpaHCKM, Ka3axCKu) He ca HaIMYHW 3a TO3W MPOAYKT, ThIA KaTo TOM e Npov3BeeH 3a
notpebuTenu ot pervona Ha EC.
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CbabpykaHue

MNpefn Ha NpoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO 3a

notpeburens 2
MpeaynpexeHve! BaskHN MHCTPYKLNK 33

6e3onacHoCT 3
KakBo uma B KyTusita?

MoHTUpaHe Ha TeneBusopa

MOHTMpPaHe Ha TeneBM30pa Ha CTeHa 8
OcurypsiBaHe Ha aieKBaTHO MPOBETPSIBAHE 33 BaLLKA

Tenesm3op 9
CBbp3BaHe Ha TENEBM30Pa KbM CTOMKATa 10
MpefLna3Hu MepKu 3a 6e30MacHOCT: 3aKpenBaHe Ha TeNEBMN30pa KbM CTeHaTa C Len

npeAoTBpaTsSBaHe Ha NajiaHe 10
D,VICTaHLIMOHHOTO ynpasneHue

MocTaBsHe Ha baTepunTe B AMCTAHLMOHHOTO yrpaB/ieHue

(Pazmep Ha 6aTepusaTa: AAA) 12
MbpBOHaYanHa HaCTPOMKa

AKO 1CKaTe fa HynupaTte Tasun GyHKUMS... 13
M3non3BaHe Ha KOHTponep Ha Tenesmnsopa 13
CMsaHa Ha BXOAHUA M3TOYHUK

MN3TOYHMK 1
Kak pawnsnonssare lNpomsiHa Mme 14
NHpopmaumsa 14

Cebp3BaHe KbM cioT COMMON INTERFACE (cnota 3a KapTa Ha Balums

Teneesunsop)
M3non3eaHe Ha Cl nnum Cl+ CARD

15
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08

09

Kak aa nsnonseare e-Manual
lNoka3BaHe Ha eKpaHa
Kak fa npesktoyBaTte Mexay Tema Ha e-Manual u CbOTBETHOTO

€KPaHHO MEeHH0.
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01 Kakso umaB KyTUATa?

[poBepeTe fanu cnefiHUTe YacTu Ca AOCTaBEHM 3ae4HO C TeNieBU30pa. AKO HSKOS 4acT INMCBa, ce 06'prETe KbM
A0CTaB4MKa CH.

e [lUCTaHUMOHHO ynpasneHue 1 6atepun (AAAx26p.) e 3axpaHBall kaben 3a Tenesn3op (B 3aBUCUMOCT OT
e PbKOBOACTBO 3a NOTpe6UTENS [lbpyKkaBata u Mozena)
e [apaHLMOHHa KapTa/HOPMaTUBHO PbKOBOACTBO (He

ce npesniara B HAKOW PErMoHN)

Anantep

nxddelwag

e LiBeToBETE N HOPMUTE HA HACTUTE MOYKE Aa Ce Pa3NMYaBaT, B 3aBUCUMOCT OT MOAena.
o KabenuTe, KOMTO HE Ca BK/IKOYEHW C NMPOAYKTA, MOraT [1a Ce 3aKynaT 0TAesHO.
e OTBOpETE KYTWATA M MPOBEPETE 33 BCAKAKBM aKCECOapy, CKPUTU MO UIN B ONAKOBbYHUTE MaTepuasm.

Moske Aa ce HaYMC M AAMUHUCTPATUBHA TaKca B CIEHUTE CUTYaLUM:
(a) V13BMKaH e TEXHWK MO Balle HAacTosiBaHe M HaAMa AedeKT B MPoAYKTa (T.e. He CTe MPOoYen PbKOBOACTBOTO 3a
notpeéutens).
(b) 3aHacsTe ypesia B CEPBU3EH LIEHTBP, HO HE € YCTAHOBEH AedEKT B MPOAYKTa (T.e. He CTe NpoYeny
PbKOBOZCTBOTO 3a NOTPe6bUTens).

LLle 6baeTe UHPOPMMPAHM 33 AAMUHUCTPATUBHATA TaKCa NPey MOCELLEHWNETO Ha TEXHMKA.

MpeaynpeskaeHue: EKpaHbT MOKe fa ce NoBpeay OT
JMPEKTEH HATUCK, aKo C Hero ce 60paBy HEMpaBuHO. Korato

nosauvrate TeneBm3opa, npenopbysamMe aa ro Abpxute B
KpaunlliaTta, KaKTo e NMoKasHo.

Bvnarapckn -7



02 MoHTUpaHe Ha TenieBU30pa

MoOHTUpaHe Ha TeNIeBM30pa Ha CTeHa

Ako MOHTMPATe TO3U TeNeBMN30pP Ha CTEHQ, CﬂeJJ,BaPITe TOYHUTE NHCTPYKLUM OT Mpomn3BoANTENS. Ako
A He Ce MOHTMpPa NpaBM/IHO, TENIEBM30PBT MOXKE Aa Ce MNIb3He UKW Aa nagHe 1 Aa NPUYnHN Cepuo3Hn
HapaHsBaHWA Ha Aella My Bb3PaCTHU, KaKTO U Aa ce MOBPeaM.
3a MofenwnTe, KOMUTO Ce NPeOCTaBAT C aflanTepy 3a CTEHEH MOHTaXK: MOHTUpPaWTe afjanTepuTe, KaKTo e MoKa3aHo Ha
durypara no-Lony, Npean 4a MOHTVMPATe KOMIMIEKTA 3@ CTEHEH MOHTaX.
e HanpaBeTe cnpaBKa B pbKOBOACTBOTO 338 MOHTMPAHE, NPeA0oCTaBeHO C KOMM/EKTa 3@ MOHTMPAHE Ha CTeHa Ha
Samsung.
MosKeTe fjla MOHTUpPATE TeNIEBM30Pa Ha CTeHa C KOMIMJIEKTa 33 MOHTVPaHe Ha CTeHa (Npojasa ce 0TAeNHO)

CTeHHa
KOH30Ma

e Samsung Electronics He HOCM OTFOBOPHOCT 3a MOBPE/M Ha U3AENIMETO UM HAapaHABAHUS Ha BaC MU ApYrn
NNLQ, CIes KaTo CTe ONuTanu 4a MOHTMPAaTe CaMu CTeHHAaTa KOH30/1a.

e MoykeTe ja MOHTMPaTe CTEHHATA KOH30/1a BbpXY 34paBa CTeHa, NeprneHanKynspHa Ha noaa. Mpeau aa
MOHTMpaTe CTEHHATA KOH30/1a Ha ApYrv CTPOUTE/THU MaTEPUAIN, CBBPIKETE Ce C Hal-6IM3KMS TbproBeL, Ha
pe6Ho 3a LoNbAHUTENIHA MHdOPMaLIMS. AKO TeNeBU30PBT 6be MOHTVMPAH Ha TaBaHa UM HaKJIOHeHa CTeHa,
MOsKe Aa NagHe 1 fia MPUYNHL TeNeCHU MoBpeau.

e CTaHAapTHWTE pa3Mepu 3a KOMM/IEKTUTE 3a CTEHEH MOHTAK Ca MOKa3aHu B TabmLaTta Ha c/leBallaTta
cTpaHuua.

e AKO MOHTUMpaTe CTEHHA KOH30/1a OT ipyr NPOV3BOAMTEN, UMANTe NPeBUA, Ye Ab/ISKMHATA Ha BUHTOBETE,
KOUTO MOsKETE A M3Mon3BaTe 3a GUKCMpaHe Ha TeNeBM30pa KbM CTEHHaTa KOH30/1a, € NMoKa3aHa B KonoHa C Ha
Tabnuuata Ha cnefBallaTta CTpaHuua.

e KoraTto MOHTMpaTe KOMMJ/EKT 3a CTeHEH MOHTaX, MpernopbyBame Aa 3aTerHete n yetnpute BuHTa VESA.

e AKO MCKaTe 1a MOHTMPATE KOMIIEKT 3a CTEHEH MOHTAK, KOWTO Ce 3aKPenBa KbM CTeHaTa CaMo C f1Ba FOpHU
BWHTa, HEMPEMEHHO M3M013BaTe KOMIJEKT 3a CTEHEH MOHTax Ha Samsung, KOMTO MNOAAbPSKA TO3M TUM
MOHTaX. (TO3M TUM KOMMEKT 33 CTEHEH MOHTAK MOXKe fla He Ce npejfiara BbB BCUYKM reorpadCkm permoHu.)

Bvnrapckn -8



Cneundukaumm Ha
Pasmep Ha
Tenesusopa OTBOPUTE 33 BUHTOBE C(mm) | CTaHpapTeH BUHT | Konnyectso
VESAS(A*B)B
B MHYOBE
MUIMMETPU
32 100x100 209~219 M4 4

He MOHTMpaVITe KOMIMJIEKTa 3a CTEHEH MOHTAMX, lO0KaTO TeIEBU30PLT € BK/OYEH. ToBa MOXKe Aa
Aoseje A0 TeneCHa noBpeaa nopagu efiekTpudeckm ygap.

e He 13M0n3BaiiTe BUHTOBE, NMO-AbMV OT CTAaHAAPTHMUSA Pa3MeP UM HECHOTBETCTBALLM Ha CrelnduKaummTe 3a
BMHTOBE Ha cTaHAapTa VESA. MpeKkaneHo Ab/ri BUHTOBE MOraT a MPUYNHAT NOBPEAM BbB BBTPELIHOCTTa Ha
TeNneBm3opa.

e 3a KOH30/1M1 3@ CTEHA, KOWTO HEe OTrOBapAT Ha crnelndUKaLMnTe 3a BUHTOBE Ha CTaHaapTa VESA, AbaskuHaTa Ha
BUHTOBETE MOKE /13 € PA3/INYHA, B 3aBUCMMOCT OT CNeLMdrKaLMNTE HA KOMMIEKTA 3@ MOHTUPAHE Ha CTeHa.

e He 3aTaraiiTe BUHTOBETE TBbP/E MHOMO. TOBa MOXKE Aia MOBPEeAM NPOAYKTA UK Aa CTaHe NPUYMHA 3@ HErOBOTO
nafaHe v aa foBee 40 TesiecHa NoBpeAa. Samsung He HOCM OTFOBOPHOCT 3@ TaKbB TUM 3/10MOYKMU.

e Samsung He HOCK OTFOBOPHOCT 3a MOBPEAM Ha MPOAYKTa UM HapaHABaHMS Ha X0pa, B C/lyYait Ye e U3rnosi3BaHa
CTEHHa KOH30/1a, HeoTroBapsALLa Ha cTaHaapTa VESA Ui oT HeM3BeCTeH JOCTaBYMK, UM B CyYaid e
NoTPebUTeNaT He e CNasui MHCTPYKLMMUTE 33 MOHTaX Ha NPOoAYKTa.

e He MOHTMpaliTe TeNIeBM30pa Mo HaKIoH, No-ronsm o1 15 rpagyca.

¢ MOHTMPAHETO Ha CTEHA Ha TeSIeBM30pa BMHArv TpA6Ba Aa Ce M3BbPLLUBA OT BamMa AYLUN.

OCVIprFIBaHe Ha aAeKBAaTHO NMPoBeTpPABaHe 3a BaLlunsd TeNIeBn30p

mxddelrag

Korato MoHTvpaTe Tenesunsopa, NoAAbpsKaiiTe pasctosiHue oT noHe 10 CM Mex Ay Tenesunsopa 1 Apyrv npeaMeTu
(cTeHw, lWKadoBe U T.H.), 38 ja OCUIypUTe J0CTaTbYHO NPOBETPsIBaHEe. HeocurypsiBaHETO Ha 0CTaTbYHO
NPOBETPSIBAHE MOYKE Aa MPUYMHWM NOKAP UM NPo6aem C MPOAYKTa, CBbp3aH C MOBULIABAHE Ha BbTpeLlHaTa
TeMneparypa.

Ipy MOHTUpaHe Ha TeNleBn30pa, HE3aBMCUMO AaNN U3M0/3BaTe CTOMKA MW CTEHHA KOH30/13, MpenopbyBame
ropeLLo Aa U3Mnos3BaiiTe caMo YacTu, npefocTaBeHn oT Samsung Electronics. Ako n3rnon3eate 4acTu OT Apyr
NPOU3BOAMUTEN, MOXKE A,a Bb3HWMKHAT NPo6aemMu C MPOAYKTa MU HapaHsaBaHe Mopaam NafaHe Ha NpoayKTa.

MoHTUMpaHe CbC CTOMKA MoHTMpaHe CbC CTEHHa KOH30M1a
o [1oem | o [10em !
10 cm: 10 M 10cm: 10cm
L e ] ] [10em 1
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Cebp3BaHe Ha TeJIeBU30pa KbM CTOMKaTa

YBeperte ce, ye pasnosarare C BCUHKM MOKa3aHy akcecoapy v He crnobasate CTOMKATa, KaTo ciessare
npenoctaBeHUTE MHCTPYKL NN,

MpeanasHu MepKK 3a 6e30MacHOCT: 3aKpenBaHe Ha TeNeBM30pa KbM
CTeHarta C Len npeAoTBpaTABaHe Ha NnagaHe

BHumaHue: IbpnaHe, byTaHe naun KaTepeHe BbpXy TeNeBM3opa Moxke Aa ro cbbopu. OcobeHo
BHMMaBaWTe fleLiaTta fja He Ce YBMCBAT Ha TesieBM30pa 1 Aa He ro fectabunmsnpart. Toea

MOKe [la l0BeAe 0 NaflaHe Ha TeNIeBM30pPa, KOETO Aa NPUYMHN CEPUO3HM HapaHsSBaHUS

nnu cMbpt. Cnefpearite BCUYKM NPeAnasHy MEpPKK, MOCOYEHN B MPeoCTaBeHaTa IMCTOBKA

3a 6e30MacHOCT. 3a A0Mb/IHUTEIHA CTaBUHOCT 1 6€30MaCHOCT MOJKETE Aa 3aKynuTe U

WHCTanuparte yCTpOVICTBOTO NpPoOTUB NaZlaHe, KaKTo € ONncaHo no-a0ny.

NPEAYNPEXXOEHWUE: Hukora He nocTaBsiTe TeNeBm30p Ha HeCTabUHO MACTO.. TeN1eBM30PbT MOXKe Aa
A nagHe, KOeTo Aa A0BeAe A0 CEPUO3Ha TesleCHa NoBpeaa U CMbPT. MHOro HapaHaBaHKUs, 0CO6eHO Ha
[eua, MoraT fia ce n3berHart, Kato ce B3eMaT CielHUTE MPUMEPHM MPOCTN NPEANa3HN MEPKM:
e |A3non3BanTe WKadoBe AN CTOMKK, MPenopbyaHn 0T MPOM3BOAUTENS HA TENEBU30PA.
e lI3non3BanTe camo Mebenun, KoMTo Morat 6€30MacHo Aa NOAABbPIKAT TENEBM30PA.
* YBepeTe Ce, 4Ye TeNeBM30PBT He IEXKM M3BBH KpauLLiaTa Ha Nogabpskaliarta meben.
e He nocTaBsiTe TeNEBM30Pa Ha BUCOKM Mebenu (Hanpumep cekunm nnm 6rodeTn), 6e3 ga pukcmpare
KaKTO TeneBM30pa, Taka 1 MebenTa KbM NoAxoasLlia onopa.
e He nocTaBanTte TeneBn30opa Ha KbpPnv AW APYr1 MaTepUAN, KOUTO MOraT Aa Ca Pa3nosioxkKeHN
Mex 4y TeseBn3opa U NnogabpiKalata meben.
* VIHCTpyKTMpanTe Ael,ata OTHOCHO OMAcHOCTMTE OT KaTepeHe No MebenunTe 3a 4OCTUraHe A0
TesieBM30pa U HeroBMTE OPraHu 3a yrnpasneHue.
AKO MCKaTe Aa 3anasuTe v NPeMecTuTe Apyraje CTapmsa C1 TeNeBn3op, Cnassante CblumUTe NpesnasHu
MEpPKM KaTo Te3u 3a HOBUS.

MpefoTBpaTABaHe Ha MagaHe Ha Te/iIeBM30pa

1. M3non3BaiTe NOAXOAALLM BUHTOBE, 3a @ 3aKpenuTe 3/1paBo CKobute
KbM CTeHarta. [lposepeTe fanv BUHTOBETE Ca 34paBO 3aXBaHATU B
cTeHara.

— Moske fia ca BM HEOOXOAVMU LOMBAHWUTENHN MaTEPUaW, Hanpumep
ntobenw, B 3aBUCMMOCT OT BUAA CTEHA..

2. M3nonsgaiTe NOAXOAALLYM NO pa3Mep BUHTOBE, 3a [ja 3aKpenwTe 34paBo
CKobWTE KbM TeneBm3opa.

- 3acneunduKaLmmTe 33 BUHTOBETE BXK. YaCTTa 3a CTaHAAPTEH BUHT B
Tabnuuata nog "MoHTMpaHe Ha TeNeB130pa Ha CTeHa".
3. CBbpykeTe ckobuTe, PUKCUPAHK KbM TeNIEBU30PA, 1 Te3U, PUKCUPaHU

KBM CTeHaTa, CbC 34PaB LUHYP 3a rofS MO HaTOBapBaHe U cief, ToBa
3aBbpyKeTe WHYpa 34paBo.
- MocTaseTe TeneBM30pa 67130 [0 CTEHATa, TaKa Ye fja He Naja

Ha3ag.

— CBbpsKeTe WHypa Taka, Ye ckobute, GUKCMpaHM KbM CTEHATa, 4a ca
Ha CblLLaTa BUCOUMHA UM NMO-HUCKO OT CKOBKMTE, PUKCUMPAHUN KBM
Tenesmsopa.

Bvnrapckn -10



03 [OMCTaHUWMOHHOTO ynpaBJieHne

e B3aBMCMMOCT OT CTpaHaTta n Mmofena.

HayuyeTe Kbae ce Hammnpat By TOHUTE 3a GYHKLMN Ha ANCTAHUMOHHOTO ynpaBneHue, Hanpumep: SOURCE, TTX/MIX,

PRE-CH, CHLIST, A CH \V, MENU, TOOLS, (<, INFO, RETURN v EXIT.

¢ ToBa AMCTaHLUVMOHHO yNpaBaeHne nMa To4Kum 0T bparinoBaTa a3byka Bbpxy 6y TOHWTE 33 BK/OYBAHE, CMSIHA Ha
KaHanute, cuna Ha 3syKa v Enter n Moxe fa 6b/e M3M0/13BaHO OT XOPa C yBPeJeHO 3peHue.

BkntouBa v M3KI4YBa Tenesm3sopa.

ANTEpPHATUBHO N36UpaHe Ha
"TenetekcT BKJ1.", "[IBOMHO",

"CmeceH0" nnm "U3KJ.".

=\

BK/04Ba/M3KI04BA 3BYKa.

Perynupa cunara Ha 3ByKa.

OT1Baps OSD (eKpaHHOTO MeHH0).

Mpernesxa Media Play.

+
VOL
!MEDIA.PI

Bbp30 136MpaHe Ha YecTo
13M0N3BaHN GYHKLUMM.

2 (Bxoa)

M36upa nam ctapTMpa MapkupaH
€/1IEMEHT.

Bpblia KbM NMpeanLLIHOTO MEHIO
UAW KaHas.
E-MANUAL

Moka3ea e-Manual

PICSIZE
MpoMeHs pa3Mepa Ha KapTuHara.

AD/SUBT.

Ayauo onucaHue u36op. (He e
HaNM4yHO B HAKON MECTa)/I'IOKa?:Ba
undposuTe cyb6TUTPY.

a
Cnvipa Bb3Mpoun3BeXK 4aHeTo Ha
CbAbpsKaHue.

SAMSUNG

L Y

Moka3Ba 1 M36bupa HannyHuTe
BUAEO U3TOUHMLN.

[laBa AMPEKTEH JOCTBM A0 KaHau.

pru.laHe KbM NpeaniliHng KaHan.

CMeH$ TeKyLLMS KaHan.

mxddelrag

Craptupa CnucbK KaHanu.

Moka3sBa MHdopMaumsaTa 3a EPG
(ENeKTpOHHMSA CMPaBOYHMK Ha
nporpamu).

Moka3ea MHbOPMaLMs 3a TekyLLaTa

nporpama uam CbAbpskaHue.
MpemecTsa Kypcopa, u3bumpa

€/IeMEeHTN OT EKPaHHOTO MeHO 1
npomMeHs CTOMHOCTUTE, KOUTO Ce

BUMK AT Ha MEHIOTO Ha TeNeBn3opa.
3x0/, 0T MEHIOTO.

M3non3sanTe Te3m 6yTOHM cnopes,
WHCTPYKLMWTE Ha eKpaHa Ha
Tenesusopa.

M3non3saiiTe T€31 6y TOHM

B creumdunyHa GyHKUMS.
M3non3saiiTe Te31 6y TOHU Criopes,
WHCTPYKLMUTE Ha eKpaHa Ha
Tenesusopa.

e lIMeHaTta Ha 6yTOHVITe no-rope Mox<e fa ce pasinyaBart OT Te3U Ha Ballng MoJen.

Bbarapckn -11
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MocTaBsiHe Ha 6aTepunTe B AUCTAaHLMOHHOTO yrpaBnieHue (Pa3mep Ha
6atepusnaTa: AAA)

Cvb6nt0aaBaiTe CbOTBETCTBMETO Ha NMOSPUTETA Ha 6aTepmmuTe CbC CUMBOJIUTE B OTAENIEHNETO 3a 6aTepun.

e [ICTaHLUMOHHOTO YNpaBfieHNe MOXKeE f1a CE M3M0/13Ba Ha Pa3CTosHMeE A0 7 M OT TeNIeBM30pa.

e CuHaTa CBET/IMHA MOMKE [ia Nonpeyn Ha paboTtaTa Ha AMCTaHUMOHHOTO ynpaseHue. M36greante ynotpebara B
61130CT A0 sipKa GnyopecLeHTHa CBETIMHA UK HEOHOBW CBETINHM.
e LIBeTbT M popMaTa Ha ANCTAHLMOHHOTO YNpaBeHNe MOXKe [ia Ce Pa3vyaBaT 3a Pa3NYHMTE MOAENN.

Bvnrapckn -12



04 lNbpBOHa4YanHa HaCTPOMKA

[lnanorosusT Npo3opeL, 3a MbpBOHaYaNHa HACTPOIKa Ce MOABABA, KOraTo BK/IKUNTE TENEBU30PA 3 MbPBU MbT.
CnepBaiTe eKpaHHWTE MHCTPYKLMWK, 3a ia NPeMUHeTe Npe3 nNpoLeca Ha MbpBOHaYaHa HacTPovika. MoxkeTe CbLLo
[la HanpaBWTe TOBa PbYHO NO-KbCHO B MeHoTo MENU(I - Cuctema - HacTtpolika.
e AKO CBbpsKETE HAKaKBO yCTPOMCTBO KbM HDMIT npefu cTapTnpaHe Ha MHCTanaumsTa, I3TOYHUK OT KaHan Liie ce
CMeHU Ha Lindposa npncTaBka aBTOMaTU4HO.
* AKO He nckate fa nsbepete Lndposa npucrtaska, nsbepete AHTeHa.

AKoO UCKaTe fa Hynupare Tasu GyHKUUA...

MN36epeTe CucteMa > HacTpoiika (MbpBoHaYanHa HacTporika). Beeesete Bawwms 4-umdpeH PIN koa. PIN kogbT no
nofpasbupane e, 0-0-0-0"
AKO nckate fa npomenute PIN koga, nnonssante yHkumnsta CMaHa PIN.
TpsibBa BKbLLM OTHOBO Aa M3BbpLwMTe HacTporika (MENUD - Cuctema), BbNpeku Ye Beye CTe ro Harnpasuan B
MarasuHa.
e Ako 3abpasuTte PIN KoAa, HaTUCHEeTe By TOHUTE Ha AMCTAHLMOHHOTO YNpaBaeHne B pexKMM Ha rOTOBHOCT B
CnegHata nocnefoBaTenHocT, kosTo Hynupa PIN koga kbm,,0-0-0-0“ MUTE > 8 > 2 > 4 > POWER (8K 1.)

M3non3eaHe Ha KoOHTponep Ha Tenesunsopa

MoskeTe fla BK/IIOYMTE TeNeBM30pa ¢ 6yToHa KOHTposiep Ha TeNneBmn30pa B [0/1HaTa YacT Ha TeNIeBr30pa v Clej
TOBA [ja M3non3saTe MeHio 3a ynpasneHue. MeHI0 3a ynpaBieHue ce NoKa3Bea, Korato HaTUCHeTe KOHTPO/Iepa Ha
TeNeBM30pa, 40KATO TENEBM30PHT € BK/IYeH. 3a noseye MHGOPMaLMa 3a U3M03BaHETO My BUsKTe duUrypata no-
[ony.

MeHto 3aynpasneHune

g : M3knouBaHe : YB. 3BYK
Z :KaHan Har. E : Ham. 3ByK
z :KaHan Haga, : I3TOYHUK

/ [ HFHEE

SAMSUNG

KoHTposnep Ha TeneBmsopa/ceH3op Ha
AMCTAHLMOHHOTO yrpaBsieHne

=\
.@ HaTtucHerte: Mpemectn

HatucHeTe 1 3aapbiKTe: U36epu

\ KoHTponep Ha TeneBuU3opa ce NocTass

OTAO0NY Ha TeneBn3opa.

Bbarapckn-13
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05 CmgaHa Ha BxoaHUA N3TOYHUK

MN3TOYHUK

M3non3Baite, 3a Aa n3bepete TeNeBU30P UM APYT BBHLEH M3TOYHUK, Hanpumep DVD / Blu-ray nneibp / kabenHa
KyTusa / STB caTennTeH NpreMHUK, CBbpP3aH KbM Tenesun3opa.

1. HatucHete 6ytoHa SOURCE Ha AMCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue.

2. V13b6epeTe yKenaH BbHLIEH N3TOYHWK.

Kak pa nsnonseare NpomsiHa UMe

B U3TOYHUK HaTMCHeTe ByToHa TOOLS 1 cnep ToBa MOKeTe Aa 3343a4eTe MMe Ha BbHLUEH BXOLEH U3TOYHMK, KaKTO
Kenaerte.

UHdopmaums

MoskeTe fja BUAMTE NoAPO6Ha MHGOPMaLMs 3a CBbP3aHOTO BbHLLUHO YCTPOMCTBO.

Bbarapckun-14



06 Cebp3BaHe kbM csioT COMMON INTERFACE
(cnoTa 3a KapTa Ha BalLms TeNeBU30p)

e B3aBucmumocT ot CTpaHaTa nMoaena.
e [3knoyeTe Tenesn3opa, 3a Aa NOCTaBUTE UK N3BaAUTE Cl card.

M3non3saHe Ha Cl unn CI+ CARD

3arnefaHe Ha NnaTeHW KaHanu Tpsibea Aa ce noctasm kapta Cl unwm Cl+
CARD.
e Ako He ce noctasat Cl nnm Cl+ CARD, HAKOW KaHanw Lie noKa3eaT

cbobLieHneTo "KoampaH curHan'.

o HdopmaumsTa 3a CABOSIBaHE, CbAbpyKallia TenedoHeH Homep, Cl
nnm Cl+ CARD, XocT ID n apyra nHdopmaums, Lie ce NoKaxke cnep 2-3
MUHYTW. AKO Ce NoSIBM CbOBLLIEHME 3a IPELLIKA, CE CBbPKETE C BaLLMs

JOCTaBYMK.

e Korarto KOHGUryprpaHeTo Ha MHdOpMaLIMsTa 3a KaHana NPUKIoUK, ce * V306paxenueto moxe Aa e
MOKa3Ba CbOBLLEHMETO "AKTYaNM3MPaHETO 3aBbPLLN", KOETO MOKa3Ba, ve Pa3/INHHO, B 3aBUCAMOCT OT
CMUCHKBT C KaHaM e akTyanusnpaH. Monaena.

e 3ABEJIEXXKKA
— Tps6ea na nonyyute Clunm Cl+ CARD 0T MeCTHUS A0CTaBYMK Ha KabenHwu ycayru.
— W3Bagete Clmnn Cl+ CARD, KaTo g n3abpnate f1eKo € pblie, 3aw0To n3nyckaHeto Ha Cl unun Cl+ CARD moxke
[la g noepeau.

mxddelrag

— [Mocrasete Clvnn Cl+ CARD B nocokarta, ykasaHa Bbpxy KapTarta.

— MecTtoHaxoxkgeHneto Ha cnota COMMON INTERFACE moxke Aa e pa3nnyHo, B 3aBMCUMOCT OT MOAenNa.

— Clvnan Cl+ CARD He ce noaabpyKa B HSIKOW CTPAHW M PEFMOHK; HanpaBeTe CrpaBKa C 0TOPM3MPaH
pasnpocTpaHuTen.

— AKO UMaTe HAKaKBM NpobaemMu, CBbPIKETE Ce CbC CEPBMI3.

— TMocrasete Cl nnn Cl+ CARD, KoSITO NoAAbpsKa TEKYLLMTE HACTPOMKM 3@ aHTeHa. EKpaHbT We 6bae
fedopMuMpaH v HaMa Aa ce BUXKAa.

bvarapckum - 15



07 Kak aawusnonssate e-Manual

MoskeTe fa HaMepuTe UHCTPYKLMKM 33 GYHKLMKTE Ha CBOSi TeneBm3op B e-Manual Ha Tenesumsopa.
3a pausnonssare, HaTucHeTe 6yToHa E-MANUAL Ha AMCTaHUMOHHOTO ynpaBneHne. Mectete
KypCopa, KaTo n3nonseare OyTOHWTE 3@ Harope/Hagony/HaasCcHO/HaNABO, 3a la Mapkuparte
KaTeropwvs v teMa u cnef toea HatucHete 6ytoHa ENTERCE. e-Manual nokasea cTpaHuuara,
KOSITO UCKaTe fa BuauTe.
MoskeTe Aa noayynTe 4oCTbN L0 HEr0 1 0T MEHIOTO:
MENUT - MopapbXKa - e-Manual > ENTERCE

* 3a/la ce BbpHeTE B OCHOBHOTO MeHI0 Ha e-Manual, HaTucHeTe 6yToHa E-MANUAL Ha

ANCTAaHUWMOHHOTO ynpasseHue.

lNoka3BaHe Ha eKpaHa

CnNCBKBT C Kateropuu.
HaTucHete 6yToHa 4 nnu b,
3a Ja n3bepeTte kenaHata
Kateropus.

TeKyLLLO0 NOKa3BaHNAT
BWAEOKNNM, TENIEBU3NOHHA
nporpama u T.H.

oka3Ba CnMMcbKa C NoAMeHIoTa.
M3non3eariTe 6yTOHUTE CBC
CTPENKM Ha ANCTAHUMOHHOTO
............................ PR RO TE e ynpasnienne, 3a aa mecrure

Kypcopa. HatucHete 6yToHa
ENTER[CE, 3a ga n3bepete
YKeNaHOoTO MOAMEHIO.

CMsiHa Ha ONUMKTE Ha KapTUHaTa

CMfiHa Ha Npe/ABapUTeNHO 3aA3/eH PEXKMM Ha 3BYK

[ Coabpkanue (€ Bxoa [= U3xop

ByToHM 33 onepauuun
B CbabpskaHue: [okas3Ba ekpaHa Ha MHAEKCa.
e HanuyHocTTa Ha CbabpyKaHUe 3aBMCH OT e31Ka.
€ Bxop: M36upa kateropuns nam noAMeHIo.
[= Usxoa: M3xon ot e-Manual.
<PasrnexjaHe Ha CbAbp>KaHMETO>

A OnuT cera: [loka3Ba eKPaHHOTO MEHID, KOETO CbOTBETCTBA Ha TemMaTa. 3a Aa
BbpPHETEe KbM eKpaHa Ha e-Manual, HaTucHeTe 6yToHa E-MANUAL.

B Hauano: MNpuasmKBa KbM HayanHus ekpaH Ha e-Manual.

<4» CtpaHuua: NpeMrHaBa KbM NpejuLlHaTta nan cnejsallata cTpaHuua.
YBenuyeHue: Ysennyasa ekpaHa.

HatncHete 6yToHa [@ (YBenuyeHue), 3a Aa yBenunyuTe ekpaHa. MoxkeTe a
npeBbpTaTe Npe3 yBenyYeHns eKpaH, KaTo 13non3sate by TOHUTE A Uan ¥.3a aa
BbpHeTEe eKpPaHa KbM HOpManeH pasmep, HaTncHeTe 6ytoHa RETURN.
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Kak aa npeBK/oYyBaTe Mexay TeMa Ha e-Manual M CboTBETHOTO eKpPaHHO
MEHI0.

e Ta3n QyHKLMSA He e aKTUBMPAHA B HAKOM MEHI0Ta.
e He moxeTe fia n3nonssate GyHKUMATa ONKUT Cera, ako MEHIOTO HE e aKTUBUPAHO.

MeToa 1 MeToza 2

1. AKO uCKaTe Aa BUANTE MEHIOTO, KOETO 1. HatucHete 6yToHa ENTER[CE, koraTo ce n3sege
CbOTBETCTBA Ha TeMa 0T e-Manual, HaTucHeTe Tema. [osiesaBa ce ,IckaTe 1 fa ro ManbaHuTe?”,
YyepBeHuns 6YTOH, 3a Aa nsbepete OnuT cera. MN3b6epete [la n cnef ToBa HaTUCHETe By TOHA

2. 3ajaBbpHETe KbM ekpaHa Ha e-Manual, ENTER[CE. MosiBsiBa Ce MPO30peLLbT Ha EKPAHHOTO
HaTucHeTe 6yToHa E-MANUAL. MEHIHO.

2. 3aja BbpHETE KbM eKpaHa Ha e-Manual,
HaTucHeTe 6yToHa E-MANUAL.

Kak aa TbpcuTe TeMa Ha CTpaHuLuaTa Ha MHAEKCca

* Bb3MOXHO € Ta3n GyHKLMS A4a He ce NOAAbPIKA, B 3aBUCUMOCT OT e3UKa.
1. AKo ncKaTe fia TbpCuTe MO K/OYOBA AYMa, HAaTUCHETe C1HUS By TOH, 3a Aa n3bepeTe CbabpiKaHue.
2. HatucHete 6yToHa 4 unu P, 3a fia n3bepeTe skenaHata nopesHoCT OT 3HaLM.
3. HatucHete 6yTOHa A 1K ¥, 3a fla u3bepeTe K/H0H0Ba [yMa, KOATO KeslaeTe [a BUAUTE, U C/1ef TOBa
HaTucHeTe 6yToHa ENTERLCE.
4. MoeTe Aa BUAUTe CbOTBETHUS eKpaH C UHCTPYKLMUM Ha e-Manual.
— 3apa3artBopuTe eKpaHa Ha CbabpikaHue, HatucHete 6yToHa RETURN.

mxddelrag
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08 OTcTpaHABaHe Ha HEM3NPaABHOCTU U
noaapbiKKa

OTCTpa HABaHe Ha HEN3MNpPaBHOCTHU

AKO 13rnexaa, Ye TeNeBM30pbT UMa NpobaeM, MbpBO NperiefanTe TO3M CMUCHK C Bb3MOXKHW NpobaeMu
peLleHus. AKO He Ca MPUIOXKMMM HUKOM OT CbBETUTE 33 OTCTPAHSBAHE Ha HEM3MPABHOCTY, MOCETETE WWW.
Samsung.com, Cnej KoeTo LpakHeTe Bbpxy "MoAApBbIKKA", AN Ce CBbPXKETE C LIeHTBbPA 3a 06C/Y>KBaHE Ha KMEHTU
Ha Samsung.

Ka4yecTBO Ha KapTMHaTa

e Haln-Hanpep n3sbplieTe TeCT KapTUHa U Ce yBEPETE, Ye TeNEeBMN30pa NoKa3sa NpaBMIHO TECTOBOTO
n3obpaskeHue. (otnaete Ha MENU - MopapbikKa - CaMoanarHocTuka - TecT KapTuHa) AKo TECTOBOTO
1n306paskeHmne ce MoKa3Ba NPaBUIIHO, SI0LLIOTO KA4YECTBO Ha KapTMHaTa MOXKe [1a € MPUYUHEHO OT U3TOYHUKA UK
curHana.

O6pa3bT Ha eKpaHa Ha TeNeBM30pa He Ce BUXKAa TaKa A06pe, KaKTo ce BUXKAalle B MarasuHa.

e AKO MMaTe aHanoros kaben/unmdposa NpucTaBKa, HAACTPONTE A0 LUndpoBa NpucTaeka. Manonssante HDMI nnan
KOMMOHEHTEH Kaben, 3a Aa nony4ute HD (BMCOKa LeTaliIHOCT) Ka4eCTBO Ha KapTuHaTa.

o KabenHu/catenntHun aboHatn: OnuTamnte LMPPOBUTE KaHAIM OT CMMCHKA C KaHanu.

e AHTeHHa Bpb3Ka: OnutanTte kaHanuTe ¢ HD cnef n3BbplUBaHe Ha aBTOMATUYHA HAaCTpOKKa.

e MHOro KaHanuM C BUCOKa [eTalIHOCT ca No06peHn OT CbabpyKaHue Cbe SD (CTaHAapTHa AeTalaHOCT).

e Perynupaiite n3xofHara pasgenuresiHa CnocobHOCT 3a BUAEO CUrHan OT KabenHa/catennTHa KyTus Ha 1080i
nnn720p.

e [NefanTe TeNeBM30pa OT MMHMMANHOTO NPEenopbYBaHO Pa3CToSHUeE Ha b6a3aTa Ha pa3Mepa 1 AeTalIHOCTTa Ha
curHana.

KapTuHaTa e U3KpMBeHa: rpeLlKu Ha MaKpo6/10KOBE, ManKu 6710KOBE, TOUKHU, MMKCeNU3aLus.
e KoMmnpecunpaHeTo Ha BUAEO CbAbpiKaHNE MOXKE [1a MPUYMHUN U3KPUBABAHE Ha KapTuHAaTa, 0C06eHo Npu 6bp30
[BMXKELLM Ce KAapTUHM, KaTo HanpuMep CNOPTHU NpefaBaHns U eKLbH UMK,
e Cnab curHan nam NOLLO KayeCcTBO Ha CUrHaa MoraT Aa ca NpuynHaTa 3a U3KPMBSABaHE Ha KapTuHata. ToBa He e
npo6saem B TeneBm3opa.
¢ 113n0n13BaHeTo Ha MOBUHYM TenedOoHM B 61M30CT A0 TenieBM30pa (Mprb.. 1 METHP) MOXKE Aa NPUUMHAT WYM B
KapTWMHaTa Ha aHaoroBuTe Nan LMdpoBuTe TeNEBU30PU.

LiBeTbTE rpeweH nnu nuncea.
e AKO M3M0M13BaTe KOMMOHEHTHA BPb3Ka, npoBepeTte Aasih KOMNOHEHTHUTE Kabenuca CBbP3aHN KbM MpaBUHUTE
rHesga. HenpanmHM nnn pa3xna6eHV| BPBb3KN MOXKe Aa NPUYNHAT I'IpO6J'I€MI/I C LBETOBETE U/ MPa3eH eKpaH.
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MMa cnabu uBeToBe UM IPKOCT.
e Perynupainite onuunTte Ha KapTuHa B MEHIOTO Ha Tenesm3opa. (oTuaeTte Ha PexkuM KapTuHa / LiBaT / pkocT /
Octpora)
e Perynupaiite onumsta MIKOHOMUYHO B MEHIOTO Ha TeneBm3opa. (otnaete Ha MENU - Cuctema - ECO pelueHume -
MNKOHOMUYHO)
o OnuTainTe Aa HynMpaTe KapTuHaTa [10 HaCTPOMKMTE No noapasbupaxe. (otugete Ha MENU - KapTuHa -
HynupaHe kapTuHa)

MMa nyHKTUpaHa IMHUSA Ha pbba Ha eKpaHa.
e AKO pasMepbT Ha KapTUHaTa e 3a4aeH Ha Mobepu B eKpaHa, cMeHeTe ro Ha 16:9.
e [IpoMeHeTe pa3aenumTenHara cCnocobHOCT Ha Kabena/caTenmTHaTa KyTus.

KapTtuHata e yepHo-6sana.
e Akoum3non3sate AV KOMMO3UTEH BXOA, CBbPXKeTe BUAE0 Kabena (3Kb/T) CbC 3e/1EHOTO THE340 Ha KOMMOHEHTHUS
Bx04, 1 Ha Tenesunsopa.

KapTuHaTa 3aMpb3Ba, U3KPUBSABA Ce UK Cce 3a6aBs NPU CMAHA HA KaHanuTe.
e AKO TENEBM30PBT € CBbP3aH KbM KabesHa KyTus, onuTaiTe Aa Hynnpate KyTuata. CBbpsKeTe 0THOBO Kabena 3a
NPOMEH/NB TOK M U34aKaiTe, J0KATO KabenHaTa KyTusa ce pecTapTnpa. ToBa Mose Aa NPOAb/KM A0 20 MUHYTH.
® 3ajaiTe U3xo4HaTa pasgenmTenHa CnocobHOCT Ha KabenHata kyTus Ha 1080i nnn 720p.

KayvecTBO Ha 3BYKa

e Hali-Hanpea n3sbplieTte TecT 3BYK 1 Ce yBEPETE, Ye 3BYKbT Ha TesleBM30pa paboTun npaBuHo. (0THAeTe Ha
MENU - MopapbyKa - CaMoAnarHocTuka - Tect 3ByK)
e AKO 3BYK®BT € 106pe, MpobaeMbT CbC 3BYKa MOXKe Aa 6blie MPUYMHEH OT M3TOYHUKA UK CUrHana.

mxddelrag

HsiMa 3BYK 1M 3BYK BT € TBBPAE HUCHK NPU MaKCMMasiHa CTOMHOCT Ha CU1aTa Ha 3BYKa.
e Mons, NpoBepeTe cunaTa Ha 3ByKa Ha yCTPOMCTBOTO (Kaben/catennTHa npuctaska, DVD, Blu-ray 1 T.H.),
CBbP3aHO C BalLug TeNeBU30p.

KapTtuHata e o6pa, HO HAMa 3BYK.

e 3apanTe onunata N36op rosoputen Ha TB roBopuTeN B MEHKOTO 3a 3BYK.

* YBepeTe Ce, Ye ayMo KabenunTte 0T BbHLWHOTO YCTPOMCTBO Ca CBbP3aHM C MPaBUIHUTE BXOAHW THE3AA 33 ayAno
CUrHana Ha TeneBm3opa.

o AKO M3M0N3BaTe BbHLLHO YCTPOWCTBO, MPOBEPeTe HeroBaTa onLms 3a ayamno U3xoa (Hanp. MosKe A,a Ce HasnoxKm
[la CMeHWTe ONLUMATa 3a ayM0 Ha KabenHaTa KyTna Ha HDMI, koraTo KbM Tenesm3opa e cBbp3aH HDMI Bxoa).

e Ako usnonseare kaben 3a DVI kbM HDMI, B € HEOBXOAMM OTAENEH ayANO Kabern.

e PecTapTuparite CBbP3aHOTO YCTPOMCTBO, KaTO MaXHETE 1 MOBTOPHO CBBbPyKETE 3aXpaHBaLLms kKaben Ha
YCTPOMCTBOTO.

Bucokorosoputenute usgasat Heo6M4aeH LWyMm.
e [IpoBepeTe KabenHUTe BPb3KU. YBEpeTe Ce, Ye He e CBbP3aH BMAeo Kabesn C ayano BXOL.
e 3aCBbP3BaHe Ha aHTeHa nv kaben, npoBepeTe cMnaTa Ha CUrHana. HUCKOTO HMBO Ha CUIHaNa Moxe Aa
NPUYMHN N3KPUBSBAHE Ha 3BYKa.
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Hsima KapTuHa, HIMa BUAEO0

TeneBu30pDT LLLE CE BK/THOYM
* YBeperte Ce, Ye afanTepbT 3a NPOMEH/INB TOK € BKIKYEH 34paB0 B KOHTAKTa 1 TeNeBM30pa.
* YBepeTe Ce, Ye KOHTAKTbT paboTu.
e OnuTanTe aa HatncHeTe 6yToHa POWER Ha TeneBun30pa, 3a fia Ce yBepuTe, He NpobemMbT He e B
AVCTaHLUMOHHOTO ynpaBieHue. AKO TEIEBU30PBT Ce BKIIKOUM, BXK. "[INCTAHLMOHHOTO ynpaBneHue He pabotn”
no-Aosny.

TeneBn30pbT Ce U3K/IHOYBA aBTOMATUYHO.
e YBepeTe ce, Ye TaiMep 3acnmBaHe € 334a4eH0 Ha U3K B MeHt0TO Yac.
e AKO BaLLMST KOMMKOTHP € CBbP3aH C TeNEBMN30Pa, MPOBEPETE HACTPOMKMTE 33 3aXpaHBaHe Ha KOMMKOTbpa.
* YBepeTe Ce, Ye afanTepbT 3a MPOMEH/IMB TOK € BK/IKYEH 3paB0 B KOHTAKTa 1 TeNEBM30pa.
o [OTOBH. 6€3 CUrHan M3K/H04Ba TENEBM30Pa, aKO He Ce MOJTyYM CUTHa OT TeNIeBU30pa 3a onpeaeneH nepnog ot
BpeMe. ABTOM. U3KJ1. U3K/104BA TESIEBM30Pa, aKO HAMa B3aUMOZENCTBINE C NOTpebuTens 3a YeTnpu Yaca.

Hsima kapTuHa/Buaeo.

o [lpoBepeTe KabenHuTe Bpb3KM (M3BaZETE N CBBPIKETE MOBTOPHO BCUYKM CBbP3aHM KbM TefleBM30pa Kabenu u
BbHLLUHW YCTPOMCTBA).

* 3a/1aiiTe BUAEO M3X0/1a Ha BaLLINTE BbHLLHK YCTPOMCTBA (KabenHa/catenntHa KyTus, DVD, Blu-ray n T.H.) aa
CbOTBETCTBA Ha CBbP3BAHETO C BXOAA Ha TeNeBMn30pa. AKO HanpyMep N3X04bT Ha BbHLLHOTO YCTPOMCTBO €
HDMI, Tovi Tpsi6Ba fa ce cBbpske ¢ HDMI Bxof Ha Teneswm3opa.

® YBepeTe Ce, Ye CBbP3aHUTE BM YCTPOMCTBA Ca BKIKYEHW.

e YBeperTe Ce, Ye n3buparte NpaBuIHMSA U3TOHYHUK Ha TENEBMU30pPA, KaTo HaTUCHeTe byToHa SOURCE Ha
AVCTaHLMOHHOTO yNpaBieHue.

e PecTapTupalnTe CBbpP3aHOTO YyCTPOMCTBO, KAaTO MaxHETE M MOBTOPHO CBbPYKETE 3axpaHBaLLus Kaben Ha
YCTPOMCTBOTO.

AHTeHHa (Bb3ayx/Kaben) Bpb3Ka (Kaben: B 3aBUCMMOCT OT A bp)KaBaTa)

TeneBU30pBT HE MPUEMA BCUYKM KaHaNW.
* YBepeTe Ce, Ye aHTEHHUAT Kaben e CBbp3aH CTabuHo.
¢ OnuTanTte HacTpoiika (MbpBoHa4anHa HaCTPOKa), 3a Aa L06aBUTE HASIMYHWUTE KaHANIW KbM CMMCBKA C
kaHanute. Otnaete 8 MENU - Cuctema - Hactpoiika (lbpBOoHaYanHa HaCTporika) M M34akaiTe fa ce 3anameTaT
BCUMYKM HAMYHW KaHanW.
e [lpoBepeTe Aanu aHTeHaTa e Nno3nLMOHNPaHa NPaBuIHO.

KapTuHaTa e U3KpMBeHa: rpeLlKu Ha Makpo6/10KOBe, Maniku 6710KOBE, TOUKHU, MMKCeNU3auus.
e KoMrpecrpaHeTo Ha BUAEO CbbpyKaHNe MOXKe [ja MPUYMHU U3KPUBSIBAHE Ha KapTuUHaTa, 0co6eHo npu 6bp30
[BUKELLIM Ce KapPTWHW, KaTo HanpyMep CrOPTHM NPpeaaBaHns U eKWbH GUaIMn.
e Cnab curHan Moxe f,a NpuyvHM U3KpUBSBaHe Ha KapTuHata. ToBa He e Npobnem B Tenesusopa.
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Opyru

KapTuHata He ce NoKa3Ba Ha Lisif1 eKpaH.
o YepHM IEHTU OT BCUYKM CTPAHM NPU KaHaNMUTe C BUCOKA AeTainHoCT (HD) npu nokassaHe Ha no06peHo
CbAbpsKaAHME CbC CTaHAAPTHA AeTainHocT (SD) (4:3).
e Llle ce MOKaKaT YEpPHU JIEHTU B rOpHAaTa 1 0/IHATA YaCT Ha eKpaHa no BpeMe Ha UMM, YNETO CbOTHOLLIEHME Ha
eKpaHa ce pa3fniMyaBsa OT TOBA Ha BalLNg TeNeBM30p.
e HacTpoiTe onummnTe 3a pa3sMep Ha KapT1HATa Ha BALLETO BbHLLIHO YCTPOWCTBO UM TENEBU30P Ha LA/ EKPaH.

JMCTaHUMOHHOTO ynpaBneHue He paboTu.
e CMeHeTe 6aTepumTe Ha ANCTAHLMOHHOTO YNPaBaeHMe C TEXHWUTE NOCK (+/-) B NpaBMIHaTa MOCOKa.
e [loyncTeTe NPO30PYETO Ha CEH30pa 3a NpeAaBaHe Ha ANCTaHLMOHHOTO YrpaBeHue.
e OnuTanTe Aa HacoYMTe AUCTAHLMOHHOTO YpaBaeHUEe ANPEKTHO KbM TeNeBmn3opa oT pasctosHune 1,5~ 1,8
MeTpa.

AncTaHUMOHHOTO ynpasneHue 3a kabesn/umdposa NpucTaBKa He BK/OYBA UV U3K/I0YBa Te/IeBU3opa UK He
perynupacunata Ha 3ByKa.
e [porpamupanTe ANCTaHLVMOHHOTO ynpaB/eHwe 3a KabenHa KyTus/undposa NpucTaska ga paboTu ¢
Tenesu3opa. HanpaseTe CNpaBKa C PbKOBOACTBOTO 3a NOTPebuTeNs 3a KabenHata KyTus/undposaTta npucTaska
3a Kkopa 3a Tenesunsop SAMSUNG.

MNosBsaBa ce cbobLieHMe He ce noaabpika.
e [lpoBepeTe NoALbp)KaHATa pasfenuTesiHa CNoCOB6HOCT Ha TeNeBM30pa M perynmpanTe B CbOTBETCTBUE C
MN3X0AHaTa pasfaenuTesiHa CnocobHOCT Ha BbHLLHOTO YCTPOMCTBO.

mxddelrag

OT TenieBU30pa MMpPULLE Ha NacTMaca.
e Tasy MMpM3Ma € HOPMAJIHA M LLiE OTLIYMU C BPEMETO.

MHdopMauus 3a curHana Ha TeNieBM30pa He € HaJIMYHO B TeCTOBOTO MeHio CaMoMarHocTuKa.
o Ta3u GyHKLUMS e HaIMYHa CaMo 3a LMPPOBM KaHaM OT aHTeHHa/RF/KoakcunanHa Bpb3ka.

TeneBU30pBT € HAKIOHEH HANSABO WU HAAACHO.
e MaxHeTe 0CHOBAaTa Ha CTOMKaTa OT Te/IeEBU30pa M OTHOBO s crnoberte.

Wma TpyaHoCTU Npm crno6siBaHeTo Ha OCHOBATAa Ha CTOMKaTa.
e YBeperTe Ce, 4e Te/IeBM30PbT € NOCTaBeH BbPXY paBHa MOBBbPXHOCT. AKO HE MOXKeTe [la CBa/iuTe BUHTOBETE OT
Tenesn3opa, M3Mnon3Banite MarHMTHa oTBepTKa.

MeHioTO M3nbYBaHe e OLBETEHO B CMBO (HEHANINYHO).
e MeHi0T0 M3/1bYBaHE € HaIMYHO CaMO KOraTo e M36paH M3TOYHUKLT Ha TeNeBM3opa.
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Bawumnte HacTpoViku ce 3ary6eat cnep, 5 MUHYTH UK Cef BCSKO U3KNI0YBaHe Ha TefleBU30pa.
e AKO TENEBM30PDBT € B pexkiM [leMo MarasuH, TON e Hy/iMpa HAaCTPOMKMTE Ha 3BYKa M KapTUHATa Ha BCEKM 5
MUHYTW. AKO efaeTe la NPOMEHUTE HACTPOVKMTE OT pexkMM [leMo MarasuH Ha 3a AoMa, HaTUCHETe byToHa
SOURCE, 3a na nsbepete pexkunm TB, n otnaete Ha MENU - MoaapbikKa - U3non3saHe pexxum.

MMaTe npekbcBaLya 3ary6a Ha ayAuno Ui BUAEO.
e poBepeTe CBbP3BAHETO HA KABENIUTE U IV CBbPsKETE MNOBTOPHO.
e 3aryb6aTa Ha ayamo U BUAEO MOKe f1a 6bjie MPUYMHEHA OT yNoTpe6baTta Ha MHOMO TBbPAM UK Aebenn Kabenu.
YBepeTe ce, Ye KabenuTe ca A0CTaTbYHO NOABUNKHM 3a AbArOTpaiiHa ynotpeba. [pyn MoHTUpaHe Ha TeNeBn3opa
Ha CTeHa Hue BU NpernopbyBame Aa 13nonssate kabesam ¢ KoHekTopy nog 90 rpagyca.

BuskAaTe MasiKM HacTULM, KOraTo noriegHeTe oT6/11M30 KpauLL,aTa Ha paMKaTa Ha Te/lIeBM30pa.
» ToBa e 4acT OT AMn3aiiHa Ha NPOAYKTa U He e AedeKT.

MeHioTo KBK He e HanuyHo.
o OyHKumaTa KBK e HannyHa camo Korato n3nonssate HDMI nan KOMAOHEHTEH U3TOYHWK.

M3knoumnu cte Tenesusopa npeau 45 MUHYTU 1 TOM NaK Ce € BKITYUIL.
¢ ToBa e HopMasHo. PaboTu GyHKUMsTa Ha Tenesu3opa OTA (Mo edupa), KosATo HAACTPOVBa GbPMYeEPa, U3TETTIEH,
[loKaTo rneaare TeneBnsms.

MMa noeTapAaLm ce Npo6aeMu C KapTMHaTa/3ByKa.
¢ poBepeTe v CMEeHETE CUrHANA/M3TOYHUKA.

MosKke f,a Bb3HUKHE peaKL s MeK Ay F'yMeHUTe NOAJI0KM Ha OCHOBATa Ha CTOMKAaTa U MOKPUTUETO Ha HAKOU
mebenu.
e 3aJanpefoTBpaTMTE TOBA, M3MON3BANTE MOANONKKM OT UL, HA BCSIKA MOBBPXHOCT HA TENIEBU30PA, KOATO
B/IM3a B NPSIK KOHTAKT C MebenuTe.

MosesBa ce cvobeHuneTo "This file may not be playable properly (Bb3mMoyHO e To3u $aiin fa He ce U3NMbAHU
npaBuIHO)".

* Bb3MOXKHA NPMYMHA 3a NOsSIBATa Ha TOBA € BUCOKa MOBUTOBA CKOPOCT Ha CbAbpKaHMeTo. Mo npuHumn

CbABPYKAHMETO LLUE CE U3MBJIHM, HO MOXKeE [ia MMa NPo61eMum NPU Bb3NPOU3BEXK LAHETO.

MoskeTe fa NoAAbpyKaTe TENEBM30Pa CM B ONTUMAHO PaboTHO CbCTOSHME, KaTo HAACTPOUTE 10 HaW-HOBUA
dbpmMyep (Www.samsung.com - MoaapbiKa) 4pes USB.
To3n TFT LED naHen ce cbCToM OT Cyb6NMKCENW, 3@ YMETO NPOU3BOLCTBO € HEO6X0AMMA CI0XKHA TEXHONOMUS.
Bbnpeku ToBa Ha eKpaHa MOosKe [1a MMa HAKOJIKO CBETAN UM TbMHU NUKcena. Tean NUKCeNn HAMa Aa NOBAUSAT Ha
KayecTBOTO Ha paboTa Ha MpoAyKTa.
Hsakon GyHKLMM 1 KapTVHK, TOKa3aHW B TOBA PbKOBOACTBO, Ca HA/IMUYHM CaMO 3a CneunduyHn Mogenu.
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PyHKUMA TeneTekcT

MHAEKCHaTa CTpaHuWLa Ha ycayraTa TeneTeKcT B/ laBa MHGOPMALMs Kak [ia 3nos3eate yc/yrata. 3a a Ce Nokasga

NpasuIHO MHGOpMaLMsaTa OT TeNeTEKCT, CUrHANBLT Ha NMPMeMaHe Ha KaHana Tpsabea Aa e ctabuneH. B npotueeH

cnydai, MHbopMaLmsaTa MoKe ia IMMNCBa UK HAKOM CTPAHWULM Aa He Ce MOoKa3Bar.
e MoxkeTe Aa CMeHATe CTPaHWLWTE Ha TeJIeTeKCTa C HaTUCKaHe Ha LppoBuTe 6y TOHM Ha ANCTaHLIMOHHOTO

ynpasseHue.

S
24 [TTX/M |x]

o

(5]

| ZE I iE2
64 T00LS INFO 0

o= C2|@
RETURN EXIT

@ECO@e

[~ © 0660

® 8 0606

(pesknm) E-): M36mpa peskmnma TenetekcT (LIST/FLOF). AKo ro HaTucHeTe
B pexkuM CMCDHK, Tol npeMrHaBa B pexKMUM 3anameTsiBaHe Ha CMINCHK.
B peykvM Ha 3anameTsaBaHe Ha CMUCHK MOXKe Aa 3anameTsBaTe CTpaHuua
oT TeNneTeKCT B CNUCHK, KaTo M3Mnon3saTe byToHa 8 (3anameTsBaHe).

ENA (FulTTX (MbneH TTX)/Double TTX (AoeH TTX)/mix (cMeceHo)/
off (3kn.)): AKTUBMpPa peskMa TeNeTeKCT 3a TeKYLLMS KaHas.
HaTucHeTe 6yToHa ABYKPATHO, 3a ia MPernokpueTe peskumMa TenleTeKcT C
1371bYBaHaTa B MOMEHTa Nporpama. HaTucHeTe ro oLLe BeJHbYK 3a U3X04,
OT TeneTeKcTa.

(noacTpaHmMua): MokasBaHe Ha HasMYHaTa NOACTPAHMLA.
(3anametsiBaHe): 3anameTsiBa CTpaHWULM OT TeNIeTEKCT.

(MHAeKC): MoKasBa CTpaHMLATa Ha MHAEKCA (CbAbPXKaHMUETO) Mo
BCAKO BPEMe, [10KaTO e n3BeeH TeneTeKcr.

(pa3Mep): Moka3BaHe Ha 6YKBY C ABOEH pa3Mep B ropHaTa NnosoBmHa
Ha eKpaHa. 3a NpemMecTBaHe Ha TEKCTa B J0/1HATa MOJI0BMHA Ha eKpaHa
ro HaTUCHEeTE OTHOBO. 3a [1a Ce MOKaXKe HoOpMasieH eKpaH, ro HaTUCHeTe
BEe/HbK OTHOBO.

3 (3agbpykaHe): 3aabpsKa AWCres Ha TeKyLLATa CTPAHULLA, B

C/lyyait Ye MMa HAKOJIKO BTOPOCTEMEHHM CTPAHMULLM, KOWTO CieaBaTt
aBTOMATM4HO. 3a f1a r0 BbPHETE, HAaTUCHETE O OTHOBO.

(cTpaHmua Harope): MNokasga ciejBalliata CTpaHuLa oT TeneTekcr.
(cTpaHuua Hagony): Mokassa NpeaxoAHaTa CTPaHWLa OT TeneTeKcr.

(pa3kpuBaHe): MokasBaHe Ha CKPWT TEKCT (HanpMMep 0TroBOpY Ha
TeCToBe). 33 Aa Ce MOKasKe HOPMASTHUAT eKPaH, Fo HATUCHETE OTHOBO.

X (otMaHa): CBMBa AMCNIEA HA TENETEKCTa, 3a [1a Ce MPenoKpue ¢
TEKYyLLIO U31bYBAHATa Nporpama.

LIBeTHM By TOHWM (4epBeH, 3eeH, KbAT, CUH): AKO M31bYBaLLATa
KOMMNaHma n3nonsea cuctemata FASTEXT, pa3nnyHuTe TeMun B
CTpaHuLaTa C TeneTeKCTa ca C pa3fiiHum LiBETOBE U MOraT Aa ce n3bepar,
KaTo Ce HAaTMCHAT BYTOHUTE CbC CbOTBETHMSA LBAT. HaTUCHeTe 6y TOHa

C BT, CbOTBETCTBALL Ha M3bpaHaTa oT Bac TeMa. [1oka3Ba ce HoBa
LiBeTHa CTpaHuua. EnemMeHTnTE MOraT fia ce 36bmupat no CbLns HauYMH.
3a Aa NoKaxeTe NpefuLLIHaTa UV cnefBallara CTpaHuLa, HaTUCHeTe
CbOTBETHMS LBETEH BYTOH.
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CTpaHVILIMTe Ha TeneTekCTa Ca opraHn3npaHu crnopen LwecT Kateropmuum

Yacr CbabpikaHue |~ | 8 | < ] D
A Homep Ha nsbpaHata cTpaHuua.
B Ha3BaHWe Ha kKaHana Ha n3nbyBaHe. .
c Homep Ha TekyLLaTa CTPaHMLA UM CbCTOSHNE
Ha TbpCeHeTo.
D Jataunyac. F
E TekcT.

NHpopmaums 3a cbcTosHmeTo. FASTEXT
nHGopMaLus.

3akntoyankata Kensington npotus Kpa)k6a

3akntoyankara Kensington He ce npefoctass 0T Samsung. ToBa e yCTPOWCTBO, KoeTo dusmyecku dukcmnpa
CWCTEMATa, KOraTo Ce 13Mo/i3Ba Ha 06LLLECTBEHO MSACTO. BUABT M METOABT Ha 3aK/IH04BAHE MOraT fla ca pPa3/inyHu
OT WOCTPaLMATA, B 3aBUCUMOCT OT MPOU3BOAMTENS. 3@ MPaBUIHO M3M0A3BAHE ClIeABaNTe MHCTPYKLMUTE 33
npuTEXKaTENS, MPUOKEHM KbM rHe3f0To Kensington.

* HaMeperTe nKkoHaTa /A" 0T3a4 Ha Tenesm3opa. C1oTbT 3a Kensington e o nkoHaTa ,f&"

o Pa3nosfiosKEHNETO HY LIBETHT MOXKE fla Ca Pa3/IMYHM B 3aBUCMMOCT OT MoZena.

-

SR
@-. :

<Onunsa>

3a Aa 3aK/104muTe NPOAYKTa, CNeABalTe Te3U CTHIKMU:

1. YBuiiTe Kabena 3a 3ak/oyBaHe Kensington 0Kosio rofiiM HenoABMsKeH 06eKT KaTo 610po UK CTON.
2. Tnb3HeTe Kpas Ha Kabena C NpyKpeneHaTa KiYasKka npes Kpas ¢ NprMKaTta Ha Kabesna 3a 3aK/lioysaHe

Kensington.
3. TlNocTaBeTe 3aKKYBALLOTO YCTPOUCTBO B c10Ta Kensington Ha mpoaykKTa.
4. 3akn4eTe KoYanKkara.
— ToBa ca 06w UHCTPYKLUMN. 33 TOYHUTE MHCTPYKLMM BXK. PbKOBOACTBOTO 3@ NOTpebuTens, npeaoCcTaBeHo

CbC 3aKJ/1K04BALLOTO YCTPOMCTBO.
— 3aK/04BaLLOTO YCTPOMCTBO Ce 3aKyMyBa OTAE/HO.
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MNpeaynpexxaeHue 3a HenoABUKEH 06pa3

M36arealiTe NOKa3BaHETO HA EKPaHa Ha HEMOBMKHM M306paskeHus (KaTo hainoBe CbC CHUMKMN BbB dopMaT
jpeg), enleMeHTU OT HEMOABMKHUN 1306paskeHns (KaTo SI0ro Ha TeNIEBU3MOHEH KaHasl, CTOKOBM U HOBUHAPCKM
6aralum NeHTM B A0IHATA YaCT HA eKpaHa M T.H.) AKX MporpamMu B naHopameH GopMaT Un B CbOTHOLLEHME Ha
n306paskeHneTo 4:3. MOCTOSHHOTO NMOKa3BaHe Ha HEMOABUXKHM M306paskeHMst MOXKe fia floBeAe A0 NporapsiHe
Ha CBETOAMOAHMS EKPAH, KOETO LLIE Ce 0TPA3M Ha KA4eCTBOTO Ha M306paskeHNeTo. 3a la HaManuTe puUcka oT To3un
HesxenaH ebeKT, criefBaniTe NPenopbKUTe No-A0y:
e |1365rBaiTe NOKA3BaHe Ha eVH 1 Cbll, TENEBU3NOHEH KaHa 3a@ MPOAB/XKUTENHN NEPUOAM OT BPEME.
e BuHarn onuTBanTe fa NoKa3BaTe BCAKO M306paskeHme Ha Lsia ekpaH. 3a Bb3MOXKHO Hai-406p0o CbOTBETCTBUE
13Mon3BaviTe MEHKOTO 3a GOpMaT Ha KapTMHaTa Ha TeNeBm3opa.
e HamarneTe IpKOCTTa M KOHTPACTa, 3a fja 3berHeTe nosBaTta Ha 0CTaTbYHU M306paXKEHNMS.
e I3n0on3BanTe BCUYKMN GYHKLMMN HA TENEBM30PA, MPOEKTMPAHM 1a HAMANAT 0CTAaTbYHMUTE M306PaXKEHMS U
nporapsiHeTo Ha ekpaHa. Bx. e-Manual 3a nogpo6bHocTy.

lpurka 3a TeneBmusopa

e AKOHa €KpaHa Ha TefieBn3opa e 6un3anenex CTUKEpP, MOXKe Aa
OCTaHaT cnean cnep CBansgHeTo My. MOﬂﬂ, no4vyuncrete cneaunte,
npean aarnenarte renesn3opa.

e BbHLWHMTE YaCTN M eKPaHbBT Ha TeNIeBM30pa MOraT Aa Ce Hagpackar -
I'IpI/I MnoYncCTBaHe. yBepeTe Cce, 4e noyncTBaTe BbHLWHNTE YaCTun %
N eKpaHa BHMMaTesIHO, KaTo 13Mo/i3BaTe MeKa Kbpna, 3a Aa [}%\
npeaoTBpaTnTe HaapackBaHUA.

¢ He npbCcKanTe C BOAA UM APYTY TEYHOCTM IUPEKTHO BbPXY
TeneBsn30pa. BcsakakBa TeUHOCT, KOATO B/IE3€ B MPOAYKTA, MOKe Aa

mxddelrag

MPUYMHM HEW3MPABHOCT, MOXKap WA TOKOB YAAp.

e 3aJanoYncTmTe eKpaHa, 3KaYeTe TeneBmn3opa 1 n3bbpuiete
BHMMATENHO C MUKPOdMOBPHA Kbpra NeTHaTa v oTneyarbuute
OT NPBCTH MO NaHena. MoyncTeanTe Kopnyca nNKM naHena Ha
Tenesn3opa c MUKpodUOEbPHa Kbpra, HaBNasKHeHa C Masko BOAa.
Cnep TOBa NonNuiATe Biarata CbC Cyxa Kbpna. [Npy NoYncTBaHeTo He
HaTUCKaWTe CUIHO N0 NOBBPXHOCTTA, 3aLLOTO MOXKe Aa MoBpeanTe
naHena. Hukora He U3non3BariTe 3anannumm TeYHOCTU (Hanp.
6eH3VH, pa3peanTenu 1 Ap.) Wav npenapart 3a novncTeaxe. 3a
YyNopWTW NeTHa MPbCHETe MasKo MOYMCTBALL, MpenapaT 3a eKpaHu
BBPXY MUKPODMOBPHA Kbpra 1 n3bbpLueTe neTHaTa.
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09 Cneuudukaumm u gpyra uHdopmaums

Cneuundukauum
Wme Ha Mopen UE32M4002 UE32M5002
PaspenutenHa cnocobHOCT Ha aucnnesa 1366 x 768 1920 x 1080
Pa3mMep Ha eKpaHa (no gnaroHan) 32 nH4a (80 cm) 32 nH4a (80 cm)
3ByK (U3x04) Mnow 0w
BbpTeHe Ha cTolikaTa (HanaBo/HaASAICHO) 0° 0°
Pasmepu (LLIxBx 1)
Kopnyc 745,4 x 442,2 x 69,0 MM 741,0 x436,2 x 69,0 MM
CbC cTOMKA 745,4 x 466,4 x150,5 MM 741,0 x460,2 x 150,5 MM
Terno
bes cToika 4,0 kg 3.9kg
CbC CcTOMKA 4,1kg 4,0 kg

CbobparkeHus 3a OKONHaTa cpeaa

Pa6oTHa TemnepaTtypa 10 °C o040 °C(50°F no 104°F)
Pa6oTHa Bna)kHoCT 10% 10 80%, 6€3 KOHAEH3
Temnepatypa Ha CbXxpaHsiBaHe -20°C no 45°C (-4°F no 113°F)
BnajXHOCT Ha CbxpaHsiBaHe 5% no 95%, 6e3 KOHAEH3

o KOHCTpyKUMATa U CneunduKaummTe nognesart Ha NpoMsiHa 6e3 npeaunseecTtue.
¢ 3acneundurKaLmmTe Ha 3aXPaHBAHETO M KOHCYMaLMATa Ha eHEPrus NpoBepeTe eTUKeTa Ha MPoAYKTa.
o TUNMYHaTa KOHCYMaLus Ha eHeprus ce u3mepsa cnopeg IEC 62087.

HamanaBaHe Ha KOHCYyMaUuATa Ha eHeprug

Korato nsknwo4yure Tenesn3opa, TOM BNM3a B PEXNM Ha rOTOBHOCT. B PeXXM Ha roToBHOCT TON npoAb/iXKaBa fa
M3M0oN3Ba MaslKo KOJIM4eCTBO eHeprung. 3a Aa HamanuTte KOHCyMauUuaTa Ha eHeprug, n3BakJanTe Liencena Ha
3axpaHBaliua Kaben 0T KOHTaKTa, KoraTo HaMa fia u3nosnseare TeneBm3opa npoab/IXKNTENHO BpeMe.
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MopabpykaHu popmaTtu 3a BUAEO

. MNo6utoBa
dannoso N PaspenutenHa| CKopocCT Ha
KoHTenHep | Bupeo kopek CKopoCT Ayauo Koaek
paswmpeHue cnocobHocT | Kaapwm (fps)
(Mbps)
* avi Divx3.11/4/5/6
* mkv MPEG4 SP/ASP
* asf H.264 BP/MP/HP
1920 x 1080 30
*wmv HEVC(H.265 - Dolby Digital
*mpé AV Main, Main10 - L4, LPCM
*3gp MKV LA) ADPCM (IMA, MS)
*\Vro ASF Motion JPEG 640x 480 8 AAC
*mpg MP4 Window Media HE-AAC
* mpeg 3GP Videov9 6~30 WMA
*ts VRO MPEG2 Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*trp PS 1920 x 1080 30 DTS (Core)
*.mov TS G.711 (A-Law,
*flv MPEGT p-Law)
*vob
*Svi
* divx
g
5
Jlpyrvi orpaHuyeHuns =
X
=

e AKO MMa rpeLuka B CbAbpyKaHMETOo nUun KOHTeVIHepa, BNAEO0 CbAbPXKAHMETO HAMaA Aa Ce U3MbJIHU NN HAMa [a

Ce U3NbJIHK NPaBUHO.
o 3ByK'bT NN BUAe0TO MOXKe ia He pa6omT, aKO CbAbPXKaHMETO UMa CTaHAapTHA nobutosm CKOpOCTM/CKOpOCTM

Ha KagpuTe Haj CbBMECTUMUTE, MOCOYEHM B Tabnuuata.
e AKo TabnuuaTa Ha MHAEKCa e rpeluHa, dyHKumuaTa TbpceHe (MpeckayaHe) He ce NoAAbpsKa.
e Hsakon USB ycTponctea/undpoBm KaMepmn MOXKe f,a He ca CbBMECTUMMU C Nerbpa.
e MeHI0TO MO3Ke [1a Ce MOKaxKe CbC 3aKbCHEHWE, aKo BUAEOKAMMBT e Hag 10 Mbps (mobuTtosa ckopocT).
e KopeksT HEVC e HannyeH caMo B KoHTelHepnTe MKV/MP4/TS.

Bupeo pnekopep

e [Mopabpska go H.264, Hueo 4.1 (He noaabpska FMO/ASO/RS.)
e [Mopabpska fo H.265 - Main, Main10 - L4, L4.1
® KaJlpoBa YecToTa:
— Topn 1280 x 720: 60 kagbpa MaKc.
— Hap 1280 x 720: 30 kafbpa MakKC.

Aypuo nekopep

VC1 AP L4 He ce nogabpyKa.
GMC 2 nnu Harope ce NoALbPIKaA.

e WMA 10 Pro nogabp»a 40 5.1 kaHana v npodun M2,
o WMA ayano 6e33arybum He ce nogabpyKa.

e \orbis nogabpyKa [0 2 kaHana.

¢ Dolby Digital Plus noaabpska 4o 5.1 kaHana.
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MoaabpykaHu popmaTu 3a Cy6TUTPU

BbHLWIHA
Nme daiinoBo paswmpeHme
MPEG-4 timed text ttxt
SAMI .SMi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD .subunu txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
BbTpeluHa
Nme KoHTelHep dopmat
Xsub AVI dopmart Ha KapTuHaTa
SubStation Alpha MKV dopmart Ha TekcTa
Advanced SubStation Alpha MKV dopmart Ha TekcTa
SubRip MKV dopmart Ha TekcTa
MPEG-4 Timed text MP4 dopmart Ha TekcTa

OTHOCHO dyHKLMSTa Ayano onucaHue/cy6TuTpm nposepete e-Manual.

MoaabpykaHn GpopMaTU CHUMKHM

®aiinoBo paswumpeHmne Tun PaszpenutenHa cnocobHocT
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*.bmp BMP 4096 x 4096
*.mpo MPO 15360 x 8640

o dannosmat Tun MPO He noaabpyka GyHKLUMMTE YBennyeHune, Bbpti n EdekT 3a cnangLwoy.

MoaAabpyKaHy GopMaTU My3uKa

daiinoso
Tun Kopek Benexka
paswmpeHue

*mp3 MPEG MPEGT Audio Layer 3

*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
*flac FLAC FLAC Mooabpyka 4o 2 KaHana.
*.099 0GG Vorbis MoaabpyKa 10 2 KaHana.

WMA 10 Pro noaabpska A0 5.1 kaHana n npodun M2.
*wma WMA WMA ARDPHA A pod
(WMA ayamo 6e3 3arybu He ce noaabpya.)
*wav wav wav
*mid / *.midi midi midi mnOunTtunl

Bvarapckum -28



MbnHa HanW4YHa pasaenvTesniHa cnocobHOCT

OnTvManHaTta pasgenuTenHa cnocobHocCT 3a cepus 4: 1366 x 768 npun 60Hz / cepuma 5:1920 x 1080 npu 60Hz.
ByK. cTpaHMLaTa CbC cneundrKaLmnmTe 3a MbIHUTE HAIMYHW pa3fennTenHM CNoCoBHOCTU.

fvkcenka Monsaputet Ha
PesKIM PaspenutenHa | Xopu3soHTasnHa |[BepTukanHa, TaKToBa R T 1366 x | 1920 x
cnocobHocT | Yectota (kHz) |yectota (Hz)| yvecToTa 768 1080
(MH2) (X/B)

IBM 720x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x 480 35.000 66.667 30.240 -/- v v

MAC 832x 624 49726 74.551 57.284 -/- v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/- v

640x480 31.469 59940 25175 -/- v v

640x480 37.861 72.809 31.500 -/- v v

640x 480 37500 75.000 31.500 -/- v v

800x 600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v

800x 600 48.077 72188 50.000 +/+ v v

800x 600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v

1024 x768 48.363 60.004 65.000 -/- v v

1024 x768 56.476 70.069 75.000 -/- v v

1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v

\I/DEI\/SI¢ 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+ v
1280x720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v

1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -/+ v

1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v

1280 x 1024 79976 75.025 135.000 +/+ v

1366 x768 47712 59.790 85.500 +/+ v v

1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v

1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 +/+ v

1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -/+ v

1920 x 1080 67500 60.000 148.500 +/+ v

e [pe3peaoB pexmMm He ce MoAabpyKa.
e AnaparbT MOXKe /1a MOKa3Ba aHoMasuK, ako ce n3bepe HeCcTaHAApTEH BUAeO hopMar.
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JlnueHsun
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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MpenopbKa - camo 3a EC

Ceo

CtoBa Samsung Electronics fexknapvpa, Ye T031 TeI€BM30pP OTrOBAPS HAa OCHOBHWTE M3UCKBAHUSA U APYTA

CbHOTBETHM yCnoBms Ha [impekTnea 1999/5/E0.

OdwuumannHata leknapaums 3a CbOTBETCTBUE MOXKeE [ia Ce HaMepw Ha http://www.samsung.com; oTuaeTe Ha
Support (MoaapbykKa) > Search Product Support (TbpceHe Ha MoAAPBIKKA 3a NPOAYKTa) M BbBEAETE UMETO Ha
Mozena.

To3un ypes, MOxKe [ia Ce M3M0/13Ba CaMO B 3aTBOPEHM MOMELLEHUS.

To3m ypes Moe Aa ce 13Mnon3Ba BbB BCUYKM CTpaHM Ha EC.

MpaBUNHO U3XBBPJIAHE Ha TO3M NPOAYKT (0TNAABYHO e/IEKTPUHECKO M €NIEKTPOHHO 060pyABaHE)
(HanuuHo B CTpaHM CbC cMCTEMU 3a pa3fe/IHO CMeToCbbupaHe)

MapKunpoBKaTa Ha MPOAYKTa, NPUHALNEXKHOCTUTE UM HeroBaTa AOKYMEHTaLMA MOKa3BaT, ve
MPOAYKTBT M HEFOBUTE EIEKTPOHHM MPUHALNEKHOCTM (Hanp. 3axpaHBaly, kaben, cnywanku, USB
Kaben) He Tps6Ba Aa Ce M3XBbPNAT 3aeJHO C BUTOBMTE OTNALbLUM CNe Kpasi Ha EKCMI0aTaLMOHHMS

1M XKMBOT. 3a Aa ce n3berHe Bb3MOXKHa OMacHOCT 3@ OKOJIHAaTa CPpefia MM YOBELLKOTO 3paBe oT
HEKOHTPONMPAHO N3XBBP/SIHE HAa OTMAABLM, OTAENAVTE Te3U eNIeMeHTU 0T ApyrvTe BUAOBE 0TNaLbLim
1 FO peLmKIMpanTe No OTrOBOPEH Ha4MH, 3a 4a CbAEeNCTBATe 33 YCTOMYMBOTO NMOBTOPHO M3MNON3BAHE HA
CYpOBUHUTE.

ButosunTe NoTpebuteny Tpsbea fia ce 06bPHAT MM KbM MarasunHa, OTKbAETO Ca KYNuau To3u ypes,

WSIN KbM MECTHWTE OpraHu 3a NOAPO6HM AAHHWN KbAEe 1 Kak MOraT Aa NpefafiaTt Tesn efleMeHTH 3a
peumkMpaHe, 6e30MacHo 3a OKo/IHaTa cpeja.

MoTpebuTenute oT NpeAnpusaTUaTa Tps6Ba fia ce 06bpHAT KbM L0CTaBYMKa CU 1 1 MPOBEPST
yC/10BMSiTa B A0rOBOPA 3a NOKYMKa. TOBA U3ene N HEeroBUTe eIEKTPOHHW MPUHALNEXKHOCTU He
TpsibBa Aa Ce CMeCBaT C 4PYru TbProBCKM OTNAAbLUM MPU U3XBBPASHE.

MNpaBuaHO U3XBbpAsHE Ha 6aTepUUTE B TO3U NPOAYKT

(Hanu4Ho B CTPaHU CbC CUCTEMM 3a Pa3feSIHO CMeTOCb6MpaHe)

Ta3n MapkunpoBKa Ha baTepusTa, pPbKOBOACTBOTO W/1M OMAaKOBKAaTa NMOKa3Ba, ve batepuuTe Ha NPoLyKTa
He Tpsi6Ba Aa Ce U3XBBPAST C BUTOBMSA OTNALBK B KPast HAa >KMBOTA M. KbJeTo e MapKMPaHo, CUMBONTE
Ha XuMuyHUTe enemeHT Hg, Cd nnn Pb nokasear, ye 6atepusaTta CbAbpsKa KUBaK, KaAMUI 1 0N10BO HaJ,
pedepeHTHUTE cToMHOCTM B AnpekTnea 2006/66 Ha EO. Ako 6aTepumnTe He Ce 3XBbPASAT MPaBUIIHO,
Te3M BELLLEeCTBA MOXe [1a MPUYMHAT BpeJa Ha YOBELLKOTO 34paBe 1 OKO/IHaTa cpeja.

3a 4a ce npeAna3Ba OKoMHaTa Cpefia 1 A4a ce CTUMYNMPa PeLMKINPaHeTo, OTAeNsNTe 6baTepumTe oT
LPYrv TUMOBE OTMAABK U M PELMKANPaNTe B MECTHUTE LIEHTPOBE 3a BPbLLAHe Ha baTepuu.

3anosevye I/IHd)OpMaLI,VIFI 3ad aHra>xnMmMeHTa Ha Samsung KbM OMNa3BaHe Ha OKOJ1HaTa cpefia n CI'IeLI,VId)VILIHVITe 3a
NPOAYKTa HOPMATUBHU U3MCKBaHMA, Hanp. REACH, WEEE, n 6atepuute, nocetete http://www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

MNPEAOYNPEXAEHNE - 3A JA NMPEAOTBPATUTE PA3MNPOCTPAHEHMETO HA TIOXKAP, APBXKTE
CBELLATE N APYTW NMPEOMETN C OTBOPEHW MNAMBLUW AANIEY OT NMPOAYKTA MPE3 LIANOTO
BPEME.
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Adaptor information

A W3nonseaiite cnefHus agantep, 3a fa 3berHete puckose

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Prije nego sto procitate korisnicki priru¢nik

Ovaj televizor isporucuje se s korisni¢kim priru¢nikom i ugradenom opcijom e-Manual.
Prije Citanja ovog korisnickog priru¢nika pregledajte sljedece:

Korisnicki Procitajte priloZeni korisnicki priru¢nik kako biste vidjeli

priruénik informacije o sigurnosti, instaliranju, dodacima, pocetnim
postavkama i specifikacije proizvoda.

e-Manual Dodatne informacije o ovom televizoru procitajte u opciji

e-Manual ugradenu u ovom proizvodu.

¢ Kako biste otvorili opciju e-Manual, odaberite
MENUD - Podrska > e-Manual - ENTERCE

Na web-mjestu moZete preuzeti korisnicki prirucnik i pregledati sadrzaj na racunalu ili mobilnom uredaju.
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Upozorenje! Vazne sigurnosne upute

Prije koriStenja televizora procitajte sigurnosne upute.

OPREZ Proizvod Il. razreda: Ovaj simbol oznacava
da nije potrebna sigurnosna veza s

POSTOJIRIZIK OD STRUJNOG UDARA. NEMOJTE D .
uzemljenjem.

OTVARATI.

OPREZ: KAKO BI SE SMANJILA OPASNOST OD

STRUJNOG UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC (NITI
STRAZNJU STRANICU). UNUTAR UREDAJA NEMA ~_
SKLOPOVA KOJE BISTE SAMI MOGLI POPRAVITI.
SERVISIRANJE PREPUSTITE KVALIFICIRANOM
0SOBLJU.

Izmjenicni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja
izmjeni¢ni napon.

Ovaj simbol znaci da je strujau . .
Istosmjerni napon: nazivni napon

unutrasnjosti visokog napona. Opasno je — . L
L o . oznacen navedenim simbolom
dolaziti u bilo kakav doticaj s unutarnjim o o
predstavlja istosmjerni napon.

sklopovima proizvoda.

Oprez. Pogledajte upute za upotrebu:

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj . L. . .
e . N Ovaj simbol upucuje korisnika da potrazi
prilozena vazna dokumentacija o A

. o . dodatne informacije u pogledu sigurnosti
njegovom radu i odrzavanju. L R
u korisnickom prirucniku.

e Utoriiotvori na ormaricu i na straznjoj ili donjoj strani namijenjeni su za prozracivanje. Kako bi se osigurao
pouzdan rad uredaja i njegova zastita od pregrijavanja, ti utori i otvori nikada se ne smiju blokirati niti prekriti.
- Ovaj uredaj nemojte smjestati u zatvorene prostore poput police za knjige ili ugradenog ormaric¢a osim ako
nije osigurano pravilno prozracivanje.
— Uredaj nemojte smjestati u blizini iliiznad radijatora ili otvora sustava grijanja kao ni na mjesta gdje bi bio
izloZen izravnom suncevom svjetlu.
- Nauredaj nemojte postavljati posude s vodom (vaze i sl.) jer to moze dovesti do pozaraili strujnog udara.
¢ Uredaj nemojte izlagati kisi niti ga smjeStati u blizinu vode (pored kade, umivaonika, sudopera ili posude za
pranje rublja, u vlazan podrum ili u blizini bazena itd.). Ako na uredaj slu¢ajno dospije voda, iskljucite ga iz
napajanja i odmah se obratite ovlastenom distributeru.
¢ Ovaj uredaj koristi baterije. U vaSoj zajednici mozda su na snazi propisi o zastiti okoli$a koji ureduju odlaganje
baterija na pravilan nacin. Informacije o odlaganju i recikliranju zatrazite od lokalnih vlasti.
¢ Zidne uti¢nice, produzne kabele i adaptere nemojte izlagati opterec¢enju ve¢em od dopustenog jer to moze
dovesti do pozara ili strujnog udara.
¢ Kabeliza napajanje trebaju se postaviti tako da se izbjegne hodanje preko njih ili njihovo prikljestenje
predmetima koji su postavljeni na njih ili uz njih. Posebno pripazite na kabele na priklju¢nim dijelovima, na zidnim
uti¢nicama i mjestima na kojima oni izlaze iz uredaja.
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Kako bi se uredaj zastitio od udara groma, kao i u slucaju kada se ostavlja bez nadzora ili se ne koristi duze
vrijeme, iskopcajte ga iz zidne uti¢nice i iskljucite antenu ili kabelski sustav. Time se sprjecava ostecenje uredaja
uslijed udara groma ili izboja na naponskim vodovima.
Prije priklju¢ivanja kabela za napajanje izmjeni¢nom strujom u uti¢nicu adaptera za istosmjernu struju provjerite
odgovara li oznaka napona na adapteru za istosmjernu struju lokalnom naponu.
U otvorene dijelove uredaja nikada nemojte umetati metalne predmete. To moze dovesti do strujnog udara.
Kako biste izbjegli strujni udar, nikada nemojte dodirivati unutarnju stranu uredaja. Uredaj smije otvarati samo
kvalificirani tehnicar.
Provjerite jeste li utaknuli kabel za napajanje do kraja. Prilikom iskopcavanja kabela za napajanje iz zidne uti¢nice
uvijek ga drzite za utika¢. Nemojte ga nikada iskopcavati povlacedi kabel. Kabel za napajanje niposto ne dodirujte
vlaznim rukama.
Ako uredaj ne radi normalno — narocito ako iz njega dopiru neobicni zvukovi ili mirisi — odmah ga iskopcajte iz
napajanja i obratite se ovlastenom distributeru ili servisnom centru.
Izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice ako necete koristiti televizor ili se spremate napustiti ku¢u na dulje vrijeme
(narocito ako kod kuée ostaju djeca, starije ili nemocéne osobe bez nadzora).

— Nakupljena prasina moze uzrokovati strujni udar, proboj struje ili pozar jer zbog nje kabel za napajanje moze

stvaratiiskre ili toplinu ili izolacija moZe izgubiti svojstva.

Za informacije svakako se obratite ovlastenom servisnom centru ako planirate postaviti televizor na mjesto gdje
ima mnogo prasine, mjesto izloZzeno visokim ili niskim temperaturama, visokoj vlaznosti ili kemijskim tvarima,
odnosno na mjesto gdje ¢e raditi 24 sata dnevno kao Sto su zracne luke, Zeljeznicke stanice itd. Nepridrzavanje
ove upute moze dovesti do ozbiljnih oStecenja televizora.
Koristite samo pravilno uzemljene utikace i zidne uticnice.

— Nepravilno uzemljenje moze prouzrociti elektri¢ni udar ili ostecenje opreme. (Samo oprema klase I.)
Ako Zelite u potpunostiiskljuciti ovaj uredaj, iskopCajte ga iz zidne uti¢nice. Kako biste bili sigurni da uredaj
mozete prema potrebi brzo iskopcati, pobrinite se da su zidna uti¢nica i utikac¢ lako dostupni.
Dodatke (bateriju itd.) spremite na sigurno mjesto izvan dohvata djece.
Uredaj nemojte bacati niti udarati. Ako je uredaj oStecen, iskljucite kabel za napajanje i obratite se servisnom
centru tvrtke Samsung.
Ako zelite ocistiti uredaj, iskopcajte kabel za napajanje iz zidne uti¢nice i mekom, suhom krpom obrisite uredaj.
Nemojte koristiti nikakve kemikalije poput voska, benzena, alkohola, razrjedivaca, insekticida, osvjeZivaca
zraka, maziva ili sredstava za pranje. Ove kemikalije mogu oStetiti izgled televizora ili obrisati oznake otisnute na
njemu.
Uredaj nemojte izlagati kapanju ni prskanju.
Baterije nemojte bacati u vatru.
Baterije nemojte rastavljati, pregrijavati niti na njima izazivati kratki spoj.
Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u daljinskom upravlja¢u zamijenite krivom vrstom baterija. Baterije
mijenjajte samo baterijama iste ili jednakovrijedne vrste.

* Slike i crtezi navedeni u ovom korisni¢kom priru¢niku informativne su prirode i mogu se razlikovati od stvarnog
izgleda uredaja. Dizajn i specifikacije proizvoda mogu se promijeniti bez prethodne najave.
Ovaj proizvod nema podrsku za CIS jezike (ruski, ukrajinski, kazaski) jer je proizveden za kupce na podru¢ju EU.

Hrvatski - 4



01

02

03

04

05

06

Sadrzaj

Prije nego Sto procitate korisnicki priru¢nik
Upozorenje! Vazne sigurnosne upute

Sadrzaj pakiranja

Postavljanje televizora

Postavljanje televizora na zid 8

Osiguravanje odgovarajuceg prozracivanja televizora 9

Pri¢vrscivanje televizora na postolje 10

Sigurnosne mjere opreza: Postavljanje televizora na zid kako bi se

sprijecio pad 10

Daljinski upravlja¢

Umetanje baterija u daljinski upravlja¢

(veli¢ina baterija: AAA) 12

Pocetno postavljanje

Ako Zelite ponovno postaviti ovu znacajku... 13

Koristenje funkcije TV upravljac 13

Promjena izvora signala lzvor

lzvor 14

Nacin uporabe funkcije Uredivanja naziva 14

Informacije 14

Povezivanje na prikljucak COMMON INTERFACE (utor za TV karticu)

Upotreba kartice "Clili Cl+ CARD" 15
Hrvatski -5

ISIeAIH



07  Upotreba vodica e-Manual
Prikaz na zaslonu
Prelazak s teme u vodi¢u e-Manual na odgovarajudi zaslonski
izbornik.
TraZenje teme na stranici kazala

08 RjeSavanje problemai odrzavanje
RjeSavanje problema
Funkcija Teletekst
Stranice teleteksta organizirane su u Sest kategorija
Uredaj za sprecavanje krade Kensington Lock
Upozorenje o prikazivanju stati¢nih slika
Briga o televizoru

09  Specifikacije i ostale informacije
Specifikacije
Uvjeti u okruzenju
Smanjenje potrosnje energije
Licence
Adaptor information

Hrvatski - 6

16

17
17

18
23
24
24
25
25

26
26
26
30
32



01 Sadrzaj pakiranja

Provjerite jesu li s televizorom isporuceni sljededi dodaci. Ako neki predmeti nedostaju, obratite se distributeru.

¢ Daljinski upravljac & baterije (AAA x 2) * Kabel za napajanje televizora (ovisno o drzavi i
o Korisnicki priru¢nik modelu)
e Jamstvena kartica/Vodic¢ kroz zakonske propise (nije

dostupno na nekim lokacijama)

Adapter

/N

e Bojeioblici dodataka razlikuju se ovisno o modelu.
¢ Kablovi koji se ne isporucuju s ovim proizvodom mogu se kupiti zasebno.
e Otvorite pakiranje i provjerite nalazi li se neki od dodataka iza ili unutar ambalaze.

Moguca je naplata naknade za administraciju u slu¢aju:
(a) pozivanja inZenjera na vas zahtjev, ako se ustanovi da je proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki

priru¢nik)
(b) dostave uredaja u servisni centar, ako se ustanovi da je proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki
prirucnik)

0 iznosu administrativne naknade bit ¢ete obavijeSteni prije tehnicarovog posjeta.

A

Upozorenje: zasloni se prilikom rukovanja mogu oStetiti
. . o o e . Ne dodirujte
izravnim pritiskom. Preporucujemo podizanje televizora za .

ovaj zaslon!

rubove kao Sto je prikazano.
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02 Postavljanje televizora

Postavljanje televizora na zid

Ako ovaj televizor postavljate na zid, paZljivo slijedite upute proizvodaca. Ako televizor nije pravilno
A postavljen, on moze skliznuti ili pasti Sto moze uzrokovati teSke povrede djece ili odraslih osoba te
ozbiljno ostecenje televizora.
Za modele s isporucenim adapterom za zidni nosac prije montiranja nosaca na zid postavite adapter kao sto je
prikazano na slici.
¢ Procitajte upute za montiranje priloZene uz komplet za montiranje na zid tvrtke Samsung.
Televizor mozete postaviti na zid pomocu zidnog nosaca (prodaje se zasebno).

Zidni nosac Televizor

e Samsung Electronics ne snosi odgovornost za oStecenja uredaja ili ozljede korisnika ako korisnik odabere
samostalno postaviti zidni nosac.

e Zidninosac postavite na ¢vrsti zid okomit na pod. Prije nego Sto postavite zidni nosac na neku podlogu koja nije
gipsana ploca, obratite se svom najblizem distributeru za dodatne informacije. Ako televizor postavljate na strop
ili nakoSeni zid, moze pasti i prouzrociti teske tjelesne ozljede.

¢ Standardne dimenzije zidnih nosaca prikazane su u tablici na sljedecoj stranici.

¢ Ako montirate zidni nosac drugog proizvodaca, imajte na umu da je duzina vijaka koju moZzete koristiti za
pri¢vrséivanje televizora na zidni nosac navedena u stupcu C tablice na sljedecoj stranici.

¢ Prilikom montiranja nosaca na zid, preporucujemo da pri€vrstite sva Cetiri vijka prema standardu VESA.

¢ Ako Zelite montirati zidni nosac koji se na zid pri¢vrséuje samo s dva gornja vijka, svakako koristite zidni nosac
tvrtke Samsung koji podrZava ovu vrstu montaze. (MoZda necete modi kupiti ovu vrstu zidnog nosaca ovisno o
geografskom podrugju.)
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s | et
aslona C(mm Standardni vijak Koli¢ina
zassonad VESA (A *B) u (mm) Y el
in¢ima o .
milimetrima
32 100 x100 209~219 M4 4

Zidni nosa¢ nemojte postavljati dok je televizor ukljucen. To moze dovesti do ozljeda uzrokovanih
strujnim udarom.

¢ Ne koristite vijke koji su duzi od standardnih veli¢ina ili nisu uskladeni sa specifikacijama za vijke unutar
standarda VESA. Predugacki vijci mogu oStetiti unutrasnjost televizora.

¢ Kod zidnih nosaca koji ne odgovaraju specifikacijama za vijke unutar standarda VESA, duZina vijaka mozZe se
razlikovati ovisno o specifikacijama zidnih nosaca.

¢ Nemojte precvrsto zategnuti vijke. To moZe oStetiti uredaj i uzrokovati njegov pad, Sto moZe dovesti do tjelesnih
ozljeda. Tvrtka Samsung nije odgovorna za takve nesretne sluajeve.

¢ Tvrtka Samsung ne preuzima odgovornost za Stetu na uredaju ili tjelesne povrede proizasle iz upotrebe zidnog
nosaca koji ne odgovara VESA standardu ili nije specificiran ili ako korisnik ne prati upute za montazu uredaja.

¢ Nemojte montirati televizor tako da bude nagnut za vise od 15 stupnjeva.

* Neka televizor na zid uvijek postavljaju dvije osobe.

Osiguravanje odgovarajuceg prozracivanja televizora

Prilikom postavljanja televizora ostavite razmak od najmanje 10 cm izmedu televizora i drugih predmeta (zidovi,
stranice ormarica itd.) kako bi se zajamcila potrebna ventilacija. Nepostojanje odgovarajuce ventilacije moze
uzrokovati pozar ili probleme s proizvodom uslijed povecanja njegove interne temperature.

Kad postavljate televizor na postolje ili na zidni nosac¢, preporucujemo da koristite iskljucivo dijelove koje je isporucila
tvrtka Samsung Electronics. KoriStenje dijelova drugih proizvodaca moze dovesti do poteskoca s uredajemili do
ozljeda uzrokovanih padom uredaja.

Postavljanje s postoljem Postavljanje sa zidnim nosacem
oo [1oecm 77 ; o [10cm }
10cm: 10cm 10cm: '10.cm
: ! N :
N ] Moem
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Pri¢vrscivanje televizora na postolje

Provjerite imate li sve prikazane dodatke, a postolje trebate sastaviti slijedeci prilozene upute za sastavljanje.

Sigurnosne mjere opreza: Postavljanje televizora na zid kako bi se sprijecio
pad

Oprez: potezanje, guranje ili penjanje na televizor moZe uzrokovati njegov pad. Narocito
pripazite da se djeca ne ljuljaju na televizoru i da ga ne destabiliziraju. To mozZe dovesti do
prevrtanja televizora i rezultirati ozbiljnim ozljedama ili smr¢u. Slijedite sve sigurnosne upute
navedene u sigurnosnom letku koji je isporucen s televizorom. Radi povecanja stabilnosti i
sigurnosti montirajte uredaj protiv pada koji je opisan u nastavku.

UPOZORENUJE: Televizor nemojte nikada postavljati na mjesto koje nije stabilno. Televizor moZe pasti
A i prouzrociti teske ozljede ili smrt. Kako biste sprijecili ozljede, posebice kada je rije¢ o djeci, slijedite
jednostavne mjere opreza navedene u nastavku:
¢ upotrebljavajte ormarice ili postolja koje preporucuje proizvodac televizora.
¢ upotrebljavajte iskljucivo namjestaj koji moZze posluziti kao siguran oslonac za televizor.
¢ pazite da televizor ne prelazi rubove namjestaja na kojemu se nalazi.
¢ ne postavljajte televizor na visoki namjestaj (npr. ormare ili police za knjige), a da prethodno ne
pri¢vrstite namjestaj i televizor za odgovarajuci oslonac.
¢ izmedu televizora i namjestaja na kojemu se nalazi nemojte postavljati tkaninu ili sli¢an materijal.
¢ upozorite djecu na opasnosti koje mogu nastati zbog penjanja na namjestaj kako bi se dosegnuo
televizor ili njegove kontrole.
Ako Zelite zadrZati i premjestiti televizor koji ste zamijenili novim, morate primijeniti iste mjere oprezai
sa starim televizorom.

Sprjecavanje pada televizora

1. Koristeci odgovarajuce vijke dobro pri¢vrstite nosace na zid. Provjerite
jesu li vijci dobro pri¢vrsceni u zid.
— Ovisno o vrsti zida, mozda ¢e vam zatrebati dodatni materijal poput
kotve.
2. Koristeci odgovarajucu veli¢inu vijaka dobro pri¢vrstite par nosaca na
televizor.
- Informacije o specifikacijama za vijke potrazite u dijelu za
standardne vijke u tablici u odjeljku ,Postavljanje televizora na zid".
3. Povezite nosace pric¢vrs¢ene na televizor i nosace pri¢vrséene na zid

snaznom izdrZljivom uzicom i zatim je ¢vrsto zavezite.

- Televizor postavite blizu zida kako ne bi pao prema natrag.

- Povezite uzicu tako da nosadi pri¢vrsceni na zid budu na istoj ili nizoj = )

visini od nosaca pri¢vrséenih na straznjoj strani televizora.
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03 Daljinski upravljac

e Qvisno o drzavii modelu.

Pogledajte gdje se na daljinskom upravljacu nalaze funkcijski gumbi kao Sto su: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH, CH LIST,

A\ CH \, MENU, TOOLS, (&, INFO, RETURN | EXIT.

¢ Ovaj daljinski upravlja¢ ima tocke po Brailleovom pismu za gumb za napajanje, gumb za kanale, gumb za
podesavanje glasnoce i gumb za unos, Sto znaci da ga mogu koristiti slijepe i slabovidne osobe.

Ukljucivanje i iskljucivanje
televizora.

Odabir opcije Teletext ON
(Teletekst UKLJUCEN), Double
(Dvostruko), Mix (Kombinirano) ili
OFF (ISKLJUCENO).

Ukljucivanje/iskljucivanje zvuka.

Podesavanje glasnoce.

Otvaranje izbornika na zaslonu.

Prikaz opcije Media Play.

Brz odabir ¢esto koristenih funkcija.

2 (Ulaz)

Odabire ili pokrece fokusiranu
stavku.

Povratak na prethodniizbornik ili
kanal.

E-MANUAL

Prikaz opcije e-Manual.

PICSIZE
Promjena veli¢ine slike.

AD/SUBT.

Odabir Audio - opis. (nije dostupno
na nekim lokacijama) / prikaz
digitalnih titlova.

zaustavljanje reprodukcije sadrZaja.

N\

SAMSUNG

¢ Nazivigumba iznad mogu se razlikovati od stvarnih naziva.

Prikaz i odabir raspolozivih izvora
videosignala.

Izravni pristup kanalima.

Povratak na prethodni kanal.

Promjena trenutnog kanala.

Pokrece opciju Popis kanala.

Prikaz EPG vodica (elektronicki
vodic kroz programe).

Prikaz informacija o trenutnom
programu ili sadrzaju.

Premjestanje pokazivaca, odabir
stavkiizbornika i promjena postavki
na zaslonskom izborniku.

Zatvaranje izbornika.

Ove gumbe koristite u skladu s
uputama na zaslonu televizora.

Ove gumbe koristite s odredenim
znacajkama. Ove gumbe koristite
u skladu s uputama na zaslonu
televizora.
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Umetanje baterija u daljinski upravljac (velic¢ina baterija: AAA)

Polove baterija uskladite sa simbolima u odjeljku za bateriju.

¢ Daljinski upravljac koristite na udaljenosti do 7 metara od televizora.

¢ Jaka svjetlost moZe utjecati na rad daljinskog upravljaca. Izbjegavajte koriStenje daljinskog upravljaca u blizini
fluorescentnih svjetiljki ili neonskih znakova.

¢ Bojaioblik daljinskog upravlja¢a mogu varirati ovisno o modelu.
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04 Pocetno postavljanje

Dijaloki okvir za pocetno postavljanje prikazuje se prilikom prvog aktiviranja televizora. Slijedite upute na zaslonu
kako biste dovrsili postupak pocetnog postavljanja. Taj postupak kasnije moZete izvrsiti i ru¢no u izborniku MENUOT
- Sustav - Postavljanje.
¢ Ako prije instalacije poveZete bilo koji uredaj na HDMI1, znadajka Izvor programa automatski ¢e se postaviti na
Set-top box.
¢ Ako ne Zelite odabrati Digital. prijamnik, odaberite Antena.

Ako Zelite ponovno postaviti ovu znacajku...

Odaberite Sustav - Postavljanje (pocetno postavljanje). Unesite PIN broj od 4 znamenke. Zadani PIN je "0-0-0-0".
Ako Zelite promijeniti PIN broj, to moZete uciniti pomocu funkcije Promjena PIN-a.
Kod kuce biste ponovno trebali izvrsiti Postavljanje (MENUI - Sustav), i ako ste to ve¢ obavili u trgovini.
¢ Ako zaboravite PIN, pritis¢ite gumbe na daljinskom upravljacu sljede¢im redoslijedom dok je televizor u stanju
pripravnosti, ¢ime Cete vratiti PIN na "0-0-0-0": MUTE - 8 - 2 > 4 - POWER (uklju¢eno)

Koristenje funkcije TV upravljac

Televizor mozete ukljuciti pomocu gumb TV upravlja¢ pri dnu televizora, a zatim upotrijebite Izbornik za upravljanje
Izbornik za upravljanje. Opcija Izbornik za upravljanje pojavljuje se kada se pritisne TV upravlja¢ dok je televizor
ukljucen. Informacije o njegovoj upotrebi potrazite na slici u nastavku.

/ Izbornik za upravljanje
(O :1skljucinapajanje ‘ + ‘ : Glasnije
|~ | :Kanalgore H :Tise

z :Kanal dolje :lzvor

ISIeAIH

[ RIFEFEEE]

SAMSUNG

T\ TV upravlja¢/Senzor daljinskog upravljaca
\ Pritisnite: Premjesti
@ Pritisnite i drzite: Odaberi

TV upravlja¢ nalazi se pri dnu televizora.
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05 Promjena izvora signala lzvor

lzvor

Koristi se za odabir televizora ili drugih vanjskih izvora ulaznog signala povezanih s televizorom, kao Sto su npr. DVD
uredaj / Blu-ray uredaj / kabelski uredaj / satelitski STB uredaj.

1. Pritisnite gumb SOURCE na daljinskom upravljacu.

2. Odaberite Zeljeni vanjski izvor signala.

Nacin uporabe funkcije Uredivanja naziva

U opciji Izvor pritisnite gumb TOOLS i zatim moZete postaviti Zeljeni naziv vanjskih ulaznih izvora.

Informacije

Mozete pregledati detaljne informacije o povezanom vanjskom uredaju.
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06

Povezivanje na prikljucak COMMON
INTERFACE (utor za TV karticu)

e QOvisno o drzavii modelu.
e |skljucite televizor prije umetanja i vadenja Cl kartice.

Upotreba kartice "Cl ili Cl+ CARD"

Morate umetnuti karticu "Cl ili Cl+ CARD" kako biste mogli gledati kanale koji

zahtijevaju placanje. / ‘ %\\\
P 100

¢ Ako ne umetnete karticu "Clili Cl+ CARD", neki kanali ¢e prikazivati
poruku "Scrambled Signal" (Kodirani signal).

¢ Podaci o uparivanju koji obuhvacaju telefonski broj, ID oznaku kartice "Cl
ili Cl+ CARD", oznaku Host ID i ostale podatke prikazat ¢e se za otprilike
2 -3 minute. Ako se prikaZe poruka o pogresci, obratite se davatelju

usluga.

e Po zavrSetku konfiguriranja informacija o kanalu, prikazat ¢e se poruka
"Updating Completed" (AZuriranje dovrseno) koja oznacava da je popis

e Slika se moze razlikovati ovisno
o modelu.

kanala azuriran.
e NAPOMENA

Karticu Clili CI+ CARD potrebno je nabaviti kod lokalnog davatelja kabelskih usluga.

Karticu Cl ili CI+ CARD pazljivo izvucite i pritom pazite da vam ne ispadne jer se pri tome moze ostetiti.
Karticu Clili CI+ CARD umetnite u smjeru koji je na njoj oznacen.

Smjestaj utora COMMON INTERFACE moZe se razlikovati ovisno o modelu.

Kartica Clili Cl+ CARD nije podrzana u nekim drzavama i podru¢jima; provjerite kod ovlastenog dobavljaca.
U slucaju problema obratite se davatelju usluga.

Umetnite karticu Cl ili Cl+ CARD koja podrzava trenutne postavke antene. Slika na zaslonu bit ¢e iskrivljena
ili se nece vidjeti.

Hrvatski-15
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07 Upotreba vodica e-Manual

U vodicu e-Manual na televizoru moZete pronadi upute o znacajkama televizora. Za uporabu
pritisnite gumb E-MANUAL na daljinskom upravljacu. Pomicite pokaziva¢ pomo¢u gumba sa
strelicama prema gore/dolje/udesno/ulijevo kako biste oznacili kategoriju pa temu, a zatim
pritisnite gumb ENTERCE. Vodi¢ e-Manual prikazuje Zeljene stranice.
Vodicu mozete pristupiti i putem izbornika:
MENUD - Podrska - e-Manual » ENTER[E

e Zapovratak u glavniizbornik vodi¢a e-Manual pritisnite gumb E-MANUAL na daljinskom

upravljacu.

Prikaz na zaslonu

Popis kategorija. Pritisnite
gumb 4ili » kako biste odabrali
Zeljenu kategoriju.

Videozapis, televizijski
program itd. koji se
trenutno prikazuju.

Prikaz popisa podizbornika.
Promjena opcija slike Kako biste premjestili pokazivac,
pritis¢ite gumbe sa strelicama
............................ R na daljinskom upravijatu.

[ Indeks (€ Ulaz (5 lzlaz 4 Pritisnite gumb ENTER[E
kako biste odabrali Zeljeni
podizbornik.

Podesavanje postavkislike

Promjena zadanog natinarada zvuka

Radni gumbi
B Indeks: Prikazuje zaslon indeksa.
¢ Indeks je dostupan ovisno o jeziku.
€ Ulaz: odabir kategorije ili podizbornika.
[= lzlaz: Izadite iz aplikacije e-Manual.
<Prikaz sadrZaja>
A Pokusajte: prikaz zaslonskog izbornika koji je povezan s temom. Za povratak na
zaslon vodi¢a e-Manual pritisnite gumb E-MANUAL.
[ Pocetna: Prelazak na pocetni zaslon vodica e-Manual.
4 Stranica: prelazak na prethodnu ili sljedecu stranicu.
Zumiraj: Povecava prikaz na zaslonu.
Za uvecanje zaslona pritisnite gumb [@ (Zumiraj). Uve¢anim zaslonom mozete se
kretati pomocu gumba A ili ¥.Za vracanje zaslona na normalnu veli¢inu pritisnite
gumb RETURN.
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Prelazak s teme u vodi¢u e-Manual na odgovarajuci zaslonski izbornik.

¢ Ova funkcija nije omoguéena u nekim izbornicima.
¢ Funkciju Pokusajte ne mozete koristiti ako izbornik nije aktiviran.

1. nacin 2.nacin
1. Ako Zelite koristiti izbornik povezan s temom u 1. Kada se prikaZe tema, pritisnite gumb ENTERCE.
vodi¢u e-Manual, pritisnite crveni gumb kako Prikazat ¢e se upit “Zelite li ovo izvriti?” ("Jeste li
biste odabrali opciju Pokusajte. sigurni?"). Odaberite Da, a zatim pritisnite gumb
2. Zapovratak na zaslon vodi¢a e-Manual pritisnite ENTER[CE. Prikazuje se zaslonski prozor.
gumb E-MANUAL. 2. Zapovratak nazaslon vodi¢a e-Manual pritisnite
gumb E-MANUAL.

Trazenje teme na stranici kazala

e Qvisno o jeziku, ova funkcija mozda nece biti podrzana.
1. Ako Zelite traziti klju¢nu rijec, pritisnite plavi gumb kako biste odabrali Indeks.
2. Pritisnite gumb 4 ili b kako biste odabrali Zeljeni redoslijed znakova.
3. Pritisnite gumb a ili ¥ kako biste odabrali Zeljenu klju¢nu rijec, a zatim pritisnite gumb ENTERCE.
4. Prikazuje se odgovarajudi zaslon vodi¢a e-Manual s uputama.
— Zazatvaranje zaslona Indeks pritisnite gumb RETURN.

IISIeAIH
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08 Rjesavanje problema i odrzavanje

RjeSavanje problema

Ako dode do problema s radom televizora, najprije pregledajte ovaj popis mogucih problemai rjeSenja. Ako ne
uspijete rijesiti problem pomocu ovih savjeta, posjetite www.samsung.com, a zatim pritisnite Podrska ili nazovite
centar korisnicke podrske tvrtke Samsung.

Kvaliteta slike

¢ Najprije napravite Testiranje slike i potvrdite da se testna slika ispravno prikazuje na televizoru. (idite na MENU
- Podrska - Samodijagnoza - Testiranje slike) Ako se testna slika ispravno prikazuje, losa kvaliteta slike mozda je
posljedica izvoraili signala.

Slika na televizoru ne izgleda onako dobro kako je izgledala u trgovini.

o Ako imate analogni kabelski / set top box uredaj, nadogradite ga na digitalni set top box uredaj. Za postizanje HD
kvalitete slike (slika visoke rezolucije) koristite HDMI ili komponentni kabel.

¢ Kabelski/satelitski pretplatnici: Isprobajte digitalne kanale s popisa kanala.

¢ Povezivanje s antenskim priklju¢kom: nakon izvodenja funkcije Auto Tuning (Automatsko podesavanje)
isprobajte HD kanale.

¢ Mnogi HD kanali unaprijedeni su u odnosu na sadrzaje u standardnoj rezoluciji (SD).

e Postavite rezoluciju izlaznog videosignala na kabelskom / set-top box uredaju na 1080i ili 720p.

e Provjerite gledate li televizor s minimalne preporucene udaljenosti s obzirom na veli¢inu i rezoluciju signala koji
se prikazuje.

Slika je iskrivljena: greska makroblokova, malih blokova, tocaka ili niske rezolucije.
e Kompresija videosadrZaja moze uzrokovati izobliCenje slike, narocito na slikama koje se brzo izmjenjuju poput
slika sportskih prijenosa i akcijskih filmova.
¢ Niska kvaliteta signala moZe uzrokovati izobli¢enja slike. To nisu problemi s televizorom.
e Koristenje mobilnih telefona u blizini televizora (unutar 1 m) moZe uzrokovati smetnje na analognim i digitalnim
kanalima.

Boja je pogresnaili potpuno nedostaje.
¢ Koristite li komponentnu vezu, provjerite jesu li komponentni kabeli priklju¢eni u odgovarajuée prikljucke.
Neispravniili labavi spojevi mogu prouzrokovati probleme s bojom ili prazan zaslon.
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Boja je losaiili slika nije dovoljno svijetla.
¢ Prilagodite opcije Slika na izborniku televizora. (idite na Nacin prik. Slike / Boja / Svjetlina / Ostrina)
¢ Prilagodite opciju Usteda energije na izborniku televizora. (idite na MENU - Sustav - Ekolosko rjeSenje - Usteda
energije)
e Zaprikaz zadanih postavki slike ponovno postavite sliku. (idite na MENU - Slika - Poc. post. slike)

Prisutna je isprekidana crta na rubu zaslona.
e Ako je veli¢ina slike postavljena na Pod.zaslona, postavite je na 16:9.
¢ Promijenite rezoluciju kabelskog/satelitskog prijemnika.

Slika je crno-bijela.
¢ Ako koristite kompozitni AV ulaz, prikljucite videokabel (Zuti) u zeleni komponentni priklju¢ak 1 na televizoru.

Prilikom promjene kanala slika se smrzava, izobli¢availi kasni.
¢ Ako je priklju¢en kabelski uredaj, ponovno ga postavite. Ponovno prikljucite kabel za napajanje izmjeni¢nom
strujom i pricekajte da se kabelski uredaj ponovno pokrene. To moze potrajati do 20 minuta.
e |zlaznu rezoluciju kabelskog uredaja postavite na 1080iili 720p.

Kvaliteta zvuka

¢ Najprije izvrSite Testiranje zvuka kako biste potvrdili da zvuk televizora ispravno radi. (idite na MENU - Podrska -
Samodijagnoza - Testiranje zvuka)
e Akoje zvuk u redu, problem sa zvukom moZzda je uzrokovan izvorom ili signalom.

Zvuka nema ili je njegova jacina na najvisoj postavki premala.
 Provjerite jacinu zvuka uredaja (kabelski/satelitski prijemnik, DVD uredaj, Blu-ray uredaj itd.) povezanog s
televizorom.

Slika je dobra, ali nema zvuka.

o Uizborniku zvuka opciju Odabir zvucnika postavite na Zvuc. telev..

¢ Ako koristite vanjski uredaj, provjerite jesu li kabeli za zvuk s vanjskog uredaja priklju¢eni u odgovaraju¢e ulazne
prikljucke za zvuk na televizoru.
Ako koristite vanjski uredaj, provjerite opcije izlaza zvuka uredaja (npr. ako je na televizor spojen HDMI uredaj,
mozda ¢ete morati promijeniti opciju zvuka kabelskog uredaja na HDMI).
o Koristite li DVI-HDMI kabel, potreban je zaseban kabel za zvuk.
¢ Ponovo pokrenite povezani uredaj ponovnim priklju¢ivanjem njegovog kabela za napajanje.

Zvucnici proizvode neprikladan Sum.
¢ Provjerite kabelske prikljucke. Provjerite nije li kabel za video priklju¢en na ulaz za zvuk.
e Provjerite jaCinu signala antenske/kabelske veze. Slab signal moZe uzrokovati izoblienje zvuka.

Hrvatski-19
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Nema slike ni videosadrzaja

Televizor se ne ukljucuje.
e Provjerite je li kabel za napajanje izmjeni¢nom strujom dobro priklju¢en u zidnu uti¢nicu i u televizor.
e Provjerite radi li zidna uti¢nica.
¢ Pokusajte pritisnuti gumb POWER na televizoru kako biste provjerilije li problem u daljinskom upravljacu. Ako se
televizor ukljucuje, pogledajte odjeljak "Daljinski upravljac¢ ne radi" u nastavku.

Televizor se automatski iskljucuje.
¢ Provjerite je li opcija Samoisklj. postavljena na Isklju¢eno u izborniku Vrijeme.
¢ Ako je s televizorom povezano racunalo, provjerite postavke potrosnje energije na racunalu.
¢ Provjerite je li AC kabel za napajanje dobro prikljucen u zidnu uti¢nicu i u televizor.
¢ Funkcija Nemasig. st. Cek. iskljucuje televizor ako tijekom odredenog vremenskog razdoblja nije primljen signal.
Funkcija Auto. iskljuc. iskljucuje televizor ako ga korisnik Cetiri sata nije koristio.

Slika/videozapis se ne prikazuje.

¢ Provjerite prikljucke kabela (izvadite i ponovo prikljucite sve kabele koji su prikljuceni u televizor i vanjske
uredaje).

e Videoizlazi vanjskog uredaja (kabelski / set top box uredaj, DVD uredaj, Blu-ray uredaj itd.) moraju odgovarati
priklju¢cima za ulaz televizora. Npr. ako je izlazni priklju¢ak vanjskog uredaja HDMI, taj uredaj treba povezati s
HDMI ulazom na televizoru.

¢ Provjerite jesu li prikljuceni uredaji ukljuceni.

e Pritiskom na gumb SOURCE provjerite jeste li odabrali ispravan izvor signala televizora.

¢ Ponovo pokrenite povezani uredaj ponovnim prikljuc¢ivanjem njegovog kabela za napajanje.

Prikljucak antene (zra¢na/kabelska) (kabelska: ovisno o drzavi)

Televizor ne prima sve kanale.
e Provjerite je li antenski kabel ispravno prikljucen.
¢ Zadodavanje kanala na popis kanala izvrsite Postavljanje (Initial setup) (Pocetno postavljanje). Idite na MENU -
Sustav - Postavljanje (pocetno postavljanje) i pricekajte da se svi dostupni kanali pohrane.
e Provjerite je liantenaispravno postavljena.

Slika je iskrivljena: greSka makroblokova, malih blokova, toc¢aka ili niske rezolucije.
e Kompresija videosadrzaja moze uzrokovati izoblicenje slike, narocito na slikama koje se brzo izmjenjuju poput
slika sportskih prijenosa i akcijskih filmova.
¢ Slab signal moze uzrokovatiizobli¢enje slike. To nisu problemi s televizorom.
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Ostalo

Slika se ne prikazuje na cijelom zaslonu.
¢ HD kanaliimaju crne trake uz rub zaslona kada se na njima prikazuje nadogradeni SD (4:3) sadrZaj.
¢ Zavrijeme gledanja filmova koji imaju omjer drugaciji od omjera vaseg televizora, na vrhu i dnu zaslona pojavit ¢e
se crne trake.
¢ Podesite opcije veli¢ine slike na vanjskom uredaju ili postavite televizor na puni zaslon.

Daljinski upravlja¢ ne radi.
¢ Zamijenite baterije daljinskog upravljaca pazeci da su polovi baterija (+/-) postavljeni u pravom smjeru.
¢ Qcistite prozorci¢ senzora na daljinskom upravljacu.
¢ Pokusajte usmijeriti daljinski upravljac izravno prema televizoru s 1,5 do 1,8 metra udaljenosti.

Daljinski upravlja¢ kabelskog / set top box uredaja ne ukljucuje niti isklju€uje televizor, niti podeSava glasnocu.
¢ Programirajte daljinski upravljac kabelskog / set top box uredaja za rad s televizorom. U uputama za koristenje
kabelskog / set top box uredaja potrazite Sifru za televizor tvrtke SAMSUNG.

Prikazuje se poruka "Nacin rada nije podrzan".
¢ Provjerite koje rezolucije podrzava televizor i u skladu s time podesite izlaznu rezoluciju vanjskog uredaja.

Iz televizora dopire miris plastike.
¢ To je uobicajeni miris koji ¢e s vremenom nestati.

Opcija televizora Informacije o signalu nije dostupna u izborniku testiranja Samodijagnoza.
¢ Ovaje funkcija dostupna samo za digitalne kanale putem antenske / radiofrekvencijske / koaksijalne veze.

Televizor je nagnut na desnu ili na lijevu stranu.
e Skinite postolje televizora i ponovno ga montirajte.

Prilikom montiranja postolja javljaju se poteSkoce.
e Pazite da se televizor nalazi na ravnoj povrsini. Ako ne moZete ukloniti vijke iz televizora, upotrijebite odvijac s

ISIeAIH

magnetnim vrhom.

Izbornik Emitiranje je siv (nije dostupan).
e |zbornik Emitiranje dostupan je tek nakon odabira izvora signala televizora.
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Postavke se gube nakon 5 minuta ili prilikom svakog isklju¢ivanja televizora.
¢ Ako se televizor nalazi u nacinu rada Demo u trgovini, svakih 5 minuta ponovno ¢e postavljati postavke zvuka i
slike. Ako Zelite promijeniti postavke nacina rada iz Demo u trgovini u Kuéna upotreba, pritisnite gumb SOURCE
da biste odabrali nacin TV, a zatim idite na MENU - Podrska - Nacin koriStenja.

Povremeno dolazi do gubitka zvukaiili slike.
¢ Provjerite kabelske veze i ponovo prikljucite kabele.
e Gubitak zvuka ili slike mozZe uzrokovati koristenje kabela koji su previse kruti ili debeli. Kabeli moraju biti
dovoljno fleksibilni za dugotrajno koristenje. Kod montiranja televizora na zid preporucujemo koristenje kabela s
priklju¢cima od 90 stupnjeva.

Ako se pazljivo gleda, u okviru televizora vidljive su malene Cestice.
¢ Ne radise okvaru na proizvodu - to je dio njegovog dizajna.

Izbornik PIP nije dostupan.
e Funkcija PIP dostupna je samo kada koristite HDMI ili komponentni izvor signala.

Prije 45 minuta iskljucili ste televizor i ponovno se ukljucio.
¢ Toje normalno. Televizor sam izvrsava funkciju OTA (Over The Aerial) (Putem antene) kako bi se nadogradile
programske datoteke preuzete dok ste gledali televizor.

Ponavljaju se problemi sa slikom/zvukom.
e Provjerite i promijenite signal/izvor.

Izmedu gumenih zastitnih podloZaka i zavrsnog sloja nekog namjestaja moze do¢i do reakcije.
e Kako biste to sprijecili, za sve povrsine televizora koje dolaze u dodir s namjeStajem koristite podlo$ke od filca.

Pojavljuje se poruka “This file may not be playable properly.” (Ova se datoteka moZda neée ispravno reproducirati).

e QOva se poruka pojavljuje zbog velike brzine prijenosa podataka sadrZaja. Sadrzaj ¢e se uglavnom prikazati, ali
mozda se jave problemi s reprodukcijom.

Radne karakteristike televizora bit ¢e optimalne ako ga uvijek nadogradite na najnoviju verziju programskih datoteka

(www.samsung.com = Support) putem USB prikljucka.

Ovaj TFT LED zaslon sastoji se od podpiksela koji se proizvode pomocu napredne tehnologije. No, na zaslonu moze

biti nekoliko svijetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli nemaju utjecaj na radne karakteristike uredaja.

Neke funkcije i slike prikazane u ovom priruc¢niku dostupne su samo za odredene modele.
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Funkcija Teletekst

Pocetna stranica usluge Teletekst prikazuje informacije o na¢inu upotrebe usluge. Za ispravan prikaz informacija
usluge Teletekst prijem kanala mora biti stabilan. U suprotnom informacije mogu nedostajati, a neke se stranice

mozda nece prikazati.

¢ Stranice teleteksta mozete birati pomoc¢u numerickih tipki na daljinskom upravljacu.
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(nacin rada): Odabir nacina rada usluge Teletekst (LIST/FLOF). Ako
se pritisne tijekom nacina rada LIST, prelazi na na¢in rada za spremanje
popisa. U nacinu rada za spremanje popisa stranicu usluge Teletekst
mozete spremiti na popis pomoc¢u gumba 8 (spremanje).

E)IEA (Full TTX (Puni teletekst) / Double TTX (Dvostruki teletekst)/Mix
(Kombinirano)/Off (Iskljuceno)): Aktiviranje nacina rada usluge Teletekst
za trenutni kanal. Pritisnite gumb dva puta za preklapanje nacina rada
usluge Teletekst s trenutno emitiranom slikom. Pritisnite ga jo$ jednom
za zatvaranje teleteksta.

(podstranica): Prikaz dostupne podstranice.

(pohranjivanje): Spremanje stranica usluge Teletekst.

(indeks): Prikaz stranice indeksa (sadrzaja) u bilo kojem trenutku
tijekom pregledavanja usluge Teletekst.

(veli¢ina): Prikaz teleteksta dvostruko vecim slovima na gornjoj
polovici zaslona. Pritisnite gumb ponovo za pomicanje teksta na donju
polovicu zaslona. Za normalan izgled zaslona pritisnite ga jos jednom.
(3) (zadrzavanje): ZadrZava prikaz na trenutnoj stranici u slucaju da
automatski slijedi nekoliko sekundarnih stranica. Za poniStavanje
pritisnite ponovo.

(stranica gore): Prikaz sljedece stranice usluge Teletekst.
(stranica dolje): Prikaz prethodne stranice usluge Teletekst.

(otkrivanje): Prikaz skrivenog teksta (primjerice odgovora na pitanja
iz kviza). Pritisnite ponovo za normalan izgled zaslona.

(odustani): Smanjuje prikaz teleteksta kako bi se preklapao s
programom koji se trenutno emitira.

Gumbi u boji (crveni, zeleni, Zuti, plavi): Ako televizijska kuca koja
emitira program koristi sustav FASTEXT, razli¢ite teme na stranici
teleteksta oznacene su razli¢itim bojama i mogu se odabrati pritiskom
odgovarajuc¢eg gumba u boji. Pritisnite gumb u boji koji odgovara temi po
vaSem izboru. Prikazat ¢e se nova stranica u odgovarajucoj boji. Na isti
nacin mozete odabrati i stavke. Za prikaz prethodne ili sljedece stranice
pritisnite odgovarajuc¢i gumb u boji.
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Stranice teleteksta organizirane su u Sest kategorija

Dio Sadrzaj [ A | s c D

Odabrani broj stranice.

Oznaka kanala emitiranja.

Trenutni broj stranice ili oznake pretrazivanja.

Datum i vrijeme.

Tekst.

MmO N |m|>

Informacije o statusu. FASTEXT informacije.

Uredaj za sprecavanje krade Kensington Lock

Uredaj Kensington Lock ne isporucuje tvrtka Samsung. Rijec je o uredaju koji se fizi¢ki pri¢vrsc¢uje na sustav kada
se uredaj montira na javnom mjestu. Ovisno o proizvodacu, slika i nac¢in zaklju¢avanja mogu se razlikovati od onog
prikazanog na crtezu. Dodatne informacije o pravilnoj upotrebi uredaja Kensington Lock potraZite u priru¢niku za
njegovo koristenje.

 NastraZnjoj strani televizora pronadite ikonu “@®”. Utor za uredaj Kensington nalazi se pored ikone “®”".

¢ Polozaj i boja mogu se razlikovati ovisno o modelu.

<Dodatno»

Kako biste zakljucali proizvod, izvrsite sljedece korake:

Kabel uredaja Kensington Lock omotajte oko velikog fiksiranog predmeta kao 5to je stol ili stolica.
Kraj kabela na kojem se nalazi lokot provucite kroz kraj kabela uredaja Kensington Lock s om¢om.
Umetnite lokot u utor za Kensington na proizvodu.

Zakljucajte bravu.

pUuN S

- Ovosu opcenite upute. Detaljne upute potrazite u korisnickom priru¢niku koji ste dobili uz uredaj za
zakljucavanje.
- Uredaj se mora kupiti zasebno.
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Upozorenje o prikazivanju staticnih slika

Izbjegavajte prikazivanje stati¢nih slika na zaslonu (poput slikovnih datoteka u .jpeg formatu), elemenata stati¢nih
slika (poput logotipa televizijskih kanala, traka s izvjeStajima s burze ili vijestima na dnu zaslona itd.) ili programa
u panoramskom ili formatu slike 4:3. Neprekidno prikazivanje stati¢nih slika moze uzrokovati zaostajanje slike na
LED zaslonu i utjecati na kvalitetu slike. Kako bi se smanijio rizik od pojavljivanja ovog efekta, slijedite preporuke u
nastavku:

Izbjegavajte prikazivanje istog televizijskog kanala dulje vrijeme.

Svaku sliku uvijek pokusajte prikazati na cijelom zaslonu. Za postizanje najboljeg podudaranja zaslona i slike
koristite izbornik formata slike na televizoru.

Smanjite svjetlinu i kontrast kako biste izbjegli pojavu zaostalih slika.

Koristite sve znacajke televizora kako biste smanjili zaostajanje slike na zaslonu. Pojedinosti potrazite u uputama
u elektronskom obliku.

Briga o televizoru

Ako se na zaslon televizora zalijepi naljepnica, nakon uklanjanja

naljepnice mogu ostati njezini tragovi. OCistite tragove prije gledanja

sadrZaja na televizoru.

Tijekom ¢is¢enja mogu nastati ogrebotine na vanjskim povrsinama =
televizora i njegovom zaslonu. Kako biste izbjegli stvaranje %
ogrebotina, pazljivo brisite vanjske povrsine i zaslon mekom krpom. %\
Nemojte prskati vodu ili neku drugu tekucinu izravno na televizor.

Tekucina koja ude u proizvod moze uzrokovati kvar, pozar ili strujni

udar.

Kako biste ocistili televizor, najprije iskljucite televizor, a potom

njezno obrisite mrlje i otiske prstiju na plo¢i krpom od mikrovlakana.

Kuciste ili plocu televizora Cistite krpom od mikrovlakana

natopljenom malom koli¢inom vode. Nakon toga uklonite vlagu

suhom krpom. Tijekom ¢iS¢enja nemojte primjenjivati jaku silu

na povrsinu jer moZete oStetiti plo¢u. Nemojte upotrebljavati

zapaljive tekucine (benzen, razrjedivac itd.) ili sredstvo za ¢iscenje.

Za tvrdokornije mrlje nanesite manju koli¢inu sredstva za ¢is¢enje

zaslona na krpu, a potom krpom njezno obriSite mrlje.
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09 Specifikacije i ostale informacije

Specifikacije
Naziv modela UE32M4002 UE32M5002
Rezolucija zaslona 1366 x768 1920 x 1080
Veli¢ina zaslona (dijagonala) 32in¢a (80 cm) 32inca(80cm)
Zvuk (izlaz) now now
Postolje s moguénoscu . .
zakretanja (lijevo/desno) 0 0
Dimenzije (Sx v x d)
Kuciste 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x436,2 x 69,0 mm
S postoljem 745,4 x 466,4 x150,5 mm 741,0x460,2 x150,5 mm
Tezina
Bez postolja 4,0 kg 3,9kg
S postoljem 4,1kg 4,0kg
Uvjeti u okruzenju
Radnatemperatura 10°Cdo 40 °C (50 °F do 104 °F)
Radna vlaznost 10% do 80%, bez kondenzacije
Temperatura pohrane -20°Cdo45°C (-4 °F do 113 °F)
Vlaznost prilikom pohrane 5% do 95%, bez kondenzacije

¢ Dizajn i specifikacije podlozni su promjenama bez prethodne obavijesti.
¢ Informacije o napajanju i potrosnji energije potrazite na naljepnici s oznakom zalijepljenoj na proizvod.
o Tipi¢na potrosnja energije izmjerena je u skladu sa standardom IEC 62087.

Smanjenje potrosnje energije

Kad iskljucite televizor, on ulazi u stanje pripravnosti. U stanju pripravnosti televizor i dalje koristi malu koli¢inu
energije. Kako biste smanjili potrosnju energije, iskopcajte kabel za napajanje ako televizor necete koristiti tijekom
duZeg razdoblja.
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PodrzZani formati videozapisa

. Brzina
. Brzina .
Ekstenzija Spremnik Video kodek Rezolucija izmjene prijenosa Audio kodek
datoteke slicica (fps) podataka
(Mb/s)
*.avi Divx311/4/5/6
*mkv MPEG4 SP / ASP
* 35f H.264BP /MP/HP | 1920 x 1080 30
*Wmv HEVC (H.265 - Main, Dolby Digital
* mp4 AVI Main10 - L4, L4.1) LPCM
*.3gp MKV Motion JPEG 640x480 8 ADPCM (|MA, MS)
*Vro ASF Window Media Video AAC
*mpg MP4 vo HE-AAC
*mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*trp PS 19201080 30 DTS (Core)
*.mov TS MPEGT G.711(A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*svi
* divx

Druga ogranicenja

¢ Videozapis se nece reproducirati, ili se nece reproducirati pravilno, ako u sadrzaju ili formatu postoji pogreska.
e Ako sadrzajima standardnu brzinu prijenosa / brzinu izmjene sli¢ica ve¢u od kompatibilnog broja sli¢ica u

sekundi navedenog u tabeli, zvuk ili videosadrzaj mozda se nece reproducirati.
¢ Ako postoji pogreska u indeksu sadrzaja, funkcija trazenja (preskakanja) nece biti podrzana.
¢ Neki USB uredaji / digitalni fotoaparati mozda nisu kompatibilni s uredajem za reprodukciju.

* Ako je brzina prijenosa videozapisa veca od 10 Mb/s, prikaz izbornika mozda ¢e kasniti.

Dekoder videozapisa

HEVC kodek dostupan je samo u MKV/MP4/TS spremnicima.

e Podrzava do H.264, razine 4.1 (ne podrzava FMO/ASO/RS)
e Podrzava do H.265 - Main, Main10 - L4, L4

e brzinaizmjene slicica:

— Ispod 1280 x 720: maks. 60 slitica
— Iznad 1280 x 720: maks. 30 sli¢ica

e VC1AP L4 nije podrzan.
GMC 2iliiznad nije podrzan.

Dekoder zvuka

¢ WMA 10 Pro podrzava zvuk s do 5.1-kanala i M2 profila.
¢ Nije podrzan WMA zvuk u nekomprimiranom formatu.
¢ Vorbis podrzava do 2 kanala.

¢ Dolby Digital Plus podrzava do 5.1 kanala.
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Podrzani formati titlova

Vanjski
Naziv Ekstenzija datoteke
MPEG-4 Timed text ttxt
SAMI .SMi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD subili txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
Interni
Naziv Spremnik Format
Xsub AVI Format slike
SubStation Alpha MKV Format teksta
Advanced SubStation Alpha MKV Format teksta
SubRip MKV Format teksta
MPEG-4 Timed text MP4 Format teksta

Informacije o funkciji Audio - opis/Podnaslovi potraZite u dokumentu e-Manual.

Podrzani formati fotografija

Ekstenzija datoteke Vrsta Rezolucija
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096
*mpo MPO 15360 x 8640
e MPO datoteke ne podrzavaju funkcije Zumiraj, Okreni i Efekt prik. prez..
Podrzani formati glazbe
Ekstenzija datoteke | Vrsta Kodek Napomena
*.mp3 MPEG MPEGT1 Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
*flac FLAC FLAC Podrzava do 2 kanala.
*.099 0GG Vorbis Podrzava do 2 kanala.
WMA 10 Pro podrzava zvuk s do 5.1-kanala i M2
*wma WMA WMA profila. (Nije podrzan WMA zvuk u nekomprimiranom
formatu.)
*wav wav wav
*mid / *.midi midi midi vrstaOivrstal
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Puna dostupna razlucivost

Optimalna razlucivost serije 4: 1366 x 768 pri 60 Hz / serije 5: 1920 x 1080 pri 60 Hz.
Sve dostupne rezolucije potrazite na stranici sa specifikacijama.

Nacin . Vodoravr'l.a Okomiti Vrem.ens.ki Sinkronizirani 1366 x 1920 x
rada Rezolucija | frekvencija | frekvencija .razdjelnlk polaritet (H/V) 768 1080
(kHz) (Hz) piksela (MHz)
IBM 720 x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x480 35.000 66.667 30.240 -/- v v
MAC 832x 624 49.726 74.551 57.284 -/- v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/- v
640x480 31.469 59.940 25175 -/- v v
640x480 37.861 72.809 31.500 -/- v v
640x480 37.500 75.000 31.500 -/- v v
800 x600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v
800 x600 48.077 72188 50.000 +/+ v v
800 x600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/- v v
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v
\I/DEI\jTA 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+ v
1280 x720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v
1280 x 800 49702 59.810 83.500 -/+ v
1280 x1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v
1280 x1024 79976 75.025 135.000 +/+ v
1366 x 768 47.712 59.790 85.500 +/+ v v
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v
1600 x 9200RB 60.000 60.000 108.000 +/+ v
1680 x 1050 65.290 59954 146.250 -/+ v
1920 x1080 67.500 60.000 148.500 +/+ v

¢ Nacin rada sispreplitanjem nije podrzan.

e Uredaj bi mogao neispravno raditi ako je odabran nestandardni format videozapisa.
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Licence
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Preporuka — samo za EU

Ceo

Tvrtka Samsung Electronics ovime izjavljuje kako je ovaj televizor u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 1999/5/EZ.

Sluzbenu izjavu o sukladnosti moZzete pronaci na adresi http://www.samsung.com; odaberite Podrska > Potrazi
podrsku za proizvod i unesite naziv modela.

Ova se oprema smije koristiti samo u zatvorenom prostoru.

Ova se oprema smije koristiti u svim drzavama EU-a.

Pravilno odlaganje ovog uredaja (otpadna elektri¢na & elektronicka oprema)

(Primjenjivo u drZavama sa sustavima odvojenog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodacima i dokumentaciji oznacavaju da se proizvod i njegovi elektronicki
dodaci (npr. punjag, slusalice, USB kabel) na kraju svog vijeka trajanja ne smiju odlagati s ostalim
otpadom iz domacinstva. Kako biste sprijecili zagadivanje okolisa ili narusavanje zdravlja ljudi zbog
nekontroliranog odlaganja otpada, ove predmete svakako odvojite od ostalih vrsta otpada i odgovorno
ih reciklirajte kako biste potpomogli odrzivo iskoriStavanje materijalnih resursa.

Privatni korisnici informacije o mjestima i nacinu recikliranja ovog proizvoda koje je sigurno za okoli$
mogu zatraZiti od trgovca kod kojeg su kupili proizvod ili ureda lokalnih vlasti.

Tvrtke bi se trebale obratiti svom dobavljacu i provjeriti odredbe i uvjete ugovora o kupovini. Ovaj
proizvod i njegovi elektronicki dodaci se prilikom odlaganja ne bi smjeli mijeSati s ostalim komercijalnim
otpadom.

Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda

(Primjenjivo u drZavama sa sustavima odvojenog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju oznacava da se baterija u ovom proizvodu na kraju vijeka
trajanja ne smije odlagati s ostalim ku¢anskom otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb na oznakama
upucuje da baterija sadrZi razine Zive, kadmija ili olova viSe od referentnih razina u Direktivi EZ2006/66.
Ako se baterije ne odloze na pravilan nacin te tvari mogu naskoditi zdravlju ljudi i okoliSu.

Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovnog koristenja sirovina, baterije odvojite od ostalog
otpadai reciklirajte ih u sklopu lokalnog sustava besplatnog vracanja baterija.

ISIeAIH

Informacije o obvezama tvrtke Samsung u vezi s okolisem i regulatornim obvezama specifi¢nim za uredaj,
npr. REACH, WEEE ili onima o baterijama potrazite na adresi http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

UPOZORENJE — KAKO NE BI DOSLO DO POZARA, UVIJEK DRZITE SVIJECE | DRUGE IZVORE

OTVORENOG PLAMENA PODALJE OD UREDAJA.
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Adaptor information

A\[Ti] Kako biste izbjegli rizik, koristite sljedeci adapter

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Nez si prectete tuto uzivatelskou prirucku

Tento televizor se dodava s uZivatelskou priruckou a zabudovanou elektronickou pfiru¢kou e-Manual.
Pred prectenim této uzivatelské prirucky se seznamte s nasledujicimi informacemi:

Uzivatelska Prectéte si tuto dodavanou uzivatelskou prirucku,
pfirucka ve které se dozvite informace tykajici se bezpecnosti
produktu, jeho instalace, pfisluSenstvi, vychozi
konfigurace a specifikaci.

e-Manual Dalsiinformace o tomto televizoru najdete v integrované
elektronické priru¢ce e-Manual v televizoru.

¢ Postup otevFeni pfirucky e-Manual:
MENUIII - Podpora - e-Manual » ENTER[(E

UZivatelskou prirucku si mizete stahnout z webu a prohliZet si ji na pocitaci nebo mobilnim zafizeni.
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Varovani! Dllezité bezpec¢nostni pokyny

Drive neZ zalnete televizor pouzivat, prectéte si bezpecnostni pokyny.

UPOZORNENI

RIZIKO ZASAZENI ELEKTRICKYM PROUDEM.
NEOTVIRAT

UPOZORNENI: ABY SE SNiZILO RIZIKO URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM, NESNIMEJTE KRYT
(ANIZADNI PANEL). UVNITR SE NENACHAZEJI
ZADNE DILY, KTERE BY MOHL UZIVATEL SAM
OPRAVIT. VSECHNY OPRAVY PRENECHEJTE
KVALIFIKOVANEMU SERVISNIMU TECHNIKOV!I.

O

Vyrobek tridy Il: Tento symbol indikuje, ze
zafizeni nevyZzaduje ochranné elektrické
uzemneéni.

Stiidavé napéti (AC): Jmenovité napéti
oznacené timto symbolem je napéti AC.

/A

Tento symbol znamen4, Ze soucasti
uvnit jsou pod vysokym napétim.
Jakykoli kontakt s vnitini ¢asti pristroje
je nebezpecny.

Stejnosmérné napéti (DC): Jmenovité
napéti oznacené timto symbolem je
napéti DC.

VAN

Tento symbol oznacuje, ze k tomuto
pristroji byla prilozena dilezita
dokumentace tykajici se provozu

a udrzby.

Ali]

Upozornéni. Nahlédnéte do pokynd
k pouziti: Tento symbol radi uzivateli,
aby nahlédl do uzivatelské prirucky,
kde najde dalsiinformace souvisejici

s bezpelnosti.

e Zdlvodl nutné ventilace jsou v krytu a v zadni a spodni ¢asti televizoru otvory. Abyste zajistili spolehlivy provoz
tohoto spotfebice a ochranili jej pfed prehratim, nesmi byt tyto otvory nikdy blokované nebo zakryté.
— Neumistujte spotrebi¢ do uzavienych prostor, jako jsou knihovny nebo vestavéné police, pokud v nich neni
zajisténa dostatecna ventilace.
- Neumistujte tento spotrebi¢ do blizkosti radiatord nebo zdrojl tepla nebo nad né a ani do mist, kde by byl
vystaven pfimému slunecnimu zafeni.
- Naspotrebi¢ nepokladejte nddoby s vodou (vazy apod.), mohlo by dojit k pozaru nebo Urazu elektrickym
proudem.
» Nevystavujte spotrebi¢ desti ani jej neumistujte do blizkosti zdrojl vody (vany, umyvadla, kuchyriského drezu,
nadoby na prani, vlhkého sklepa nebo plaveckého bazénu apod.). Pokud se do spotrebice ndhodou dostane voda,
okam?zité jej odpojte a kontaktujte autorizovaného prodejce.
e Soucasti tohoto spotfebice jsou baterie. Ve vasi zemi mohou platit nafizeni, ktera vam ukladaji tyto baterie
zlikvidovat radnym zplsobem s ohledem na Zivotni prostredi. Informace o likvidaci ¢i recyklaci ziskate
u prislusnych organl mistni spravy.
¢ Nepretézujte sitové zasuvky, prodluzovaci kabely nebo adaptéry pres jejich kapacitu. Mohlo by dojit k pozaru
nebo Urazu elektrickym proudem.
¢ Napajeci kabely by mély byt vedeny tak, aby se snizila pravdépodobnost jejich poslapani nebo sevieni predméty
umisténymi na nich nebo pod nimi. Vénujte zvlastni pozornost kabeldim v oblasti zastréek, zasuvek a mist, kde
vychazeji ze spotfebile.
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¢ Zddvodu ochrany spotrebice béhem bourky nebo v pripadé, Ze jej zanechate bez dozoru nebo jej delsi dobu
nepouzivate, odpojte spotrebic z elektrické zdsuvky spolu s anténou nebo systémem kabelové televize. Tim
zabranite poskozeni spotrebice bleskem nebo v disledku narazového proudu.

e Pred pfipojenim napajeciho kabelu stfidavého proudu k vystupu adaptéru stejnosmérného proudu se ujistéte, Zze
napéti adaptéru stejnosmérného proudu odpovida elektrickému vedeni pouzivanému ve vasi zemi.

¢ Nikdy nevkladejte do otvord pristroje Zadné kovové predméty. Mohlo by dojit k Grazu elektrickym proudem.

¢ Abyste se vyhnuli Urazu elektrickym proudem, nedotykejte se nikdy vnitfnich ¢asti pristroje. Tento pristroj smi
otevirat pouze kvalifikovany technik.

e Zastrcku napdjeciho kabelu zasurite pevné do zésuvky. Pri odpojovani ze zasuvky vzdy drzte napdjeci kabel za
zastrcku. PFi odpojovani nikdy netahejte za kabel. Napajeciho kabelu se nedotykejte mokryma rukama.

e Pokud televizor nefunguje normalné — zvla5té pokud z ného vychazi neobvykly zvuk nebo zapach — okamzité jej
odpojte a kontaktujte autorizovaného prodejce nebo servisni sti‘edisko.

¢ Pokud televizor nepouzivate nebo jste delsi dobu mimo domov, vytahnéte zastrcku napdjeciho kabelu ze
zasuvky (zvlasté pokud doma zlistanou samotné déti ¢i starsi nebo postizeni lidé).

- Velké mnozstvi prachu mlze zpUsobit (raz elektrickym proudem, elektrické ztraty nebo pozar v ddsledku
jisker a zahrivani na napéjecim kabelu nebo poruseniizolace.

e V pfipadé, Ze instalujete televizor v misté s velkym mnoZstvim prachu, vysokou nebo nizkou teplotou, vysokou
vlhkosti, chemickymi ldtkami a nepfetrzitym provozem, napf. na letiSti nebo vlakovém nadrazi atd., obratte se
na autorizované servisni stfedisko Samsung, kde ziskate prislusné informace. Pokud tak neucinite, mize dojit
k vdznému poskozeni televizoru.

¢ Pouzivejte pouze spravné uzemnénou zastréku a zasuvku.

- Nespravné uzemnéni mdze zpUsobit Uraz elektrickym proudem nebo poskodit zarizeni. (Plati pouze pro
zarizeni tridy L.)

e Chcete-li pristroj zcela vypnout, vytahnéte jeho napajeci kabel ze zasuvky. Abyste zajistili, Ze zarizeni pjde
v pfipadé potreby rychle odpojit, ujistéte se, Ze zasuvka a zastrcka napdjeciho kabelu jsou snadno dostupné.

o PrisluSenstvi (baterie atd.) skladujte na bezpe¢ném misté mimo dosah déti.

¢ Pristroj chrante pred narazy a zabrarite jeho padu. Pokud dojde k poskozeni pristroje, vypnéte jej, odpojte od
elektrické sité a obratte se na servisni stfedisko Samsung.

e Priisténi pristroje vytahnéte zéstréku napajeciho kabelu ze zasuvky a pristroj oCistéte mékkym suchym
hadfikem. NepouZivejte chemikalie jako vosk, benzen, alkohol, fedidla, insekticidy, osvézovace vzduchu,
maziva nebo saponaty. PFi pouziti téchto chemickych latek by mohlo dojit k poSkozeni povrchu televizoru nebo
k odstranéni jeho potisku.

e Pristroj nesmi byt vystavovan kapajici nebo stfikajici vodé.

¢ Nevyhazujte baterie do ohné.

¢ Baterie nezkratujte, nerozebirejte ani neprehrivejte.

» Pokud vyménite baterie dalkového ovladace za nespravny typ, mize dojit k explozi. Baterie vyménujte pouze za
baterie stejného typu.

* Obrazky a ndkresy v této uzivatelské prirucce slouzi pouze pro referenci a mohou se liSit od skute¢ného vzhledu
spotrebice. Provedeni a specifikace spotfebite se mohou zménit bez predchoziho upozornéni.

Jazyky CIS (rustina, ukrajinstina, kazastina) nejsou pro tento spotrebic dostupné, protoze je vyrabén pro uzivatele ze
zemi EU.

¢
wne<
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01 Obsah baleni

Zkontrolujte, zda jste spolu s televizorem obdrZeli vSechny uvedené polozky. Pokud nékteré polozky chybi, obratte
se na prodejce.
¢ Dalkovy ovladac a baterie (AAA x 2) » Napajeci kabel televizoru (v zavislosti na zemi

o Uzivatelska prirucka amodelu)
e Zarucnilist / Regulacni pfirucka (v nékterych zemich
neni k dispozici)

Adaptér

AN

 Barva atvar polozek se mohou u jednotlivych modeld lisit.
¢ Stimto vyrobkem nejsou dodavény kabely a je potreba je zakoupit zvlast.
e Po otevieni baleni se ujistéte, Ze jste uvniti nebo pod obalem neprehlédli néjakou ¢ast prislusenstvi.

V nasledujicich pripadech miize byt (i¢tovan spravni poplatek:
(a) PFi pfivolanitechnika na vasi Zadost, zatimco na vyrobku nebude zjisténa Zadnd zavada (napf. protoze jste si

neprecetli uzZivatelskou prirucku).
(b) Pokud pristroj prinesete do opravny, ale na vyrobku nebude zjisténa zadné zavada (napr. protoze jste si

neprecetli uzivatelskou prirucku).
0 vysi spravniho poplatku budete informovani pred navstévou technika.

A

Varovani: Obrazovky mohou byt pfi nespravném zachazeni
poskozeny primym tlakem. Doporucujeme televizor pri

zvedani drzet za okraje, jak vidite na obrazku.

Cestina-7
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02 Instalace televizoru

Montaz televizoru na zed'

Jestlize budete televizor upevnovat na zed, postupujte presné podle pokyn( vyrobce. V pripadé
A nespravné montaze muze televizor spadnout a vazné se poskodit nebo zplsobit zavazny Graz détem ¢i
dospélym osobém.
U model s adaptéry pro upevnéni na zed provadéjte montaz podle obrazku niZe jesté pred instalaci sady pro
upevnénina zed.
¢ Viz pfirucka k instalaci dodavana spolu se sadou pro upevnéni na zed Samsung.
Televizor mizete upevnit na zed' pomoci sady pro upevnéni na zed (prodava se samostatné).

Drzak pro
montéaz na
zed

Spole¢nost Samsung Electronics neni zodpovédna za Zadnd poskozeni televizoru nebo zranéni zplisobena
chybnou instalaci drzaku na zed'zakaznikem.

Sadu pro upevnéni na zed' mizete instalovat na pevnou zed kolmou k podlaze. Pfed upevnénim sady na povrch,
jako je sadrokarton, kontaktujte svého nejblizsiho prodejce, aby vam poskytl dalsi informace. Provadite-li
montaz televizoru na strop nebo Sikmou sténu, miZe dojit k jeho padu a nasledné k vaznému zranéni osob.
Standardni rozméry sad pro upevnéni na zed'jsou uvedeny v tabulce na nasledujici strané.

Pokud instalujete sadu pro upevnéni na zed'jiného vyrobce, upozorfiujeme, Ze délku Sroub(, které je tfeba pouzit
k pfimontovani televizoru k sadé pro upevnéni na zed, naleznete ve sloupci C na nasledujici strané.

PFri montazi sady pro upevnéni na zed doporucujeme upevnit véechny Ctyfi Srouby VESA.

Pokud chcete instalovat sadu pro upevnéni na zed, kterd se pfipevni ke zdi pouze dvéma hornimi Srouby, pouZijte
montéznisadu Samsung, kterd podporuje tento typ instalace. (Tento typ sady upevnéni na zed'nemusi byt

v zavislosti na geografické oblasti dostupny.)

Cestina-8



Velikost | Specifikace otvorti pro
televizoru |Srouby standardu VESA| C(mm) | StandardniSroub Pocet
vpalcich | (A*B)vmilimetrech

32 100x100 209~219 M4 4

Sadu pro upevnéni na zed'neinstalujte, kdyz je televizor zapnuty. Mohlo by dojit ke zranéni osob
elektrickym proudem.

¢ Nepouzivejte Srouby delsi, nez je standardni rozmér. NepouZzivejte Srouby, které neodpovidaji specifikacim
Sroub( standardu VESA. Prilis dlouhé Srouby mohou poskodit vnitini ¢asti televizoru.

 V pfipadé sad pro upevnéni na zed, které neodpovidaji specifikacim pro Srouby VESA, se miZe délka Sroub Lisit
v zavislosti na jejich specifikacich.

¢ Neutahujte Srouby pfili§ pevné. Mohlo by dojit k poSkozeni televizoru nebo k jeho padu a nasledné ke zranéni
osob. Spole¢nost Samsung neni zodpovédna za tento druh poskozeni nebo zranéni.

¢ Spolecnost Samsung nenese odpovédnost za poskozeni televizoru nebo zranéni v pripadé pouziti
nespecifikovaného drzaku na zed, popfipadé drzéku, ktery neodpovida standardu VESA, nebo v pripadé
nedodrzeni pokyn( k instalaci televizoru.

¢ Neinstalujte televizor s ndklonem vétsim nez 15 stupnd.

e Upevnénitelevizoru na zed by mély vzdy provadét alespori dvé osoby.

Zajisténi dostatecného vétrani televizoru

Priinstalaci televizoru zajistéte, aby mezi televizorem a ostatnimi predméty (sténou, stranami skfinék apod.) byla
vzdalenost alespor 10 cm z dlivodu fadného vétrani. Pokud nebude mit vyrobek prostor pro dostatecné vétrani,
mUZze dojit k problémim s vyrobkem zplsobenym jeho prehratim nebo k pozaru.

At uz pouZijete stojan nebo budete montovat televizor na zed, diirazné doporucujeme pouzivat pouze dily
spolec¢nosti Samsung Electronics. PouZijete-li dily jiného vyrobce, mize dojit k potiZim s televizorem nebo ke zranéni
zplsobenému jeho padem.

Instalace se stojanem Instalace s drzakem na zed'
o [l0cm 7 ; o [10em 3 e
i : 1 : &
10cm: 110 cm 10cmi 110 cm =
L e ] o] [10em !
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Pripevnéni televizoru ke stojanu

Zkontrolujte, zda mate veskeré vyobrazené prislusenstvi, a sestavte stojan podle uvedenych pokynd.

Bezpecnostni pokyny: Pripevnéni televizoru na zed'pro zabranéni jeho padu

Upozornéni: Na televizor netlacte, netahejte za néj ani se na néj nezavésujte. Mohlo by

dojit k jeho padu. Zejména dbejte na to, aby se na televizor nezavé3ovaly déti nebo jinym
zplisobem nenarusovaly jeho stabilitu. Mohlo by dojit k prevrhnuti televizoru a véznému
nebo i smrtelnému zranéni. Dodrzujte vSechna bezpecnostni opatreni uvedend na dodaném
bezpec¢nostnim letédku. Pro zvyseni stability a bezpec¢nosti miZete zakoupit a namontovat
nasledujici zarizeni zabranujici padu televizoru.

VAROVANI: Nikdy neumistujte televizor na nestabilni misto. Televizor by mohl spadnout a zpiisobit vazné
A zranéni nebo smrt. Mnoha zranénim, zvlasté déti, lze predchazet, pokud ucinite jednoduché opatreni,
napf.
e Pouziti skrinék ¢i stojanl doporucenych vyrobcem televizoru.
e Pouziti pouze takového nabytku, ktery bezpecné televizor udrzi.
¢ Kontrola, zda televizor nepresahuje pres okraj nabytku, na kterém stoji.
¢ Neumistovani televizoru na vysoky nabytek (napriklad police nebo knihovny), aniz by byly jak
nabytek, tak i televizor bezpecné zajistény.
e Neumistovani televizoru na ubrus nebo jiné materialy, které se mohou nachazet mezi televizorem
a ndbytkem.
e Pouceni déti o nebezpedi, které hrozf pfi Splhani na ndbytek, pokud chtéji ovladat televizor nebo
s nim manipulovat.

Pokud si ponechdte stavajici televizor, ktery nahradite timto novym televizorem a pfemistite ho najiné
misto, pfi manipulaci se starym televizorem dbejte na stejné bezpecnostni opatren.

Zabranéni padu televizoru

1. Spouzitim spravnych Sroubl pevné pripevnéte sadu konzol ke sténé.
Ujistéte se, Ze jsou Srouby pevné pfipevnény ke zdi.
— Vzavislosti na typu zdi je mozné, Ze budete potfebovat dalsi
material, napriklad hmozdinky.
2. Spouzitim Sroub spravné velikosti pripevnéte sadu konzol k televizoru.
- Specifikaci Sroub( naleznete v ¢asti o standardnich Sroubech
v tabulce v ¢asti ,Montaz televizoru na zed".
3. Pomoci pevného odolného lanka k sobé spojte konzoly pfipevnéné

k televizoru a konzoly pfipevnéné ke zdi a poté lanko pevné zavazte.

- Umistéte televizor ke zdi, aby nemohl prepadnout dozadu.

— Lanko vedte tak, aby byly adaptéry pfipevnéné ke zdi ve stejné vySce
nebo nize nez adaptéry pripevnéné k televizoru. [ -]
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03 Dalkovy ovladac

e V zavislosti na zemia modelu

Podivejte se, kde se na dalkovém ovladadi nachdzeji jednotlivé tlacitka funkci, napfiklad: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH,
CHLIST, A CH V, MENU, TOOLS, (€, INFO, RETURN a EXIT.
¢ Tento déalkovy ovlada¢ mé tlacitka Power, Channel, Volume a Enter oznacena Braillovym pismem a mohou ho tak

pouzivat osoby se zrakovym omezenim.

Zapnuti a vypnuti televizoru.

Prepinani mezi moznostmi Teletext
ZAPNUTY, Dualni, Mix nebo
VYPNUTY.

Zapnuti a vypnuti zvuku.

Nastaveni hlasitosti.

Otevreni nabidky na obrazovce

(Menu).

Zobrazi Media Play.

Rychly vybér ¢asto pouzivanych
funkci.

€ (Zadat)

Slouzi k vybéru polozky nebo
spusténivybrané polozky.

Navrat k predchozi nabidce nebo ——

kanalu.

E-MANUAL
Zobrazi e-Manual.

PICSIZE
Zméni velikost obrazu.

AD/SUBT.

Vybér Zvukovy popis. (v nékterych
oblastech nedostupné) / Zobrazeni
digitalnich titulkd.

a

Zastaveni prehravaného obsahu.

N\

SAMSUNG

o Nazvy tlacitek vyse se mohou lisit od skute¢nych nazva.

Zobrazeni a vybér dostupnych
zdroji videa.

Poskytuje pfimy pristup ke
kanaldm.

Navrat k predchozimu kanélu.

Prepnutiaktuélniho kanalu.

Slouzi k otevieni seznamu Seznam
kanald.

Zobrazeni elektronického
programového privodce EPG.

Zobraziinformace o aktualnim
programu nebo obsahu.

Presun kurzoru, vybér polozek
menu na obrazovce azména hodnot
zobrazenych v menu televizoru.

eunsa)

Opusténi menu.
Tato tlacitka pouzivejte podle
pokyn( na obrazovce televizoru.

Tato tlacitka se pouZzivaji

s konkrétnimi funkcemi. Tato
tlacitka pouzivejte podle pokyn(i na
obrazovce televizoru.
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Vlozeni baterii do dalkového ovladace (typ baterii: AAA)

Baterie vkladejte se spravnou polaritou (viz symboly na prostoru pro baterie).

¢ Dalkovy ovladac pouzivejte do vzdalenosti 7 metrd od televizoru.

¢ Funkce délkového ovladace mize byt ovlivnéna silnym svétlem. Nepouzivejte dalkovy ovladac v blizkosti zarivek
nebo neond s vysokym jasem.

¢ Barvaitvar dalkového ovladace se mohou lisit podle modelu.
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04 Pocatecni nastaveni

PFi prvni aktivaci televizoru se zobrazi dialogové okno pro pocatecni nastaveni. Dokoncete proces poc¢atecniho
nastaveni podle pokyn( na obrazovce. Tento proces mlzete pozdéji provést ru¢né v nabidce MENUMI - Systém -
Nastaveni.
¢ Pokud pred zatatkem instalace pripojite ke konektoru HDMI1 néjaké zarfizeni, automaticky dojde ke zméné
nastaveni Zdroj kanall na set-top box.
¢ Pokud nechcete mit vybranou moznost Set-top box, vyberte moznost Anténa.

Kdyz chcete tuto funkci resetovat...

Vyberte Systém - Nastaveni (Poc¢atecni nastaveni). Zadejte sv(j Ctyrmistny kdd PIN. Vychozi kéd PIN je,0-0-0-0".
Pokud chcete zménit kéd PIN, pouzijte funkci Zména kadu PIN.
| pfesto, Ze jste funkci Nastaveni (MENU[ - Systém) nejspis spustili uz v obchodé, spustte ji znovu u vas doma.
¢ Pokud zapomenete kéd PIN, stisknéte v pohotovostnim rezimu na dalkovém ovladaci nasledujici sekvenci
tlacitek. Obnovite tak plvodni kéd PIN ,0-0-0-0": MUTE = 8 = 2 - 4 - POWER (zapnuto)

Pouzivani prirucky Ovladac televizoru

Televizor mizete zapnout stisknutim tlacitka Ovladac televizoru v dolni ¢asti televizoru a pak mdZzete pouzivat
nabidku Systémové menu. Je-li televizor zapnuty, po stisknuti tlacitka se zobrazi Systémové menu. Dalsi informace
o0 pouziti naleznete na obrazku nize.

Systémové menu

O/ :vypnout ‘ + ‘ : Zesilit
|~ | :Dalsikandl = | ztlumit
v :Predchozi kandl :Zdroj

[ RIFEFEEE]

SAMSUNG

Ovladac televizoru / snimac dalkového
ovladace

Stisknuti: Pfesunout

Stisknuti a podrzeni: Vybrat

Ovladac televizoru je umistén v dolni ¢asti
televizoru.

©
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05 Zména vstupniho zdroje (Zdroj)

Zdroj

Slouzi k vybéru televizoru nebo jinych externich zdrojl vstupu, jako napriklad prehrévace diski DVD/Blu-ray,
prijimace kabelové televize nebo satelitniho set-top boxu, pripojenych k televizoru.

1. Stisknéte tlacitko SOURCE na délkovém ovladaci.

2. Vyberte poZadovany externi vstupni zdroj.

Jak pouzivat funkci Upravit nazev

V nabidce Zdroj stisknéte tlacitko TOOLS a miZete nastavit libovolné jméno externich zdrojd vstupu.

Informace

Zobrazi se podrobné informace o pfipojeném externim zafizen.
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06

Pripojeni ke slotu COMMON INTERFACE (slot
karty pro sledovani televizoru)

¢ V zévislosti na zemia modelu
e Kartu Cl mlzete pripojit nebo odpojit po vypnuti televizoru.

Pouzivani karty Cl nebo Cl+

Chcete-li sledovat placené kanaly, musi byt vlozena karta Cl nebo Cl+.
¢ Pokud nevloZite kartu Cl nebo Cl+, bude na nékterych kanalech
zobrazena zprava ,Zakédovany signal”.
¢ Priblizné za 2 az 3 minuty se zobrazi pfifazovaci Udaje obsahujici
telefonni ¢islo, ID karty Cl nebo CI+, ID hostitele a dalsi informace. Pokud
se objevi chybova zprava, obratte se na svého poskytovatele sluzeb.
¢ Po dokonceni konfigurace informaci o kanalech se zobrazi zprava

,Aktualizace dokoncéena“, které znaci, Ze seznam kanald je nyni

aktualizovan.

 Obrazek se mize lisit
e POZNAMKA v zavislosti na modelu.

Kartu Cl nebo Cl+ ziskate od mistniho poskytovatele kabelovych sluzeb.

Kartu Cl nebo Cl+ opatrné vytahnéte rukama, protoze v pfipadé padu by mohlo dojit k jejimu poskozeni.
Kartu Cl nebo Cl+ vloZte ve sméru na ni vyznaceném.

Umisténi slotu COMMON INTERFACE se mUze lisit podle modelu.

Karta Cl nebo Cl+ neni v nékterych zemich a oblastech podporovéna. Informace védm poskytne autorizovany
prodejce.

V pripadé jakychkoli potizi kontaktujte poskytovatele sluzby.

Vlozte kartu Cl nebo Cl+, kterd podporuje aktuélni nastaveni antény. Obraz na obrazovce bude zkresleny
nebo se nebude zobrazovat vibec.

eunsa)

Cestina-15



07 Jak pouzivat prirucku e-Manual

Pokyny tykajici se funkci vaseho televizoru najdete v prirucce e-Manual televizoru. Kdyz ji budete
chtit pouzit, stisknéte tlatitko E-MANUAL na dalkovém ovladadi. Posunujte kurzor s pouzitim
tlac¢itek nahoru/dold/doleva/doprava a vyberte kategorii, pak téma a nakonec stisknéte tlacitko
ENTERCE. Prirucka e-Manual zobrazi védmi pozadovanou stranku.
Otevrit ji mizete také z nabidky:
MENU(D - Podpora - e-Manual » ENTER(E

¢ Do hlavni nabidky pfiru¢ky e-Manual se vratite stisknutim tlacitka E-MANUAL na dalkovém

ovladaci.

Zobrazeni na obrazovce

Seznam kategorii. Pomoci
tlatitek 4 a P vyberte
pozadovanou kategorii.

Aktualné zobrazené video,
televizni program atd.

Upravy nastaveni obrazu Zobraziseznam podnabidek.
Pomocitlacitek se Sipkami
na dalkovém ovladaci
............................ Uprarsmsant posouvate kurzor. Stisknutim
Bl Rejstrik L Zadat (= Konec tlacitka ENTERCE vyberete
pozadovanou podnabidku.

Zména moZnosti nastaveni obrazu

Zména prednastaveného rezimu zvuku

Tlacitka funkci
[ Rejstrik: Zobrazi obrazovku rejstriku.
e V zavislosti najazyce je k dispozici Rejstfik.
€ Zadat: Slouzi k vybéru kategorie nebo podnabidky.
[= Konec: Ukoncete pfirucku e-Manual.
<ProhliZeni obsahu>
A Spustit: Zobrazi nabidku, ktera souvisi s tématem. Na obrazovku e-Manual se
vratite stisknutim tlacitka E-MANUAL.
[ Domii: Slouzi k presunu na domovskou obrazovku priruc¢ky e-Manual.
4 Strana: Pfesun na pfedchozi nebo nasledujici stranku.
ZvétSeny obraz: Zvétsi obrazovku.
Stisknutim tlacitka @ (ZvétSeny obraz) zvétsite obraz. ZvétSeny obraz mizete
prochazet pomocitlacitek a a w.Normalni velikost obrazu vratite stisknutim tlacitka
RETURN.
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Jak prepinat mezi tématem pfirucky e-Manual a odpovidajici nabidkou.

¢ Tato funkce neni v nékterych nabidkach dostupna.
o Funkci Spustit nemizZete pouZzivat, pokud nabidka neni aktivni.

Postup 1 Postup 2
1. Pokud chcete pouZivat nabidku vztahujicf 1. Pfizobrazeném tématu stisknéte tlacitko
se k tématu prirucky e-Manual, stisknutim ENTER[CE. Zobrazi se zprava Chcete spustit tuto
Cerveného tlacitka vyberte Spustit. funkci?. Vyberte Ano a pak stisknéte tlacitko
2. Naobrazovku e-Manual se vratite stisknutim ENTERLE. Zobrazi se okno nabidky.
tlacitka E-MANUAL. 2. Naobrazovku e-Manual se vratite stisknutim
tlac¢itka E-MANUAL.

Jak hledat téma na strance rejstriku

e \/ zavislosti na jazyku nemusi byt tato funkce podporovana.
1. KdyZ chcete hledat kli¢ové slovo, stisknutim modrého tlacitka vyberte Rejstfik.
2. Pomocitlacitek 4 a P vyberte poZzadované poradiznakd.
3. Pomocitla¢itek a a ¥ vyberte pozadované klicové slovo a pak stisknéte tlacitko ENTERE.
4. Mzete si prohlédnout odpovidajici stranku s pokyny prirucky e-Manual.
— Obrazovku Rejstfik zavrete stisknutim tlacitka RETURN.

eunsa)
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08 Odstranovani potizi a udrzba

Odstranovani potizi

Pokud se zd3, Ze je problém s televizorem, pokuste se nejprve vyhledat Feseni v tomto seznamu probléma a reseni.
Pokud vam zadné z tip( na odstranovani potizi nepomohou, navstivte webové stranky ,www.samsung.com”
a klepnéte na polozku Podpora, nebo zkuste zavolat do servisniho zakaznického strediska spolecnosti Samsung.

Kvalita obrazu

o Nejprve provedte Test obrazu a ujistéte se, Ze televizor spravné zobrazuje zkuSebni obraz. (pfejdéte na MENU
- Podpora - Autom. diagn. - Test obrazu) Pokud se zkusebni obraz zobrazuje spravné, mize byt Spatny obraz
zplisoben zdrojem nebo signalem.

Obraz na televizoru nevypada tak dobre jako v prodejné.

e Pokud pouzivate analogovy pfijimac kabelové televize / set-top box, provedte upgrade na digitalni set-top box.
Pro ziskani obrazu v kvalité HD (vysoké rozliSeni) pouZzijte kabel HDMI nebo komponentni kabel.

e Odbératelé sluzeb kabelové nebo satelitni televize: Vyzkousejte z nabidky kanall stanice, které vysilaji
v digitdlnikvalité.

¢ Pripojeni anténou: Vyzkousejte stanici vysilajici v kvalité HD po provedeni funkce Automatické ladéni.

* Rada stanic vysilajicich v kvalit& HD vysila obsah prevzorkovany z kvality SD (Standard Definition).

¢ Nastavte vystupnirozliSeni obrazu pfijimace kabelové televize nebo satelitniho pfijimace na 1080i nebo 720p.

o Ujistéte se, Ze sledujete televizor z minimalni doporucené vzdalenosti odpovidajici velikosti obrazovky a rozliseni
signalu.

Obraz je zkresleny: chyba makrobloku, malého bloku, bodd, pixelizace.
e Komprese obrazu vysilani mize zplsobit zkresleni obrazu, zejména rychle se pohybujicich obraz(, jako jsou
sportovni pfenosy a akeni filmy.
e Zkresleni obrazu mdze byt zplsobeno slabym nebo nekvalitnim signélem. Nejde o chybu televizoru.
e Pokud pouzivate mobilni telefony v blizkosti televizoru (asi do T metru), miZe u analogovych i digitalnich kanald
dochéazet k ruseni obrazu.

Barvy jsou nespravné nebo chybi.
¢ Pokud pouzivate komponentni pripojeni, zkontrolujte, zda jsou jednotlivé koncovky komponentniho kabelu
pripojeny ke spravnym konektordim. Nespravna nebo uvolnéna pripojeni mohou zplsobit problémy s barvami
nebo prazdnou obrazovku.
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VybledLlé barvy nebo nedostatecny jas.
¢ Nastavte moznosti polozky Obraz v nabidce televizoru. (prejdéte na Rezim obrazu / Barvy / Jas / Ostrost)
 Nastavte moznost polozky Uspora energie v nabidce televizoru. (pfejdéte na MENU - Systém - Eko fedeni -
Uspora energie)
o Zkuste obnovit nastaveni obrazu na vychozi nastaveni. (pfejdéte na MENU - Obraz - Obnoveni obrazu)

Na okraji obrazovky je te¢kovana cara.
e Pokud je velikost obrazu nastavena na hodnotu PFizp. obrazovce, zménte ji na 16:9.
o Zménte rozliSeni pfijimace kabelové televize nebo satelitniho pfijimace.

Obraz je Cernobily.
¢ Pokud pouzivate kompozitni AV vstup, pripojte videokabel (Zluty) k zelenému konektoru komponentniho
vstupu 1na televizoru.

Obraz se po zméné kanalu zastavi nebo je zkresleny ¢i se zpozduje.
¢ Pokud pouzivate prijimac kabelové televize, zkuste ho resetovat. Znovu pripojte napéjeci kabel a vyckejte, az se
prijimac kabelové televize restartuje. M{Ze to trvat az 20 minut.
o Nastavte vystupnirozliSeni pfijimace kabelové televize na hodnotu 1080i nebo 720p.

Kvalita zvuku

¢ Nejprve provedte Test zvuku, abyste se ujistili, ze zvuk televizoru funguje spravné. (prejdéte na MENU - Podpora
- Autom. diagn. - Test zvuku)
e Pokud je zvuk v poradku, mdze byt problém se zvukem zplisoben zdrojem nebo signalem.

Z vyrobku nevychazi zvuk nebo je zvuk pfi maximalni hlasitosti prilis tichy.
¢ Zkontrolujte nastaveni hlasitosti zafizenf (pfijimace kabelové televize nebo satelitniho pfijimace (set-top boxu),
DVD prehrévace, prehravace Blu-ray atd.) pripojeného k televizoru.

Obraz je kvalitni, ale neni slySet zvuk.

e V nabidce Zvuk nastavte moznost Volba reproduktoru na hodnotu TV reproduktor.

e Pokud pouzivate externi zafizen, ujistéte se, Ze jsou audiokabely pripojeny ke spravnym konektor{im pro vstup
zvuku na televizoru.

» Pokud pouzivate externi zafizeni, zkontrolujte nastaveni zvukového vystupu zafizeni (napf. mize byt potreba
v pfijimaci kabelové televize zménit nastaveni zvukového vystupu na HDMI, kdy? je k televizoru pfipojen kabel
HDMI).

e Pouzivate-li pfevodni kabel DVI/HDMI, je nutny samostatny audiokabel.

¢ Restartujte pfipojené zafizeni opétovnym pripojenim napéjeciho kabelu.

eunsa)

Z reproduktord vychazi nepfijemny hluk.
¢ Zkontrolujte pripojeni kabell. Zkontrolujte, zda neni videokabel pfipojen do vstupu audia.
¢ V pripadé pripojeni k anténé nebo kabelové televizi zkontrolujte silu signalu. Nizké Groven signalu miize
zplsobovat zkresleni zvuku.
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Zadny obraz

Televizor se nezapne.
o Ujistéte se, zda je napdjeci kabel pevné pripojen do elektrické zasuvky a k televizoru.
o Ujistéte se, zda je elektricka zasuvka funkéni.
e Stisknutim tlacitka POWER na televizoru ovérte, zda problém neni zplsoben dalkovym ovladacem. Pokud se
televizor zapne, prejdéte k ¢asti,Dalkovy ovladac nefunguje” nize.

Televizor se sam vypne.
« Ujistéte se, 7e v nabidce Cas je funkce Casovaé vypnuti nastavena na Vyp.
¢ Pokud je televizor pfipojen k pocitaci, zkontrolujte nastaveni napajeni pocitace.
¢ Ujistéte se, Ze je napajeci kabel pevné pripojen do elektrické zasuvky a k televizoru.
e Usp.r.bezsign. vypne televizor, pokud po uritou dobu nepfijiméa televizor z4dny signal. Autom. vypnuti vypne
televizor, pokud po dobu ¢tyF hodin uzivatel nestiskne zadné tlacitko.

Zadny obraz / video.

¢ Zkontrolujte pripojené kabely (odpojte a znovu pripojte vsechny kabely pripojené k televizoru a externim
zafizenim).

o Nastavte obrazové vystupy externich zafizeni (napf. pfijimac kabelové televize / set-top box, pfehravac DVD,
Blu-ray) tak, aby odpovidaly pripojenym vstupm televizoru. Je-li napriklad nastaven vystup externiho zarizeni
na HDMI, mél by byt pfipojen ke vstupu HDMI na televizoru.

¢ Zkontrolujte, zda jsou pripojena zafizeni zapnuta.

¢ Stisknutim tlacitka SOURCE na dalkovém ovladaci si ovérte, Ze mate v televizoru vybrany spravny vstupni zdroj.

e Restartujte pripojené zarizeni opétovnym pripojenim napéjeciho kabelu.

Pripojeni pres anténu/kabel (kabel: v zavislosti na zemi)

Televizor neprijima nékteré kanaly.
¢ Zkontrolujte, zda je kabel antény pevné pripojen.
e Zkuste pouzit funkci Nastaveni (Pocatecni nastaveni) k pridani dostupnych kanald do seznamu kanall. Prejdéte
na MENU - Systém - Nastaveni (pocatecni nastaveni) a vyckejte, az se ulozi vSechny dostupné kanaly.
o Ujistéte se, Ze je anténa spravné orientovana.

Obraz je zkresleny: chyba makrobloku, malého bloku, bodd, pixelizace.
e Komprese obrazu vysilani mize zplsobit zkresleni obrazu, zejména rychle se pohybujicich obraz(, jako jsou
sportovni pfenosy a akeni filmy.
e Slaby signal miZe zplsobit zkresleni obrazu. Nejde o chybu televizoru.
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Jiné

Obraz nevypliuje celou obrazovku.
¢ PFizobrazeni obsahu stanic vysilajicich obsah v kvalité HD pfevzorkovany z kvality SD (4:3) se na obou stranach
obrazovky zobrazuji ¢erné pruhy.
e Prisledovénifilmg, které maji jiny pomér stran nez vas televizor, se zobrazuji ¢erné pruhy v horni a dolni ¢asti
obrazovky.
e Zménte nastaveni velikosti obrazu v externim zafizeni nebo v televizoru na celou obrazovku.

Dalkovy ovlada¢ nefunguje.
¢ Vyménite baterie v délkovém ovladadi a pritom dbejte na to, aby pély baterii (+/-) smérovaly spravnym smérem.
e Vycistéte okénko vysilaci diody na dalkovém ovladaci.
e Zkuste namirit dalkovy ovladac primo na televizor ze vzdalenosti1,5az 1,8 m.

Dalkovy ovladac prijimace kabelové televize / set-top boxu nevypne ¢i nezapne televizor nebo neumoziuje nastavit
jeho hlasitost.
¢ Naprogramujte dalkovy ovladac prijimace kabelové televize / set-top boxu tak, aby umoznil ovladani televizoru.
Kéd televizoru SAMSUNG naleznete v uZivatelské prirucce pfijimace kabelové televize / set-top boxu.

Zobrazi se zprava ,Nepodporovany rezim.”.
¢ Zkontrolujte podporované rozliSeni televizoru a podle néj upravte vystupni rozliseni externiho zarizen.

Ztelevizoru je citit zapach plastu.
¢ Tento zdpach je normalnia ¢asem vyprcha.

Funkce Informace o signalu televizoru neni dostupna v nabidce testu Autom. diagn..
e Tato funkce je dostupnd jenom u digitalnich kanald prijimanych prostrednictvim anténni/RF/koaxialni pripojky.

Televizor je naklonény na pravou nebo levou stranu.
e Sejméte zakladnu stojanu z televizoru a znovu ji pfipevnéte.

Problémy se sestavenim zakladny stojanu.
¢ Ujistéte se, Ze je televizor postaven na plochém povrchu. Pokud mate problémy vySroubovat Srouby z televizoru,
pouzijte magneticky Sroubovak.

Nabidka Vysilani je Seda (nedostupna).
¢ Nabidka Vysilani je dostupnd, jen kdyz je v televizoru vybran zdroj.

BURS3)
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Nastaveni se po 5 minutach nebo po kazdém vypnuti televizoru ztrati.
e Kdyz je televizor v rezZimu Prodejna, resetuje nastaveni zvuku a obrazu kazdych 5 minut. Pokud chcete zménit
nastaveni z rezimu Prodejna na Domacnost, stisknutim tlacitka SOURCE vyberte rezim TV a pak prejdéte na
MENU - Podpora - Rezim pouziti.

Obc¢as se ztraci zvuk nebo obraz.
¢ Zkontrolujte kabelova pripojeni a kabely znovu pripojte.
e Ztrata zvuku nebo obrazu mlZe byt zplsobena pouzitim prilis neohebnych nebo silnych kabeld. Ujistéte se, zda
jsou kabely dostatecné ohebné pro dlouhodobé pouziti. Pfi montazi televizoru na sténu doporucujeme pouzit
kabely s pravouhlymi konektory.

Pri pohledu zblizka na okraj ramu televizoru jsou vidét malé ¢astecky.
e Jde o konstrukéni prvek vyrobku, nejedna se o zévadu.

Nabidka PIP neni dostupna.
¢ Funkce PIP je k dispozici pouze pfi pouziti zdroje HDMI nebo komponentni.

Pred 45 minutami jste televizor vypnuli a on se znovu zapnul.
¢ Toje normalni. Televizor pouzivé funkci OTA (Over The Aerial) k upgradovéni firmwaru stazeného béhem
sledovani televizoru.

Opakujici se problémy s obrazem nebo zvukem.
¢ Zkontrolujte a zménte signél/zdroj.

Mezi gumovymi tlumicimi podlozkami na zakladné stojanu a povrchem nabytku miiZe dochazet k reakci.
e Abyste tomu zabrénili, pouZijte textilni podlozky na vSech povrsich televizoru, u kterych dochazi ke kontaktu
s nabytkem.

Zobrazi se zprava ,Tento soubor mozna neptijde spravné prehrat”.

* Tose miZe zobrazovat pri vysoké prenosové rychlosti obsahu. Obsah by méljit prehrat, ale béhem prehravani se

mohou vyskytovat chyby.

Udrzujte svij televizor v optimalni provozni kondici a upgradujte na nejnovéjsi firmware (www.samsung.com -
Podpora) prostrednictvim zafizeni USB.
Tento panel TFT LED se sklada ze subpixelti zpracovanych vysoce vyspélou technologii. Na obrazovce se vsak presto
mUZe vyskytovat nékolik svétlych nebo tmavych pixel(. Tyto pixely nebudou mit zadny vliv na vykon televizoru.
Nékteré funkce a obrazky zobrazené v této prirucce jsou dostupné pouze u uréitych modeld.

X
<
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Funkce Teletext

Na strance rejstfiku sluzby Teletext jsou uvedeny informace, jak sluzbu pouZivat. Aby se informace sluzby Teletext
zobrazovaly spravné, musi byt prijem kanélu stabilni. V opa¢ném pfipadé mohou urcité informace chybét nebo se

nemusi zobrazovat nékteré stranky.

e Stranky teletextu mdZete zménit stisknutim Ciselnych tlacitek na dalkovém ovladaci.

=/
2] [TTX/M |x]

oCH

(5]

| ZE I iE2
O|1001s INFO o

ol o] =1
RETURN EXIT
@EC0e

() @ 660

® & e 60

(rezim): Vybér rezimu Teletext (LIST/FLOF). PFi stisknuti v rezimu
LIST prepne rezim do rezimu uloZeni seznamu. V rezimu uloZeni seznamu
maZzete ulozit stranku sluzby Teletext do seznamu pomoci tlacitka 8
(ulozit).

A (Plny TTX / Dvojity TTX / Mix / Vypnuto): Aktivuje rezim Teletext
pro aktualni kanal. Pokud tlacitko stisknete dvakrét, bude se Teletext
prekryvat s pravé vysilanym obrazem. DalSim stisknutim tlacitka teletext
ukoncite.

(podstranka): Zobrazi dostupnou podstranku.

(ulozeni): UloZi stranky sluzby Teletext.

(rejstiik): Zobrazeni stranky rejstriku (obsahu) kdykoli v pribéhu
sledovéni sluzby Teletext.

(velikost): Zobrazi teletext v dvojnasobné velikosti v horni poloviné
obrazovky. Opétovnym stisknutim text presunete do dolni poloviny
obrazovky. Pro normalni zobrazeni stisknéte znovu.

E3) (podrzet): Podrzi zobrazeni na aktudlni strénce pro pripad, ze by
automaticky nasledovalo nékolik vedlejSich stranek. Tuto funkci zrusite
opétovnym stisknutim tlacitka.

(pfedchozi stranka): Zobrazi dalsi stranku sluzby Teletext.

(dalsi stranka): Zobrazi pfedchozi stranku sluzby Teletext.
(zobrazit): Zobrazeni skrytého textu (napfiklad odpovédi na kvizy).
Opétovnym stisknutim prepnete do normalniho zobrazeni obrazovky.
(zrusit): Zmensi zobrazeni teletextu tak, aby se prekryvalo

s aktudlnim vysilanim.

Barevnd tlacitka (Cervené, zelené, zluté, modré): Pokud vysilajici
spolecnost pouziva systém FASTEXT, jsou jednotliva témata na strance
teletextu barevné odliSena a lze je vybrat stisknutim barevnych tlacitek.
Stisknéte barvu odpovidajici vasi volbé tématu. Zobrazi se nova barevné
odlisena stranka. Stejnym zplsobem lze vybirat polozky. Chcete-li
zobrazit predchozi nebo dalsi stranku, stisknéte odpovidajici barevné
tlacitko.

BURS3)
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Stranky teletextu jsou organizovany do Sesti kategorii

d

Q-

st Obsah \

A ‘ B C D

Cislo vybrané stranky.

Oznaceni vysilajiciho kanalu.

Cislo aktualnf stranky nebo indikace hledani.

Datum a cas.

=
Text.

MmO N |m|>

Informace o stavu. Informace FASTEXT.

Zamek Kensington proti kradezi

Spole¢nost Samsung zédmek Kensington nedodava. Jedna se o zarizeni k fyzickému zajisténi produktl pfijejich
pouzivani na vefejném misté. V zavislosti na vyrobci se vzhled a zplisob zamykéni mohou lisit od toho, co je na
obrazku. Dalsi informace o sprdvném pouZziti si ovérte v pfiru¢ce dodané se zamkem Kensington.

« Vyhledejte ikonu /" na zadni strané televizoru. Otvor na zdmek Kensington se nachazi vedle ikony ,®".
e Umisténi a barva se mohou liSit v zavislosti na modelu.

<Volitelné>

K uzamknuti vyrobku postupujte podle nasledujicich kroku:

1. Obtocte kabel zamku Kensington okolo velkého statického predmétu, jako je stlil nebo Zidle.
2. Provlecte konec kabelu s pripojenym zéamkem skrz o¢ko kabelu zdmku Kensington.

3. Vlozte uzamykaci zafizeni do otvoru zdmku Kensington na vyrobku.

4. Uzamknéte zédmek.

— Totojsou obecné pokyny. Presné pokyny naleznete v uzivatelské priruc¢ce dodané s uzamykacim zarizenim.
- Uzamykaci zafizeni je tfeba zakoupit samostatné.
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Upozornéni tykajici se statickych obrazl

Nezobrazujte na obrazovce statické obrazky (napf. soubory obrazkd JPEG) nebo statické obrazové prvky (napr. logo
televizniho kandlu, informacni pruh s cenami akcii nebo se zpravami ve spodni ¢asti obrazovky atd.) nebo programy
v panoramatickém obrazovém formatu nebo obrazovém formatu 4:3. Neustalé zobrazovani nehybnych obrazd mdze
na obrazovce LED zplsobit vytvoreni zbytkového obrazu, coz nepfiznivé ovlivni kvalitu obrazu. Abyste sniZili riziko
vzniku tohoto nepfiznivého jevu, postupujte podle nize uvedenych doporuceni:
* Nezobrazujte po delsi dobu stejny televizni kanal.
e Obraz se vzdy snazte zobrazit na celé obrazovce. PouZijte nabidku pro nastaveni formatu televizniho obrazu
a nastavte nejblizsi mozny format.
e Snizte hodnoty jasu a kontrastu. Tim se vyhnete vzniku zbytkovych obrazd.
¢ Vyuzivejte vsechny funkce televizoru urcené pro zkraceni doby zobrazeni stejného obrazu a pro snizeni rizika
tvorby zbytkového obrazu. Podrobnosti naleznete v prirucce e-Manual.

Péce o televizor

e Jestlize byl na obrazovku televizoru pfilepen stitek, miize po
odstranéni zanechat neistoty. Tyto necistoty pred sledovanim
televizoru odstrarite.

e Pricisténi mdze dojit k poskrabani povrchu televizoru a jeho
obrazovky . Pfiotirdni povrchu a obrazovky postupujte opatrné %
a pouZzivejte jemnou tkaninu, ktera neplsobi skrabance. %\
¢ Nestfikejte vodu ani Zadnou jinou kapalinu primo na televizor.
Kapalina, ktera vnikne do vyrobku, mize zplsobit nefunkénost,
pozar nebo Uraz elektrickym proudem.
o Pficisténi obrazovky vypnéte televizor a hadfikem z mikrovlaken
opatrné setrete vSechny Smouhy a otisky prstd na panelu. Vnéjsi
povrch televizoru a panel ¢istéte hadfikem z mikrovlaken lehce
navlhéenym vodou. Poté odstrante zbylou vlhkost suchym
hadrikem. Pri ¢isténi netlacte prilis silné na povrch panelu,
aby nedoslo k jeho poSkozeni. Nepouzivejte nikdy hoflavé
kapaliny (benzen, fedidlo atd.) ani Cistici prostfedky. Pokud na
obrazovce z{staly tézko odstranitelné Smouhy, naneste na hadrik
z mikrovlakna trochu Cistice obrazovky s pouzitim hadriku je setfete.

euNSa)
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09 Specifikace a dalsiinformace

Specifikace
Nazev modelu UE32M4002 UE32M5002
RozliSeni displeje 1366 x768 1920 x 1080
Velikost obrazovky (thlopficka) 32 palcti (80 cm) 32 palcti (80 cm)
Zvukovy vystup now now
Otaceni stojanu (doleva/doprava) 0° 0°
Rozméry (S x V x H)
Vyrobek 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x436,2 x 69,0 mm
Se stojanem 745,4 x 466,4 x150,5 mm 741,0 x460,2x150,5 mm
Hmotnost
Bez stojanu 4,0kg 3,9kg
Se stojanem 4,1kg 4,0kg
Provozni prostredi

10°Caz 40 °C (50 °F az 104 °F)

10% az 80%, bez kondenzace

-20°Caz45°C(-4°Faz 113 °F)
5% az 95%, bez kondenzace

Provozniteplota
Provozni vlhkost
Skladovaciteplota
Skladovaci vlhkost

¢ Provedeni a technické idaje se mohou zménit bez predchoziho upozornént.
o Udaje o napajeni a spotiebé energie naleznete na vyrobnim &titku umisténém na vyrobku.
¢ Obvykla spotreba je mérena podle normy IEC 62087.

Nizsi spotreba energie

Po vypnuti prejde televizor do pohotovostniho rezimu. V pohotovostnim rezimu bude spotfebovavat malé mnozstvi
energie. Spotfebu energie lze sniZit odpojenim napajeciho kabelu, pokud televizor delsi dobu nepouZivate.
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Podporované formaty videa

B Frekvence | Prenosova
Kontejner Videokodek Rozliseni | snimkd (fps; rychlost Audiokodek
souboru ,
snimky/s) (Mb/s)
*.avi DivX311/4/5/6
*mkv MPEG4 SP/ASP
* 3of H.264 BP/MP/HP | 1920 x 1080 30
*Wmv HEVC (H.265 - Main, Dolby Digital
*mpé AVI Main10 - L4, L4.1) LPCM
*39[3 MKV Motion JPEG 640x480 8 ADPCM (|MA, MS)
*Vro ASF Windows Media AAC
*mpg MP4 Videov9 HE-AAC
* mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*trp PS 1920x1080 30 DTS (Core)
*.mov TS MPEG1 G.711 (A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*svi
* divx
Jind omezeni

e Obsah videa se neprehraje, nebo se neprehraje spravné, pokud je v obsahu nebo kontejneru chyba.

e Zvuk nebo obraz nemusi fungovat, pokud standardni pfenosova rychlost nebo snimkova frekvence jsou vy3si
nez jsou kompatibilni hodnoty uvedené v tabulce.

¢ Pokud se vyskytne chyba u indexové tabulky, neni podporovéna funkce Hledat (Prejit).

o Néktera zafizeni USB nebo zarizeni digitalnich fotoaparatd ¢i kamer nemusi byt kompatibilni s prehravacem.

* Nabidka se m{Ze zobrazit pozdéji, pokud je prenosova rychlost videa vyssi nez 10 Mb/s.

e Kodek HEVC je k dispozici pouze v kontejnerech MKV / MP4 / TS.

Dekodér videa

¢ Podporaazdo H.264, Level 4.1 (nepodporuje FMO/ASO/RS)
e Podporaaz H.265 - Main, Main10 - L4, L4.1
o frekvence snimkd:
— NiZ8inez 1280 x 720: max. 60 snimkd
- Vy3sinez 1280 x 720: max. 30 snimki

VC1 AP L4 neni podporovéano.

¢ Neni podporovano kédovani's parametrem GMC 2 nebo vyssim.

Dekodér zvuku

e WMA 10 Pro: podpora pro az 5.1kanélovy zvuk a profil M2.
e Bezztratovy format zvuku WMA neni podporovan.

e Vorbis: podpora do 2 kanald.
¢ Dolby Digital Plus: podpora az 5.1kanalového zvuku.

eunsa)

Cestina-27



Podporované formaty titulkd

Externi
Nazev Pripona souboru
MPEG-4 Casovany text ttxt
SAMI .SMi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD .sub nebo .txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
Interni
Nazev Kontejner Format
Xsub AVI Obrazovy format
SubStation Alpha MKV Textovy formét
Advanced SubStation Alpha MKV Textovy forméat
SubRip MKV Textovy forméat
Casovany text MPEG-4 MP4 Textovy format
Informace o funkci Zvukovy popis/Titulky najdete v pfiru¢ce e-Manual.
Podporované formaty fotografii
Pfipona souboru Typ Rozliseni
*jpg / * jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096
*.mpo MPO 15360 x 8640

¢ Usouborl typu MPQO nejsou podporovany funkce Zvétseny obraz, Otocit a Efekt prezentace.

Podporované hudebni formaty

Pfipona souboru Typ Kodek Poznamka
*.mp3 MPEG MPEGT1 Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
*flac FLAC FLAC Podpora az 2 kanald
*.099 0GG Vorbis Podpora az 2 kanald
WMA 10 Pro: podpora pro az 5.1kanalovy zvuk a
*wma WMA WMA profil M2. (Bezztratovy format zvuku WMA neni
podporovan.)
*wav wav wav
*mid / *.midi midi midi typOatyp1
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Veskera dostupna rozliSeni

Optimalni rozliSeni pro fadu 4: 1366 x 768 pfi 60 Hz / fadu 5: 1920 x 1080 pfi 60 Hz.
Seznam vSech dostupnych rozliSeni naleznete na strané specifikaci.

ReSim Rozliceni ch; Zli:z:]im Vertikalni freF:\(j;Cr:ce Synchronizacni| 1366x | 1920x
(KH2) frekvence (Hz) (MH2) polarita(H/V) | 768 1080

IBM 720 x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x480 35.000 66.667 30.240 -/~ v v

MAC 832x 624 49.726 74.551 57.284 -/~ v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/~ v
640x480 31.469 59.940 25175 -/- v v
640x480 37.861 72.809 31.500 -/- v v
640x480 37.500 75.000 31.500 -/- v v

800 x600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v

800 x600 48.077 72188 50.000 +/+ v v
800x600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v

1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v

1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/~ v v

1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v

VESA

DMT 1152 x 864 67500 75.000 108.000 +/+ v
1280 x 720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v

1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -/+ v

1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v

1280 x 1024 79.976 75.025 135.000 +/+ v

1366 x 768 47712 59.790 85.500 +/+ v v

1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v

1600 x 9200RB 60.000 60.000 108.000 +/+ v

1680 x 1050 65.290 59954 146.250 -/+ v

1920 x 1080 67500 60.000 148.500 +/+ v

e Rezim proklddaného zobrazeni neni podporovan.
¢ Sestava se miZze chovat abnormalné, pokud se zvoli nestandardni format obrazu.
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Licence
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Doporuceni — pouze EU

Ceo

Spolecnost Samsung Electronics timto prohlasuje, Ze tento televizor vyhovuje nutnym pozadavkdm a dalsim
prislusnym ustanovenim smérnice 1999/5/ES.

Oficialni prohlaseni o shodé naleznete na webové strance http://www.samsung.com, klepnutim na polozku
Podpora » a zadanim ndzvu modelu do pole Vyhledat podporu vyrobka.

Toto zafizeni lze pouZivat pouze v interiérech.

Toto zarizeni miZe byt provozovano ve vsech zemich EU.

Pokyny k radné likvidaci tohoto spotrebice (likvidace elektrickych a elektronickych zarizeni)

(plati v zemich se zavedenymi systémy tfidéni odpadu)

Toto oznaceni na vyrobku, na pfislusenstvi a v tisténych materidlech znameng, Ze by se tento vyrobek
ajeho elektronicka prislusenstvi (napf. nabijecka, sluchatka ¢i kabel USB) na konci Zivotnosti nemély
likvidovat spolecné s jinym domovnim odpadem. Oddélenim od jinych druhd odpadu a zodpovédnou
recyklaci podpofite trvale udrzitelné opakované vyuziti materialnich zdrojl, zabranite znecisténi
Zivotniho prostredi nebo poskozeni zdravi zpsobenému nefizenou likvidaci odpadu.

Domaci uZivatelé by méli kontaktovat bud' maloobchodniho prodejce, u kterého tento vyrobek zakoupili,
nebo Gfad mistni spravy a vyzadat siinformace o tom, kam a jak mohou tyto jednotky dopravit za
Ucelem recyklace bezpecné pro zivotni prostredi.

Firemni uzivatelé by se méli obratit na svého dodavatele a zkontrolovat podminky kupni smlouvy. Tento
vyrobek a jeho elektronicka prislusenstvi by neméla byt sluovana s jinym hospodai'skym odpadem.
Spravna likvidace baterii vtomto spotiebici

(plati vzemich se zavedenymi systémy tfidéni odpadu)

Toto oznaceni na baterii, v pfiru¢ce nebo na obalu znamen4, Ze by baterie na konci své Zivotnosti neméla
byt likvidovana spolecné s jingym komunalnim odpadem. Pfipadné vyznacené chemické znacky Hg,

Cd nebo Pb upozorfuji na to, Ze baterie obsahuje rtut, kadmium nebo olovo v mnozstvi prekracujicim
referenéni Grovné stanovené smérnici 2006/66/ES. Pokud nebudou baterie spravné zlikvidovany,
mohou tyto latky poskodit zdravi osob nebo Zivotni prostredi.

V z&jmu ochrany prirodnich zdrojti a opétovného pouZiti materiald vas Zzddéme, abyste oddélili baterie
od ostatnich typl odpadu a recyklovali je v rdmci mistniho systému recyklace baterii.

eunsa)

Informace o environmentalnich zavazcich a regulacnich povinnostech pro konkrétni vyrobky spole¢nosti Samsung,
napr. REACH, OEEZ ¢i baterie, naleznete na webové strance http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

VAROVANI: ABYSTE ZABRANILI VZNIKU POZARU, NIKDY NEUMISTUJTE V BLIZKOSTI TELEVIZORU

SVICKY NEBO JINE ZDROJE OTEVRENEHO OHNE.
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Adaptor information

A Pouzivejte tento adaptér, abyste se vyhnuli riziku

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Skor nez si precitate tuto pouzivatelsku prirucku

Tento televizor sa doddva s touto pouzivatelskou priruckou a integrovanou priru¢kou e-Manual.
Skor nez si pretitate tlto pouzivatelskd prirucku, skontrolujte nasledujuce veci:

Pouzivatelska

Precitajte si tito dodanl pouzivatelsku prirucku a ziskajte

prirucka informécie o bezpecnosti, instalacii, prislusenstve,
pociatocnej konfiguracii a Specifikacidch produktu.
e-Manual Dalsie informéacie o tomto televizore najdete v priru¢ke

e-Manual integrovanej v produkte.

e Otvorenie priru¢ky e-Manual -
MENUI - Podpora - e-Manual > ENTERCE

Z webovej lokality si mozete prevziat pouzivatelsky priru¢ku a moZete si prezerat jej obsah na pocitaci alebo

mobilnom zariadeni.
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Upozornenie! Dolezité bezpecnostné pokyny

Pred pouZzivanim televizora si precitajte bezpecnostné pokyny.

VYSTRAHA Produkt triedy II: Tento symbol znamena,
B . . D Ze sa nevyzaduje ochranné elektrické
RIZIKO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM. !
, - uzemnenie.

NEOTVARAT.
VYSTRAHA: NESKLADAJTE KRYT (ANI ZADNU
CAST) - ZNIZITE TAK NEBEZPECENSTVO
ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM. VNUTRI SA Sietové napatie (AC): Menovité napatie
NENACHADZAJU ZIADNE SUCASTI, KTORYCH 7\ | oznatenétymto symbolom je sietové
SERVIS BY MOHOL VYKONAVAT POUZIVATEL. napatie.
SERVIS ZVERTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNEMU
PERSONALU.

Tento symbol oznacuje, Ze vo vnutri i . »
Jednosmerné napatie (DC): Menovité

je vysoké napatie. Akykolvek kontakt —— L Y . )
) S e - | Napatie oznacené tymto symbolom je
s vnUtornymi sticastami tohto produktu . ) e

jednosmerné napétie.

je nebezpecny.

Upozornenie. Nastudujte si pokyny: Tento

Tento symbol znamend, ze k produktu je . . o i .
e Al weia s , , symbol inStruuje pouzivatela, aby si
priloZzena délezita literatdra o prevadzke A

L. nastudoval dalSie bezpec¢nostné pokyny
audrzbe. .. .
v pouzivatelskej prirucke.

o Ucelom trbin a otvorov v skrinke a na zadnej alebo spodnej strane je zaistit potrebné vetranie. Aby ste zaruili
spolahlivi prevadzku zariadenia a chranili ho pred prehriatim, tieto Strbiny a otvory nikdy neblokujte ani
nezakryvajte.

- Zariadenie neinstalujte v stiesnenych priestoroch, ako napriklad v kniznici, pripadne vo vstavanej skrini,
pokial nie je zabezpecené spravne vetranie.

— Zariadenie neumiestriujte do blizkosti radidtora ¢i prieduchu kirenia ani na miesto, kde bude vystavené
priamemu slne¢nému svetlu.

— Na zariadenie neumiestnujte nadoby obsahujlcu vodu (vazy atd.), pretoze moze hrozit riziko poziaru alebo
zasahu elektrickym pradom.

o Nevystavujte toto zariadenie dazdu ani ho neumiestnujte do blizkosti vody (do blizkosti vane, umyvadla,
kuchynského drezu alebo nddoby na bielizer, do vlhkej pivnice ani do blizkosti bazéna a pod.). Ak sa do zariadenia
ndhodou dostane voda, okamzite ho odpojte od elektrickej siete a kontaktujte autorizovaného predajcu.

¢ Vzariadeni sa pouzivaju batérie. Vo vasej oblasti mozu platit environmentélne nariadenia, ktoré vyzadujd
spravnu likvidaciu tychto batérii. Ak potrebujete informaécie o likvidacii alebo recykldcii, obratte sa na miestne
Urady.

¢ NepretaZujte napajacie zasuvky, predlZovacie kable ani adaptéry nad rdmec ich kapacity, pretoZe by to mohlo
spdsobit poZiar alebo zasah elektrickym priddom.

¢ Napajacie kable sa musia umiestnit tak, aby sa po nich nechodilo alebo aby nehrozilo ich privretie predmetmi.
Mimoriadnu pozornost venujte Casti kabla pri zastreke, pri sietovej zdsuvke a na mieste vystupu zo zariadenia.
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¢ Aby ste zariadenie chranili pred burkou s bleskami alebo v pripadoch, ked'je ponechané bez dozoru a dlho sa
nepouziva, odpojte ho zo sietovej zdsuvky a odpojte anténu alebo kablov siet. Predidete tym poskodeniu
v dosledku Uderu blesku a prepatia v elektrickom vedeni.

¢ Pred pripojenim napajacieho kabla so striedavym pridom k adaptéru jednosmerného prudu sa uistite, ze
oznalenie napatia adaptéra jednosmerného pridu je v silade s miestnym elektrickym napajanim.

¢ Nikdy nestrkajte kovové predmety do otvorenych Casti zariadenia. M6Ze to spdsobit nebezpecenstvo zasahu
elektrickym pradom.

¢ Nikdy sa nedotykajte vnatornych asti zariadenia, aby nedoslo k zésahu elektrickym pridom. Zariadenie by mal
otvorit len kvalifikovany technik.

o Uistite sa, e ste napajaci kabel poriadne zasunuli. Pri odpajani napajacieho kabla od sietovej zasuvky vzdy
tahajte za zastrcku napéjacieho kabla. Nikdy ju neodpéjajte tahanim za samotny kébel. Napéjacieho kabla sa
nedotykajte mokrymi rukami.

¢ Ak zariadenie nefunguje beznym spdsobom (najma ak vydava nezvycajné zvuky alebo sa z neho Siri zdpach),
okamzite ho odpojte od elektrickej siete a kontaktujte autorizovaného predajcu alebo servisné stredisko.

¢ Aksa televizor nebude pouzivat, pripadne ak opustate doméacnost na dlhsi ¢as (najma v pripade, ak doma ostanu
deti alebo osoby so zdravotnym postihnutim bez dozoru) nezabudnite vytiahnut zastr¢ku napajacieho kabla
20 zasuvKky.

- Nahromadeny prach méZe zapricinit zasah elektrickym pridom, rozptyl elektriny alebo poZiar v désledku
iskrenia a vytvarania tepla na napajacom kabli, pripadne opotrebovanim jeho izolacie.

¢ Ak chcete televizor nainstalovat na miestach s vysokou prasnostou, vysokou alebo nizkou teplotou, vysokou
vlhkostou, chemickymi latkami a na miestach s 24-hodinovou prevadzkou, ako st napr. letiska, zelezni¢né
stanice atd., vzdy kontaktujte autorizované servisné stredisko spolo¢nosti Samsung a poziadajte o informacie.
Nedodrzanie tohto pokynu moze sposobit vazne poskodenie televizora.

e Pouzivajte len riadne uzemnenu zastréku a sietovi zasuvku.

— Nespravne uzemnenie méze sposobit zdsah elektrickym prddom alebo poSkodenie zariadenia. (Len
vybavenie triedy I.)

¢ Zariadenie Uplne vypnete jeho odpojenim od napajacej zasuvky. Aby ste mohli toto zariadenie v pripade potreby
rychlo odpojit od siete, zabezpecte, aby boli napjacia zasuvka a zastrcka napajacieho kabla lahko pristupné.

¢ Prislusenstvo (batérie atd.) uskladnite na mieste, ktoré je bezpecne mimo dosahu deti.

¢ Produkt nenechajte spadndt na zem ani ho nevystavujte narazom. Ak je produkt poSkodeny, odpojte napéjaci
kabel a kontaktujte servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

¢ Ak chcete zariadenie vycistit, odpojte napéjaci kabel zo sietovej zdsuvky a produkt poutierajte makkou suchou
handri¢kou. NepouZivajte Ziadne chemikalie ako vosk, benzén, alkohol, riedidla, insekticidy, osviezovace
vzduchu, mazadld ani Cistiace prostriedky. Tieto chemické latky mézu mat negativny vplyv na vzhlad produktu
alebo mo6zu poskodit potlac na produkte.

e Zariadenie nevystavujte pokvapkaniu ani ostriekaniu vodou.

¢ Batérie nelikvidujte v ohni.

e Batérie neskratujte, nerozoberajte ani nadmerne nezahrievajte.

¢ V pripade vymeny batérii v dialkovom ovlddaci za nespravny typ hrozi riziko vybuchu. Vymerite len za rovnaky
alebo ekvivalentny typ.

* Obrézky a ilustracie v tejto pouzivatelskej prirucke st len orientacné a nemusia zodpovedat skuto¢nému vzhladu
produktu. Dizajn a technické Gdaje produktu sa mozu zmenit bez predchadzajiceho upozornenia.

Jazyky SNS (rustina, ukrajin¢ina, kazastina) nie st pri tomto produkte k dispozicii, pretoZe bol vyrobeny pre
zékaznikov v regiéne EU.
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01 Obsah balenia

Uistite sa, Ze vam boli spolu s televizorom dodané nasledujlce polozky. Ak akakolvek poloZzka chyba, kontaktujte
vasho predajcu.
¢ Dialkovy ovladac a batérie (AAA x 2) » Napajaci kabel televizora (v zavislosti od krajiny a

e Pouzivatelska prirucka modelu)
e Zarulny list/prirucka s regulatnymi usmerneniami
(v niektorych lokalitach nie je k dispozicii)

Adaptér

AN

e Farby a tvary poloziek sa liSia v zavislosti od modelu.
e Kable, ktoré sa nedodévaju spolu s tymto produktom, si mozete zakUpit samostatne.
o Otvorte balenie a skontrolujte, ¢i niektoré z poloZiek prisluSenstva nie st ukryté v obalovych materidloch.

Spravny poplatok moZe byt G¢tovany v nasledujicich situécidch:
(a) Privolate na vlastnu Ziadost technika, no produkt nebude vykazovat Ziadnu chybu (t.j. v pripadoch, ked'ste si
neprecitali pouzivatelskd prirucku).
(b) Prinesiete zariadenie do servisného strediska, no produkt nebude vykazovat ziadnu chybu (t.]. v pripadoch,
ked'ste si neprecitali pouzivatelsku prirucku).

0 vyske spravneho poplatku budete informovani pred ndvstevou technika.

A

Varovanie: Obrazovky sa pri nespravnej manipulacii mézu
vplyvom priameho tlaku poskodit. Televizor odporti¢ame

zdvihat uchopenim za okraje, ako je zobrazené na obrazku.

Slovencina-7
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02 Instalacia televizora

Upevnenie televizora na stenu

Ak tento televizor montujete na stenu, presne dodrziavajte pokyny, ktoré stanovuje vyrobca. Ak televizor
A nie je namontovany spravne, méze sa zoSmyknut alebo spadnut a spdsobit vazne zranenie dietata alebo
dospelej osoby a zavazné poskodenie televizora.
Pred instalaciou stpravy nastenného drziaka instalujte modely s adaptérmi ndstenného drziaka podla nizsie
uvedeného obrazku.
¢ Nastudujte si prirucku inStalacie dodand so sipravou nastenného drziaka spolo¢nosti Samsung.
Televizor m6zete namontovat na stenu pomocou stpravy ndstenného drziaka (preddva sa samostatne).

Konzola Televizor
nastenného

drziaka

¢ V pripade, Ze sa rozhodnete pre svojpomocni montaz nastenného drziaka, spolocnost Samsung Electronics
nebude niest zodpovednost za akékolvek poSkodenie produktu, vase zranenie ani zranenie inych oséb.

¢ Nastenny drziak moZete namontovat na pevnu stenu kolmu voci podlahe. Skor nez nastenny drziak namontujete
na iny povrch ako sadrokartén, poziadajte najblizSieho predajcu o dalSie informdcie. Ak televizor namontujete na
strop alebo Sikmu stenu, moze spadnit a sposobit vazne fyzické zranenie.

o Standardné rozmery pre stpravy nastenného dr¥iaka st zndzornené v tabulke na nasledujticej strane.

« Ak pouzivate nastenny drziak od iného vyrobcu, upozoriiujeme, 7e d(#ka skrutiek, ktoré mbzete pouzit na
pripojenie televizora k nastennému drziaku, je zobrazena v stlpci C v tabulke na nasledujticej strane.

o AkinStalujete sipravu nastenného drziaka, odporuic¢ame pripevnit vSetky Styri skrutky VESA.

e Ak chcete nainstalovat sipravu ndstenného drziaka, ktord sa pripevriuje k stene len pomocou dvoch hornych
skrutiek, uistite sa, ze pouzivate sipravu nastenného drziaka Samsung, ktoré podporuje tento typ inStalécie.
(V z&vislosti od geografickej oblasti nemusi byt mozné zakupit tento typ stpravy nastenného drziaka.)

Slovencina - 8



Uhlopriecka | Rozmery otvorov na
televizora skrutky VESA(A*B) | C(mm) | BeZnaskrutka | MnoZstvo
v palcoch v milimetroch

32 100x100 209~219 M4 4

Neinstalujte stipravu nastenného drziaka, ked'je televizor zapnuty. Mohlo by to zapricinit fyzické
zranenie sposobené zasahom elektrického pradu.

¢ Nepouzivajte skrutky, ktoré st dlhsie v porovnani so Standardnym rozmerom alebo nevyhovuji technickym
poziadavkam na skrutky podla Standardu VESA. Prilis dlhé skrutky m6zu poskodit vnutro televizora.

e Prinastennych drziakoch, ktoré nie st v stlade s technickymi tdajmi pre skrutky podla normy VESA, sa méze
d(Zka skrutiek odlidovat v zavislosti od technickych idajov nastenného drziaka.

e Skrutky nadmerne nedotahujte. M6Ze to sposobit poskodenie produktu alebo jeho pad a nésledné zranenie
0s06b. Spolo¢nost Samsung nie je zodpovedna za tento druh nehod.

¢ Spolocnost Samsung nezodpoveda za poskodenie produktu alebo fyzické zranenie, ked'sa pouzije nastenny
drziak, ktory nie je v stllade s normou VESA alebo v nej nie je uvedeny, pripadne ak spotrebitel nedodrzi pokyny
pre instaléciu produktu.

o Televizor neupeviujte prisklone presahujicom 15 stupnov.

e Montdaz televizora na stenu musia vzdy vykondavat dve osoby.

Zaistenie dostatocného vetrania televizora

Televizor nainstalujte do vzdialenosti najmenej 10 cm od inych predmetov (steny, boky skrine atd.), aby bolo zaistené
dostatocné vetranie. V pripade nezabezpelenia dostatocnej ventilacie moze dojst k poziaru alebo problému so
zariadenim z dévodu ndrastu jeho vnitornej teploty.

Ak na instalaciu televizora pouzivate stojan alebo drziak na stenu, dérazne vdm odportcame pouzivat vylucne
sucasti poskytované spoloc¢nostou Samsung Electronics. Ak pouzijete sicasti od iného vyrobcu, moézu sposobit
problémy s produktom alebo zapricinit zranenie v désledku padu produktu.

Instalacia so stojanom Instalacia s drziakom na stenu
o [tToecm | o [10em :
10 cm: 10cm 10.cm: '10cm

E RS I — E ] I lO,UF,,,,,,,J g
_________________________ g
[0}
3
N
&
QL
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Pripevnenie televizora k stojanu

Uistite sa, Ze mate k dispozicii vSetko zobrazené prisluSenstvo, a stojan zmontujte presne podla poskytnutych
montaznych pokynov.

Bezpecnostné opatrenie: Upevnenie televizora na stenu na zabranenie padu

Upozornenie: Tahanie, tla¢enie alebo lezenie na televizor mdze spdsobit, 7e televizor spadne.
Zaistite najma, aby sa deti nevesali na televizor a nenarusili tak jeho stabilitu. MéZe to
sposobit prevrhnutie televizora a v dosledku toho vazne zranenie alebo smrt. Dodrzujte
vSetky bezpecnostné opatrenia uvedené v bezpe¢nostnom letdku pribalenom k televizoru.
Na zaistenie dodatocnej stability a bezpecnosti mozete zakupit a nainstalovat zariadenie

zabranujlce padu tak, ako je uvedené dalej.

VAROVANIE: Nikdy neumiestnujte televiznu sipravu na nestabilnom mieste. Televizny prijima¢ moze
A spadnuit a spbsobit vazne fyzické zranenie alebo smrt. Vela zraneniam sa da predist, hlavne zraneniam
deti, vykonanim jednoduchych opatreni, ako napriklad
e Pouzivanim skriniek alebo stojanov odpordcanych vyrobcom televiznej stipravy.
¢ Pouzivanim iba nabytku, ktory poskytuje bezpecnu podperu pre televiznu stpravu.
e Zabezpecenim toho, aby televizna siprava neprecnievala cez hranu podperného nébytku.
¢ Neumiestnenim televiznej sipravy na vysoké kusy nabytku (napriklad skrina alebo kniznica) bez
ukotvenia nabytku a televiznej stipravy na vhodnu podperu.
¢ Neumiestnenim televiznej stpravy na latku alebo iny material, ktory je mozné umiestnit medzi
televiznu stipravu a podperny nabytok.
¢ Poucenim deti 0 tom, Ze je nebezpelné liezt na ndbytok, aby dosiahli na televiznu stpravu alebo jej
ovladace.
Ak chcete nadalej pouzivat a premiestnit televizny prijimac, ktory nahradzate tymto novym prijimacom,
pri starSom prijimaci treba uplatfiovat rovnaké bezpecnostné opatrenia.

Zabranenie padu televizora

1. Pomocou vhodnych skrutiek pevne pripevnite sipravu konzol na stenu.
Uistite sa, ¢i st skrutky dokladne upevnené k stene.
-V zévislosti od typu steny moZzno budete potrebovat dodato¢ny
material, ako napriklad kotvy.
2. Pomocou skrutiek vhodnej velkosti pevne pripevnite stpravu konzol k
televizoru.
— Specifikécie skrutiek ndjdete v asti, Standardna skrutka“ v tabulke
v rdmci ,Upevnenie televizora na stenu”.

3. Konzoly upevnené k televizoru a konzoly upevnené na stene spojte
odolnym viazacim prostriedkom navrhnutym na velké zataZenie

apevne ho zviazte.
— Televizor nainstalujte blizko pri stene, aby nemohol spadnit dozadu. — )
— Viazaci prostriedok pripojte tak, aby sa konzoly pripevnené na stene

nachadzali v rovnakej vyske (alebo niZSie) ako konzoly pripevnené na
televizore.
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03 Dialkovy ovladac

e V zavislosti od krajiny a modelu.
Spoznajte umiestnenie tlacidiel funkcii na dialkovom ovladaci, napriklad: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH, CH LIST, A CH
/, MENU, TOOLS, [, INFO, RETURN a EXIT.
¢ Tento dialkovy ovladac disponuje bodmi Braillovho pisma na tlacidlach Power (Napéjanie), Channel (Kanal),
Volume (Hlasitost) a Enter, ktoré st uZito¢né pre osoby so zrakovym postihnutim.

SlUzi na zapnutie a vypnutie
televizora.

Umoziuje zobrazenie a vyber
dostupnych zdrojov videa.

Umoznuje priamy pristup ku

Striedavo vyberie moznosti kanalom.

Teletext ON, Double, Mix alebo OFF.

Umoziuje navrat na predchadzajlci
kanal.

Zapne a vypne zvuk.

Umoznuje nastavit hlasitost. Prepne aktualny kanal.

Otvori ponuku OSD (Menu). Spustenie Zoznam kanalov

Zobrazi elektronického
programového sprievodcu (EPG).

Zobrazi funkciu Media Play.

Zobraziinformacie o aktudlnom
programe alebo obsahu.

Umozniuje rychly vyber ¢asto
pouzivanych funkcif.

< (Potvrdit) Posunie kurzor, vyberie polozku
Vyberie alebo spusti oznacent ‘ ponuky na obrazovke a zmenf
polozku. hodnotu zobrazenu v ponuke

L televizora.

Ukonc¢i ponuku.
Tieto tlacidla pouzivajte podla
pokynov na obrazovke televizora.

Névrat do predchéddzajlcej ponuky ——
alebo k predchadzajicemu kanalu. |
E-MANUAL

. T T wn

Zobrazi panel e-Manual. Tleto.t.lac!dla pogzw-ajte na o §

Specifické funkcie. Tieto tlacidla 3
PICSIZE pouzivajte podla pokynov na gf
Zmena velkosti obrazu. obrazovke televizora. «

SAMSUNG

AD/SUBT.
Vyber funkcie Popis zvuku. (funkcia
nie je dostupné v niektorych
oblastiach)/zobrazenie digitalnych k /
titulkov.
a

Zastavi prehravanie obsahu.

o Nazvy tlacidiel uvedené vyssie sa mézu lisit od skutocnych nazvov.
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Vlozenie batérii do dialkového ovladaca (velkost batérii: AAA)

Dbajte na to, aby sa polarita batérii zhodovala so symbolmi v priecinku na batérie.

¢ Dialkovy ovladac pouzivajte do vzdialenosti 7 metrov od televizora.

e Ostré svetlo mdze ovplyvnit vykon dialkového ovladaca. NepouZzivajte ho v blizkosti Ziariviek a nednovych
putacov.

e Farba a tvar dialkového ovlddaca sa moze odliSovat v zavislosti od modelu.

Slovencina - 12



04 PociatoCné nastavenie

Pri prvom zapnuti televizora sa zobrazi dialégové okno Uvodného nastavenia. Podla pokynov na obrazovke dokoncite
Uvodné nastavenie. Tento proces moZete neskor vykonat manuélne v ponuke MENU(II - Systém - Nastavenie.
¢ Ak pred spustenim inStalécie pripojite k portu HDMI1 akékolvek zariadenie, nastavenie polozky Zdroj kanéla sa
automaticky zmeni na set-top box.
¢ Ak nechcete vybrat polozku Set-top box, vyberte moznost Anténa.

Ak chcete vynulovat tuto funkciu...

Vyberte Systém - Nastavenie ((vodné nastavenie). Zadajte vase 4-miestne ¢islo PIN. Predvoleny kéd PIN je ,0-0-0-
0"
Ak chcete Cislo PIN zmenit, pouZite funkciu Zmenit PIN.
Funkciu Nastavenie (MENUI - Systém) by ste mali doma vykonat znovu aj napriek tomu, Ze ste ju vykonali uz v
obchode.
e Ak kéd PIN zabudnete, v pohotovostnom rezime stlacte tlacidla dialkového ovlddaca v nasledujicom postupe,
¢im sa PIN zresetuje na, 0-0-0-0": MUTE > 8 > 2 > 4 - POWER (zap.)

Pouzivanie prirucky Ovladac televizora

Televizor mozete zapnut pomocou tlacidla Ovladac televizora na spodnej strane televizora a potom pouzivat ponuku
Ponuka ovladania. Ponuka ovladania sa zobrazi, ak sa stla¢i ovladat televizora, ked je televizor zapnuty. Dalgie
informacie o jej pouzivani znazornuje obrazok nizsie.

/ Ponuka ovladania
O :vypnat ‘ + ‘ : Zvysit hlasitost
A | :Kanél nahor ‘ - ‘ : Znizit hlasitost
v | :Kanél nadol ‘—ZI‘ : Zdroj

[ EIFEFEEE]

SAMSUNG

Ovladac televizora/Senzor dialkového
ovladaca

\
T
@ Stlacte: Presuntt

Stlatit a podrzat: Vybrat
\ Ovladac televizora sa nachadza v spodnej

Castitelevizora.
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05 Zmena vstupu Zdroj

Zdroj

Pouzite na vyber televizora alebo inych externych zdrojov vstupu, ako napriklad DVD/prehravace Blu-ray/prijimac
kablovej televizie/satelitny prijimac, ktoré su pripojené k televizoru.

1. Stlacte tlacidlo SOURCE na dialkovom ovladani.

2. Vyberte Zelany externy vstupny zdroj.
Sposob pouzivania funkcie Upravit nazov

V poloZke Zdroj stlacte tlacidlo TOOLS a potom mdzete podla svojich poziadaviek pomenovat externé zdroje vstupu.

Informdcie

Mbzete zobrazit podrobné informacie o pripojenom externom zariaden.
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06

Pripojenie k prieCinku COMMON INTERFACE
(priecinok na kartu na sledovanie TV)

¢ V zavislosti od krajiny a modelu.
¢ Pocas pripajania alebo odpéjania karty Cl vypnite televizor.

Pouzivanie karty ,Cl alebo Cl+ CARD“

Ak chcete sledovat platené kandly, musite vlozit kartu ,Cl alebo Cl+ CARD".

o Ak nevloZite kartu ,Cl alebo Cl+ CARD", niektoré kandly zobrazia spravu s ‘ EF\

,Kddovany signal”.
e Zapriblizne dve az tri mindty sa zobrazi informécia o sparovani, ktora
obsahuje telefénne ¢islo, ID karty ,Cl alebo Cl+ CARD", ID hostitela ainé

informdcie. Ak sa zobrazi chybova sprava, obratte sa na poskytovatela N\ l &

5D

C1 CARD™

sluzby.
¢ Po skonlenf konfiguracie informacif o kanali sa zobrazi hlasenie

»Aktualizacia ukoncend® ktoré informuje o tom, Ze sa prave aktualizoval
zoznam kanélov.

e Obraz samoze lisit v zavislosti
od modelu.

e POZNAMKA

Kartu ,Cl alebo Cl+ CARD" si musite zakpit u miestneho poskytovatela kablovej televizie.

Privyberani karty ,Cl alebo Cl+ CARD" postupujte opatrne, pretoze pddom by sa karta ,Cl alebo Cl+ CARD”
mohla poskodit.

Kartu ,Cl alebo Cl+ CARD" vlozte v smere, ktory je na nej vyznaceny.

Umiestnenie prie¢inka COMMON INTERFACE sa m6Ze odliSovat v zavislosti od modelu.

Karta,Cl alebo Cl+ CARD" nie je v niektorych krajinach a oblastiach podporovana. Poradte sa so svojim
autorizovanym predajcom.

V pripade akychkolvek problémov sa obratte na poskytovatela sluZieb.

Vlozte kartu ,Cl alebo Cl+ CARD", ktoréd podporuje aktudlne nastavenia antény. Inak bude obraz skresleny,
pripadne sa vObec nezobrazi.
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07 Pouzivanie tejto elektronickej prirucky

Pokyny k funkcidm TV néjdete pod polozkou e-Manual vo vaSom TV. Pre poufZitie stlacte tlacidlo
E-MANUAL na dialkovom ovladani. Postvanim kurzora pomocou tlacidiel nahor/nadol/vpravo/
vlavo oznacte kategériu, potom tému a nakoniec stlacte tlacidlo ENTERCE. Prirucka e-Manual
zobrazi Zelanu stranku.
Spristupnit ju méZete aj cez ponuku:
MENU(D - Podpora - e-Manual » ENTER(E

o Ak chcete prejst naspat do hlavnej ponuky funkcie e-Manual, stlacte tlacidlo E-MANUAL na

dialkovom ovladani.

Zobrazenie obrazovky

Aktudlne zobrazené video,

TV program atd.

Slovencina - 16

Zoznam kategorif. Stlacenim
tlacidla 4alebok vyberte
pozadovanu kategdriu.

Upravenie nastaveniobrazu Zobrazuje zoznam podponuk.
Zmena moznosti obrazu Stlacenim tlacidiel so §|pkam| na
dialkovom ovladani posuniete
Konfigurécianastavenizvuku kurzor. Stlacenim tlacidla
............................ regtr ror - o ENTERLS vyberte poadovan

podponuku.

Zmena predvoleného rezimu zvuku

Obsluzné tlacidla
[ Register: Zobrazi obrazovku registra.
¢ Funkcia Register je dostupna v zavislosti od jazyka.
€ Potvrdit: Zvoli kategdriu alebo podponuku.
[= Koniec: Zavretie priru¢ky e-Manual.
<Zobrazenie obsahu>
A Skus teraz: Zobrazi ponuku OSD, ktord zodpoveda téme. Ak sa chcete vratit na
obrazovku funkcie e-Manual, stlacte tlacidlo EEMANUAL.
B Domov: Presun na domovsku obrazovku priruc¢ky e-Manual.
4 Strana: Prejde na predchadzajicu alebo nasledujlcu stranu.
Priblizit: ZvacSenie obrazovky.
Stlacenim tlacidla @ (Priblizit) zvacsite obrazovku. Po zva¢senej obrazovke sa mozete
postvat pomocou tlacidla a alebo . Na obnovu pévodnej velkosti obrazovky stlacte
tlac¢idlo RETURN.



Sposob prepinania medzi elektronickou priruc¢kou a prislusnou ponukou(-
ami) OSD.

¢ Tato funkcia v niektorych ponukach nie je povolena.
¢ Funkciu Skus teraz nemoézete pouzivat, ak sa ponuka neaktivovala.

Sposob 1 Sposob 2
1. Ak chcete pouzit ponuku zodpovedajlcu téme 1. Ked'je zobrazend téma, stlacte tlacidlo ENTERCE.
prirucky e-Manual, stlacte ¢ervené tlacidlo na Zobrazi sa hlasenie ,Chcete to vykonat?“. Vyberte
vyber moznosti Skus teraz. polozku Ano a potom stlacte tlacidlo ENTERCE.
2. Ak sa chcete vratit na obrazovku funkcie Zobrazi sa okno OSD.
e-Manual, stlacte tlacidlo E-EMANUAL. 2. Ak sa chcete vratit na obrazovku funkcie
e-Manual, stlacte tlacidlo E-EMANUAL.

Ako vyhladat tému na stranke registra

o Tato funkcia nemusi byt podporovana v zavislosti od jazyka.
1. Ak chcete vyhladat klti¢ové slovo, stlacte modré tlacidlo a vyberte Register.
2. Stlacenim tlacidla 4 or P vyberte pozadované poradie znakov.
3. Stlacenimtlacidla a alebo ¥ vyberte klti¢ové slovo, ktoré si chcete pozriet, a potom stlacte tlacidlo ENTERCE.
4. Mbzete si pozriet prislusnu obrazovku s pokynmi priruc¢ky e-Manual.
— Obrazovku Register zatvorite stlacenim tlacidla RETURN.
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08 Riesenie problémov a udrzba

RieSenie problémov

Ak sa zd3, Ze televizor méa urcity problém, najskor si precitajte tento zoznam moznych problémov a rieSeni. Ak nie
je ucinny Ziadny z tychto tipov na rieSenie problémov, navstivte webovu stranku ,www.samsung.com” a kliknite na
moznost Podpora alebo zavolajte do servisného strediska pre zakaznikov spolo¢nosti Samsung.

Kvalita obrazu

* Najskor vykonajte Test obrazu, aby ste sa uistili, Ze vas televizor spravne zobrazuje testovany obraz. (prejdite na
polozky MENU - Podpora — Samodiagnostika — Test obrazu) Ak sa testovaci obraz zobrazi spravne, slabu kvalitu
obrazu méZze spdsobovat zdroj alebo signal.

Obraz na televizore nevyzera tak dobre ako v obchode
o Ak mate analdgovy kablovy prijimac/set-top box, prejdite na digitalny set-top box. Ak chcete zabezpecit HD
kvalitu obrazu (vysoké rozliSenie), pouzivajte HDMI alebo komponentné kable.
Predplatitelia satelitného/kéblového vysielania: Vyskusajte digitalne stanice z ponuky kanalov.
¢ Pripojenie antény: Po vykonani automatického ladenia vyskusajte HD stanice.
¢ Mnoho kanalov s HD je prekonvertovanych z obsahu s beznym rozlisenim (SD).
¢ Nastavte rozliSenie video vystupu kéblového/koncového prijimaca na 1080i alebo 720p.
e Qvertesi, ¢isledujete televizor z minimalnej odporucanej vzdialenosti zaloZenej na velkosti a rozliSeni signalu.

Obraz je skresleny: makrobloky, malé bloky, body, chyba pixelizacie.
¢ Kompresia video obsahu moze sposobit zdeformovanie obrazu, a to hlavne pri rychlo sa pohybujucich obrazoch,
ako napriklad priSporte a ak¢nych filmoch.
o Nizka Uroven signalu alebo zl& kvalita m6zu sposobit zdeformovanie obrazu. Toto nie je problém s televizorom.
e Mobilné telefény pouZivané v blizkosti televizora (cca do 1 m) m6zu spdsobit ruSenie obrazu pri analdgovej a
digitalnej TV.

Farby sa nezobrazuju spravne alebo chybaju.
o Ak pouzivate komponentné pripojenie, uistite sa, Ze komponentné kable st pripojené k sprdvnym konektorom.
Nespravne alebo uvolnené pripojenia m6zu mat za nasledok problémy s farbami, pripadne prézdnu obrazovku.
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Farby su slabé alebo je jas nedostatocny.
¢ Upravte moznosti Obraz v ponuke televizora. (prejdite na polozky ReZzim obrazu/Farba/Jas/Ostrost)
« Upravte moznost Uspora energie v ponuke televizora. (prejdite na polozky MENU - Systém — Eko rieSenie —
Uspora energie)
o Skuste resetovat obraz, aby ste si pozreli predvolené nastavenia obrazu. (prejdite na polozky MENU — Obraz -
Obnovit obraz)

Na okraji obrazovky sa nachadza bodkovana ciara
o Ak je velkost obrazu nastavend na moznost Prisp. vel. obr., zmerfite ju na moznost 16:9.
o Zmerite rozliSenie kdblového/satelitného prijimaca.

Obraz je Ciernobiely
o Ak pouzivate AV kompozitny vstup, pripojte kabel videa (Zlty) do zeleného konektora komponentového vstupu 1
na televizore.

Obraz zamiza alebo je skresleny prizmene kanalov, pripadne je oneskoreny obraz.
¢ Akje pripojeny ku kdblovému prijimacu, skiste vynulovat kablovy prijimac. Opétovne pripojte sietovy kabel a
pockajte, kym sa kablovy prijimac reStartuje. M6ze to trvat az 20 minat.
o Nastavte vystupné rozliSenie kdblového prijimaca na 1080i alebo 720p.

Kvalita zvuku

¢ Najskor vykonajte Test zvuku, aby ste sa uistili, ze zvuk vasho televizora funguje spravne. (prejdite na polozky
MENU - Podpora — Samodiagnostika — Test zvuku)
e Akje zvuk v poriadku, problém so zvukom mdze spésobovat zdroj alebo signéal.

Ziadny zvuk alebo prili$ tichy zvuk pri maximalnej hlasitosti
 Skontrolujte hlasitost zariadenia (kablovy/satelitny prijimac, DVD, Blu-ray atd.) pripojeného k televizoru.

Dobry obraz bez zvuku

¢ Nastavte polozku Vyber reproduktoru na moznost Reproduktor TV v ponuke zvuku.

¢ Ak pouzivate externé zariadenie, uistite sa, Ze zvukové kéble su pripojené do spravnych konektorov zvukového
vstupu na televizore.

¢ Ak pouzivate externé zariadenie, skontrolujte moznost zvukového vystupu zariadenia (mozno budete napriklad
musiet zmenit moZnost zvuku kablového prijimaca na HDMI, ked méte k televizoru pripojené HDMI).

¢ Ak pouzivate kabel DVI do HDMI, vyZaduje sa samostatny zvukovy kabel.

e Restartujte pripojené zariadenie tak, Ze opatovne pripojite napdjaci kdbel zariadenia.

Reproduktory nadmerne Sumia.
¢ Skontrolujte pripojenie kablov. Uistite sa, Ze video kabel nie je pripojeny k zvukovému vstupu.
e Pripripojeniantény/kéablovej televizie skontrolujte silu signalu. Nizka droveri signdlu moze spésobovat rusenie

zvuku.
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Ziadny obraz a Ziadne video

Televizor sa nezapne.
e Uistite sa, Ze napajaci kdbel je pevne zapojeny do elektrickej zasuvky a televizora.
o Uistite sa, Ze sietova zasuvka funguje.
¢ Skuste stlacit tlacidlo POWER na televizore, aby ste sa uistili, Ze dialkové ovladanie spravne funguje. Ak sa

Televizor sa automaticky vypne.
o Uistite sa, 7e polozka Casova¢ spanku je nastavena na moznost Vyp. v ponuke Cas.
¢ Akjetelevizor pripojeny k PC, skontrolujte nastavenia vykonu PC.
¢ Uistite sa, Ze je kabel sietového napéjania bezpecne zapojeny k sietovej zasuvke a k televizoru.
¢ Funkcia Vypnut bez signalu vypne televizor, ak po urcitl dobu neprijima ziadny signél. Funkcia Automatické
vypnutie vypne televizor, ak sa pocas Styroch hodin neuskutocnil Ziadny vstup pouZivatela.

Nezobrazuje sa obraz/video.

¢ Skontrolujte kdblové pripojenia (odpojte a opatovne pripojte vsetky kable televizora a externych zariadent).

e Nastavte vystupy videa vasho externého zariadenia (kablovy/set-top-box, DVD, Blu-ray atd.) tak, aby sa
zhodovali s pripojeniami na vstupe televizora. Ak je napriklad vystup externého zariadenia HDMI, mali by ste ho
pripojit k vstupu HDMI na televizore.

¢ Uistite sa, Ze vase pripojené zariadenia st zapnuté.

¢ Nezabudnite vybrat spréavny zdroj televizora tak, ze stlacite tlacidlo SOURCE na dialkovom ovladani.

e Restartujte pripojené zariadenie tak, Ze opatovne pripojite napjaci kédbel zariadenia.

Pripojenie antény (terestrialne/kablom) (Kabel: v zavislosti od krajiny)

Televizor neprijima vietky kanaly

¢ Uistite sa, Ze kdbel antény je bezpecne pripojeny.

* Vyski3ajte pomocou funkcie Nastavenie (Uvodné nastavenie) pridat dostupné kanaly do zoznamu kanélov.
Prejdite do polozky MENU - Systém — Nastavenie ((vodné nastavenie) a pockajte, kym sa neulozia vsetky
dostupné kanaly.

e Overte, ¢ije anténa spravne umiestnena.

Obraz je skresleny: makrobloky, malé bloky, body, chyba pixelizacie.
e Kompresia video obsahu mo6ze spdsobit zdeformovanie obrazu, a to hlavne pri rychlo sa pohybujlcich obrazoch,
ako napriklad pri$porte a akénych filmoch.
¢ Nizka Uroven signdlu méze spdsobovat skreslenie obrazu. Toto nie je problém s televizorom.
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Iné

Obraz sa nezobrazi na celd obrazovku.
o Cierne pasy na kazdej strane sa zobrazia na kanaloch s HD, ked'sa zobrazi prekonvertovany obsah SD (4:3).
o Cierne pasy na hornej a spodnej strane sa zobrazia pri filmoch, ktoré maji pomery stran odligné od televizora.
¢ Upravte moznosti velkosti obrazu na externom zariadeni alebo na televizore na celu obrazovku.

Dialkovy ovladac¢ nefunguje.
¢ Batérie do dialkového ovladaca vlozte pri spravnej polarite (+/-).
e Vy(istite vysielacie okienko snimaca na dialkovom ovladaci.
¢ Vyskusajte namierit dialkovy ovlddac priamo na televizor zo vzdialenosti 1,5 az 1,8 metra.

Prijimac kablového vysielania/set top box nezapina/nevypina televizor, ani neupravuje hlasitost.
¢ Naprogramujte dialkovy ovladac prijimaca kablového vysielania/set top boxu na ovladanie televizora. Kéd TV
SAMSUNG néjdete v pouzivatelskej prirucke prijimaca kablovej televizie/dekodéra set-top box.

Zobrazi sa hlasenie ,Nepodporovany rezim*“.
¢ Skontrolujte podporované rozlisenie televizora a podla toho nastavte vystupné rozliSenie externého zariadenia.

Z televizora sa Siri zapach plastu.
e Tento zapach je beZzny a ¢asom sa strati.

Informdacie o signali televizora nie st k dispozicii v ponuke testu Samodiagnostika.
e Této funkcia je dostupna len pri digitélnych kanaloch s anténovym/RF/koaxialnym pripojenim.

Televizor je nakloneny na pravi alebo lavii stranu.
¢ Odpojte zakladriu stojana televizora a opatovne ju namontujte.

Pri montazi zakladne stojana sa vyskytli tazkosti.
¢ Uistite sa, Ze televizor je poloZeny na plochom podklade. Ak nemoZete odstranit skrutky z televizora, pouzite

magneticky skrutkovac.

Ponuka Vysielanie je siva (nedostupna).
¢ Ponuka Vysielanie je dostupna len vtedy, ked'je zvoleny zdroj televizora.
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Vase nastavenia sa stratia po 5 minttach alebo zakazdym, ked'sa televizor vypne.
¢ Akjetelevizor nastaveny v rezime Ukaz. v obch., kazdych 5 minit obnovi nastavenia zvuku a obrazu. Ak chcete
zmenit nastavenia z rezimu Ukaz. v obch. na rezim Domace pouzitie, stlacenim tlacidla SOURCE vyberte rezim
TV a prejdite na poloZzky MENU — Podpora — Rezim pouZzitia.

Dochadza k preruSovanému stracaniu zvuku alebo videa.
¢ Skontrolujte kdblové pripojenia a opatovne ich zapojte.
e Strata zvuku alebo videa moéZe byt spésobena pouzivanim nadmerne tvrdych alebo hrubych kablov. Uistite sa, Ze
kable st dostatocne flexibilné na dlhodobé pouzivanie. Ak je televizor upevneny na stene, odpori¢ame pouzivat
kable s 90-stupriovymi konektormi.

Ak sa pozriete detailnejSie na hranu fazety okolo obrazovky televizora, budete vidiet malé ¢iastocky.
e Toto je sucast dizajnu produktu a nepredstavuje chybu.

Ponuka PIP nie je dostupna.
¢ Funkcia PIP je dostupna len vtedy, ak pouzivate HDMI alebo komponentny zdroj.

Televizor ste vypli pred 45 minGitami a znovu sa zapol.
¢ Toto je normalne. Televizor pouziva funkciu OTA (Over The Aerial) na aktualizaciu firmvéru prevzatého v Case,
ked'sledujete televizor.

Vyskytuju sa opakované problémy s obrazom/zvukom.
¢ Skontrolujte a zmefite signal/zdroj.

Medzi gumenymi vystuznymi podlozkami na zakladni stojana a vrchnym povrchom niektorych druhov nabytku
moze prebehnit chemicka reakcia.
e Aktomu chcete zabranit, pouzivajte makké vystuze na vietkych povrchoch televizora, ktoré sa dotykaju
nabytku.

Zobrazi sa sprava , Tento stibor sa nemusi prehravat spravne.”.

¢ Toto hldsenie sa m6ze zobrazit kvoli vysokej prenosovej rychlosti obsahu. Obsah je va¢sinou mozné prehrat, ale

pri prehrdvani moze dojst k problémom.

Svoj televizor mozete udrziavat v optiméalnom prevadzkovom stave pomocou aktualizacii na najnovsi firmvér (www.
samsung.com -> Podpora) cez rozhranie USB.
Tento panel TFT LED, ktory sa skladé z podpixelov, vyZaduje sofistikovanu technoldgiu vyroby. Preto sa méze na
obrazovke vyskytnut niekolko svetlych alebo tmavych pixelov. Tieto pixle nemajd Ziadny vplyv na vykon produktu.
Niektoré funkcie a obrazky uvedené v tejto prirucke st dostupné len na vybranych modeloch.
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Funkcia Teletext

Strénka registra sluzby Teletext poskytuje informéacie o spésobe pouZivania sluzby. Aby sa informécie funkcie
Teletextzobrazovali spravne, prijem kanalu musi byt stabilny. Inak mézu informacie chybat alebo sa niektoré stranky

nemusia zobrazovat.

¢ Strany teletextu mozete menit stld¢anim numerickych tlacidiel na dialkovom ovladani.

=/
2] [TTX/M |x]

oCH

(5]

| ZE I iE2
O|1001s INFO o

ol o] =1
RETURN EXIT
@EC0e

) @ 660

® & e 60

(rezim): Vyberie rezim funkcie Teletext (LIST/FLOF). Ak sa stlaci

v rezime LIST (ZOZNAM), prepne rezim na rezim uloZenia do zoznamu. V
rezime ulozenia zoznamu mozete stranku funkcie Teletext do zoznamu
ulozit pomocou tlacidla 8 (ulozit).

EMA (plny rezim TTX/dvojity rezim TTX/zmieSané/vyp.): Aktivuje
rezim funkcie Teletext pre aktualny kandl. Ak chcete rezim funkcie
Teletextprekryt zobrazenim aktualneho vysielania, tlacidlo stlacte
dvakrat. Daldim stlacenim teletext zatvorite.

(podstranka): Zobrazi dostupnul podstranku.

(ulozit): Ulozi stranky funkcie Teletext.

(register): Zobrazi stranku registra (obsahu) kedykolvek pocas
sledovania funkcie Teletext.

(velkost): Zobrazi teletext v hornej polovici obrazovky v dvojnasobnej
velkosti. Ak chcete text presuntt na spodnu polovicu obrazovky, stlacte
ho znova. Ak chcete obnovit normalne zobrazenie, stlacte ho eSte raz.
E3) (podrzat): Zachové zobrazenie aktualnej stranky, ak automaticky
nasleduje niekolko sekundarnych stranok. Ak chcete krok vrétit spat,
stlacte ho znova.

(stréanka nahor): Zobrazi nasledujlcu stranku funkcie Teletext.
(strédnka nadol): Zobrazi predchadzajlcu stranku funkcie Teletext.
(odkryt): Zobrazi skryty text (napriklad odpovede na kvizové otazky).
Ak chcete zobrazit normalnu obrazovku, stlacte ho znova.

EX) (zrusit): Zmensi zobrazenie teletextu, aby prekryvalo aktualne
vysielanie.

Farebné tlacidla (Cervené, zelené, zIté, modré) Ak systém FASTEXT
pouziva vysielacia spolo¢nost, rézne témy na teletextovych strankach
su farebne odliSené a daju sa zvolit stlacenim farebnych tlacidiel. Stlacte
farbu zodpovedajlcu vybratej téme. Zobrazi sa nova farebne rozlisena

stranka. PoloZky je mozné vyberat rovnakym sp6sobom. Pre zobrazenie g
predchadzajlcej alebo nasledujlcej strany stlacte prislusné farebné §
tlacidlo. =
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Strany teletextu s zoradené do Siestich katego6rii

Cast Obsah [ 2 | s c 0
A Cislo vybratej stranky.
B Identifikacia vysielacieho kanala. .
c Cislo aktualnej stranky alebo indikécie
vyhladavania.
D Datum a &as. F
E Text.
F Informécie o stave. Informdcie FASTEXT.

Zabezpecovacia zamka Kensington

Spolo¢nost Samsung nedodava zamku Kensington. Zémka Kensington je zariadenie, ktoré sa pouziva na fyzické
uzamknutie systému, ked'sa pouziva na verejnom mieste. Vzhlad a uzamykacia metéda sa moze lisit od obrazku v
zavislosti od vyrobcu. Dal3ie pokyny k spravnemu pouzivaniu zamky Kensington najdete v dodanej prirucke.
 Najdite na zadnej strane televizora ikonu ,&". Otvor pre zamok Kensington sa nachadza vedla ikony ,&".
e Umiestnenie a farba sa mozu lisit v z&vislosti od modelu.

8

N

<Volitelné>

Aby ste uzamkli produkt, postupujte podla tychto krokov:

1. Omotajte kabel zamky Kensington okolo velkého statického objektu, ako napriklad stola alebo stolicky.
2. Prevlecte koniec kébla s upevnenou zémkou cez sluckovy koniec kabla zamky Kensington.
3. Vlozte uzamykacie zariadenie do priecinku Kensington na produkte.
4. Zamknite zamok.
— Toto st vSeobecné pokyny. Detailné pokyny ndjdete v pouzivatelskej prirucke, ktord sa dodala s uzamykacim
zariadenim.
- Uzamykacie zariadenie sa predéva samostatne.
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Upozornenie tykajlce sa statického obrazu

Na obrazovke nenechdvajte zobrazeny staticky obraz (ako napriklad obrazové stbory jpeg), statické prvky obrazu
(ako napriklad logo TV programu, lista s akciami alebo spravami v spodnej ¢asti obrazovky atd.) ani programy
vo formate panordmy alebo s pomerom strén 4:3. Nepretrzité zobrazovanie statického obrazu méze spdsobit
vypalenie obrazu na obrazovke LED, ¢o bude mat nepriaznivy vplyv na kvalitu obrazu. V zdujme zniZenia rizika tohto
nepriaznivého vplyvu dodrziavajte nasledujice odporucania:
e Nenechavajte dlhy ¢as zobrazeny rovnaky televizny kandl.
¢ Kazdy obraz sa vZdy snaZte zobrazit na celej obrazovke. Na dosiahnutie optimalneho stladu pouZite ponuku
forméatu obrazu televizora.
e ZniZte jas a kontrast, aby nedochadzalo k zobrazovaniu zostatkového obrazu.
¢ Vyuzivajte vsetky funkcie televizora uréené na redukciu retencie a vypalovania obrazu. Podrobnosti ndjdete v
prirucke e-Manual.

Starostlivost o televizor

¢ Ak bola na obrazovke televizora nalepena nalepka, po jej odstraneni
mozu zostat na obrazovke pritomné zvysky lepidla. Kym zacnete
televizor sledovat, zvySky odstrarite.

e Pocas Cistenia moze dojst k poSkriabaniu povrchu a obrazovky =
televizora. Vonkajsie Casti a obrazovku utierajte opatrne pomocou
jemnej handricky, aby nedoslo k poskriabaniu. %\

Nestriekajte vodu ani ind kvapalinu priamo na televizor. Akakolvek
kvapalina, ktora prenikne do produktu, moze sposobit zlyhanie,
poziar alebo zasah elektrickym pradom.

Ak chcete vycistit obrazovku, vypnite televizor a pomocou
handri¢ky z mikrovldkna jemne utrite Smuhy a odtlacky prstov na
paneli. Telo alebo panel televizora utrite handri¢kou z mikrovlakna
mierne navlhéenou vo vode. Potom suchou handri¢kou odstrante
vlhkost. Pocas Cistenia netlacte na povrch prilis velkou silou — inak
moze dojst k poskodeniu panela. V ziadnom pripade nepouzivajte
horlavé tekutiny (napr. benzén, riedidlo) ani Cistiace prostriedky. Na
odstrénenie nepoddajnych Smuh nastriekajte na handricku malé
mnozstvo Cistiaceho pripravku na obrazovky a potom pomocou
handri¢ky Smuhy odstrante.

1S

BUIRUIAO

Slovencina - 25



09 Technické udaje a dalsie informacie

Technické udaje
Nazov modelu UE32M4002 UE32M5002
RozliSenie displeja 1366 x768 1920 x 1080
Velkost obrazovky (diagonalne) 32 palcov (80 cm) 32 palcov (80 cm)
Zvuk (vystup) 10w 10w
Otacanie podstavca (dolava/doprava) 0° 0°
Rozmery (SxV xH)
Telo 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x436,2 x 69,0 mm
So stojanom 745,4 x 466,4 x150,5 mm 741,0 x460,2 x150,5 mm
Hmotnost
Bez stojana 4,0kg 3,9kg
So stojanom 41kg 4,0kg

Prevadzkové prostredie

Prevadzkova teplota 10°Caz40°C(50°F az 104°F)
Prevadzkova vlhkost 10% az 80%, bez kondenzacie
Skladovacia teplota -20°Caz45°C(-4°F az 113°F)
Skladovacia vlhkost 5% az 95%, bez kondenzacie

¢ Dizajn a technické Gdaje sa m6zu zmenit bez predchadzajlceho upozornenia.
¢ Informaécie o sietovom napéjani a dalsSie informéacie o spotrebe energie st uvedené na Stitku na produkte.
¢ Typicka spotreba energie sa meria podla normy IEC 62087.

Znizenie spotreby energie

Po vypnuti televizor prejde do pohotovostného rezimu. V pohotovostnom rezime nadalej spotrebtva malé mnozstvo
energie. Ak planujete televizor dlhsi ¢as nepouzivat, v zaujme znizenia spotreby energie odpojte napajaci kabel.
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Podporované formaty videa

. . Bitova
Pr’|pona Kontajner Video kodek RozliSenie F’rekvenua rychlost Audio kodek
stiboru snimok (sn./s)
(MB/s)
*.avi Divx 3.11/4/5/6
*mkv MPEG4 SP/ASP
* 3of H.264 BP/MP/HP | 1920 x 1080 30
P HEVC (H.265 — Main, Dolby Digital
*mpé AVI Main10 - L4, L4.7) LPCM
*39[3 MKV Motion JPEG 640x480 8 ADPCM (|MA, MS)
*Vro ASF Windows Media AAC
*mpg MP4 Videov9 HE-AAC
* mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*trp PS 1920x1080 30 DTS (Core)
*.mov TS MPEG1 G.711 (A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*svi
* divx

Iné obmedzenia

e Ak je chybavobsahu alebo v kontajneri, video obsah sa neprehrd, alebo sa neprehra spravne.

e Zvuk alebo video nemusi fungovat, ak mé obsah Standardnu prenosovu rychlost/pocet snimok za sekundu nad
Urovhiou parametra pocet snimok/sek. uvedeného v tabulke.

Ak tabulka registra vykazuje chybu, funkcia vyhladavania (preskocenia) sa nepodporuje.

¢ Niektoré zariadenia USB/digitalne fotoaparaty mozno nebudu s tymto prehrdvacom kompatibilné.

Video dekodér

Ak datovy tok videa presahuje 10 Mb/s, ponuka sa moze zobrazit s oneskorenim.
Kodek HEVC je dostupny iba pre kontajnery MKV/MP4/TS.

¢ Podpora po protokol H.264, Groven 4.1 (Moznosti FMO/ASO/RS nie st podporované.)
e Podpora po protokol H.265 — Main, Main10 — L4, L4.1

e snimkova frekvencia:

- Menej ako 1280 x 720: max. 60 snimok
— Viac ako 1280 x 720: max. 30 snimok

VC1 AP L4 nie je podporované.

e GMC verzie 2 a vysSej nie je podporované.

Audio dekodér

e WMA 10 Pro podporuje 5.1-kandlovy formét a profil M2.
e Bezstratovy zvukovy format WMA sa nepodporuje.

¢ Vorbis podporuje najviac 2 kanély.
¢ Dolby Digital Plus podporuje max. 5.1-kanalovy format.

1S
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Podporované formaty titulkov

Externé
Nazov Pripona stiboru
MPEG-4 timed text ttxt
SAMI .SMi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD .sub alebo .txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
Interné
Nazov Kontajner Format
Xsub AVI Format obrazku
SubStation Alpha MKV Textovy formét
Advanced SubStation Alpha MKV Textovy forméat
SubRip MKV Textovy forméat
MPEG-4 Timed text MP4 Textovy format
V stvislosti s funkciou Popis zvuku/Titulky si pozrite priru¢ku e-Manual.
Podporované formaty fotografii
Pripona stiboru Typ RozliSenie
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096
* mpo MPO 15360 x 8640
e Typsuboru MPO nepodporujte funkcie PribliZit, Otocit a Efekt prezentdcie.
Podporované formaty hudby
Pripona stiboru Typ Kodek Poznamka
*.mp3 MPEG MPEGT1 Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
*flac FLAC FLAC Podporuje az 2 kanaly.
*.099 0GG Vorbis Podporuje az 2 kanaly.
WMA 10 Pro podporuje 5.1-kanalovy format a profil M2.
*wma WMA WMA , . .
(Bezstratovy format zvuku WMA sa nepodporuje.)
*wav wav wav
*mid / *midi midi midi typOatyp1
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Plné dostupné rozliSenie

Optimélne rozliSenie pre sériu 4: 1366 x 768 pri 60 Hz/pre sériu 5: 1920 x 1080 pri 60 Hz.

Kompletné dostupné rozliSenie najdete na stranke s technickymi Gdajmi.

Horizontalna| Vertikalna | Frekvencia AT
Rezim | RozliSenie | frekvencia | frekvencia |vzorkovania X 1366 x768 1920 x 1080
(kHz2) H2) (MH2) polarita (H/V)
IBM 720x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x480 35.000 66.667 30.240 -/~ v v
MAC 832x 624 49.726 74.551 57.284 -/~ v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/~ v
640x480 31.469 59.940 25175 -/- v v
640x480 37.861 72.809 31.500 -/- v v
640x480 37.500 75.000 31.500 -/- v v
800x 600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v
800x 600 48.077 72188 50.000 +/+ v v
800x 600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/~ v v
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/~ v v
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v
\I/)EI\/SITA 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+ v
1280 x 720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -/+ v
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v
1280 x 1024 79976 75.025 135.000 +/+ v
1366 x 768 47.712 59.790 85.500 +/+ v v
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 +/+ v
1680 x 1050 65.290 59954 146.250 -/+ v
1920 x1080 67.500 60.000 148.500 +/+ v

¢ Rezim prekladaného zobrazenia nie je podporovany.

e V pripade zvolenia neStandardného formétu obrazu méze produkt pracovat abnormalne.
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Licencie
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Odportéanie - len pre EU

Ceo

Spolo¢nost Samsung Electronics tymto vyhlasuje, Ze tento televizor je v stlade so zékladnymi poziadavkami

a dalsimi relevantnymi ustanoveniami smernice 1999/5/ES.

Oficidlne Vyhlédsenie o zhode néjdete na stranke http://www.samsung.com. Prejdite na polozku Podpora > Hladat
podporu k produktu a zadajte nazov modelu.

Toto zariadenie mozno pouzivat iba v interiéri.

Toto zariadenie moZno pouZivat vo vietkych krajinach EU.

Spravna likvidacia tohto vyrobku (Odpadové elektrické a elektronické zariadenia)

(Platné v krajinach so systémom separovaného zberu)

Toto oznacenie na vyrobku, prisluSenstve alebo v sprievodnej brozire hovori, Ze po skonceni Zivotnosti
produktu a elektronického prislusenstva (napr. nabijacka, ndhlavna siprava, kdbel USB) by sa tieto
polozky nemali likvidovat s inym komunalnym odpadom. Aby ste zabranili moznému poskodeniu
Zivotného prostredia alebo ludského zdravia spésobeného nekontrolovanou likvidaciou odpadu, tak,
prosim, oddelte tieto polozky od inych typov odpadu a zodpovedne ich recyklujte, aby ste podporili
nepretrzité opatovné vyuzivanie materialnych zdrojov.

PouZivatelia produktov v domacnosti ziskaju informécie o mieste a sposobe recyklacie ohladuplnej

k zivotnému prostrediu bud'u predajcu, u ktorého si dany produkt zakapili, alebo na prislusnom
mestskom Urade.

Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho dodavatela a preverit si podmienky kipnej zmluvy.
Tento vyrobok a elektronické prislusenstvo by sa nemali likvidovat spolu s ostatnym priemyselnym
odpadom.

Spravna likvidacia batérii obsiahnutych vtomto produkte

(Platné v krajinach so systémom separovaného zberu)

Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo baleni indikuje, Ze batérie v tomto zariadeni by sa po skonceni
Zivotnosti nemali likvidovat s inym komunalnym odpadom. V pripade oznacenia chemické symboly Hg,
Cd alebo Pb znamenaju, Ze batéria obsahuje ortut, kadmium alebo olovo, ktoré presahuju referencné
hladiny uvedené v smernici ES 2006/66. Ak sa batérie spravne nelikvidujy, tieto latky mozu poskodit
ludské zdravie alebo Zivotné prostredie.

S cielom chranit prirodné zdroje a podporovat opatovné vyuzivanie materidlov oddelujte batérie od
inych typov odpadu a recyklujte ich prostrednictvom miestneho bezplatného systému na vratenie
batérii.

1S

Informacie o zavazkoch spolo¢nosti Samsung v oblasti ochrany Zivotného prostredia a o regulacnych povinnostiach
pre Specifické produkty (napr. nariadenia REACH, WEEE, nariadenia pre batérie) ndjdete na lokalite http://www.
samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

UPOZORNENIE — ABY STE ZABRANILI SIRENIU OHNA, UCHOVAVAJTE SVIECKY ALEBO INE ZDROJE
OTVORENEHO OHNA PO CELY CAS MIMO DOSAHU PRODUKTU.

PUIDUIAO
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Adaptor information

AT Pouzite nasledujlci adaptér, aby ste predisli nebezpecenstvu

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Inainte de citirea acestui manual de utilizare

Acest televizor este furnizat impreuna cu acest manual de utilizare si un e-Manual incorporat.
Tnainte de citirea acestui manual de utilizare, verificati urmatoarele:

Manual de Cititi manualul de utilizare furnizat pentru a afla informatii

utilizare despre siguranta produsului, instalarea, accesoriile,
configurarea initiala si specificatiile produsului.

e-Manual Pentru informatii suplimentare despre acest televizor, cititi

e-Manualul incorporat in produs.

e Pentru a deschide manualul electronic,
MENUD - Asistentd - e-Manual > ENTERE

Puteti descdrca manualul de utilizare de pe site-ul web si vizualiza continutul acestuia pe PC sau pe un dispozitiv

mobil.
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Avertisment! Instructiuni importante de siguranta

Va rugam sa cititi instructiunile de sigurantd inainte de utilizarea televizorului.

ATENTIE Produs clasa II: Acest simbol indica faptul

D ca nu este necesard legarea de sigurantd
RISC DE ELECTROCUTARE. A NU SE DESCHIDE. laTmpdmantare.

ATENTIE: PENTRU A REDUCE PERICOLUL DE
ELECTROCUTARE, NU INDEPARTATI CAPACUL
(SAU PARTEA POSTERIOARA). IN INTERIOR NU
EXISTA COMPONENTE CARE POT FI DEPANATE DE

Tensiune CA: Tensiunea nominala
"\ | marcats cuacest simbol este tensiune

- de CA.
UTILIZATOR. INCREDINTATI TOATE OPERATIILE DE
SERVICE PERSONALULUI CALIFICAT.
Acest simbol indica faptul ca tensiunea . . L
o . L Tensiune CC: Tensiunea nominala
din interior este ridicata. Orice fel de — . . .
— . . - mm mm | Marcata cuacest simbol este tensiune
contact cu partile interioare ale acestui de CC

produs este periculos.

Atentie. Consultati instructiunile de
Acest simbol indica faptul cd produsul utilizare: Acest simbol instruieste
A este Insotit de documentatie importantd H utilizatorul sa consulte manualul de
privind utilizarea si intretinerea. utilizare pentru mai multe informat;ii
legate de siguranta.

e Sloturile si deschiderile din carcasa si din partea posterioard sau inferioard sunt prevazute in scopurile ventilarii
necesare. Pentru a asigura functionarea fiabila a acestui produs si pentru a-1 proteja impotriva supraincalzirii,
aceste sloturi si deschideri nu trebuie sa fie niciodatd blocate sau acoperite.

— Nu pozitionati aparatul intr-un spatiu inchis, precum o biblioteca sau un dulap incorporat, decat daca
asigurati o ventilare corespunzdtoare.

— Nu pozitionati acest produs in apropierea sau deasupra unui calorifer sau corp de incalzire oriin locuriin
care este expus la lumina directa a soarelui.

— Nuasezati recipiente (vaze etc.) cu apa pe acest aparat, deoarece existd pericolul de incendiu sau
electrocutare.

¢ Nu expuneti acest aparat la ploaie si nu il amplasati in apropierea apei (langa o cada, o chiuveta de baie sau de
bucatdrie, intr-un subsol umed sau langa o piscind etc.). Daca acest produs se uda accidental, deconectati-L de la
priza si contactati imediat un distribuitor autorizat.

e Acest aparat utilizeaza baterii. Pot exista reglementari in comunitatea dvs. care sd impuna eliminarea
corespunzatoare a bateriilor. Vd rugdm sa contactati autoritatile locale pentru informatii privind eliminarea sau
reciclarea.

e Nusuprasolicitati prizele de perete, cablurile prelungitoare sau adaptoarele peste capacitatea acestora,

d

deoarece exista pericolul de incendiu sau de electrocutare.

puewWO

e Cablurile de alimentare trebuie pozitionate astfel incat sd se evite calcarea pe acestea sau perforarea de cdtre
obiecte pozitionate peste sau langa acestea. Acordati o mare atentie cablurilor la capdtul cu mufd, de la priza,
precum si in punctul de iesire din aparat.
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¢ Pentru a proteja acest aparat de furtunile cu descdrcdri electrice sau in situatiile in care este lasat
nesupravegheat si neutilizat perioade lungi de timp, deconectati-l de la priza si deconectati antena sau sistemul
de cabluri. Aceasta va impiedica deteriorarea produsului din cauza descércarilor electrice si varfurilor de
tensiune.

« Tnainte de a conecta cablul de alimentare c.a. la iesirea pentru adaptorul c.c,, asigurati-vé ci tensiunea nominal
a adaptorului c.c. corespunde cu cea a sursei de alimentare locale.

¢ Nuintroduceti niciun obiect metalic in deschiderile acestui produs. Acest lucru poate genera un pericol de
electrocutare.

e Pentru aevita electrocutarea, nu atingeti niciodata partea interioara a acestui produs. Produsul trebuie deschis
numai de cdtre un tehnician calificat.

¢ Asigurati-vd cd ati conectat ferm cablul de alimentare la priza. La deconectarea cablului de alimentare de la o
priza de perete, trageti intotdeauna de fisa cablului de alimentare. Nu scoateti niciodata cablul din priza tragand
chiar de cablu. Nu atingeti cablul de alimentare cu mainile ude.

¢ Daca acest produs nu functioneaza normal - in special, dacd sunt emise sunete sau mirosuri neobisnuite din
interior - deconectati-limediat si contactati un distribuitor autorizat sau un centru de service.

¢ Dacd televizorul urmeaza s ramana neutilizat sau daca vet;i fi plecat de acasa mai mult timp, asigurati-va ca
scoateti cablul de alimentare din priza (in special dacd in locuinta vor ramane copii nesupravegheati, persoanein
varstd sau cu dizabilitati).

— Praful acumulat poate cauza electrocutarea, scurgeri de energie sau un incendiu, determinand cablul de
alimentare sa genereze scantei sau caldurad sau deteriorarea izolatiei.

e Contactati un centru de service autorizat Samsung pentru informatii, dacd intentionati sa instalati televizorul
ntr-o locatie cu mult praf, la temperaturi ridicate sau scazute, in conditii de umiditate ridicata, intr-un mediu cu
substante chimice sau intr-o locatie unde va functiona non-stop, precum in aeroporturi, gari etc. Nerespectarea
acestor instructiuni poate duce la deteriorarea grava a televizorului dvs.

e Utilizati numai stechere si prize de perete cu impamantare corespunzatoare.

- Ofmpamantare necorespunzatoare poate cauza electrocutdri sau deteriorarea echipamentului. (Numai
echipamente dinclasal.)

e Pentrua opri complet acest aparat, deconectati-l de la priza de perete. Pentru a fi siguri cd puteti scoate acest
aparat din priza rapid in caz de urgentd, asigurati-va ca priza si stecherul aparatului sunt usor accesibile.

o Accesoriile (bateriile etc.) trebuie pastrate intr-o locatie sigurd, unde nu se afla la indemana copiilor.

 Nuscapati pe jos si nu loviti produsul. In cazul deteriorarii produsului, deconectati cablul de alimentare si
contactati un centru de service Samsung.

e Pentru curatarea acestui aparat, deconectati cablul de alimentare de la priza de perete si stergeti produsul
cu o laveta moale si uscatd. Nu utilizati substante chimice, precum ceard, benzen, alcool, diluanti, insecticid,
odorizant de camerd, lubrifiant sau detergent. Aceste substante pot deteriora aspectul televizorului sau sterge
elementele imprimate pe produs.

¢ Nuexpunetiacest aparat la apd sub forma de picdturi sau stropi.

¢ Nu aruncati bateriile in foc.

¢ Nu scurtcircuitati, nu dezasamblati si nu supraincalziti bateriile.

e Exista pericol de explozie dacd inlocuiti bateriile utilizate pentru telecomanda cu baterii de un alt tip. Tnlocuiti
bateria cu una de acelasi tip sau de un tip echivalent.

* Imaginile si ilustratiile din acest manual de utilizare sunt furnizate doar in scop orientativ si pot diferi de aspectul
real al produsului. Designul si specificatiile produsului se pot schimba fard notificare prealabila.

Limbile CIS (rusa, ucraineana, kazaha) nu sunt disponibile pentru acest produs, deoarece este fabricat pentru clientii
din regiunea UE.
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01 Care este continutul cutiei?

Asigurati-va ca televizorul este insotit de urmatoarele articole. Daca vreunul dintre aceste articole lipseste,
contactati distribuitorul.

¢ Telecomanda & baterii (AAA x 2) o Cablu dealimentare TV (In functie de tara si model)
e Manual de utilizare
e Certificat de garantie / Ghid de conformitate (nu sunt

disponibile in unele locatii)

Adaptor

AN

e Culorile si formele elementelor difera in functie de model.
e Cablurile care nu sunt furnizate cu acest produs pot fi achizitionate separat.
e Deschideti cutia si cdutati orice accesorii ascunse in spatele sau in interiorul materialelor ambalajului.

Este posibil sa se perceapd o taxd de administrare in urmdtoarele situatii:
(a) Primiti o vizita de la un inginer la solicitarea dvs., dar produsul nu prezinta nicio defectiune (respectiv, cand nu
ati citit manualul de utilizare).
(b) Duceti aparatul la un centru de reparatii, dar produsul nu prezinta nicio defectiune (respectiv, cand nu ati citit
manualul de utilizare).

Veti fi informat cu privire la taxa de administrare inainte de vizita tehnicianului.

A

Avertisment: Ecranele pot fi avariate de presiunea directa

= . P Nu atingeti
daca sunt manevrate incorect. Este recomandat sd ridicati get

acestecran!

televizorul de margini, conform ilustratiei.
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02 Instalarea televizorului

Montarea televizorului pe un perete

Dacd montati acest televizor pe un perete, urmati cu exactitate instructiunile specificate de producator.
A Daca nu este montat corect, televizorul poate aluneca sau cddea, cauzand astfel accidentari grave ale
copiilor sau adultilor, precum si deteriorari grave ale televizorului.
Pentru modelele care ofera adaptoare de perete, instalati-le asa cum se aratd in imaginile de mai jos inainte de
instalarea kitului de montare pe perete.
e Consultati manualul de instalare inclus in kitul de montare pe perete Samsung.
Puteti monta televizorul pe perete utilizand un kit de montare pe perete (comercializat separat).

Suportde
montare pe
perete

e Samsung Electronics nu este rdspunzatoare pentru deteriorarea produsului sau pentru ranirea dvs. sau a altor
persoane dacd alegeti sd instalati singur suportul de montare pe perete.

e Putetiinstala suportul de montare pe perete pe un zid solid, perpendicular pe podea. Tnainte de instalarea kitului
de montare pe perete pe alte suprafete decat rigips, contactati cel mai apropiat distribuitor pentru informatii
suplimentare. Daca televizorul se instaleazd pe un plafon sau pe un perete inclinat, este posibil ca acesta sa
cada, producand vatamari corporale grave.

¢ Dimensiunile standard pentru kiturile de montare pe perete sunt prezentate in tabelul din pagina urmatoare.

e Daca montati un suport de perete de la alt producator, retineti ca lungimea suruburilor pe care le puteti folosi
pentru a fixa televizorul pe suportul de perete este indicatd in coloana C a tabelului din pagina urmdtoare.

e | afixarea unuikit de montare pe perete, vd recomanddm sa folositi toate cele patru suruburi VESA.

¢ Daca doriti sd instalati un kit de montare pe perete care se ataseaza folosind doar cele doua suruburi din partea
de sus, folositi un kit de montare pe perete Samsung care permite acest tip de montaj. (in functie de zona
geograficd, este posibil sa nu aveti posibilitatea sa achizitionati un astfel de kit de montare pe perete.)
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Diagonala |Specificatii pentru orificii
televizorului, | desurubVESA(A*B)in | C(mm) | Surubstandard | Cantitate
in toli milimetri

32 100x100 209~219 M4 4

Nu instalati kitul de montare pe perete cu televizorul pornit. Acest lucru poate conduce la vatamari
corporale prin electrocutare.

¢ Nu folositi suruburi mai lungi decat dimensiunea standard sau care nu respecta specificatiile referitoare la
suruburi ale standardului VESA. Suruburile prea lungi pot avaria interiorul televizorului.

e Pentru suporturile de perete care nu respectd specificatiile referitoare la suruburi ale standardului VESA,
lungimea suruburilor poate fi diferitd, in functie de specificatiile suportului de perete.

¢ Nustrangeti prea puternic suruburile. Acest lucru poate deteriora produsul sau poate provoca caderea acestuia,
ducand la vatamari corporale. Samsung nu este rdspunzatoare pentru aceste tipuri de accidente.

e Samsung nu este rdspunzatoare pentru deteriorarea produsului sau pentru vatdamarea corporald survenitd in
urma utilizarii unui suport de perete nespecificat sau care nu este conform standardului VESA sau in cazul in
care clientul nu respectd instructiunile de instalare a produsului.

e Nu montati televizorul cu o inclinare mai mare de 15 grade.

o Televizorul trebuie intotdeauna montat pe perete de catre doua persoane.

Asigurarea ventilarii corespunzatoare a televizorului

La instalarea televizorului, mentineti o distantd de cel putin 10 cm intre televizor si alte obiecte (pereti, margini ale
dulapului etc.), pentru a asigura o ventilare corespunzatoare. Daca nu este asiguratd o ventilare corespunzatoare,
exista pericolul de aparitie a unui incendiu sau a unei probleme cu produsul din cauza temperaturii interne crescute
a acestuia.

La instalarea televizorului utilizand un stativ sau un suport de perete, va recomanddm insistent sa utilizati exclusiv
piese oferite de Samsung Electronics. Utilizarea de piese furnizate de un alt producdtor poate cauza dificultdtiin
montarea produsului sau poate avea ca rezultat vatamari corporale cauzate de caderea produsului.

Instalarea cu un stativ Instalarea cu un suport de perete
o [1oecm | o [10em !
10 cm: 10cm 10cm: 310cm
: ! S :
L e ] o [10em
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Atasarea televizorului pe suport

Asigurati-va cd dispuneti de toate accesoriile prezentate si ca asamblati suportul conform instructiunilor de montaj
furnizate.

Masuri de siguranta: Asigurarea televizorului de perete pentru a preveni
caderea

Atentie: Dacd trageti de televizor, daca Tl impingeti sau dacd va urcati pe acesta, televizorul
poate c3dea. In special, nu lsati copiii s& se agate de televizor sau s3 il destabilizeze. Aceasta
poate cauza rasturnarea televizorului, producand vatdamari corporale grave sau decesul.
Respectati toate masurile de sigurantd oferite in brosura cu informatii de sigurantd inclusa
odatd cu televizorul. Pentru stabilitate si siguranta sporite, puteti achizitiona si putesi instala

dispozitivul de asigurare impotriva cdderii, dupa cum urmeaza.

AVERTISMENT: Nu amplasati niciodata televizorul intr-o locatie instabild. Este posibil ca televizorul sa
A cadd, provocand ranirea persoanelor sau decesul. Unele cazuri de raniri, in special in cazul copiilor, pot fi
evitate prin luarea de masuri simple de precautie cum ar fi:
o Utilizarea dulapurilor sau a stativelor recomandate de producatorul televizorului.
e Utilizati numai mobilier care poate sustine in siguranta televizorul.
e Asigurati-va ca televizorul nu depdseste marginea mobilierului de suport.
¢ Nuamplasati televizorul pe piese Tnalte de mobilier (de exemplu, dulapuri de bucatarie sau biblioteci)
fard a ancora atat mobila cat si televizorul de un suport adecvat.
e Nuamplasati televizorul pe lavete sau alte materiale aflate intre televizor si mobilierul de sustinere.
e Instruirea copiilor cu privire la pericolele urcdrii pe mobild pentru a ajunge la televizor si la butoanele
de comanda ale acestuia.
Daca pastrati si mutati un televizor pe care il inlocuiti cu acesta, trebuie sa aplicati aceleasi masuri de
precautie si la televizorul vechi.

Prevenirea caderii televizorului

1. Utilizand suruburile adecvate, fixati ferm de perete un set de suporturi.
Verificati ca suruburile sa fie introduse fermin perete.
— Este posibil sa aveti nevoie de materiale suplimentare, precum
dibluri, in functie de tipul de perete.
2. Utilizand suruburile adecvate, fixati ferm suporturile de televizor.
— Pentru detalii despre suruburi, consultati partea despre suruburi
standard din tabelul de sub ,Montarea televizorului pe un perete”.
3. Tmbinati consolele fixate de televizor si consolele fixate de perete cu
ajutorul unui cablu durabil, pentru sarcini grele, apoi legati strans cablul.
— Instalati televizorul langa perete, astfel incat sa nu cada in spate.
— Conectatifirul astfel incat consolele fixate pe perete sa se afle la
aceeasi indltime cu consolele fixate pe televizor sau la o indltime
inferioard acestora.
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03 Telecomanda

o Tn functie de taré si model.

Aflati unde se afla butoanele functionale pe telecomanda dvs., precum: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH, CH LIST, A CH
WV, MENU, TOOLS, <, INFO, RETURN si EXIT.
o Aceastd telecomanda are puncte Braille pe butoanele Power, Channel, Volume, si Enter si poate fi utilizata de

persoane cu deficiente de vedere.

Porneste si opreste televizorul.

Selecteazd alternativ Teletext ON
(Teletext Activat), Double (Dublu),
Mix (Mixt) sau OFF (Dezactivat).

Porneste/opreste sunetul.

Regleazd volumul.

Deschide meniul OSD.

Vizualizeaza Media Play.

Selecteaza rapid functiile utilizate
frecvent.

€ (Intrare)
Selecteaza sau executd elementul
focalizat.

Revine la meniul sau canalul
anterior.

E-MANUAL

Afiseaza e-Manual.

PICSIZE
Schimbad dimensiunea imaginii.

AD/SUBT.

Selectia Descriere audio. (Nu este
disponibil in unele tari) / Afiseaza
subtitrdri digitale.

a
Opreste redarea continutului.

N\

SAMSUNG

e Numele butoanelor de mai sus pot fi diferite de numele curente.

Afiseazd si selecteazad sursele video
disponibile.

Ofera acces direct la canale.

Revine la canalul anterior.

Schimba canalul curent.

Lanseaza Lista de canale.

Afiseaza ghidul electronic de
programe (Electronic Programme

Guide - EPG).
Afiseazd informatii despre

programul sau continutul curent.
Muta cursorul, selecteaza
elemente din meniul de pe ecran si
modifica valorile afisate in meniul
televizorului.

lese din meniu.

Utilizati aceste butoane conform
indicatiilor de pe ecranul
televizorului.

Utilizati aceste butoane cu
caracteristici specifice. Utilizati
aceste butoane conform indicatiilor
de pe ecranul televizorului.

d
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Instalarea bateriilor pe telecomanda (Dimensiunea bateriilor: AAA)

Polaritatea bateriilor trebuie sa corespundd simbolurilor din compartimentul pentru baterii.

e Utilizati telecomanda la o distanta de 7 m de televizor.

e Lumina puternica poate afecta performanta telecomenzii. Evitati utilizarea luminilor fluorescente puternice sau
de neon.

¢ Culoarea si forma telecomenzii pot varia in functie de model.
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04 Configurareinitiala

La prima activare a televizorului, este afisata caseta de dialog pentru configurarea initiald. Urmati instructiunile de
pe ecran pentru a finaliza procesul de configurare initiala. Puteti efectua manual acest proces la o data ulterioara,
din meniu MENU(II - Sistem - Configurare.
e An cazulin care conectati orice dispozitiv la HDMI1 nainte de a incepe instalarea, Sursa canalului se va modifica
automat la Set-top box.
e Daca nu doriti sa selectati Set-top box, selectati Semnal.

Daca doriti sa resetati aceasta functie...

Selectati Sistem - Configurare (Configurare initiala). Introduceti codul PIN format din 4 cifre. Codul PIN prestabilit
este ,0-0-0-0".
Daca doriti sd schimbati codul PIN, utilizati functia Schimbare PIN.
Trebuie sd executati din nou Configurare (MENUUD - Sistem) acasad, chiar dacd a fost executatd deja in magazin.
¢ Dacd uitati codul PIN, apasati butoanele telecomenzii in urmdtoarea succesiune, in modul Asteptare, ceea ce
reseteaza codul PIN la valoarea,0-0-0-0" MUTE - 8 > 2 > 4 - POWER (pornit)

Utilizarea Controler TV

Puteti porni televizorul de la butonul de pe Controler TV, din partea de jos a televizorului, apoi puteti utiliza meniul
Meniu Control. Meniu Control este afisat atunci cand este apdsat butonul Controler TV in timp ce televizorul este
pornit. Pentru mai multe informatii despre modul de utilizare, consultati figura de mai jos.

Meniu Control

O :Oprire ‘ + ‘ : Vol. sup.
A | :Can.urm. ‘ - ‘ :Vol.infer.
v | :Can.anter. ‘—ZI‘ :Sursa

[ EIFEFEEE]

SAMSUNG

X\ Controler TV /Senzor de telecomanda
\ Apasati: Mutare
%) Apasare si mentinere: Selectare

Controler TV se afl la partea de jos a
\ televizorului.
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05 Schimbarea intrarii Sursa

Sursa

Se utilizeaza pentru selectarea televizorului sau altor surse de intrare externe, cum ar fi playere DVD/Blu-ray/
receptoare de cablu/satelit STB, conectate la televizor.

1. Apadsati butonul SOURCE de pe telecomanda.

2. Selectatisursadeintrare externa dorita.

Modul de utilizare a optiunii Edit.nume

Tn Surs3, apasati butonul TOOLS, apoi puteti seta numele dorit pentru sursele de intrare externe

Informatii

Puteti vizualiza informatii detaliate despre dispozitivul extern conectat.
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06

Conectarea la un slot COMMON INTERFACE
(slotul cardului de vizionare la televizor)

e Tnfunctie de tar& si model.

o Tnchideti televizorul pentru a conecta sau deconecta o placé Cl card.

Utilizarea ,,Cl sau Cl+ CARD”

Pentru urmdrirea canalelor pldtite, trebuie sa aveti inseratd placa,Cl sau Cl+

CARD”.
¢ Daca nuinseratiplaca,Cl sau Cl+ CARD”, unele canale vor afisa mesajul
,Semnal codificat”.
¢ Informatiile de asociere care contin un numar de telefon, ID-ul ,Cl sau

Cl+ CARD’, ID-ul gazdei si alte informatii vor fi afisate in aproximativ 2-3 _,,\ l &

minute. Dacd este afisat un mesaj de eroare, contactati furnizorul de

Servicii.

« Dupi finalizarea configurarii informatiilor despre canale, este afisat * Imaginea poate fi diferitd in
mesajul , Actualizare finalizatd”, care indic& faptul c& lista de canale este functie de model.
actualizata.

» NOTA

Trebuie sd obtineti o placd ,Cl sau Cl+ CARD” de la furnizorul local de servicii prin cablu.

Tndepartati placa,Cl sau Cl+ CARD” scotand-o cu atentie cu mana, deoarece prin cidere se poate deteriora.
Inserati placa,Cl sau Cl+ CARD” In directia marcatd pe aceasta.

Locul de amplasare a slotului COMMON INTERFACE poate varia in functie de model.

,CARDUL Cl sau Cl+” nu este acceptat in unele tari si regiuni. Consultati in acest sens distribuitorul autorizat.
Dacéd intampinati probleme, va rugdm sa contactati un furnizor de servicii.

Inserati ,CARDUL Cl sau Cl+” care acceptd setarile curente ale antenei. Ecranul va prezenta distorsiuni sau
nu va afisa nimic.

Romana - 15
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07 Utilizarea manualului electronic e-Manual

Puteti gdsi instructiuni privind caracteristicile televizorului in e-Manual din televizor. Pentru
utilizare, apasati butonul E-MANUAL de pe telecomanda. Mutati cursorul utilizand butoanele
sus/jos/dreapta/stanga pentru a evidentia o categorie, apoi un subiect si apoi apdsati butonul
ENTERLCE button. e-Manual afiseaza pagina pe care doriti sd o consultati.
De asemenea, il puteti accesa prin intermediul meniului:
MENUUD - Asistentd - e-Manual » ENTERE

e Pentru arevenila meniul principal e-Manual, apasati butonul E-MANUAL de pe telecomanda.

Afisajul
Lista de categorii. Apasati 4 sau

» pentru a selecta categoria
dorita.

Videoclipul, programul TV
etc. afisate in prezent.

Afiseaza lista de submeniuri.
Modificarea optiunilor de imagine Utlllzatl butoanele ségeaté
de pe telecomanda pentru
slkeneal s adeplasa cursorul. Apdsati
butonul ENTERLCE pentrua
selecta submeniul dorit.

Reglareasetarilor deimagine

Schimbarea modului de sunet presetat

B Index (€ Intrare [S lesiti

Butoane functionale
B Index: Afiseaza ecranul de index.
« Index disponibil in functie de limba.
€ Intrare: Selecteazd o categorie sau un submeniu.
= lesiti: lesiti din e-Manual.
<Vizualizarea continutului>
nc. acum: Afiseazd meniul OSD corespunzator subiectului. Pentru a reveni la
ecranul e-Manual, apdsati butonul E-MANUAL.
[ Start: Comuta la ecranul e-Manual.
4» Pagina: Trece la pagina anterioard sau la cea urmatoare.
Marire: Mdreste un ecran.
Apdsati butonul @ (Marire) pentru a mari ecranul. Puteti sa derulati prin ecranul
madrit utilizand butonul A sau w. Pentru a reveni la dimensiunea normald a ecranului,
apasati butonul RETURN.
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Comutarea intre un subiect din e-Manual si meniurile OSD corespunzatoare

e Aceastd functie nu este activatd in unele meniuri.
* Nu puteti utiliza functia Tnc. acum dacd meniul nu este activat.

Metoda 1 Metoda 2
1. Daca doriti sa utilizati meniul care corespunde 1. Apasati butonul ENTERCE atunci cand este afisat
unui subiect e-Manual, apdsati butonul rosu un subiect. Va aparea ,Doriti sa executati?”.
pentru a selecta Inc. acum. Selectati Da, apoi apasati butonul ENTERCE.
2. Pentruarevenila ecranul e-Manual, apasati Apare fereastra OSD.
butonul E-MANUAL. 2. Pentruarevenila ecranul e-Manual, apasati
butonul E-MANUAL.

Cautarea unui subiect in pagina de index

o Tn functie de limb3, este posibil ca aceasts functie sa nu fie acceptata.

. Daca doriti sd cautati un cuvant cheie, apdsati butonul albastru pentru a selecta Index.
. Apdsati butonul 4sau P pentru a selecta ordinea doritd pentru caractere.

W N =

. Apdsati butonul A sau ¥ pentru a selecta un cuvant cheie pe care doriti sa-l vedeti, apoi apdsati butonul
ENTERCE.

4. Putetivedea ecranul de instructiuni e-Manual corespunzator.
- Pentru ainchide ecranul Index, apasati butonul RETURN.
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08 Depanare siintretinere

Depanare

Daca televizorul pare sa aiba o problemd, incercati consultati mai intai lista de probleme si solutii posibile. Daca
niciuna dintre sugestiile de depanare nu este valabila, vizitati ,www.samsung.com”, apoi clic pe Asistentd sau apelati
Centrul de service pentru clienti Samsung.

Calitatea imaginii
e Efectuati maiintai un Testimagine pentru a confirma faptul ca televizorul afiseaza corespunzdtor imaginea
de test. (accesati MENU - Asistenta - Autodiagn. - Testimagine) Daca imaginea de test este afisatd corect,
imaginea de calitate slaba poate fi cauzata de sursa sau de semnal.

Imaginea televizorului nu arata la fel de bine precum arata in magazin.

e Daca avetiun receptor de cablu/set top box analogic, treceti la un set top box digital. Utilizati cabluri HDMI sau
Component pentru a furniza o imagine de calitate HD (inaltd definitie).

« Abonatii la televiziune prin cablu/satelit: incercati posturile digitale din grila de programe.

e Conectarea antenei: Incercati posturile HD dup3 ce ati realizat ciutarea automats.

¢ Multe canale HD au semnalul convertit din semnale SD (definitie standard).

¢ Reglatirezolutia imaginii video de la receptorul de cablu/set top box la 1080i sau 720p.

¢ Asigurati-vd cd respectati distanta minima recomandatad de vizionare la televizor, in functie de dimensiunea si
definitia semnalului.

Imaginea este distorsionata: eroare macroblocuri, microblocuri, puncte, pixelizare.
e Compresia continutului video poate duce la distorsionarea imaginii, in special a imaginilor cu miscare rapida,
precum transmisiunile sportive si filmele de actiune.
e Nivelul slab al semnalului sau calitatea slaba poate cauza distorsionarea imaginii. Aceasta nu este o defectiune a
televizorului.
¢ Telefoanele mobile utilizate in apropierea televizorului (la o distanta de pana la 1 m) pot cauza zgomot de
imagine Tn cazul televiziunii analogice si digitale.

Culorile nu sunt corecte sau lipsesc.
¢ Dacd utilizati o conexiune prin cabluri component, asigurati-va ca acestea sunt conectate la mufele corecte.
Conexiunile incorecte sau care nu sunt bine fixate pot duce la probleme legate de culoare sau la aparitia unui
ecran gol.
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Culoare sau luminozitate slaba.
¢ Reglati optiunile Imagine din meniul televizorului. (accesati Mod imagine / Culoare / Luminozitate / Claritate)
* Reglati optiunea Econ. energie in meniul televizorului. (accesati MENU - Sistem - Solutie Eco - Econ. energie)
« Tncercati sd resetati imaginea pentru a putea vizualiza setdrile implicite ale imaginii. (accesati MENU - Imagine -
Resetare imagine)

Exista o linie punctata pe marginea ecranului.
« Daca dimensiunea imaginii este setat3 la Incadrare ecran, schimbati-o la 16:9.
¢ Schimbati rezolutia receptorului de cablu/satelit.

Imaginea este alb-negru.
¢ Daca utilizati o intrare AV Compozit, conectati cablul video (galben) la mufa verde a intrarii Component 1a
televizorului.

Imaginea se blocheaza sau este distorsionata la schimbarea canalelor sau imaginea apare cu intarziere.
o Tn cazul conectarii cu un receptor de cablu, incercati s3 resetati receptorul de cablu. Reconectati cablul c.a. si
asteptati ca receptorul de cablu sa reporneascd. Aceasta poate dura pana la 20 de minute.
¢ Setatirezolutia deiesire a receptorului de cablu la 1080i sau 720p.

Calitatea sunetului

e Efectuati maiintai un Test sunet pentru a confirma faptul ca functia audio a televizorului functioneaza
corespunzator. (accesati MENU - Asistenta - Autodiagn. - Test sunet)
e Dacad functia audio este OK, problema de sunet poate fi cauzatd de sursa sau de semnal.

Nu exista sunet sau sunetul este prea slab la volum maxim.
e Varugam sa verificati volumul dispozitivului (receptor de cablu/satelit, Blu-ray etc.) conectat la televizor.

Imaginea este buna, dar nu exista sunet.

¢ Setatioptiunea Selectare difuzor la Difuzor TV in meniul Sound (Sunet).

e Daca utilizati un dispozitiv extern, asigurati-va de conectarea cablurilor audio la mufele corecte de intrare audio
ale televizorului.

¢ Daca utilizati un dispozitiv extern, verificati optiunea de iesire audio a dispozitivului (de exemplu, poate fi
necesar sa schimbati optiunea audio a receptorului de cablu la HDMI atunci cand conectarea la televizor s-a
facut prin HDMI).

e Daca utilizati un cablu DVI - HDMI, este necesar un cablu audio separat.

¢ Reporniti dispozitivul conectat reconectand cablul de alimentare al dispozitivului.

Difuzoarele produc zgomot deranjant.
e Verificati conexiunile cablurilor. Asigurati-va ca niciun cablu video nu este conectat la o intrare audio.
e Pentru conexiunile prin antend sau cablu, verificati intensitatea semnalului. Nivelul slab al semnalului poate
cauza distorsionarea sunetului.

Romana - 19

d

puewWO



Nu exista imagine, nu exista video

Televizorul nu porneste.
e Verificati conectarea corecta a cablului de alimentare c.a. la priza de perete si la televizor.
¢ Asigurati-va ca priza functioneaza.
« Tncercati s& apasati butonul POWER de pe televizor pentru a v& asigura ci problema nu este cauzaté de
telecomanda. Daca televizorul porneste, consultati sectiunea ,Telecomanda nu functioneazd” de mai jos.

Televizorul se opreste automat.
¢ Asigurati-va ca Temporizator opr. este setat la Dezactivat in meniul Ora.
e Dacd calculatorul este conectat la televizor, verificati setdrile de alimentare ale acestuia.
o Verificati conectarea corecta a cablului de alimentare c.a. la priza de perete si la televizor.
¢ Astept. fara semn. opreste televizorul dacd acesta nu primeste niciun semnal pentru o perioada de timp
specificatd. Oprire autom. opreste televizorul daca nu exista nicio actiune din partea utilizatorului timp de patru
ore.

Nu existd imagine/video.

e Verificati conexiunile cablurilor (scoateti si reconectati toate cablurile la televizor si la dispozitivele externe).

o Setatiiesirile video ale dispozitivului extern (receptor de cablu/satelit, DVD, Blu-ray etc.) astfel incat sa
corespunda conexiunilor de la intrarea televizorului. De exemplu, dacd iesirea unui dispozitiv extern este HDMI,
conexiunea trebuie facutd la o intrare HDMI a televizorului.

¢ Asigurati-va ca dispozitivele conectate sunt alimentate.

e Selectatisursa corecta a televizorului prin apdsarea butonului SOURCE de pe telecomanda.

¢ Reporniti dispozitivul conectat reconectand cablul de alimentare al dispozitivului.

Conexiune (wireless/cablu) wireless (Cablu: in functie de tara)

Televizorul nu receptioneaza toate canalele.

e Cablulantenei trebuie sa fie bine conectat.

« Tncercati optiunea Configurare (Configurare initial3) pentru a adduga canalele disponibile in lista de canale.
Accesati MENU - Sistem - Configurare (Configurare initiala) si asteptati ca toate canalele disponibile sa fie
memorate.

e Verificati daca antena este pozitionata corect.

Imaginea este distorsionata: eroare macroblocuri, microblocuri, puncte, pixelizare.
e Compresia continutului video poate conduce la distorsionarea imaginii, in special a imaginilor cu miscare rapida,
precum transmisiunile sportive si filmele de actiune.
¢ Nivelul slab al semnalului poate cauza distorsionarea imaginii. Aceasta nu este o defectiune a televizorului.
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Altele

Imaginea nu se afiseaza pe tot ecranul.
¢ Canalele HD au benzi negre pe marginile ecranului cand afiseaza continut SD convertit (4:3).
e Lafilmele care prezinta rapoarte de aspect diferite de cel al televizorului vor aparea benzi negre in pdrtile
superioara si inferioard ale ecranului.
¢ Reglatioptiunile pentru dimensiunea imaginii la ecran complet pe dispozitivul extern sau pe televizor.

Telecomanda nu functioneaza.
o Tnlocuiti bateriile telecomenzii respectand polaritatea corects (+/-).
e Curatatifereastra de transmisie a senzorului de pe telecomanda.
o Indreptati telecomanda direct spre televizor de la aproximativ 1,5-1,8 m distant3.

Telecomanda receptorului de cablu/set top boxului nu functioneaza pentru pornirea sau oprirea televizorului sau
pentru reglarea volumului.
¢ Programati telecomanda receptorului de cablu/set top boxului pentru a opera televizorul. Consultati manualul
de utilizare al receptorului de cablu/set top boxului pentru a identifica codul televizorului SAMSUNG.

Este afisat mesajul,,Mod inutilizabil”.
e Verificati rezolutia acceptatd a televizorului si reglati rezolutia de iesire a dispozitivului extern in consecinta.

Televizorul miroase a plastic.
¢ Acest miros este normal si va disparea in timp.

Optiunea Informatii semnal a televizorului nu este disponibila in meniul Autodiagn. Test.
e Aceastd functie este disponibila numai pentru canalele digitale cu o conexiune prin antend/RF/coaxiala.

Televizorul este inclinat spre dreapta sau spre stanga.
e Scoateti baza stativului de pe televizor si remontati-o.

ntdmpinati dificultati la asamblarea bazei stativului.
o Asigurati-vé c& televizorul este asezat pe o suprafata plana. In cazul in care nu puteti scoate suruburile
televizorului, utilizati o surubelnita cu cap magnetic.

Meniul Se difuzeaza este estompat (indisponibil).
¢ Meniul Se difuzeaza este disponibil doar la selectarea sursei TV.
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Setarile efectuate se pierd dupa 5 de minute sau de fiecare data cand televizorul este oprit.
¢ Atunci cand se afld in modul Demo magazin, televizorul va reseta setarile de imagine si de sunet la fiecare 5
minute. Dacd doriti sa modificati setarile din modul Demo magazin la Uz casnic, apasati butonul SOURCE pentru
aselectamodul TV si accesati MENU - Asistenta - Mod uz.

Aveti o pierdere intermitenta a semnalului audio sau video.
o Verificati conexiunile cablurilor si reconectati-le.
e Pierderea semnalului audio sau video poate fi cauzatd de utilizarea unor cabluri prea groase sau rigide.
Asigurati-va ca aceste cabluri sunt indeajuns de flexibile pentru o utilizare de lunga durata. In cazul montarii
televizorului pe perete, va recomandam sa utilizati cabluri cu conectorila 90 de grade.

Puteti observa particule de dimensiuni mici daca priviti de aproape marginea ramei ecranului.
e Aceasta face parte din designul produsului si nu reprezinta un defect.

Meniul PIP nu este disponibil.
e Functia PIP este disponibild numai atunci cand utilizati o sursa HDMI sau pe componente.

Ati oprit televizorul acum 45 de minute, iar acesta a pornit din nou.
e Acest lucru este normal. Televizorul opereaza functia OTA (Over The Air) pentru upgrade-ul firmware-ului
descarcat in timpul vizionarii.

Exista probleme repetate de imagine/sunet.
e Verificatisi schimbati sursa/semnalul.

Poate avea loc o reactie intre tampoanele de cauciuc de la baza stativului si finisajul de la suprafata pieseide
mobilier.
e Pentru a evita aceasta reactie, utilizati tampoane din pasla pe suprafetele televizorului care vin in contact direct
cu mobila.

Apare mesajul , Este posibil cafisierul sa nu fie redat corect.”

e Aceastd problemad poate apdrea din cauza ratei mari de biti a continutului. Continutul va fi redat in majoritatea

cazurilor, dar pot aparea unele probleme de redare.

Pentru ca televizorul sa fie in stare optima de functionare, faceti upgrade la cel mai recent firmware (www.samsung.
com - support) prin USB.
Acest panou LED TFT utilizeaza un panou format din subpixeli care necesita tehnologie sofisticata de productie. Este
totusi posibil ca pe ecran sa existe pixeli mai luminosi sau mai intunecati. Acesti pixeli nu au niciun impact asupra
performantelor produsului.
Unele functii si imagini afisate Tn acest manual sunt disponibile doar la anumite modele.
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Functia Teletext

Pagina de index a serviciului Teletext va ofera informatii despre modul de utilizare a serviciului. Pentru ca
informatiile de pe pagina Teletext s3 fie afisate corect, receptia canalului trebuie s fie stabild. In caz contrar, este
posibil sd lipseasca informatii sau ca unele pagini sd nu fie afisate.

e Puteti schimba paginile de teletext prin apdsarea butoanelor numerice de pe telecomanda.

=/
2] [TTX/M |x]

oCH

(5]

| ZE I iE2
O|1001s INFO o

ol o] =1
RETURN EXIT
@EC0e

() @ 60660

® & e o600

(mod): Selecteaza modul Teletext (LIST/FLOF). Daca se apasa in
timpul modului LIST (LISTA), comut3 la modul pentru salvarea listei. Tn
modul pentru salvarea listei, puteti salva pagina Teletext intr-o listd
utilizand butonul 8 (memorare).

@A (TTX complet/TTX dublu/mixt/dezactivat): Activeazd modul
Teletext pentru canalul curent. Apdsati butonul de doua ori pentru a
suprapune modul Teletext in ecranul transmisiei curente. Apasati-linca o
data pentru a iesi din teletext.

(subpagina): Afiseaza subpagina disponibila.

(memorare): Memoreaza imaginile Teletext.

(index): Afiseaza pagina de index (continut) in timpul vizualizarii
Teletext.

(dimensiune): Afiseaza teletextul in jumatatea superioard a ecranului,
la dimensiune dubla. Apasati-l din nou pentru a muta textul in jumatatea
inferioara a ecranului. Pentru afisare normala, apasati-linca o data.

3 (In asteptare): Mentine afisarea la pagina curentd, in cazul in care
exista mai multe pagini secundare care urmeaza automat. Pentru a anula,
apasati din nou butonul.

(deplasare inainte cu o pagind): Afiseazd urmatoarea pagind Teletext.
(deplasare inapoi cu o pagind): Afiseaza pagina anterioard Teletext.

(afisare): Afiseaza textul ascuns (de exemplu, rdspunsuri la jocuri
concurs). Pentru afisarea ecranului normal, apasatiinca o data.

(anulare): Reduce afisarea teletextului pentru a se suprapune cu
transmisiunea curenta.

Butoanele colorate (rosu, verde, galben, albastru): Daca sistemul
FASTEXT este utilizat de compania de emisie, diferitele subiecte de

pe o pagina de teletext sunt codate prin culori si pot fi selectate prin
apdsarea butoanelor colorate. Apasati butonul care are culoarea
corespunzatoare subiectului dorit. Este afisatd o noua pagina codata prin
culori. Elementele pot fi selectate in acelasi mod. Pentru a afisa pagina
anterioard sau urmatoare, apasati butonul colorat corespunzator.
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Paginile de teletext sunt organizate dupa sase categorii

Parte Continut A B c )
A Numarul paginii selectate.
B Identitatea canalului de emisie. .
c Numarul curent al paginii sau indicatii de
cdutare.
D Datasiora. F
E Text.
F Informatii de stare. Informatii FASTEXT.

Sistemul de blocare antifurt Kensington

Dispozitivul de blocare Kensington nu este furnizat de Samsung. Este un dispozitiv care se utilizeaza pentru fixarea
fizicd a sistemului atunci cand acesta este utilizat intr-un spatiu public. Aspectul si metoda de blocare pot fi diferite
fatd deilustratie, in functie de producdtor. Pentru informatii suplimentare privind utilizarea corectd, consultati

manualul furnizat impreunad cu dispozitivul de blocare Kensington.
« |dentificati pictograma " pe partea din spate a televizorului. Langa pictograma ,[@” se afla un slot Kensington.

¢ Pozitia si culoarea pot varia in functie de model.

b ]

8

N

<Optional>

Pentru a bloca produsul, urmati acesti pasi:
1. Infasurati cablul sistemului de blocare Kensington in jurul unui obiect stationar de dimensiuni mari, precum un

birou sau un scaun.
2. Treceticapatul cablului cu dispozitivul de blocare atasat prin capdtul cu bucld al cablului sistemului de blocare

Kensington.
3. Introduceti dispozitivul de blocare in slotul Kensington al produsului.

4. Tnchideti dispozitivul de blocare.
— Acestea constituie instructiuni generale. Pentru instructiuni exacte, consultati Manualul de utilizare furnizat

cu dispozitivul de blocare.
- Dispozitivul de blocare trebuie achizitionat separat.
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Avertisment privind imaginile statice

Evitati afisarea pe ecran a imaginilor statice (cum sunt fisierele de imagine in format jpeg), a unor elemente de
imagine statice (cum sunt logo-urile canalelor TV, barele cu informatii bursiere sau cu stiri din partea inferioara a
ecranului etc.) sau a programelor in format panoramic sau 4:3. Daca afisati constant imagini statice, acestea pot
provoca crearea de imagini remanente pe ecranul cu LED si pot afecta calitatea imaginii. Pentru a reduce riscul de
aparitie a acestui efect negativ, va rugam sa respectati recomandarile de mai jos:
e Evitati afisarea aceluiasi canal TV perioade de timp indelungate.
« Tncercati intotdeauna s3 afisati orice imagine pe intregul ecran. Utilizati meniul pentru formatul de imagine cel
mai potrivit televizorului.
e Reducetiluminozitatea si contrastul, pentru a evita aparitia de imagini remanente.
o Utilizati toate caracteristicile televizorului concepute pentru a reduce remanenta imaginii si arderea ecranului.
Consultati manualul e-Manual pentru detalii.

intretinerea televizorului

e Dacad pe ecranul televizorului a fost lipitd o etichetd, dupa
indepértarea acesteia pot ramane urme pe ecran. Indepértati aceste
urme fnainte de a utiliza televizorul.

e Suprafata exterioara si ecranul televizorului se pot zgaria in timpul - |
curdtdrii. Asigurati-va cd stergeti suprafata exterioara si ecranul cu %
atentie, utilizand o laveta moale, pentru a evita zgarieturile. %\

¢ Nu pulverizati apa sau alt lichid direct in interiorul televizorului. Un
lichid care intrd in produs poate cauza o defectiune, un incendiu sau
electrocutarea.

e Pentru curatarea ecranului, opriti televizorul, apoi indepartati cu
grijd petele siamprentele de pe ecran, cu ajutorul unei lavete cu
microfibrd. Curatati corpul sau panoul televizorului cu o laveta din
microfibrd, inmuiatd intr-o cantitate redusa de apa. Apoi indepdrtati
umiditatea cu ajutorul unei lavete uscate. Tn timpul curét3rii, nu
apdsati cu putere pe ecran deoarece se poate deteriora. Nu utilizati
niciodatd lichide inflamabile (benzen, diluanti etc.) sau agenti de
curdtare. Pentru petele persistente, pulverizati o mica cantitate de
lichid de curatare pe o laveta cu microfibre, apoi stergeti petele.
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09 Specificatii si alte informatii

Specificatii
Nume model UE32M4002 UE32M5002
Rezolutie de afisare 1366 x768 1920 x 1080
Dimensiune ecran (diagonala) 32+toli (80 cm) 321toli (80 cm)
Sunet (iesire) 10w 0w
Pivotarea stativului (stanga/dreapta) 0° 0°
Dimensiuni (LxTx A)
Corp 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x436,2 x 69,0 mm
Cu stativ 745,4 x 466,4 x150,5 mm 741,0 x460,2 x 150,5 mm
Greutate
Fara stativ 4,0 kg 3,9kg
Cu stativ 4kg 4,0kg

Specificatii legate de mediu

Temperatura de functionare 10°C-40°C (50°F - 104°F)
Umiditate de functionare 10% - 80%, fara condens
Temperatura de depozitare -20°C-45°C (-4°F - 113°F)
Umiditate de depozitare 5% - 95%, fara condens

e Designul si specificatiile fac obiectul modificarii fara notificare prealabila.

e Pentruinformatii privind alimentarea cu energie electricd si pentru mai multe informatii despre consumul de
energie, consultati eticheta atasatd pe produs.

e Consumul tipic de energie este masurat conform IEC 62087.

Reducerea consumului de energie

La oprirea televizorului, acesta intrd in modul Standby. n modul Standby, acesta continu& s& consume o cantitate
redusa de energie electricd. Pentru a reduce consumul de energie, deconectati cablul de alimentare atunci cand nu
intentionati sa utilizati televizorul o perioadd mai indelungatd.
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Formate video acceptate

Ex'.ce'n5|e Container Codec video Rezolutie Ratdde cadre Rata de bifi Codec audio
figier (cps) (Mb/s)
*.avi DivX311/4/5/6
* mkv MPEG4 SP/ASP
* a5f H.264 BP/MP/HP | 1920 x 1080 30
* WMV HEVC (H.265 - Main, Dolby Digital
*mp4 AV Main10 - L4, L4.1) LPCM
*3gp MKV Motion JPEG 640x480 8 ADPCM (IMA, MS)
*Vro ASF Windows Media AAC
*mpg MP4 Videov9 HE-AAC
% mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*1rp PS 1920x 1080 30 DTS (Core)
*.mov TS MPEGT G.711 (A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*Svi
* divx
Alte restrictii

¢ Continutul video nu poate fi redat sau nu este redat corect in cazul unei eroriin continut sau in container.

¢ Este posibil ca sunetul sau imaginea sa nu functioneze in cazul in care continutul are o rata de biti/de cadre
standard superioara ratelor de cadre/secunda compatibile enumerate in tabel.

e Daca tabelul de indecsi prezinta erori, functia Cdutare (Salt) nu este acceptata.

¢ Este posibil ca unele dispozitive USB/cu camerd digitald sa nu fie compatibile cu playerul.

¢ Meniul poate fi afisat cu intarziere daca videoclipul are peste 10 Mbps (rata de biti).

e Codecul HEVC este disponibil numaiin containerele MKV/MP4/TS.

Decodor video
e Acceptd panad la H.264, Nivelul 4.1 (FMO/ASO/RS nu sunt acceptate.)
¢ Accepta pand la H.265 - Main, Main10 - L4, L4.1
e rata decadre:
— Sub 1280 x 720: maximum 60 de cadre
— Peste 1280 x 720: maximum 30 de cadre
VC1 AP L4 nu este acceptat.
e GMC 2 sau variantd superioard nu este acceptata.

Decodor audio
e WMA 10 Pro acceptd pana la 5.1 canale si profilul M2.
e Formatul audio fara pierderi WMA nu este acceptat.
o \orbis acceptd pana la 2 canale.
¢ Dolby Digital Plus accepta pand la 5.1 canale.
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Formate de subtitrare compatibile

Extern
Nume Extensie fisier
Text cronometrat MPEG-4 ttxt
SAMI .smi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD .sub sau .txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
Intern
Nume Container Format
Xsub AVI Formatimagine
SubStation Alpha MKV Format text
Advanced SubStation Alpha MKV Format text
SubRip MKV Format text
Text cronometrat MPEG-4 MP4 Format text
Pentru informatii privind functia Descriere audio/Subtitrari, consultati e-Manual.
Formate foto acceptate
Extensie fisier Tip Rezolutie
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096
* mpo MPO 15360 x 8640
e Fisierul tip MPO nu accepta functiile Marire, Rotire si Efect de tranzitie.
Formate de muzica acceptate
Extensie fisier Tip Codec Observatie
*.mp3 MPEG MPEGT1 Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
* flac FLAC FLAC Accepta pana la 2 canale.
*.099 0GG Vorbis Acceptd pana la 2 canale.
WMA 10 Pro accepta pand la 5.1 canale si profilul M2.
*wma WMA WMA e .
(Formatul audio fara pierderi WMA nu este acceptat.)
*wav wav wav
*mid / *.midi midi midi tipul O sitipul 1
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Rezolutie maxima disponibila

Rezolutia optimd este seria 4: 1366 x 768 la 60 Hz / seria 5: 1920 x 1080 la 60 Hz.
Pentru rezolutia maxima disponibild, consultati pagina cu specificatii.

Frecventa e Frr:i\;edn:é Polaritate
Modul | Rezolutie orizontala . . sincronizare | 1366 x768 | 1920 x 1080
(kHz2) verticald (Hz) | esantionare (H/V)
(MHz2)

IBM 720x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x480 35.000 66.667 30.240 -/- v v

MAC 832x 624 49.726 74.551 57.284 -/- v v
152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/- v
640x480 31.469 59.940 25175 -/- v v
640x480 37.861 72.809 31.500 -/- v v
640x480 37500 75.000 31.500 -/- v v

800 x 600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v

800 x 600 48.077 72188 50.000 +/+ v v

800x 600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v

1024 x768 48.363 60.004 65.000 -/- v v

1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/- v v

1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v

\I/DEI\/SI¢ 152 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+ v
1280 x720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v

1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -/+ v

1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v

1280 x 1024 79976 75.025 135.000 +/+ v

1366 x 768 47712 59.790 85.500 +/+ v v

1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v

1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 +/+ v

1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -/+ v

1920 x 1080 67500 60.000 148.500 +/+ v

e Modulinterpolat nu este acceptat.
e Este posibil ca televizorul sa functioneze anormal daca este selectat un format video non-standard.

Romana - 29

d

puewWO



Licente

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from

DTS, Inc.

DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.1,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.

© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Recomandare - Numai pentru UE

Ceo

Prin prezenta, Samsung Electronics declara cd acest televizor respecta cerintele esentiale si alte prevederi
relevante ale Directivei 1999/5/CE.
Declaratia de conformitate oficiald poate fi gasitd la adresa http://www.samsung.com: accesati Suport > Cautati

asistenta pentru produs si introduceti numele modelului.
Acest echipament poate fi utilizat numai in interior.
Acest echipament poate fi utilizat in toate tarile din UE.

Casarea corectd a acestui produs (deseuri de echipamente electrice & electronice)

(Aplicabil in tarile cu sisteme de colectare separata)

Acest marcaj aplicat pe produs sau accesorii sau inclus in documentatie indica faptul ca produsul si
accesoriile sale electronice (de exemplu, incdrcdtorul, cdstile, cablul USB) nu trebuie casate impreuna cu
alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de viata. Pentru a impiedica afectarea mediului inconjurator
sau a sanatatii umane din cauza elimindrii necontrolate a deseurilor, va rugdm sd separati aceste
articole de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati in mod responsabil pentru a promova reutilizarea
durabila a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie sd contacteze comerciantul de la care au achizitionat acest produs sau
autoritatea guvernamentald locald pentru a afla detalii despre locul si modalitatea in care aceste
articole pot fi reciclate ecologic in conditii de siguranta.

Utilizatorii industriali trebuie sd contacteze furnizorul si sd consulte termenii si conditiile contractului de
achizitie. Acest produs si accesoriile sale electronice nu trebuie amestecate cu alte deseuri comerciale
pentru casare.

Eliminarea corecta a bateriilor din acest produs

(Aplicabil in tarile cu sisteme de colectare separata)

Acest marcaj aplicat pe baterie, pe manual sau pe ambalaj indica faptul ca bateriile din acest produs nu
trebuie eliminate impreund cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de utilizare. Dacd sunt marcate,
simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indica faptul cd bateriile contin mercur, cadmiu sau plumb peste
nivelurile de referintd stipulate prin Directiva CE 2006/66. Daca bateriile nu sunt casate adecvat, aceste
substante pot afecta sanatatea umand sau pot provoca daune mediului inconjurdtor.

Pentru a proteja resursele naturale si a promova reutilizarea materialelor, vd rugam sa separati
bateriile de alte tipuri de deseuri si sd le reciclati prin intermediul sistemului local gratuit de colectare a
bateriilor.

Pentru informatii cu privire la angajamentele privind mediul ale Samsung si obligatiile de reglemantare
specifice ale produsului, ca de ex. REACH, WEEE, Baterii, vizitati http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

AVERTISMENT - PENTRU A PREVENI RASPANDIREA FOCULUI, NU TINETI NICIODATA LUMANARI SAU

ALTE OBIECTE CU FLACARA DESCHISA TN APROPIEREA PRODUSULUI.
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Adaptor information

A\[Ti] Utilizati urmdtorul adaptor pentru a evita pericolele

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Pre Citanja ovog korisni¢kog prirucnika

Televizor se isporucuje sa ovim korisni¢kim priru¢nikom i ugradenim e-priru¢nikom.
Pre ¢&itanja ovog korisnic¢kog priru¢nika, pregledajte sledece:

Korisnicki Procitajte ovaj korisnicki priru¢nik da biste se upoznali sa
priruénik informacijama o bezbednosti proizvoda, instalaciji, dodatnoj
opremi, po¢etnom podesavanju i specifikacijama proizvoda.

e-Manual ViSe informacija o ovom televizoru potrazite u e-priru¢niku
koji je ugraden u proizvod.

¢ Da biste otvorili e-prirucnik, izaberite
MENUD - Podrska > e-Manual - ENTERCE

Na Veb lokaciji moZete da preuzmete korisnicki prirucnik i da pregledate njegov sadrzaj na racunaru ili mobilnom
uredaju.
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Upozorenje! Vazna bezbednosna uputstva

Pre koris¢enja televizora procitajte bezbednosna uputstva.

OPREZ Proizvod klase II: Ovaj simbol oznacava

D da povezivanje na zastitno elektri¢no
RIZIKOD STRUJNOG UDARA. NE OTVARAJTE. uzemljenje nije neophodno.

OPREZ: DA BISTE SMANJILIRIZIK OD STRUJNOG
UDARA, NEMOJTE SKIDATI POKLOPAC (NITI
POLEPINU). U UNUTRASNJOSTI UREDAJA NEMA ~_
DELOVA KOJE SAMI MOZETE DA SERVISIRATE.
SVE VRSTE SERVISIRANJA PREPUSTITE
KVALIFIKOVANIM SERVISERIMA.

Naizmeni¢na struja: Nominalni napon
oznacen ovim simbolom je napon
naizmenicne struje.

Ovaj simbol ukazuje natodaje

unutar uredaja prisutan visoki napon. Jednosmerna struja: Nominalni napon
A Svaka vrsta kontakta sa unutrasnjim - mmmm | 0ZNacen ovim simbolom je napon
komponentama ovog uredaja predstavlja jednosmerne struje.

opasnost.

Oprez. Pogledajte uputstva za upotrebu:

Ovaj simbol ukazuje na to da se uz . - _—
; ) L . Ovaj simbol upucuje korisnika da u
proizvod isporucuje vazna dokumentacija A . Lo o
) ) R ) korisnickom priru¢niku procita dodatne
koja se odnosi na rukovanje i odrzavanje. . N . "
informacije u vezi sa bezbednos¢u.

e Proreziiotvori na kuciStu (na poledini i sa donje strane) sluze za ventilaciju. Da biste obezbedili pouzdan rad ovog
uredaja i da biste ga zastitili od pregrevanja, ti prorezi i otvori ni u kom sluc¢aju ne bi smeli da budu blokirani niti
pokriveni.

— Nemojte da postavljate ovaj uredaj na sku¢ena mesta, kao Sto su police za knjige i ugradni ormari, ako niste
obezbedili odgovaraju¢u ventilaciju.
- Nemojte postavljati ovaj uredaj na radijator ili neki drugi izvor toplote niti blizu njega, kao ni na mesta na
kojima bi bio izloZen direktnoj suncevoj svetlosti.
— Nemojte da stavljate posude (vaze itd.) sa vodom na ovaj uredaj, jer moze doci do pozaraili strujnog udara.
¢ Nemojte izlagati ovaj uredaj kisi niti ga postavljati blizu vode (kade, lavaboa, sudopere, posude za pranje vesa,
uvlazan podrum, blizu bazena itd.). Ako se ovaj uredaj slu¢ajno pokvasi, odmah iskljucite napajanje i obratite se
ovlas¢enom prodavcu.

e Ovaj uredaj koristi baterije. U vasoj lokalnoj zajednici moZda postoje ekoloSki propisi koji nalazu da se baterije
odloZe na odgovarajuci nacin. Informacije o odlaganju i recikliranju zatraZite od nadleznih lokalnih institucija.

¢ Nemojte da preopterecujete zidne uti¢nice, produzne kablove niti adaptere jer moZe do¢i do poZara ili strujnog
udara.

¢ Kabloviza napajanje treba da se sprovedu tako da se ne gazi po njima i da ne budu prikljeSteni predmetima
postavljenim preko ili pored njih. Posebnu paznju treba obratiti na utikace, zidne uti¢nice i na mesta gde kablovi
izlaze iz uredaja.
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e |skljucite uredaj iz zidne uti¢nice i izvucite antenski kabl da biste zastitili uredaj od udara groma, kao i u slu¢aju
da ¢e duze vreme biti bez nadzora ili da se nece koristiti. Tako Cete spreciti oStecenje uredaja izazvano udarom
groma ili promenama napona u mrezi.

¢ Pre nego Sto prikljucite kabl za napajanje naizmeni¢nom strujom u uti¢nicu za adapter za jednosmernu struju,
proverite da li nominalni napon adaptera odgovara naponu lokalne elektri¢ne mreze.

¢ Nemojte ubacivati metalne predmete u otvore na uredaju. Moze do¢i do strujnog udara.

¢ Dane bidoslo do strujnog udara, niposto ne dodirujte unutrasnje komponente ovog uredaja. Otvaranje ovog
uredaja trebalo bi da obavlja iskljucivo kvalifikovani serviser.

¢ Kabl za napajanje prikljucite tako da utikac pravilno ude u uti¢nicu. Kada iskljucujete kabl za napajanje iz uticnice,
vucite ga drzedi utikac. Nemojte vuci kabl priiskljucivanju kabla. Ne dodirujte kabl za napajanje mokrim rukama.

e Ako uredaj ne radi pravilno — na primer, ako iz njega dopiru neobi¢ni zvukovi ili miris — odmah ga iskljucite iz
zidne uti¢nice i obratite se ovlas¢éenom prodavcu ili servisnom centru.

e Obavezno iskljucite televizor iz zidne uti¢nice ako ne nameravate da ga koristite ili ako Cete biti odsutni duZi
vremenski period (posebno ako ¢e deca, starije osobe ili osobe sa invaliditetom boraviti same u kuci).

— Nagomilavanje prasine moze dovesti do strujnog udara, curenja struje ili pozara zbog varnicenjaili
pregrevanja kabla za napajanje ili zbog propadanja izolacije.

e Obavezno se obratite ovlas¢enom Samsung servisnom centru kada televizor postavljate na mesto sa mnogo
prasine, visokim ili niskim temperaturama, visokim stepenom vlaznosti, hemijskim supstancama i na mesta
gde ¢e neprestano raditi, kao §to su aerodrom, Zelezni¢ka stanica itd. U suprotnom, televizor moze biti ozbiljno
oStecen.

e Koristite samo ispravno uzemljen utikac i uti¢nicu.

— Neispravno uzemljenje moze da dovede do strujnog udara ili oStecenja opreme. (Samo za opremu klase I.)

e |skljucite uredaj iz zidne uti¢nice da biste ga potpuno iskljucili. Da biste ovaj uredaj mogli lako da iskljucite kada
bude potrebno, postarajte se da zidna uti¢nica i utikac¢ budu pristupacni.

e Dodatnu opremu (baterije itd.) drzite van domasaja dece.

¢ Ne dozvolite da proizvod padne i nemojte da ga udarate. Ako se uredaj osteti, iskljucite kabl za napajanje i
obratite se Samsung servisnom centru.

¢ Da biste ocistili proizvod, iskljucite kabl za napajanje iz zidne uti¢nice i obrisSite ga mekom, suvom krpom.
Nemojte koristiti hemijska sredstva kao Sto su vosak, benzen, alkohol, razredivaci, insekticidi, osveZivaci
vazduha, lubrikanti i deterdZenti. Ta sredstva mogu da promene izgled proizvoda i izbriSu natpis na njemu.

¢ Uredaj se ne sme izlagati vodi koja kaplje ili prska.

¢ Ne bacajte baterije u vatru.

¢ Vodite rauna da ne izazovete kratak spoj na baterijama i nemojte ih rastavljati i pregrevati.

¢ Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u daljinskom upravljacu zamenite pogresnim tipom baterije. Baterije
zamenite isklju¢ivo novim baterijama istog tipa.

* Slike i ilustracije u ovom korisni¢kom priru¢niku sluze samo kao referenca i mogu da se razlikuju od stvarnog
izgleda uredaja. Dizajn uredaja i specifikacije mogu da se promene bez najave.

Jezici Zajednice nezavisnih drzava (ruski, ukrajinski i kazahstanski) nisu dostupni za ovaj proizvod posto je proizveden
za korisnike u regionu EU.
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01 Stase nalazi u kutiji?

Proverite da li su sledece stavke isporucene sa televizorom. Ako neSto nedostaje, obratite se prodavcu.
¢ Daljinski upravljac i baterije (AAA x 2) e Kabl za napajanje televizora (U zavisnosti od zemlje i
o Korisnicki priru¢nik modela)
e Garantni list/vodic za propise (nije dostupan na nekim

lokacijama)

Adapter

/N

e Bojaioblik predmeta mogu da se razlikuju u zavisnosti od modela.
¢ Kablovi koji se ne isporucuju uz proizvod mogu zasebno da se kupe.
¢ Otvorite kutiju i proverite da li su neki dodaci zaostali ispod ili unutar ambalaze.

Administrativna nadoknada mozda ¢e biti napla¢ena ako:
(a) pozovete tehnicara koji ne otkrije nikakav kvar na uredaju (tj. u slucaju da niste procitali ovaj korisnicki

prirucnik);
(b) odnesete uredaj u servis i tamo se ne otkrije nikakav kvar (tj. u slu¢aju da niste procitali ovaj korisnicki

prirucnik).
Pre dolaska tehnicara bi¢ete obavesteni o iznosu administrativne nadoknade.

A

Upozorenje: Ekran se moZe oStetiti direktnim pritiskanjem
- . : o . Ne dodirujte
prilikom nepravilnog rukovanja. Preporucujemo da televizor .
ovaj ekran!

podizete drzeci ga za ivice, kao Sto je prikazano na slici.
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02 Postavljanje televizora

Montiranje televizora na zid

Ako ovaj televizor montirate na zid, ta¢no se pridrzavajte uputstava koja je definisao proizvodac. U
A slu¢aju nepravilne montaze, televizor moze da sklizne ili padne i dovede do teskih povreda dece i odraslih,
kao i ozbiljnog ostecenja televizora.
Ako imate model sa adapterom za zidni nosac, montirajte ga na nacin prikazan na slici ispod pre nego Sto montirate
komplet za montaZzu na zid.
¢ Pogledajte priru¢nik za montazu koji ste dobili uz Samsung komplet za montaZu na zid.
Televizor mozete da postavite na zid pomocu kompleta za montazu na zid (prodaje se zasebno).

Nosac Televizor
zidnog

nosaca

e Kompanija Samsung Electronics ne odgovara za eventualno oStecenje proizvoda niti za povrede koje nanesete
sebi ili drugima ako odlucite da sami postavite televizor na zid.

e Zidninosac postavite na ¢vrst zid koji je pod pravim uglom u odnosu na pod. Pre montiranja zidnog nosaca na
povrsine koje nemaju rigips ploCe potrazite dodatne informacije od najblizeg prodavca. Ako televizor montirate
na plafon ili kosi zid, imajte na umu da moze da padne i nekoga ozbiljno povredi.

¢ Standardne dimenzije kompleta za montazu na zid prikazane su u tabeli na sledecoj stranici.

¢ Ako postavljate zidni nosac drugog proizvodaca, imajte u vidu da je duZina zavrtanja koje mozete koristiti za
pri¢vrscéivanje televizora na zidni nosac prikazana u koloni C, u tabeli na sledecoj stranici.

e Preporucujemo da pricvrstite sve zavrtnje prema VESA standardu prilikom postavljanja kompleta za montazu
nazid.

¢ Ako Zelite da postavite zidni nosac koji se montira na zid samo pomocu dva gornja zavrtnja, obavezno koristite
komplet za montazu na zid kompanije Samsung koji podrzava ovu vrstu montaze. (Mozda necete modi da kupite
ovaj tip kompleta za montazu na zid u zavisnosti od regiona.)
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. Specifikacije otvora za
Dijagonala . -
. zavrtnje prema VESA Standardni -
televizorau C(mm) . Kolic¢ina
. standardu (A *B)u zavrtanj
in¢ima . .
milimetrima
32 100x100 209~219 M4 4

Komplet za montazu na zid nemojte da montirate dok je televizor ukljucen. U suprotnom, izlaZete se
opasnosti od strujnog udara.

¢ Nemojte da koristite zavrtnje koji su duzi od standardnih dimenzija niti one koji nisu uskladeni sa standardnom
VESA specifikacijom za zavrtnje. Predugacki zavrtnji mogu da izazovu oStecenja u unutrasnjosti televizora.

¢ Kod kompleta za montazu na zid koji nisu u skladu sa specifikacijom za zavrtnje prema VESA standardu, duZina
zavrtanja moZe da se razlikuje u zavisnosti od specifikacija zidnog nosaca.

e Zavrtnje nemojte prejako da zateZete. U suprotnom, proizvod se moZe ostetiti ili pasti i nekoga povrediti.
Kompanija Samsung ne odgovara za ovakve nesrecne slucajeve.

¢ Kompanija Samsung ne odgovara za oStecenja uredaja niti za telesne povrede nastale usled koris¢enja kompleta
za montazu na zid koji nije u skladu sa VESA standardimaiili potice od nepoznatog proizvodaca, odnosno ako se
korisnik ne pridrZava uputstava za instalaciju uredaja.

¢ Nemojte da montirate televizor pod nagibom veéim od 15 stepeni.

e Zamontiranje televizora na zid potrebne su dve osobe.

Obezbedivanje odgovarajuce ventilacije za televizor

Pri postavljanju televizora, vodite racuna da rastojanje izmedu televizora i drugih predmeta (zidova, stranica ormara
itd.) ne bude manje od 10 cm da televizor imao odgovarajucu ventilaciju. U suprotnom, moZe da dode do pozara ili
problema sa proizvodom usled povecanja njegove unutrasnje temperature.

Ako koristite postolje ili zidni nosac, preporucujemo da koristite iskljucivo onaj koji je proizvela kompanija Samsung
Electronics. Ako budete koristili delove drugih proizvodaca, moze do¢i do problema sa proizvodom ili povreda usled
pada proizvoda.

Montaza sa postoljem MontaZa sa zidnim nosacem
o [tToecm | o [10em :

10 cm: 10cm 10.cm: '10cm
Z - o :
L e ] [10em !
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Montiranje televizora na postolje

Proverite da li imate sav prikazani dodatni pribor i sklopite postolje prema prilozenim uputstvima.

Mera opreza: Privrscivanje televizora na zid kako bi se sprecio pad

Oprez: Vucenje, guranje ili penjanje na televizor moZe da dovede do pada televizora. Posebno
vodite racuna da se deca ne kace za televizor i da ga ne pomeraju. U suprotnom, televizor moze

da se prevrne i nanese ozbiljne povrede, ¢ak i sa smrtnim ishodom. Pratite sve mere opreza
navedene u broSuri sa bezbednosnim uputstvima koju ste dobili sa televizorom. Radi dodatne
stabilnostii bezbednosti, mozete da kupite i instalirate uredaj protiv pada na sledeci nacin.

posledicu moZe imati teSke telesne povrede ili smrtniishod. Mnoge povrede, narocito dece, mogu da se
izbegnu primenom jednostavnih mera opreza, na primer

e Koristite ormar ili postolje koje preporucuje proizvodac televizora.

e Koristite samo namestaj koji moze da izdrzi tezinu televizora.

i UPOZORENLJE: Niposto ne stavljajte televizor na nestabilan predmet. Televizor moze da padne $to za

¢ Vodite raCuna da televizor ne strci preko ivice komada namesta na kom stoji.
¢ Ne stavljajte televizor na visok komad namestaja (npr. na kredenac ili stalazu za knjige) ako niste
pri¢vrstilii nameStaj i televizor za odgovarajucu fiksnu tacku.
¢ Ispod televizora koji se nalazi na nekom komadu namestaja ne stavljajte stolnjake ni druge sli¢ne
materijale.
¢ Poducite decu o opasnostima penjanja na namestaj kako bi se dohvatio televizor ili njegove komande.
Ako zadrzavate i premesState televizor koji zamenjujete ovim novim televizorom, iste mere opreza treba
da preduzmete u pogledu starog televizora.

Sprecavanje pada televizora

1. Dobro pri¢vrstite komplet nosaca na zid pomocu odgovarajucih
zavrtanja. Proverite da li su zavrtnji ¢vrsto pri¢vrsc¢eni na zid.
— U zavisnosti od tipa zida, mozda ¢e vam biti potreban dodatni
materijal, kao $to su tiplovi.
2. Dobro pri¢vrstite komplet nosaca za televizor pomocu zavrtanja
odgovarajuce veli¢ine.
- Informacije o specifikacijama zavrtanja potrazite u odeljku o
standardnom zavrtnju u poglavlju ,Montiranje televizora na zid."
3. Jakom zicom povezite nosace koji su pri¢vrscéeni za televizor i nosace koji
su montirani na zid, a zatim ¢vrsto vezite Zicu.

— Postavite televizor blizu zida, tako da ne moZze da padne unazad.

- Povezite Zicu tako da nosaci montirani na zid budu u istoj visini kao = )

nosadi pricvréceni za televizor ili nizi.
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03 Daljinski upravljac

o U zavisnosti od zemlje i modela.

Saznajte gde se na vasem daljinskom upravljacu nalazi funkcijska dugmad, kao Sto su: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH,

CHLIST, A CH \V, MENU, TOOLS, (€, INFO, RETURN i EXIT.

¢ Ovo je specijalni daljinski upravljac za osobe sa oStecenim vidom i ima oznake na Brajevom pismu na dugmetu
za ukljucivanje/iskljucivanje, dugmadima za menjanje kanala, dugmadima za jaCinu zvuka i na dugmetu za

potvrdivanje.

—“

\

Ukljucivanje i iskljucivanje
televizora.

Naizmeni¢no prebacivanje
Teleteksta u rezim ON (UkLj.),
Double (Dvostruko), Mix (Me$ano) i
OFF (IskL)).

Ukljucivanje/iskljucivanje zvuka.

Podesavanje jacine zvuka.

Otvaranje menija na ekranu.

Prikazuje Media Play.

Brzo biranje Cesto koris¢enih
funkcija.

€ (Ulaz)

Koristi se za biranje ili pokretanje
izabrane stavke.

Povratak na prethodni meniili
kanal.
E-MANUAL

Otvara e-Manual

PICSIZE
Promena velicine slike.

AD/SUBT.

Audio opis izbor. (opcija nije
dostupna na nekim lokacijama)/
prikazivanje digitalnog titla.

Zaustavljanje reprodukcije sadrzaja.

¢ Nazivi dugmadi prikazaniiznad mogu se razlikovati od onih kod vaseg modela.

L

SAMSUNG

Y

Prikazivanjei biranje dostupnih
izvora video signala.

Omogucava direktan pristup
kanalima.

Povratak na prethodni kanal.

Menjanje kanala.

Pokretanje stavke Lista kanala

Prikazivanje EPG vodica
(elektronski TV vodic).

Prikazivanje informacija o trenutno
izabranom programu ili sadrzaju.

Pomeranje pokazivaca, izbor stavki
izmenija na ekranu i menjanje
vrednosti u meniju televizora.

Izlazak iz menija.

Ovu dugmad koristite u skladu sa
uputstvima na ekranu televizora.

Ovu dugmad koristite sa odredenim
funkcijama. Ovu dugmad koristite

u skladu sa uputstvima na ekranu
televizora.
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Stavljanje baterija u daljinski upravljac (Veli¢ina baterije: AAA)

Postavite baterije tako da se oznake polova na njima poklapaju sa oznakama u odeljku za baterije.

¢ Daljinski upravljac koristite na udaljenosti do 7 m od televizora.
¢ Jako svetlo moZe da uti¢e na rad daljinskog upravlja¢a. Nemojte da koristite daljinski upravlja¢ u blizini jakih

fluorescentnih lampi i neonskih znakova.
¢ Bojaioblik daljinskog upravlja¢a mogu da se razlikuju u zavisnosti od modela.
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04 Pocetno podesavanje

1sdis

Kada prvi put ukljucite televizor, pojavice se dijalog za pocetno podeSavanje. Pratite uputstva na ekranu da
biste obavili poCetno podesavanje. Ovaj proces moZete i kasnije da obavite ru¢no u meniju MENUID - Sistem -
Podesavanje.
¢ Ako pre pocetka instalacije povezete neki uredaj na HDMI1 prikljucak, Vrsta kanala bi¢e automatski promenjen u
,Digitalni prijemnik”.
¢ Ako ne Zelite da izaberete Digitalni prijemnik, izaberite Antena.

Ako Zelite da resetujete ovu funkciju...

Izaberite Sistem > PodeS$avanje (pocetno podesavanje). Unesite Cetvorocifreni PIN kdd. Podrazumevani PIN kdd je
,0-0-0-0".
Ako Zelite da promenite PIN, upotrebite funkciju Promena PIN-a.
PodeSavanje (MENUI - Sistem) bi trebalo da obavite ponovo kod kuce iako ste to ve¢ obavili u prodavnici.
¢ Ako zaboravite PIN kod, pritiskajte dugmad na daljinskom upravljacu slede¢im redosledom, dok je televizor u
rezimu mirovanja, da biste resetovali PIN na, 0-0-0-0": MUTE - 8 - 2 > 4 - POWER (ukljucivanje)

Koris¢enje dugmeta TV kontroler

Ukljucite televizor pomoc¢u dugmeta TV kontroler sa donje strane televizora, a zatim koristite Kontrolni meni.
Kontrolni meni se otvara kada pritisnete kontroler televizora dok je televizor ukljucen. Vise informacija o njegovoj
upotrebi pronadi ¢ete nasliciispod.

Kontrolni meni

O :1skyjuti '+ :Pojatav.
A 1Sl kanal ‘ - ‘ : UtiSavanje
Vv | :Preth. kanal ‘—ZI‘ : Spoljni izvor

[ EIFEFEEE]

SAMSUNG

TV kontroler/senzor za daljinski upravljac
Pritisnite: Prebaci

\
T
@ Pritisnite i zadrzite: Izaberi

TV kontroler se nalazi sa donje strane
\ televizora.
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05 Promena izvora signala Spoljni izvor

Spoljni izvor

Koristi se za biranje televizora ili drugog izvora signala kao Sto je DVD/Blu-ray plejer/kablovski uredaj/STB satelitski
risiver povezan sa televizorom.

1. Pritisnite dugme SOURCE na daljinskom upravljacu.

2. |zaberite Zeljeni spoljniizvor signala.

Kako koristiti opciju Promeni ime

U opciji Spoljni izvor, pritisnite dugme TOOLS, a zatim moZete da podesite nazive spoljnih izvora signala koje Zelite.

Informacije

Mozete da vidite detaljne informacije o povezanom spoljnom uredaju.
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06 Povezivanje na otvor UOBICAJENOG
INTERFEJSA (otvor za karticu za gledanje
televizije)

o U zavisnosti od zemlje i modela.
e Iskljucite televizor pre ubacivanja ili uklanjanja Cl kartice.

Koriséenje ,Clili Cl+ KARTICE“

Da biste gledali kanale cije se gledanje naplacuje, morate umetnuti,Cl ili Cl+
KARTICU", s F?\
o Ukoliko niste umetnuli,Clili Cl+ KARTICU", na nekim kanalima bice - w,
prikazana poruka ,Sifrovan signal”.
e Informacije o povezivanju, Sto podrazumeva broj telefona, ID ,Cl ili Cl+ s
KARTICE", ID korisnika i ostale informacije, bice prikazane za priblizno N AN l k
2-3 minuta. Ako se pojavi poruka o gresci, obratite se dobavljacu usluge.
¢ Po zavrsetku pode$avanja informacija o kanalima, prikazace se poruka
LAzuriranje je obavljeno”koja oznacava da je lista kanala azurirana.
e NAPOMENA
- ,Clili Cl+ KARTICU“ kupujete od lokalnog dobavljaca usluga kablovske televizije.
- Prilikom uklanjanja,Clili CI+ KARTICE" paZljivo je izvucite rukom, jer bi eventualni pad mogao da je oSteti.
— Ubacite ,Clili CI+ KARTICU“ u smeru koji je oznacen na njoj.
— Polozaj slota COMMON INTERFACE (zajednicki interfejs) moZe da se razlikuje u zavisnosti od modela.
— Upotreba,Clili Cl+ KARTICE nije podrzana u nekim zemljama i regionima; proverite kod ovlas¢enog

55

e Slika moZe da se razlikuje u
zavisnosti od modela.

prodavca.

— Uslucaju bilo kakvih problema, obratite se dobavljacu usluge.

- Umetnite ,Clili Cl+ KARTICU" koja podrzava trenutne postavke antene. Slika na ekranu Ce bitiizoblicena ili
se uopste nece videti.

Srpski- 15

1sdis



07 Kako se koristi E-prirucnik

Uputstva za funkcije televizora se nalaze u priru¢niku e-Manual na televizoru. Da biste mu
pristupili, pritisnite dugme E-MANUAL na daljinskom upravljacu. Pomeranjem pokazivaca nagore/
nadole/ulevo/udesno oznacite Zeljenu kategoriju, zatim temu, pa pritisnite dugme ENTERCE.
e-Manual ¢e otvoriti stranicu koju zelite da pogledate.
Mozete da mu pristupite i preko slede¢eg menija:
MENUD - Podrska - e-Manual » ENTER[E

¢ Da biste se vratili u glavni meni priru¢nika e-Manual, pritisnite dugme E-MANUAL na

daljinskom upravljacu.

Izgled ekrana

Lista kategorija. Pritisnite
dugme «ili P da biste izabrali
Zeljenu kategoriju.

Video, TV program itd. koji
se trenutno prikazuje.

Podesavanjeslike Prikazivanje liste sa opcijama
Menjanje opcijaslike podmenija. Pritisnite dugmad
sa strelicama na daljinskom
............................ b upravijacu da biste pomerali
B Indeks (€ Ulaz (5 Izlaz 4 pokazivac. Pritisnite dugme
ENTER[E da biste izabrali

zeljeni podmeni.

Promena unapred podesenog rezima zvuka

Kontrolna dugmad
B Indeks: Prikazuje ekran sa indeksom.
¢ Indeks je dostupan u zavisnosti od jezika.
€ Ulaz: biranje kategorije ili podmenija.
[= Izlaz: Izadite iz aplikacije e-Manual.
<Kako da otvorite sadrzaj>
A Prob. sad: prikaz menija na ekranu koji odgovara temi. Da biste se vratili u ekran
e-Manual, pritisnite dugme E-MANUAL.
[ Pocetna: Prelazak na pocetnu stranicu ekrana e-Manual.
4 Stranica: prelazak na prethodnu ili sledecu stranicu.
Zum: Uvedava sadrZaj ekrana.
Pritisnite dugme @ (Zum) da biste uvecali sadrZaj ekrana. Preko uvecanog ekrana
mozete da se krecete pomocu dugmadi a ili w. Da biste vratili ekran na izvornu
veli¢inu, pritisnite dugme RETURN.
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Kako se prelazi sa teme u E-priruéniku na odgovaraju¢i meni na ekranu i
obrnuto

¢ Ova funkcija nije dostupna u svim menijima.
¢ Funkciju Prob. sad ne mozete da koristite ako dati meni nije aktivan.

Metod 1 Metod 2
1. Ako Zelite da koristite meni koji odgovara temi u 1. PRitisnite dugme ENTERCE kada se prikaze
priru¢niku e-Manual, pritisnite crveno dugme da tema. Pojavice se upit , Zelite li da izvrSite ovo?*.
biste izabrali funkciju Prob. sad. Pritisnite dugme Da, pa dugme ENTERCE.
2. Da biste se vratili u ekran e-Manual, pritisnite Prikazace se meni na ekranu.
dugme E-MANUAL. 2. Da biste se vratili u ekran e-Manual, pritisnite
dugme E-MANUAL.

Kako se trazi tema na stranici sa indeksom

¢ QOva funkcija mozda nece biti podrzana u zavisnosti od jezika.
Ako Zelite da potrazite neku klju¢nu re¢, pritisnite plavo dugme da biste izabrali Indeks.
. Pritiskom na dugme 4 ili P izaberite redosled znakova koji Zelite.
. Pritisnite dugme a ili ¥ da biste izabrali klju¢nu re¢ koju zelite da vidite, pa pritisnite dugme ENTERCE.
. e-Manual ¢e otvoriti odgovarajuci ekran sa uputstvima.
— Da biste zatvorili ekran Indeks, pritisnite dugme RETURN.

AW N =
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08 Resavanje problema i odrzavanje

Resavanje problema

Ako imate problema sa televizorom, najpre procitajte ovu listu potencijalnih problema i njihovih resenja. Ako ne
uspete da resite problem pomocu navedenih saveta, posetite veb-lokaciju www.samsung.com, pa kliknite na stavku
Podrska ili pozovite Samsung servisni centar.

Kvalitet slike

e Zapocetak, obavite Test slike, tj. proverite da li televizor pravilno prikazuje test sliku. (idite na MENU - Podrska -
Sam. dijagnost. - Test slike) Ako se test slika pravilno prikazuje, uzrok loSe slike na kanalu je mozda u izvoruili u
signalu.

Slika na televizoru ne izgleda tako dobro kao u prodavnici.

» Ako koristite analogni kablovski/set-top box uredaj, predite na digitalni set-top box uredaj. Koristite HDMI ili
komponentne kablove da biste dobili HD kvalitet slike (High Density — visoka rezolucija).

¢ Kablovska/satelitska pretplata: Probajte neku digitalnu stanicu sa liste kanala.

¢ Antenska veza: Probajte neki HD kanal nakon pokretanja funkcije Automatsko trazenje.

¢ Mnogi HD kanali emituju SD sadrzaj (standardne rezolucije) sa pove¢anom rezolucijom.

e Podesite izlaznu rezoluciju na kablovskom/satelitskom uredaju na 1080i ili 720p.

e Proverite da li se nalazite na minimalnoj preporucenoj udaljenosti od televizora, u skladu sa veli¢inom ekranai
rezolucijom signala.

Slika je izobli¢ena: makroblok, mali blok, tacke, greska pikselizacije.
¢ Komprimovanje video sadrzaja moze da izazove izoblicenje slike, posebno u brzim scenama poput onih u
sportskom prenosu i akcionim filmovima.
e Slabsignalili lo$ kvalitet signala mogu da izazovu izobli¢enje slike. U tim slu¢ajevima problem nije u televizoru.
e Kada se mobilni telefon koristi blizu televizora (na udaljenosti od najvise 1 m), moze do¢i do pojave Suma na
analognim i digitalnim kanalima.

Boje su neadekvatne ili neke nedostaju.
e Ako koristite komponentni kabl, proverite da li je uklju¢en u odgovarajuce prikljucke. Usled nepravilnog
povezivanja moze dodi do problema sa bojama ili prikazivanja praznog ekrana.
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Boje ili osvetljenje nisu dobri.
¢ Podesite opcije Slika u meniju televizora. (idite na Rezim slike / Boja / Osvetljenje / Ostrina)
« Podesite opciju Sted. energije u meniju televizora. (idite na MENU - Sistem - Eko re$enje - Sted. energije)
¢ Probajte da resetujete sliku da biste videli podrazumevane postavke slike. (idite na MENU - Slika - Resetovanje
slike)

Na ivici ekrana pojavljuje se isprekidana linija.
e Ako je veli€ina slike podeSena na Screen Fit, promenite je na 16:9.
¢ Promenite rezoluciju kablovskog/satelitskog uredaja.

Slika je crno-bela.
¢ Ako koristite kompozitni AV ulaz, prikljucite video kabl (zuti) u zeleni komponentni prikljuc¢ak 1 na televizoru.

Prilikom menjanja kanala slika se zamrzne ili dolazi do izobli¢enja/kasnjenja.
¢ Ako je televizor povezan sa kablovskim uredajem, pokusajte da ga resetujete. Iskljucite pa ponovo prikljucite
kabl za napajanje i saCekajte da se kablovski uredaj ponovo pokrene. To moze da potraje do 20 minuta.
e Podesite izlaznu rezoluciju kablovskog uredaja na 1080iili 720p.

Kvalitet zvuka
e Zapocetak, obavite Test zvuka, tj. proverite da li televizor pravilno reprodukuje zvuk. (idite na MENU - Podrska -

Sam. dijagnost. - Test zvuka)
¢ Ako se zvuk pravilno reprodukuje, uzrok problema moze da bude izvor ili signal.

Nema zvukaiili je ja¢ina zvuka preslaba na najvecoj vrednosti.
e Proverite jacinu zvuka na uredaju (kablovski/satelitski uredaj, DVD, Blu-ray itd.) koji je priklju¢en u televizor.

Kvalitet slike je dobar, ali nema zvuka.
¢ Podesite opciju Izaberite zvu¢nik na Zvucnik TV-a u meniju za zvuk.
e Ako koristite spoljni uredaj, proverite da li su audio kablovi uklju¢eni u odgovarajuce audio prikljucke na
televizoru.
¢ Ako koristite spoljni uredaj, proverite opcije audio izlaza na uredaju (npr. mozda bude potrebno da opciju za zvuk
na kablovskom uredaju podesite na HDMI ako je sa televizorom povezan putem HDMI kabla).
Ako koristite DVI-HDMI kabl, potreban je zaseban kabl za zvuk.
e Resetujte povezani uredaj tako Sto cete iskljuciti njegov kabl za napajanje i ponovo ga prikljuciti.

1z zvuénika dopiru neobicni zvuci.
¢ Proverite kako su povezani kablovi. Proverite da video kabl nije prikljucen u priklju¢ak za zvuk.
¢ Proverite jacinu signala ako koristite antensku/kablovsku vezu. Slab signal moze da izazove izobli¢enje zvuka.
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Nema slike, nema video signala

Televizor nece da se ukljuci.
¢ Proverite da li je kabl za napajanje pravilno priklju¢en u zidnu uti¢nicu i televizor.
¢ Proverite dalije zidna uti¢nica ispravna.
¢ Pritisnite dugme POWER na televizoru da biste proverili da li je problem u daljinskom upravljacu. Ako se televizor
ukljudi, pogledajte odeljak ,Daljinski upravlja¢ ne radi“ u nastavku.

Televizor se automatski iskljucuje.
¢ Podesite opciju Prog. isklju€. na Isklj. u meniju Vreme.
¢ Ako je u televizor priklju¢en racunar, proverite postavke napajanja na racunaru.
¢ Proverite da li je kabl za napajanje pravilno uklju¢en u zidnu uti¢nicu i televizor.
« Isklj. bez signala sluzi za iskljucivanje televizora ako tokom odredenog vremenskog perioda ne primi nikakav
signal. Aut. uk. isk. sluzi za iskljucivanje televizora u slu¢aju da tokom Cetiri sata nema nijedne korisnicke radnje.

Ne prikazuje se slika.

¢ Proverite da li su kablovi pravilno prikljuceni (iskljucite pa ponovo prikljucite sve kablove povezane sa
televizorom i spoljnim uredajima).

e PoveZite video izlaze spoljnih uredaja (kablovski/satelitski prijemnik, DVD plejer, Blu-ray plejeritd.) sa
odgovaraju¢im ulazima na televizoru. Na primer, ako spoljni uredaj ima HDMI izlaz, trebalo bi da ga poveZete sa
HDMI ulazom na televizoru.

¢ Proverite da li su povezani uredaji ukljuceni.

¢ |zaberite odgovarajuciizvor na televizoru tako Sto ¢ete da pritisnete dugme SOURCE na daljinskom upravljacu.

¢ Resetujte povezani uredaj tako Sto Cete iskljuciti njegov kabl za napajanje i ponovo ga prikljuciti.

Prostorna (Vazdusna/Kablovska) veza (Kablovska: u zavisnosti od zemlje)

Televizor ne prima signal za sve kanale.
¢ Proverite da li je antenski kabl pravilno prikljucen.
¢ Pokrenite PodeSavanje (Pocetno podesavanje) da biste dodali sve dostupne kanale na listu kanala. Idite na
MENU - Sistem - Podesavanje (Poetno podesSavanje) i sacekajte da se memorisu svi dostupni kanali.
¢ Proverite dali je antena pravilno postavljena.

Slika je izoblicena: makroblok, mali blok, tacke, greska pikselizacije.
¢ Komprimovanje video sadrZaja moZe da izazove izobli¢enje slike, posebno u brzim scenama poput onih u
sportskom prenosu i akcionim filmovima.
e Slab signal moZe da izazove izobli¢enje slike. U tim sluCajevima problem nije u televizoru.
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Ostalo

Slika se ne prikazuje preko celog ekrana.
* Na HD kanalima koji emituju SD sadrzaj (4:3) poveéane rezolucije prikazivace se bo¢ne crne trake.
e Crne trake na vrhuidnu ekrana pojavljuju se pri reprodukciji filmova ciji se odnos Sirine/visine razlikuje od
odnosa Sirine/visine na televizoru.
¢ Podesite veli¢inu slike na spoljnom uredaju ili na televizoru tako da pokriva ceo ekran.

1sdis

Daljinski upravlja¢ ne radi.
¢ Proverite da li su polovi baterija u daljinskom upravljacu pravilno okrenuti (+/-).
¢ Qcistite okno senzora na daljinskom upravljacu.
e Usmerite daljinski upravljac direktno ka televizoru sa udaljenosti od 1,5-1,8 m.

Pomocu daljinskog upravljaca za kablovski/set-top box uredaj nije moguée ukljuciti/iskljuciti televizor niti podesiti
jacinu zvuka.
¢ Programirajte daljinski upravlja¢ kablovskog/set-top box uredaja za rad sa televizorom. Potrazite kod za
SAMSUNG televizor u korisnickom prirucniku za kablovski/set-top box uredaj.

Pojavljuje se poruka,ReZim nije podrzan“.
¢ Proverite rezoluciju koju podrzava televizor, pa u skladu sa tim podesite izlaznu rezoluciju spoljnog uredaja.

Iz televizora izlazi miris plastike.
¢ Taj miris je normalna pojava i nestace vremenom.

Informacije o signalu televizora nisu dostupne u meniju za testiranje Sam. dijagnost..
¢ Ova funkcija je dostupna samo na digitalnim kanalima sa antenskog/RF/koaksijalnog kabla.

TV je nagnut na jednu stranu.
e Skinite postolje televizora i ponovo ga montirajte.

Javljaju se problemi prilikom montiranja postolja.
¢ Proverite dali je povrsina na kojoj televizor stoji ravna. Ako ne mozete da skinete zavrtnje sa televizora, uzmite
odvijac sa magnetnim vrhom.

Meni Emitovanje je zatamnjen (nedostupan).
¢ Meni Emitovanje dostupan je samo ako je izabran izvor signala za televizor.
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Postavke se briSu nakon 5 minuta i prilikom svakog iskljucivanja televizora.
¢ Ako je televizor u rezimu Prodavnica, resetovace zvuk i sliku na svakih 5 minuta. Ako zelite da sa rezima
Prodavnica predete na rezim Kuéna up., pritisnite dugme SOURCE da biste izabrali TV rezim, pa idite na MENU -
Podrska - ReZim koris¢enja.

Povremeno dolazi do gubitka zvukaiili slike.
¢ Proverite kako su povezani kablovii ponovo ih prikljucite.
e Do gubitka zvuka ili slike moze da dode usled koriSéenja previse krutih ili debelih kablova. Uverite se da su
kablovi dovoljno fleksibilni za dugotrajnu upotrebu. Ako televizor montirate na zid, preporucuje se koriséenje
kablova sa konektorom pod uglom od 90 stepeni.

Vide se tackice kada izbliza dobro zagledate ivicu okvira televizora.
o U pitanju je deo dizajna uredaja, a ne defekt.

Meni PIP nije dostupan.
¢ Funkcija PIP dostupna je samo kada se koristi HDMI ili komponentni izvor signala.

Televizor ste iskljucili pre 45 minuta, a on se ponovo ukljucio.
¢ Toje normalno. Televizor samostalno aktivira funkciju OTA (,preko antene”, eng. Over The Aerial) da bi
nadogradio firmver preuzet tokom gledanja televizije.

Ponavljaju se isti problemi sa slikom/zvukom.
e Proverite i promenite signal/izvor.

Gumeni jastucici na postolju ostavljaju trag na namestaju.
e Dado ovoga ne bi doslo, podmetnite filcane jastucice na mesto na namestaju koje ima direktan kontakt sa
televizorom.

Pojavice se poruka ,This file may not be playable properly” (Ova datoteka se mozda nece pravilno reprodukovati).

¢ Do toga moZze da dode ako sadrzaj ima veliku brzinu reprodukcije. Sadrzaj e se, u vecini slu¢ajeva, reprodukovati,

s tim $to moze da dode do nekih problema.

Da bi televizor uvek imao optimalan radni kapacitet, nadogradite firmver na aktuelnu verziju (www.samsung.com -
Podrska) sa USB uredaja.
TFT LED ekran sadrzi panel sa potpikselima za ¢iju se proizvodnju koristi napredna tehnologija. Medutim, na ekranu
moze da se pojavi nekoliko svetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli ne uti¢u na performanse televizora.
Neke od funkcija i slika navedenih u ovom priru¢niku dostupne su samo na odredenim modelima.
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Teletekst funkcije

Na pocetnoj stranici teletekst usluge Teletekst nalaze se informacije o nacinu koris¢enja te usluge. Za ispravan
prikaz Teletekst informacija, prijem kanala mora biti stabilan. U suprotnom, informacije ¢e mozda nedostajati, a neke

stranice se mozda nece prikazati.

¢ Stranice teleteksta mozete da menjate pomoc¢u numericke dugmadi na daljinskom upravljacu.

=/
2] [TTX/M |x]

oCH

(5]

| ZE I iE2
O|1001s INFO o

ol o] =1
RETURN EXIT
@EC0e

@ 660

® & © 0606

(rezim): Bira Teletekst reZim (LISTA/FLOF). Ako ovo dugme

pritisnete u rezimu LISTA, aktivirace se rezim ¢uvanja liste. U rezimu
Cuvanja liste moZete da saCuvate Teletekst stranicu pomocu dugmeta
8(memorisanje).

A (Ceo TTX/dupli TTX/meSano/iskljucen): Aktivira rezim Teletekst
za trenutni kanal. Pritisnite dugme dvaput ako Zelite da se rezim
Teletekst prikazuje preko ekrana na kojem se emituje program. Pritisnite
gajos jednom da biste iskljucili prikaz teleteksta.

(podstranica): prikazivanje dostupne podstranice.

(memorisi): Memorise Teletekst stranice.

(indeks): Koristi se za prikazivanje stranice indeksa (sadrzaja) u bilo
kom trenutku tokom pregledanja Teletekst.

(veli¢ina): Pritisnite ovo dugme da biste u gornjoj polovini ekrana
videli teletekst dvostruke velicine. Pritisnite ga ponovo da biste tekst
premestili u donju polovinu ekrana. Pritisnite ga jos jednom da biste se
vratili na normalan prikaz.

(3) (zadrzi): Koristi se za zadrZavanje prikaza na trenutnoj stranici, u
slu¢aju da postoji vise podstranica koje se otvaraju automatski. Da biste
opozvali ovu radnju, ponovo pritisnite dugme.

(sledeca stranica): Prikazuje sledecu Teletekst stranicu.
(prethodna stranica): Prikazuje prethodnu Teletekst stranicu.

(otkrij): prikazivanje skrivenog teksta (npr. odgovora na pitanja iz
kviza). Da bi se prikazao normalni ekran, pritisnite dugme jos jednom.
(otkazi): umanjivanje prikaza teleteksta tako da se preklapa sa slikom
programa koji se emituje.

Dugmad u boji (crveno, zeleno, zuto, plavo): Ako dobavlja¢ programa
koristi sistem FASTEXT, teme na stranicama teleteksta obeleZene su
bojama i moZete da ih izaberete pomocu dugmadi u boji. Pritisnite dugme
u boji koje odgovara Zeljenoj temi. Prikazace se nova stranica obelezena
bojom. Naisti nacin moZete da birate i stavke. Da biste prikazali
prethodnu ili sledecu stranicu, pritisnite odgovarajuce dugme u boji.
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Stranice teleteksta su svrstane u Sest kategorija

Deo Sadrzaj A B c B
A Broj izabrane strane.
B Oznaka emitovanog kanala. .
c Broj otvorene stranice ili indikatori za
pretraZivanje.
D Datumivreme. F
E Tekst.
F Statusne informacije. FASTEXT informacije.

Kensington Lock za sprecavanje krade

Kompanija Samsung ne proizvodi Kensington Lock uredaj. U pitanju je naprava kojom se uredaj fizicki pri¢vrscuje
kada se koristi na javnom mestu. Izgled i nacin zaklju¢avanja mogu da se razlikuju od ilustracije u zavisnosti od
proizvodaca. Dodatne informacije o pravilnoj upotrebi uredaja Kensington Lock potrazite u priru¢niku koji ste dobili
uz njega.

» Pronadite ikonu ,/&“ koja se nalazi na zadnjoj strani televizora. Kensington otvor se nalazi pored ikone , &".

¢ Polozaj i boja priklju¢ka mogu da se razlikuju u zavisnosti od modela.

-

=D
]

<Opcionalno>

Pratite sledeée korake da biste zakljucali proizvod:

1. Kensington Lock kabl obmotajte oko velikog, fiksiranog premeta, kao Sto je sto ili stolica.
2. Provucite kraj kabla na kojem se nalazi brava kroz kraj Kensington Lock kabla sa omcom.
3. Ubacite uredaj za zakljucavanje u Kensington otvor na proizvodu.

4. ZakljuCajte bravu.
— Ovosu opsta uputstva. Detaljna uputstva potrazite u korisnickom priru¢niku koji ste dobili uz uredaj za

zakljucavanje.
— Uredaj za zakljucavanje se kupuje odvojeno.
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Upozorenje o staticnoj slici

Izbegavajte prikazivanje stati¢nih slika (kao Sto su .jpeg slike), elemenata stati¢nih slika (npr. logotipi TV kanala, tikeri
sa vestima sa berze/tikeri sa vestima na dnu ekrana itd.) i slike u formatu panorame ili 4:3. Neprekidno prikazivanje
stati¢ne slike moze da dovede do ,sagorevanja“ slike na LED ekranu i narusavanja kvaliteta slike. Da biste smanjili taj

rizik, pridrzavajte se sledecih preporuka:

Nemojte da gledate isti TV kanal duZi vremenski period.

Uvek se trudite da slika bude prikazana preko celog ekrana. U meniju za podeSavanje formata slike na televizoru
izaberite najprikladniju opciju.

Smanjite osvetljenost i kontrast kako bi se sprecilo zadrzavanje slike.

Koristite sve funkcije televizora namenjene za smanjivanje zadrzavanja slike na ekranu i ,sagorevanja“ ekrana.
Detaljnije informacije potrazite u e-priru¢niku.

Odrzavanje televizora

Ako se na ekranu televizora nalazi nalepnica, nakon njenog

uklanjanja mogu da ostanu tragovi. OCistite ove tragove pre gledanja

programa na televizoru.

Spoljasnjost i ekran televizora mogu da se ogrebu tokom ¢iséenja. |
Spoljasnjost i ekran paZljivo obrisite mekanom krpom kako biste

spreili grebanje. %\%
Nemojte prskati vodu ili drugu te¢nost direktno na televizor. Ako

te¢nost dospe u unutrasnjost proizvoda, moze da dode do kvara,

pozaraiili strujnog udara.

Da biste ocistili ekran, iskljucite televizor, pa nezno krpom od

mikrovlakana obriSite mrlje i otiske prstiju sa panela. Ku¢iste ili

panel televizora ocistite krpom od mikrofibera koju ste pokvasili sa

malo vode. Nakon toga, suvom krpom osusite povrsinu. Nemojte

jako da pritiskate povrsinu panela tokom ¢ic¢enja jer na taj nacin

mozete da ga ostetite. Nikada nemojte koristiti zapaljive te¢nosti

(npr. apotekarski benzin, razredivac itd.) niti sredstva za ¢iscenje.

Ako mrlje ne mozete lako da odistite, naprskajte na krpu od

mikrovlakana malu koli¢inu sredstva za ¢iS¢enje ekrana, pa krpom

obrisite mrlje.
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09 Specifikacije i druge informacije

Specifikacije
Naziv modela UE32M4002 UE32M5002
Rezolucija ekrana 1366 x768 1920 x 1080
Veli¢ina ekrana (dijagonala) 32in¢a (80 cm) 32inca(80cm)
Zvuk (izlaz) now now
Obrtno postolje (levo/desno) 0° 0°
Dimenzije (Sx V x D)
Kuciste 745.4 x 442.2 x 69.0 mm 741.0 x 436.2 x 69.0 mm
Sa postoljem 745.4x 466.4 x150.5 mm 741.0x460.2x150.5 mm
Tezina
Bez postolja 4.0kg 39kg
Sa postoljem 41kg 4.0kg

Uticaj na zivotnu sredinu

Radnatemperatura 0d 10°C do 40°C (Od 50°F do 104°F)
Vlaznost vazduha pri radu 0d 10% do 80%, bez kondenzacije
Temperatura pri skladistenju 0d -20°C do 45°C (Od -4°F do 113°F)
Vlaznost pri skladiStenju 0d 5% do 95%, bez kondenzacije

¢ Dizajn i specifikacije mogu se promeniti bez najave.

¢ Informacije o napajanju i dodatne informacije o potrosnji energije potrazite na nalepnici sa oznakama na
proizvodu.

¢ Uobicajena potrosnja struje izmerena je u skladu sa standardom IEC 62087.

Smanjivanje potrosnje elektri¢ne energije

Kada iskljucite televizor, on prelazi u rezim mirovanja. U tom reZimu televizor trosi malu koli¢inu elektri¢ne energije.
Da biste smanjili potrodnju elektri¢ne energije, iskljuite kabl za napajanje iz uti¢nice ako televizor ne nameravate da
koristite duze vreme.
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Podrzani formati video datoteka

. Broj kadrova Brzina @
Oznaka tipa . . . . " . 2
Kontejner Video kodek Rezolucija | usekundi |reprodukcije| Audiokodek =
datoteke
(fps) (Mb/s)
*.avi Divx 3.11/4/5/6
*mkv MPEG4 SP/ASP
* 3of H.264 BP/MP/HP | 1920 x 1080 30
*Wmv HEVC (H.265 - Main, Dolby Digital
* mp4 AVI Main10 - L4, L4.1) LPCM
*39[3 MKV Motion JPEG 640x480 8 ADPCM (|MA MS)
*Vro ASF Windows Media AAC
*mpg MP4 Videov9 HE-AAC
* mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*trp PS 1920x1080 30 DTS (Core)
*.mov TS MPEG1 G.711 (A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*svi
* divx

Ostala ogranicenja

e Ako postoji greSka u sadrzaju ili u kontejneru, video sadrZaj nece biti reprodukovan ili se nece ispravno

reprodukovati.

vrednosti navedenih u tabeli.
¢ Ako postoji greska sa indeksom, funkcija pretrazivanja (preskakanja) nece biti podrzana.
¢ Neki USB uredaji/digitalni fotoaparati mozda nisu kompatibilni sa plejerom.
¢ Meni ¢e se mozda prikazati sa kasnjenjem ako je brzina reprodukcije video zapisa ve¢a od 10 Mb/s.

Video dekoder

Kodek HEVC je dostupan samo u kontejnerima MKV, MP4 i TS.

¢ Ima podrsku za H.264, nivo 4.1 (ne podrzava FMO/ASO/RS).

e |ma podrsku za H.265 — Main, Main10 - L4, L4.1

¢ broj kadrova u sekundi:

- Manje 0d 1280 x 720: Maks. 60 kadrova
— ViSe 0d 1280 x 720: Maks. 30 kadrova

¢ Nije podrzan VC1AP L4.

°
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Audio dekoder

¢ WMA 10 Pro podrzava konfiguracije do 5.1-kanalnog zvuka i profila M2.

¢ WMA zvuk bez gubitka kvaliteta nije podrzan.

¢ Dostupna je podrska za Vorbis (do 2 kanala).
¢ Dolby Digital Plus podrZava konfiguracije do 5.1-kanalnog zvuka.

Zvuk ili slika mozda nece raditi ako sadrzaj ima brzinu reprodukcije/broj kadrova u sekundi koji je veci od
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Podrzani formati titlova

Spoljni
Naziv Oznaka tipa datoteke
MPEG-4 timed text ttxt
SAMI .SMi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD subili txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
Interni
Naziv Kontejner Format
Xsub AVI Format slike
SubStation Alpha MKV Format teksta
Advanced SubStation Alpha MKV Format teksta
SubRip MKV Format teksta
MPEG-4 Timed text MP4 Format teksta
U vezi sa Audio opis/titlovi funkcijom, pogledajte e-Manual.
Podrzani formati fotografija
Oznaka tipa datoteke Tip Rezolucija
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096
* mpo MPO 15360 x 8640

¢ Datoteke formata MPO ne podrzavaju funkcije Zum, Okreni i Prikaz prezentacije.

Podrzani muzicki formati

0::::;7('? Tip Kodek Napomena
*mp3 MPEG MPEGT Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
*flac FLAC FLAC Dostupna je podrska za do 2 kanala.
*.099 0GG Vorbis Dostupna je podrska za do 2 kanala.
WMA 10 Pro podrzava konfiguracije do 5.1-kanalnog
*wma WMA WMA zvuka i profila M2. (WMA zvuk bez gubitka kvaliteta
nije podrzan.)
*wav wav wav
*mid / *midi midi midi tipOitip1
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Sve dostupne rezolucije

Optimalna rezolucija za seriju 4: 1366 x 768 pri 60 Hz/za seriju 5: 1920 x 1080 pri 60 Hz.
Na stranici sa specifikacijama pogledajte sve dostupne rezolucije.

Horizontalna | Vertikalna | Ucestalost Polaritet
Rezim | Rezolucija | frekvencija | frekvencija | osvezavanja |sinhronizacije | 1366 x768 1920 x 1080
(KHz) (Hz) piksela (MHz) (H/V)
IBM 720 x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x480 35.000 66.667 30.240 -/- v v
MAC 832x 624 49726 74.551 57.284 -/- v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/- v
640x480 31.469 59.940 25175 -/- v v
640x480 37.861 72.809 31.500 -/- v v
640x480 37.500 75.000 31.500 -/- v v
800 x 600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v
800 x 600 48.077 72188 50.000 +/+ v v
800x 600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/- v v
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v
\I/)EI\jTA 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+ v
1280x720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -/+ v
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v
1280 x 1024 79.976 75.025 135.000 +/+ v
1366 x768 47712 59.790 85.500 +/+ v v
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 +/+ v
1680 x 1050 65.290 59954 146.250 -/+ v
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 +/+ v

¢ Prepleteni rezim nije podrzan.
o Televizor moze da radi nepravilno ako izaberete nestandardni video format.
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Licence
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Preporuka — samo za EU

Ceo

Ovim putem kompanija Samsung Electronics izjavljuje da je ovaj televizor uskladen sa osnovnim uslovimai
drugim primenljivim odredbama Direktive 1999/5/EC.

Zvanicnu izjavu o uskladenosti mozete da pronadete na Veb lokaciji http://www.samsung.com, tako Sto cete
izabrati ,Podrska > Pretrazi podrsku za proizvod” i uneti naziv modela.

1sdis

Ova oprema je predvidena za koriséenje iskljuivo u zatvorenom prostoru.
Ova oprema moze da se koristi u svim zemljama EU.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda (otpadna elektri¢na i elektronska oprema)

(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje)

Ova oznaka na proizvodu, priboru ili propratnoj literaturi ukazuje na to da se ovaj proizvod i njegov
elektronski dodatni pribor (npr. punjag, slusalice, USB kabl) ne smeju odlagati sa obi¢nim otpadom iz
domacinstva nakon isteka radnog veka. Da biste sprecili moguce Stetne posledice po zivotnu sredinuiili
ljudsko zdravlje usled nekontrolisanog odlaganja otpada, odvojte ovaj proizvod od drugih vrsta otpada i
reciklirajte ga da biste potpomogli odrzivo koris¢enje materijalnih resursa.

Korisnici koji proizvod koriste kod kuce trebalo bi da se obrate prodavcu kod kojeg su kupili proizvod ili
lokalnoj upravi kako bi dobili detaljne informacije o tome gde mogu da recikliraju proizvod na nacin koji
je bezbedan po Zivotnu sredinu.

Komercijalni korisnici treba da kontaktiraju svog dobavljaca i da provere uslove i odredbe
kupoprodajnog uovora. Ovaj proizvod i njegov elektronski dodatni pribor ne treba da se odlaze sa
ostalim komercijalnim otpadom.

Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda

(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje)

Ova oznaka na bateriji, u priru¢niku ili na pakovanju oznacava da se baterije iz ovog uredaja ne smeju
odlagati sa ostalim otpadom iz domacinstva nakon isteka njihovog radnog veka. Ukoliko postoji
oznaka hemijskih simbola Hg, Cd ili Pb, to znaci da baterija sadrzi kolic¢inu Zive, kadmijumaili olova

koja prekoracuje referentni nivo iz Direktive 2006/66 Evropske komisije. Ako se baterije ne odloZe na
propisan nacin, ove supstance mogu da ugroze zdravlje ljudi ili Zivotnu sredinu.

Radi zastite prirodnih resursa i potpomaganja recikliranja materijala, odvojte baterije od drugih vrsta
otpada i predajte ih na reciklazu putem lokalnog, besplatnog sistema za prikupljanje baterija.

Informacije o zalaganjima kompanije Samsung za ocuvanje Zivotne sredine i regulatornim obavezama u vezi
sa proizvodom, npr. REACH, WEEE, baterije, potraZite na adresi http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

UPOZORENJE — DA NE BI DOSLO DO POZARA, U BLIZINI PROIZVODA NE SME BITI IZVORA OTVORENOG
PLAMENA, KAO STO SU SVECE.
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Adaptor information

A\[Ti] Da se ne biste dovodili u opasnost, koristite sledeci adapter

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Pérpara se té lexoni kété manual pérdorimi

Televizori vjen bashké me kété manual pérdorimi dhe njé manual elektronik té integruar.
Pérpara se té lexoni manualin e pérdorimit, shqyrtoni si mé poshté:

Manualii Lexoni manualin e ofruar té pérdorimit pér té paré

pérdorimit informacione rreth sigurisg, instalimit, aksesoréve,
konfigurimit fillestar dhe specifikimeve té produktit.

e-Manual Pér mé tepér informacion rreth televizorit, lexoni manualin

elektronik té integruar né produkt.

e Pérté hapur manualin elektronik,
MENUI(II - Mbéshtet > e-Manual » ENTERCE

Né fagen e internetit mund té shkarkoni manualin e pérdorimit dhe té shikoni pérmbajtjet e tij né kompjuter ose né

pajisje portative.
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Paralajmérim! Udhézime té réndésishme té
sigurisé

Lexoni udhézimet e sigurisé pérpara se té pérdorni televizorin.

KUJDES Produkt i kategorisé Il: Ky simbol tregon

D se nuk nevojitet lidhje sigurie me
RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE. MOS E HAPNI. tokézimin elektrik (tokézimi).

KUJDES: PER TE ULUR RREZIKUN E GODITJEVE
ELEKTRIKE, MOS E HIQNI KAPAKUN (OSE PJESEN E
PASME). BRENDA NUK KA PJESE TE RIPARUESHME
NGA PERDORUESI. DREJTOJUNI PERSONELIT TE
KUALIFIKUAR PER SHERBIME RIPARIMI.

~_ Tensioni AC: Tensioni nominal i shénuar
me kété simbol éshté tensioni AC.

Ky simbol tregon gé brenda ka tension té o o L
. . . o ——— | T€NSioNi DC: Tensioni nominal i shénuar
larté. Eshté e rrezikshme té prekni pjesét | o s o L o
me kété simbol éshté tensioni DC.

e brendshme té produktit.

Kujdes. Drejtojuni udhézimeve pér

Ky simbol tregon se produkti pérfshin pérdorimin: Ky simbol udhézon
A dokumentacion té réndésishém né lidhje H pérdoruesin gé t'i drejtohet manualit té
me pérdorimin dhe mirémbajtjen. pérdorimit pér informacion té métejshém
né lidhje me siguriné.

o Foleté dhe hapésirat brenda kasés dhe né pjesén e pasme dhe té poshtme hapen pér ajrosjen e nevojshme. Pér
té garantuar funksionim té géndrueshém té késaj pajisjeje dhe pér ta mbrojtur nga mbinxehja, kéto fole dhe
hapésira nuk duhet té bllokohen apo mbulohen kurré.

— Mos e vendosni kété pajisje né hapésiré té izoluar, si p.sh. né raft ose né dollap inkaso, nése nuk kané ajrimin
eduhur.

- Mos e vendosni asnjéheré pajisjen prané kaloriferit ose mbi t&, ose mbi kanale ajrimi, ose né vende ku mund
té ekspozohet ndaj rrezeve té diellit.

— Mos vendosni ené me ujé (vazo etj.) mbi pajisje, pasi mund té shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.

e Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut dhe mos e vendosni prané ujit (prané vaskés, legenit me ujé, lavamanit né
kuzhiné ose makinés larése, né sipérfage me lagéshtiré ose prané pishinés etj.). Nése pajisja laget pa dashje,
higeni nga priza dhe kontaktoni menjéheré shitésin e autorizuar.

¢ Kjo pajisje pérdor bateri. Né& komunitetin ku ndodheni mund té keté rregullore mjedisore qé kérkojné t'i hidhni
baterité sipas masave té caktuara. Kontaktoni autoritetet lokale pér informacion mbi hedhjen ose riciklimin.

e Mos i mbingarkoni prizat, kordonét zgjatues ose pérshtatésit pértej kapacitetit té tyre, pasi mund té shkaktohet
zjarr ose goditje elektrike.

o Kordonét elektriké duhet té vendosen né ményré gé té mos shkelen apo kapen nga objekte gé vendosen mbi to.
Kushtojuni vémendje té posagme skajeve té kordonéve, né priza dhe né pjesét ku dalin nga pajisja.
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e Pértambrojtur pajisjen nga rrufeté ose kur lihet e pambikéqyrur dhe pa u pérdorur pér kohé té gjaté, higeni nga
priza dhe shképuteni nga antena ose sistemi kabllor. Kjo do té parandalojé démtimin e pajisjes nga rrufeté ose
nga luhatjet e linjés elektrike.

o Para se té lidhni kordonin elektrik (AC) me folené e ushqyesit (DC), sigurohuni qé tensioni i pércaktuar i ushqyesit
(DC) té korrespondojé me linjén lokale elektrike.

¢ Mos futni asgjé metalike né hapésirat e pajisjes. Kjo mund té shkaktojé rrezik goditjeje elektrike.

e Pértéshmangur goditjet elektrike, mos prekni asnjéheré pjesét e brendshme té pajisjes. Pajisja duhet té hapet
vetém nga tekniku i kualifikuar.

e Sigurohuni ta shtyni spinén né prizé derisa té puthitet miré. Kur ta higni kordonin elektrik nga priza, térhigeni
gjithnjé nga spina. Mos e higni kurré duke e térhequr nga kordoni. Mos e prekni kordonin elektrik me duar té
lagura.

* Nése pajisja nuk funksionon normalisht - sidomos nése [&shon zhurmé ose aromé té pazakonté - higeni
menjéheré nga priza dhe kontaktoni shitésin ose gendrén e autorizuar té shérbimit.

e Sigurohuni ta higni spinén nga priza nése nuk do ta pérdorni televizorin ose nése do té largoheni nga shtépia
pér kohé té gjaté (sidomos kur né shtépi do té géndrojné vetém fémijé, té moshuar ose persona me aftési té
kufizuara).

- Grumbullimi i pluhurit mund té shkaktojé goditje elektrike, shkarkim elektrik ose zjarr duke béré qé kordoni
té léshojé shkéndija dhe nxehtési, ose t'i prishet veshja izoluese.

e Sigurohuni té kontaktoni gendrén e autorizuar té informacionit "Samsung" kur synoni ta instaloni televizorin
né vend me shumé pluhur, me temperatura té larta ose té uléta, me shumé lagéshti, me substanca kimike, ose
kur do té punojé 24 oré rresht, si p.sh. né aeroporte, stacione treni etj. Pérndryshe, televizori mund té démtohet
réndé.

e Pérdorni vetém spina dhe priza té tokézuara si¢ duhet.

- Tokézimii papérshtatshém mund té shkaktojé goditje elektrike ose démtim té pajisjes. (Vetém pajisje té
kategorisé 1)

o Pértafikur térésisht kété pajisje, shképuteni nga priza. Pér t'u siguruar se mund ta shképutni shpejt aparaturén
nése e shikoni té nevojshme, sigurohuni gé spina dhe priza té jené né pozicion praktik.

¢ Ruajini aksesorét (baterité etj.) né njé vend té sigurt ku nuk mund t'i gjejné fémijét.

e Mos e rrézoni dhe mos e godisni produktin. Nése produkti démtohet, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni
gendrén e shérbimit té "Samsung".

e Pérta pastruar pajisjen, higeni nga priza dhe fshijeni produktin me njé lecké té buté dhe té thaté. Mos pérdorni
kimikate si dylli, benzeni, alkooli, holluesit, insekticidet, aromatizuesit, lubrifikuesit ose detergjentét. Kéto
kimikate mund té démtojné pamjen e jashtme té televizorit ose té fshijné printimet mbi produkt.

e Mos e ekspozoni pajisjen ndaj pikimit ose spérkatjes.

e Mos i hidhni baterité né zjarr.

e Mos krijoni lidhje té shkurtér, cmontoni apo mbinxehni baterité.

e Karrezik shpérthiminése i zévendésoni me tipin e gabuar baterité e pérdorura né telekomandé. Zévendésojini
me bateri lloji t& ngjashém apo ekuivalent.

* Shifrat dhe ilustrimet né kété manual pérdorimi jepen vetém pér referencé dhe mund té ndryshojné nga pamja e
produktit aktual. Modeli i produktit dhe specifikimet mund té ndryshohen pa njoftuar.

Gjuhét e Federatés sé Shteteve té Pavarura (CIS) (rusisht, ukrainisht, kazakisht) nuk disponohen pér kété produkt,
sepse ky éshté prodhuar pér klientét né rajonin e BE-sé.
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Pérpara se té lexoni kété manual pérdorimi
Paralajmérim! Udhézime té réndésishme té sigurisé

Cfaré pérmban kutia?

Instalimi i televizorit
Montimi i televizorit né mur
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01 Cfaré pérmban kutia?

Sigurohuni gé artikujt e méposhtém vijné me televizorin. Nése mungon ndonjé artikull, kontaktoni shitésin.
e Telekomanda dhe baterité (AAA x 2) o Kablloja elektrike e televizorit (Né varési té shtetit dhe

e Manualiipérdorimit té modelit)
e Fletégarancia / Udhézuesi rregullator (nuk jepet né

disa vende)

Ushqyesi

/N

¢ Ngjyrat dhe format e artikujve ndryshojné sipas modelit.
¢ Kabllot gé nuk ofrohen me kété produkt mund té blihen ve¢mas.
e Hapni kutiné dhe kontrolloni pér aksesoré té fshehur pas ose brenda materialeve té paketimit.

Né situatat e méposhtme mund té keté tarifé administrimi:
(a) Thirret inxhinier pas kérkesés suaj, por produkti nuk ka defekt (pra, né rastin kur nuk e keni lexuar manualin e

pérdorimit).
(b) E sillni njésiné né pikén e riparimit, por produkti nuk paraget ndonjé defekt (pra, né rastin kur nuk e keni

lexuar manualin e pérdorimit).
Do té informoheni pér tarifén e administrimit pérpara kontrollit nga tekniku.

A

Paralajmérim: Ekranet mund té démtohen né rast shtypjeje té
drejtpérdrejté, nése nuk kapen si¢c duhet. Rekomandojmé gé @ Mos e prekni
Jtp JUE, P ¢ : Jmeq kété ekran!

televizori té mbahet nga anét, si¢ tregohet.
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02 Instalimiitelevizorit

Montimi i televizorit né mur

Nése e montoni televizorin né mur, ndigni udhézimet me pérpikéri sipas rekomandimit nga prodhuesi. Né
A rast se nuk montohet si¢ duhet, televizori mund té rréshgasé ose té rrézohet, duke shkaktuar [éndime té
rénda te fémijét apo té rriturit dhe démtim té réndé té televizorit.
Pér modele gé nuk vijné me pérshtatés té bazamentit pér mur, instalojini sipas figurés mé poshté pérpara se té
instaloni bazamentin pér mur.
e Shihni manualin e instalimit gé vjen me mbajtésen e murit té Samsung-ut.
Televizorin mund ta montoni né mur me mbajtése muri (shitet vegmas).

Mbérthyesja
pér montim
né mur

Televizori

e Samsung Electronics nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim té produktit ose lEndimin tuaj apo té personave
té tjeré nése zgjidhni ta montoni veté bazamentin pér mur.

e Bazamentin pér mur mund ta instaloni né njé mur té forté pingul dyshemesé. Pérpara se ta montoni bazamentin
pér mur né sipérfage té ndryshme nga kartonxhesi, kontaktoni me shitésin tuaj mé té afért pér informacione
té métejshme. Nése e instaloni televizorin né tavan ose né mur té pjerrét, mund té bjeré dhe té l[éndojé réndé
njerézit pérreth.

e Pérmasat standarde té bazamentit pér mur tregohen né tabelén né fagen vijuese.

¢ Nése po instaloni bazament pér mur té palés sé treté, kini parasysh se gjatésia e vidave gé mund té pérdorni pér
montimin e televizorit né bazamentin pér mur tregohet né kolonén "C" né tabelén né fagen vijuese.

e Kurinstaloni bazament pér mur, ju rekomandojmé té shtréngoni té katér vidat "VESA".

e Nése déshironi té instaloni njé bazament pér mur gé montohet né mur duke pérdorur vetém dy vidat e sipérme;
sigurohuni gé té pérdorni bazament pér mur té "Samsung" gé mbéshtet kété lloj instalimi. (Mund té& mos keni
mundési té blini kété lloj bazamenti pér mur, né varési té rajonit gjeografik.)
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Madhésia e | Specifikimet e vrimave
televizorit |tévidave"VESA"(A*B)| C(mm) | Vidéstandarde Sasia
néingé né milimetra

32 100x100 209~219 M4 4

Mos e instaloni bazamentin pér mur kur televizori éshté ndezur. Mund té léndoheni nga goditja
/ i \ elektrike.

e Mos pérdorni vida mé té gjata se pérmasat standarde ose gé nuk pérputhen me specifikimet pér vidat standarde
VESA. Vidat mé té gjata mund té shkaktojné démtim né brendési té televizorit.

o Pérbazamentet pér mur gé nuk pérputhen me specifikimet e vidave standarde VESA, gjatésia e vidave mund té
ndryshojé né varési té specifikimeve té tyre.

e Mosishtréngoni shumé fort vidat. Pérndryshe mund té démtoni produktin ose té shkaktoni rénien e tij, duke
lénduar njerézit pérreth. Samsung nuk mban pérgjegjési pér kéto lloj aksidentesh.

e "Samsung" nuk mban pérgjegjési pér démtimin e produktit ose léndimet personale kur pérdoret bazament pér
mur i paspecifikuar ose jo-"VESA" ose nése konsumatori nuk ndjek udhézimet e instalimit té produktit.

e Mos e montoni televizorin me pjerrési mé té madhe se 15 gradé.

¢ Vini gjithnjé dy persona pér ta montuar televizorin né mur.

Sigurimi i ajrimit té duhur pér televizorin

Gjaté instalimit té televizorit ruani njé distancé prej sé paku 10 cm midis televizorit dhe objekteve té tjera (mureve,
anéve té bufesé etj.) pér té siguruar ajrosjen e duhur. Mosajrimi i duhur mund té rezultojé né zjarr ose né problem me
produktin, té shkaktuar nga rritja e temperaturés sé brendshme.

Kur ta instaloni televizorin me mbajtése ose bazament pér mur, rekomandojmé pérdorimin vetém té pjeséve té
ofruara nga Samsung Electronics. Pérdorimi i pjeséve té ofruara nga prodhues té tjeré mund té shkaktojé véshtirési
me produktin ose léndime t& mundshme nga rrézimii tij.

Instalimi me mbajtése Instalimi me bazament pér mur
o [tTocm | o [10em :
10cm: 10cm 10cm: 110 cm
: ! . :
L e ] [10em !
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Montimi i televizorit te mbajtésja

Sigurohuni t'i keni té gjithé aksesorét e treguar dhe ta montoni mbajtésen duke ndjekur udhézimet e dhéna pér
montimin.

Masa paraprake té sigurisé: Sigurimi i televizorit né mur pér té parandaluar
rénien e tij

Kujdes: Térheqja, shtyrja ose ngjitja mbi televizor mund té béjé qé televizori té rrézohet. Né
vecanti, sigurohuni qé fémijét té mos varen apo té mos ta destabilizojné televizorin. Ky veprim
mund té shkaktojé rrézimin e televizorit, duke shkaktuar [Endime té rénda ose vdekje. Ndigni
té gjitha masat e sigurisé té pérmendura né broshurén e sigurisé qé vjen me televizorin. Pér té
rritur géndrueshmériné dhe siguriné, mund té blini dhe té instaloni pajisjen kundér rénies, sic
pérshkruhet mé poshteé.

i PARALAJMERIM: Mos e vendosni kurré televizorin né njé vend té pagéndrueshém. Televizori mund té

bjeré, duke shkaktuar [éndim té réndé personal ose vdekje. Shumé léndime, vecanérisht ndaj fémijéve,
mund té shmangen duke marré masa té thjeshta paraprake si
e Pérdorimiimobilieve ose mbéshtetéseve té rekomanduara nga prodhuesi i televizorit.
e Pérdorimi vetém i mobilieve gé mund ta mbéshtesin televizorin né ményré té sigurt.
e Sigurimi gé televizori nuk i tejkalon anét e mobilies mbéshtetése.
e Mosvendosja e televizorit mbi pjesé pajisjesh té gjata (pér shembull, bufe ose rafte librash) pa e
fiksuar, si mobilien ashtu dhe televizorin né njé mbéshtetése té pérshtatshme.
¢ Mosvendosja e televizorit mbi rroba ose materiale té tjera gé¢ mund té gjenden midis televizorit dhe
mobilies mbéshtetése.
e Edukimiifémijéve pér rreziget gé vijné nga hipja mbi mobilie pér té arritur televizorin ose kontrollet
e tij.
Nése ruani dhe zhvendosni televizorin gé po zévendésoni me televizorin e ri, duhet t& merrni té njéjtat
masa paraprake si pér televizorin e vjetér.

Parandalimi i rrézimit té televizorit

1. Shtréngoni fort njé grup kapésesh né mur duke pérdorur vidat e duhura.
Sigurohuni gé vidat té jené montuar miré né mur.
— Mund té keni nevojé pér materiale shtesg, si p.sh. pajisje
mbérthyese, né varési té llojit té murit.
2. Shtréngonifort njé grup kapésesh né mur duke pérdorur vida té
madhésisé sé duhur.
- Pérspecifikat e vidave, shih pjesén e vidave standarde né tabelén te
"Montimi i televizorit né mur".
3. Lidhini kapéset e fiksuara né televizor dhe kapéset e fiksuara né mur me
njé kavo rezistente e té forté dhe mé pas shtréngoheni miré.
- Instalojeni televizorin prané murit né ményré gé té mos bjeré
mbrapsht.
- Lidheni kavon né ményré té atillé qé kapéset e fiksuara né mur té
jené né té njéjtén lartési ose mé poshté se kapéset e fiksuara né
televizor.
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03 Telekomanda

o Neé varési té shtetit dhe té modelit.

Mésoni vendndodhjen e butonave té funksioneve né telekomandég, si p.sh.: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH, CH LIST, A
CH \, MENU, TOOLS, [, INFO, RETURN dhe EXIT.
o Kjo telekomandé ka pika "Braille" te butonat e ndezjes, kanaleve, volumit dhe "Enter" dhe mund té pérdoret nga

personat me véshtirési shikimi.

Ndez dhe fik televizorin.

Pérndryshe, zgjidhni Teleteksti
AKTIV, Dyfish, | pérzier ose
JOAKTIV.

Ndez/fik zérin.

Rregullon volumin.

Hap menyté.

Shikon Media Play.

Zgjedh shpejt funksionet mé té
pérdorura.

< (Fut)

Zgjedh ose hap artikullin e
fokusuar.

Kthehet né menyné ose kanalin e
méparshém.

E-MANUAL

Shfaq e-Manual.

PICSIZE
Ndryshon madhésiné e figurés.

AD/SUBT.

Pérzgjedhja e Pérshkrimiiaudios.
(Nuk disponohet né disa vende) /
Shfaq titrat dixhitale.

a
Ndalon luajtjen e materialit.

N\

SAMSUNG

Y

e Emrat e butonave mé lart mund té ndryshojné nga emrat konkreté.

Shfaq dhe zgjedh burimet e
disponueshme té videos.

Mundéson hyrjen e drejtpérdrejté
te kanalet.

Kthehet né kanalin e méparshém.

Ndryshon kanalin aktual.

Hap Lista e kanaleve.

Shfaq guidén elektronike té
programeve (EPG).

Shfaq informacion rreth programit
ose artikullit aktual.

Léviz kursorin, zgjedh elementet
e menysé né ekran dhe ndryshon
vlerat gé shihen né menyné e
televizorit.

Del nga menyja.

Pérdorini kéta butona sipas
udhézimeve né ekranin e
televizorit.

Pérdorini kéta butona me vecori
specifike. Pérdorini kéta butona
sipas udhézimeve né ekranin e
televizorit.
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Vendosja e baterive né telekomandé (Madhésia e baterisé: AAA)

Pérputhni polet e baterive me simbolet né folené e baterive.

e Pérdoreni telekomandén brenda distancés 7 metra nga televizori.

e Ndricimiiforté mund té ndikojé né performancén e telekomandés. Shmangni pérdorimin prané dritave té
ndritshme fluoreshente ose tabelave té neonit.

¢ Ngjyra dhe forma e telekomandés mund té ndryshojné né varési té modelit.

Shqip-12



04 Konfigurimi fillestar

Dritarja e konfigurimit fillestar shfaget kur televizori aktivizohet pér heré té paré. Ndigni udhézimet né ekran
pér pérfundimin e procesit té konfigurimit fillestar. Mund ta kryeni kété proces manualisht mé voné né menyné
MENUI - Sistemi - Konfig..
¢ Nése lidhni ndonjé pajisje me HDMI1 pérpara se té filloni instalimin, Burimi i kanalit do té ndryshohet
automatikisht né dekodues.
o Nése nuk déshironi té zgjidhni Marrési, zgjidhniAntena.

Nése déshironi ta rivendosni kété funksion...

Zgjidhni Sistemi - Konfig. (konfigurimi fillestar). Jepni numrin 4-shifror PIN. Numri i paracaktuar "PIN" éshté "0-0-
0-0".
Nése déshironi té ndryshoni numrin PIN, pérdorni funksionin Ndrysho PIN.
Duhet té béni sérish Konfig. (MENU[ - Sistemi) né shtépi, edhe sikur ta keni béré mé paré né dygan.
¢ Nése harroni kodin PIN, shtypni butonat né rendin vijues né modalitet pritjeje, cka e rivendos PIN-in né "0-0-0-
0":MUTE-> 8> 2 -4 > POWER (aktiv)

Pérdorimi i Pulti i televizorit

Mund ta ndizni televizorin me butonin Pulti i televizorit poshté televizorit dhe mé pas pérdorni Menyja e
komandimit. Menyja e komandimit shfaget kur pulti shtypet ndérsa televizori &shté ndezur. Pér mé shumé
informacion rreth pérdorimit té saj, shihni figurén mé poshté.

/ Menyja e komandimit
O :Fik + Vol lart
A | Kan. lart ‘ - ‘ :Vol. poshté
v | :Kan. poshté ‘—ZI‘ : Burimi

[ EIFEFEEE]

SAMSUNG

T\ Pultii televizorit / Sensorii telekomandés
) Shtyp: Léviz
& Shtyp dhe mbaj: Zgjidh

Pulti i televizorit gjendet né pjesén e
\ poshtme té televizorit.
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05 NdryshimiiBurimi té hyrjes

Burimi

Pérdoreni pér té zgjedhur TV ose burime té tjera hyrjesh té jashtme si p.sh. luajtés pér DVD, pér Blu-ray / marrés
kablloré / dekodues / marrés satelitoré té lidhur me televizorin.

1. Shtypni butonin SOURCE né telekomandé.

2. Zgjidhnji burimin e déshiruar té jashtém.

Pérdorimi i Shto Emrin

Te Burimi, shtypni butonin TOOLS dhe mé pas mund té caktoni njé emér burimi té jashté sipas déshirés.

Informacion

Mund té shikoni informacion té hollésishém rreth pajisjes sé jashtme té lidhur.
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06 Lidhja né folené e NDERFAQES SE
PERBASHKET (foleja e kartés sé shikimit té
televizorit)

o Né varési té shtetit dhe té modelit.
o Fiknitelevizorin pér té lidhur ose shképutur kartén CI.

Pérdorimi i kartés "Cl ose CI+"

Pér té paré kanalet me pagesé, duhet té futet karta "Cl ose CI+".

e Nése nuk futni kartén "Cl ose CI+", disa kanale do té shfagin mesazhin ﬂ EF\
"Sinjal i koduar". - W,

e Informacionii ciftimit g& pérmban njé numér telefoni, ID-ja e kartés "Cl §
ose CI+", ID-ja e pritésit dhe informacione té tjera do té shfagen brenda =
2-3 minutave. Nése shfaget mesazh gabimi, kontaktoni ofruesin tuaj té N\ l &
shérbimit.

e Kur pérfundon konfigurimi i informacionit té kanaleve, shfaget mesazhi
"Pérditésimi u krye", duke treguar se lista e kanaleve tashmé éshté
pérditésuar.

e SHENIM

— Duhet té merrni njé karté "Cl ose Cl+" nga njé ofrues lokal i shérbimit kabllor.

— Kartén "Cl ose CI+" higeni duke e térhequr me kujdes me duar, pasi rrézimi mund ta démtojé.

- Futenikartén "Cl ose Cl+" né drejtimin qé tregohet né karté.

— Vendndodhja e folesé "COMMON INTERFACE" mund té ndryshojé né varési té modelit.

— Karta"Cl ose Cl+" nuk mbéshtetet né disa shtete dhe rajone; konsultohuni me shitésin tuaj té autorizuar.
— Nése keni ndonjé problem, kontaktoni njé ofrues shérbimi.

— Futnikartén "Cl ose Cl+" gé mbéshtet cilésimet aktuale té antenés. Figura do té shformohet ose nuk do té

mund té shihet.

BB

e Figura mund té ndryshojé né
varési té modelit.
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07 Pérdorimii manualit elektronik

Udhézimet rreth funksioneve té televizorit mund t'i gjeni né e-Manual né televizor. Pér ta pérdorur,
shtypni butonin E-MANUAL né telekomandé. Lévizeni kursorin me ané té butonave lart/poshté/
djathtas/majtas pér té véné né dukje njé kategori, mé pas njé subjekt dhe mé pas shtypni butonin
ENTER[CE. e-Manual shfaq fagen gé déshironi té shikoni.
Mund dhe ta hapni népérmjet menysé:
MENU(D - Mbéshtet > e-Manual > ENTERCE

e Pért'ukthyer né menyné kryesore té e-Manual, shtypni butonin E-EMANUAL né telekomandé.

Ekrani

Lista e kategorive. Shtypni
butonin 4 ose P pér té zgjedhur
kategoriné gé déshironi.

Videoja, programi televiziv
etj.ishfaqur aktualisht.

Shfaq listén e nénmenyve.
Ndryshimii opsioneve téfigurés Pérdorni butonat me shigjeté

Rregullimi i cilésimeve téfigurés

Ndryshimii modalitetit té paracaktuar té zérit né telekomandé pe rté lévizur
Rregullimii cilésimeve t& zérit kursorin. Shtypni butonin
[ Treguesi 2 Fut (5 Dil 3 ENTERCE pér té zgjedhur

nénmenyné qé déshironi.

Butonat e veprimeve
B Treguesi: Shfaq ekranin e treguesit.
e Treguesi ofrohet né varési té gjuhés.
€ Fut: Zgjedh njé kategori ose nénmeny.
= Dil: Dilni nga e-Manual.
<Shikimi i materialeve>
Provo tani: Shfag menyné OSD qé i pérkon subjektit. Pér t'u kthyer né ekranin e
e-Manual, shtypni butonin E-MANUAL.
[ Baza: Kalon né ekranin kryesor té e-Manual.
4 Fagja: Kaloni né fagen e méparshme ose vijuese.
Zmadh: Zmadhon ekranin.
Shtypni butonin @ (Zmadh) pér té zmadhuar ekranin. Mund té [vizni népérmjet
ekranit té zmadhuar me ané té butonave A ose W. Pér ta kthyer ekranin né madhési
normale, shtypni butonin RETURN.
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Si té ndérroni midis subjektit té manualit elektronik dhe menyve pérkatése

OSD.

¢ Ky funksion nuk éshté aktiv né disa meny.

e Funksionin Provo tani nuk mund ta pérdorni nése menyja nuk aktivizohet.

Ményra

Ményra2

1. Nése déshironi té pérdorni menyné qé i
korrespondon njé subjekti e-Manual, shtypni
butonin e kuq pér té zgjedhur Provo tani.

2. Pért'ukthyer né ekranin e e-Manual, shtypni
butonin E-MANUAL.

1. Shtypni butonin ENTERCE kur shfaget njé
subjekt. Shfaget "Do ta ekzekutosh kété?".
Zgjidhni Po dhe mé pas shtypni butonin
ENTER[CE. Shfaget dritarja OSD.

2. Pért'ukthyer né ekranin e e-Manual, shtypni
butonin E-MANUAL.

Kérkimi pér subjekte né fagen e treguesit

o Ky funksion mund té mos mbéshtetet né varési té gjuhés.

1. Nése déshironi té kérkoni pér term, shtypni butonin blu pér té zgjedhur Treguesi.
2. Shtypni butonin 4 ose P pér té zgjedhur renditjen e germave sipas déshirés.
3. Shtypnibutonin A ose ¥ pér té zgjedhur termin gé déshironi té shikoni dhe mé pas shtypni butonin ENTERCE.
4. Mund té shikoni ekranin pérkatés té udhézimeve té e-Manual.
- Pérté mbyllur ekranin Treguesi, shtypni butonin RETURN.
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08 Zgjidhja e problemeve dhe mirémbajtja

Zgjidhja e problemeve

Nése televizori shfaq ndonjé problem, provoni fillimisht kété listé problemesh dhe zgjidhjesh t& mundshme. Nése
asnjéra nga késhillat e sugjeruara nuk e zgjidh problemin, vizitoni "www.samsung.com" dhe shtypni "Mbéshtetja"
ose telefononi gendrén e shérbimit pér klientin t&€ Samsung-ut.

Cilésia e figurés
e Fillimisht kryeni Testi i figurés dhe konfirmoni qé televizori e shfaq si¢ duhet figurén e testit. (shkoni te MENU -
Mbéshtet - Veté-diagnostikim - Testi i figurés) Nése figura e testit shfaget si¢ duhet, figura e dobét mund té jeté
shkaktuar nga burimi ose sinjali.

Figura e televizorit nuk duket aq miré sa dukej né dyqan.

o Nése keni marrés kabllor/dekodues analog, merrni njé dekodues dixhital. Pérdorni kabllo "HDMI" ose
"Component" pér té nxjerré cilési figure "HD" (rezolucion i larté).

e Pajtimtaré né kabllor/satelitor: Provoni kanalet dixhitale nga renditja e kanaleve.

¢ Lidhja me antené: Provoni kanalet HD pasi té kryeni sintonizimin automatik.

e Shumé kanale HD jané té pérshkallézuara nga materiale SD (rezolucion standard).

¢ Rregulloni rezolucionin e daljes sé figurés sé kabllorit/dekoduesit né 1080i ose 720p.

¢ Sigurohuni gé po shikoni televizor né largésiné minimale té rekomanduar sipas madhésisé dhe rezolucionit té
sinjalit.

Figura éshté e deformuar: gabim makroblloku, kuadrate té vogla, njolla, gabim pikézimi.
¢ Ngjeshja e materialeve video mund té shkaktojé shformime té figurés, sidomos té figurave gé lvizin shpejt, si
sportet dhe filmat aksion.
e Sinjalii dobét ose cilésia e dobét mund té shkaktojé shformim té figurés. Ky nuk éshté problem i televizorit.
e Celularét qé pérdoren prané televizorit (deri brenda 1 m) mund té shkaktojné zhurmé té figurés né kanalet
analoge dhe dixhitale té televizorit.

Ngjyra éshté e gabuar ose mungon.
¢ Nése pérdorni lidhje Component, sigurohuni gé kabllot Component jané lidhur né foleté e duhura. Lidhjet e
pasakta ose té lirshme mund té shkaktojné probleme me ngjyrat ose ekran pa figuré.
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Ngjyra ose ndricimi éshté i dobét.
¢ Rregulloni opsionet Figuré né menyné e televizorit. (shkoni te Regjim figure / Ngjyra / Ndricimi / Mprehtésia)
¢ Rregulloni opsionin Kursim energjie né menyné e televizorit. (shkoni te MENU - Sistemi - Zgjidhja eko - Kursim
energjie)
¢ Provoni té rivendosni figurén pér té shfaqur cilésimet bazé té figurés. (shkoni te MENU - Figuré - Rivendos
figurén)

Né skaj té ekranit ka njé kontur me pika.
o Nése madhésia e figurés éshté caktuar né Pérsht. Ekr., ndryshojeni né 16:9.
e Ndryshonirezolucionin e marrésit kabllor/satelitor.

dibys

Figura éshté bardhezi.
e Nése po pérdorni hyrje Composite AV, lidheni kabllon e videos (e verdhé) me folené e gjelbér té hyrjes

Component 1né televizor.

Gjaté ndérrimit té kanaleve figura ngrin, shformohet ose vonohet.
e Nése éshté e lidhur me marrésin kabllor, pérpiquni té rivendosni marrésin kabllor. Rilidhni kordonin AC dhe prisni
derisa marrési kabllor té rindizet. Kjo mund té zgjasé deri né 20 minuta.
o Caktojeni rezolucionin e daljes sé marrésit kabllor né 1080i ose 720p.

Cilésia e zérit
¢ Fillimisht kryeni Testiting. pér té konfirmuar qé zéri i televizorit funksionon si¢ duhet. (shkoni te MENU -
Mbéshtet - Veté-diagnostikim - Test i ting.)
o Nése z&ri 8shté né rrequll, problemi i zérit mund té shkaktohet nga burimi ose sinjali.

Nuk ka z& ose zéri &shté shumé i ulét né maksimumin e volumit.
¢ Kontrolloni volumin e pajisjes (marrés kabllor/satelitor, DVD, Blu-ray etj.) sé lidhur me televizorin.

Figura éshté né rrequll, por nuk ka zé.

¢ Caktoni opsionin Zgjedhje altopar. né Altopar. TV né menyné e zérit.

¢ Nése pérdorni pajisje té jashtme, sigurohuni qé kabllot e zérit té jené lidhur me foleté e duhura té hyrjes sé zérit
né televizor.

e Nése pérdorni pajisje té jashtme, kontrolloni opsionin e daljes sé z&érit té pajisjes (p.sh. mund t'ju nevojitet ta
ndryshoni opsionin e zérit té marrésit kabllor né HDMI kur keni kabllo HDMI té lidhur né televizor).

e Nése pérdorni kabllo DVI né HDMI, kérkohet njé kabllo e vecanté zéri.

¢ Rindizeni pajisjen e lidhur duke e rivendosur né prizé.

Altoparlantét léshojné njé zhurmé té cuditshme.
o Kontrolloni lidhjet e kabllove. Sigurohuni gé né hyrjen e zérit nuk &shté lidhur kablloja e figurés.
o Pérlidhjet me antené ose kabllore, kontrolloni fuginé e sinjalit. Niveli i ulét i sinjalit mund té shkaktojé prishje té

zérit.
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Nuk ka figuré, nuk ka video

Televizori nuk ndizet.
¢ Sigurohuni qé kordoni elektrik AC té jeté futur miré né prizé dhe né televizor.
¢ Sigurohuni gé priza funksionon.
e Provoni té shtypni butonin POWER né televizor pér t'u siguruar gé problemi nuk vjen nga telekomanda. Nése
televizori ndizet, drejtohuni tek "Telekomanda nuk punon" mé poshté.

Televizori fiket automatikisht.
e Sigurohuni gé Kohém. i fik. éshté caktuar né Fikur né menyné Ora.
e Nése kompjuteri éshté i lidhur me televizorin, kontrolloni cilésimet e energjisé sé kompjuterit.
e Sigurohuni gé kordoni elektrik AC té jeté futur miré né prizé dhe né televizor.
¢ Nuk ka sinjal energjie fik televizorin nése nuk ka marré sinjal nga ai pér njé periudhé té caktuar kohe. Fikja
automat. fik televizorin nése nuk ka pasur komanda nga pérdoruesi pér katér oré.

Nuk ka figuré/video.

e Kontrolloni lidhjet e kabllove (higni dhe rilidhni té gjitha kabllot e lidhura me televizorin dhe me pajisjet e
jashtme).

o Caktojini daljet e figurés sé pajisjes sé jashtme (marrési kabllor/dekoduesi, DVD, Blu-ray et].) qé t'u pérshtaten
lidhjeve né hyrjen e televizorit. Pér shembull, nése dalja e pajisjes sé jashtme éshté HDMI, ajo duhet té lidhet me
njé hyrje HDMI né televizor.

¢ Sigurohuni gé pajisjet e lidhura té jené té ndezura.

e Sigurohuni té zgjidhni burimin e duhur té televizorit duke shtypur butonin SOURCE né telekomandé.

¢ Rindizeni pajisjen e lidhur duke e rivendosur né prizé.

Lidhja me antené (antené/kabllor) (Kablloja: né varési té shtetit)

Televizori nuk i merr té gjitha kanalet.
¢ Sigurohuni gé kablloja e antenés té jeté lidhur miré.
¢ Provoni Konfig. (Konfigurimi fillestar) pér té shtuar kanalet e disponueshme né listén e kanaleve. Shkoni te
MENU - Sistemi - Konfig. (konfigurimi fillestar) dhe prisni gé té ruhen té gjitha kanalet e disponueshme.
¢ Verifikoni qé antena éshté pozicionuar si¢ duhet.

Figura éshté e deformuar: gabim makroblloku, kuadrate té vogla, njolla, gabim pikézimi.
¢ Ngjeshja e materialeve video mund té shkaktojé shformime té figurés, sidomos té figurave qé l&vizin shpejt si
sportet dhe filmat aksion.
e Sinjalii dobét mund té shkaktojé shformim té figurés. Ky nuk éshté problem i televizorit.
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Tétjera

Figura nuk shfaget né ekran té ploté.
o Kanalet HD do té kené shirita té zinj né secilén ané té ekranit kur shfagen materiale té pérshkallézuara SD (4:3).
¢ Né pjesén e sipérme dhe té poshtme do té shfagen shirita té zinj gjaté filmave me raport pamjeje té ndryshém
nga televizori.
¢ Rregullojini opsionet e madhésisé sé figurés sé pajisjes sé jashtme ose té televizorit né ekran té ploté.

dibys

Telekomanda nuk punon.
¢ Ndérroni baterité e telekomandés me polet (+/-) né drejtimin e duhur.
e Pastronidritaren e transmetimit té sensorit né telekomandé.
e Pérpiquni ta drejtoni telekomandén nga televizori, né largési 1,5~1,8 m.

Telekomanda e kabllorit/dekoduesit nuk e ndez apo fik televizorin ose nuk e rregullon volumin.
e Programojeni telekomandén e kabllorit/dekoduesit gé té komandojé televizorin. Drejtojuni manualit té
pérdorimit té kabllorit/dekoduesit pér kodin e televizorit SAMSUNG.

Shfaget mesazhi "Regjimi nuk pranohet".
¢ Kontrolloni rezolucionin e mbéshtetur té televizorit dhe rregulloni pérkatésisht rezolucionin e daljes sé pajisjes
Sé jashtme.

Televizori léshon njé aromé plastike.
¢ Aroma éshté normale dhe do té largohet me kalimin e kohés.

e Ky funksion disponohet vetém me kanalet dixhitale, nga lidhja me antené/RF/koaksiale.

Televizori anohet djathtas ose majtas.
¢ Higni mbajtésen nga televizori dhe rimontojeni.

Ka véshtirési né montimin e mbajtéses.
¢ Sigurohuni gé televizori éshté vendosur mbi njé sipérfaqge té sheshté. Nése nuk mund t'i higni vidat nga
televizori, pérdorni kacavidén e magnetizuar.

Menyja Transmetimi shfaget né ngjyré té zbehté (e padisponueshme).
¢ Menyja Transmetimi disponohet vetém kur &shté zgjedhur burimi i televizorit.
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Cilésimet humbasin pas 5 minutash ose sa heré qé fiket televizori.
o Nése televizori &shté né modalitet Ruaj demo, ai do t'i rivendosé cilésimet e zérit dhe té figurés ¢do 5 minuta.
Nése déshironi té ndryshoni cilésimet nga modaliteti Ruaj demo né Né shtépi, shtypni butonin SOURCE pér té
zgjedhur modalitetin TV dhe shkoni te MENU - Mbéshtet - Regj. i pérdor..

Ka humbje sporadike té zérit ose té figurés.
e Kontrolloni lidhjet e kabllove dhe rilidhini.
e Humbja e z&érit ose e figurés mund té shkaktohet nga pérdorimi i kabllove shumé té forta ose té trasha.
Sigurohuni gé kabllot jané elastike sa duhet pér pérdorim afatgjaté. Nése e montoni televizorin né mur,
rekomandojmé pérdorimin e kabllove me bashkues né kénd 90 gradé.

Véreni grimca té vogla kur shikoni nga afér skajet e ekranit té televizorit.
o Kjo éshté pjesé e modelit té produktit dhe nuk pérbén defekt.

Menyja FNF nuk disponohet.
e Funksioni FNF disponohet vetém kur pérdorni burim HDMI ose Component.

E fikét televizorin para 45 minutash dhe ai u rindez.
¢ Kjo gjé éshté normale. Televizori e kryen veté funksionin OTA (me antené) pér té pérmirésuar firmuerin e
shkarkuar gjaté shikimit té televizorit.

Ka probleme té pérséritura me figurén/zérin.
¢ Kontrolloni dhe ndryshoni sinjalin/burimin.

Mund té keté férkim midis gominave té mbajtéses dhe sipérfages sé mobilieve.
e Pérta parandaluar kété, pérdorni tapa shajaku mbi cdo sipérfage té televizorit qé prek drejtpérdrejt mobilien.

Shfaget mesazhi "This file may not be playable properly." (Ky skedar mund té mos luhet si¢ duhet.).

e Kjo mund té ndodhé pér shkak té shpejtésisé sé larté té bitéve té materialit. Né pérgjithési, materiali do té luhet,

por mund té keté probleme gjaté luajtjes.

Mund ta mbani televizorin né gjendje optimale funksionimi duke e pérmirésuar né firmuerin mé té fundit (www.
samsung.com = Support) me "USB".
Ky panel TFT LED pérdor njé panel té pérbéré nga nénpikéza qé kérkojné teknologji té sofistikuar pér t'u prodhuar.
Megjithaté, né ekran mund té keté disa pikéza me shkélgim ose té erréta. K&to pikéza nuk do té kené asnjé ndikim né
funksionimin e produktit.
Disa nga funksionet dhe figurat e shfaqura né kété manual disponohen vetém pér modele té caktuara.
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Funksionet e Teletekst

Fagja e treguesit e shérbimit té Teletekst ofron informacion né lidhje me pérdorimin e shérbimit. Qé informacioni
i Teletekst té shfaget sic duhet, marrja e sinjalit té kanalit duhet té jeté e géndrueshme. Pérndryshe, informacioni
mund té mungojé ose disa fage mund té mos shfagen.

e Faget e teletekstit mund t'i ndryshoni duke shtypur butonat e numrave né telekomandé.

=/
2] [TTX/M |x]

oCH

(5]

| ZE I iE2
O|1001s INFO o

ol o] =1
RETURN EXIT
@EC0e

() @ 60660

® & e o600

(modaliteti): Zgjedh modalitetin Teletekst (LIST/FLOF). Nése shtypet
gjaté modalitetit LIST, kalon né modalitetin e ruajtjes sé listés. Né
modalitetin e ruajtjes sé listés, mund té ruani fagen e Teletekst né njé
listé duke pérdorur butonin 8 (ruaj).

A (TTXi ploté/TTX dyfish/i pérzier/joaktiv): Aktivizon modalitetin
Teletekst pér kanalin aktual. Shtypni butonin dy heré pér t& mbivendosur
modalitetin Teletekst me ekranin aktual té transmetimit. Shtypeni edhe
njé heré pér té dalé nga teleteksti.

dibys

(nénfagja): Shfaq nénfagen e disponueshme.
(ruaj): Ruan faget e Teletekst teletekstit.

(treguesi): Shfaq fagen e treguesit (materialet) né ¢do kohé gjaté
shikimit té Teletekst.

(madhésia): Shfaq teletekstin né gjysmén e sipérme té ekranit né
madhési té dyfishuar. Shtypeni pérséri pér ta lvizur tekstin né gjysmén e
poshtme té ekranit. Shtypeni njé heré pér ta shfaqur normalisht.

E3) (mbaj): Mban shfagjen e fages aktuale kur ka disa fage té tjera
dytésore qé pasojné automatikisht. Pér ta zhbéré, shtypeni sérish.

(fage lart): Shfaq fagen tjetér té Teletekst.

(fage poshté): Shfaq fagen e méparshme té Teletekst.

(zbulo): Shfaq tekstin e fshehur (pér shembull, pérgjigjet pér gjézat).
Shtypeni sérish pér té shfaqur ekranin normal.

(anulo): Zvogélon dritaren e teletekstit pér t'ia mbivendosur
transmetimit aktual.

Butonat me ngjyré (té kuge, té gjelbér, té verdhé, blu): Nése kompania e
transmetimit pérdor sistemin FASTEXT, temat e ndryshme né njé fage
teleteksti jané té renditura sipas ngjyrave dhe mund té zgjidhen duke
shtypur butonat me ngjyra. Shtypni butonin me ngjyrén pérkatése sipas
subjektit gé déshironi. Shfaget njé fage e re me renditje sipas ngjyrave.
Artikujt mund té zgjidhen né té njéjtén ményré. Pér té shfaqur fagen e
méparshme ose fagen tjetér, shtypni butonin me ngjyrén pérkatése.
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Faqet e teletekstit jané té organizuara sipas gjashté kategorive

Pjesét Materialet [ a [ 8 | < ] D
A Numriifages sé zgjedhur.
B Identiteti i kanalit té transmetimit. .
C Numriifages aktuale ose treguesit e kérkimit.
D Datadheora.
E Teksti. ]
F Informacioni mbi gjendjen. Informacion
FASTEXT.

Pérdorimi i siguresés Kensington kundér vjedhjes

Siguresa Kensington nuk ofrohet nga Samsung. Ajo éshté njé pajisje qé pérdoret pér fiksimin fizik té sistemit kur ky
pérdoret né ambient publik. Pamja dhe ményra e kycjes mund té ndryshojné nga figura, né varési té prodhuesit. Pér
informacione té métejshme mbi pérdorimin e duhur, drejtojuni manualit gé vjen me siguresén Kesington.

* Gjeniikonén "R" né pjesén e pasme té televizorit. Foleja "Kensington" ndodhet prané ikonés "@".

e Pozicioni dhe ngjyra mund té ndryshojné né varési té modelit.

<Opsionale>

Pér ta kycur produktin, ndigni kéta hapa:

Silleni kabllon e siguresés Kesington rreth njé objekti té madh té palévizshém, si p.sh. tryezé ose karrige.
Futeni skajin me siguresé népér skajin me lak té kabllos sé siguresés Kesington.

Futeni pajisjen e kycjes né folené Kesington né produkt.

Kyceni siguresén.

pUuN S

- Keétojané udhézime té pérgjithshme. Pér udhézime té sakta, shihni manualin e pérdorimit gé vjen me
pajisjen e kycjes.
- Pajisja e kycjes duhet té blihet ve¢mas.
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Paralajmérim pér figurat fikse

Shmangni shfagjen e figurave fikse (si p.sh. skedarét e figurave jpeqg), té elementeve té figurave fikse (si p.sh. stemat
e kanaleve televizive, shiritat e bursés ose té lajmeve né fund té ekranit etj.) ose té programeve né pamje panoramike
apo format figure 4:3 né ekran. Nése shfagni vazhdueshém figura fikse, mund té ndodhé djegie e figurés né ekranin
LED duke ndikuar né cilésiné e figurés. Pér té ulur rrezikun e kétij efekti negativ, ndigni rekomandimet mé poshté:

e Shmangnishfagjen e té njéjtit kanal televiziv pér njé kohé té gjaté.

e Mundohuni t'i shfagni gjithmoné figurat né ekran té ploté. Pérdorni menyné e formatit té figurés sé televizorit

pér njé pérshtatje sa mé té miré.
¢ Ulni ndri¢cimin dhe kontrastin pér té shmangur mbetjen e figurave né ekran.

e Pérdorini té gjitha vecorité e televizorit pér té ulur mbetjen e figurave dhe djegien e figurés né ekran. Pér hollési,

drejtojuni manualit elektronik.

Kujdesi pér televizorin

o Nése televizori ka pasur ngjitése né ekran, pas hegjes sé saj mund té
mbeten disa papastérti. Pastroni papastértité pérpara se té shihni
televizor.

¢ Pjesa e jashtme dhe ekrani i televizorit mund té gérvishten gjaté
pastrimit. Pér té evituar gérvishtjet, sigurohuni ta pastroni me
kujdes pjesén e jashtme dhe ekranin me njé copé té buté.

e Mos spérkatni ujé ose léngje drejtpérdrejt mbi televizor. Cdo lloj

léngu gé hyn né produkt mund té shkaktojé avari, flaké ose goditje

elektrike.

Pér té pastruar ekranin, fikni televizorin, fshini me kujdes njollat dhe

shenjat e gishtave né panel me njé lecké me mikrofibra. Pastrojeni

trupin ose panelin e televizorit me njé lecké me mikrofibra té njomur
me pak ujé. Pas késaj, thani lagéshtirén me njé lecké té thaté. Kur
pastroni, mos ushtroni shumé forcé mbi sipérfagen e panelit sepse
mund ta démtoni até. Mos pérdorni asnjéheré [éngje té djegshme

(benzen, hollues etj.) ose solucion pastrimi. Pér njolla té véshtira,

spérkatni né njé lecké me mikrofibra pak l&ng pastrimi pér ekran

dhe mé pas pérdoreni até pér té fshiré njollat.

D
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09 Specifikimet dhe informacione té tjera

Specifikimet
Emrii modelit UE32M4002 UE32M5002
Rezolucioni i ekranit 1366 x 768 1920 x 1080
Madhésia e ekranit (diagonale) 32in¢(80cm) 32in¢(80cm)
Zéri (dalja) now 10w
Rrotulluesi i mbajtéses (majtas/djathtas) 0° 0°
Pérmasat (gjer. x lart. x thell.)
Trupi 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x 436,2 x 69,0 mm
Me mbajtése 745,4 x 466,4 x 150,5 mm 741,0 x 460,2 x 150,5 mm
Pesha
Pa mbajtése 4,0 kg 3,9kg
Me mbajtése 41kg 4,0 kg

Faktorét mjedisoré

Temperatura e pérdorimit 10°C deri né 40°C (50°F deri né 104°F)
Lagéshtia e pérdorimit 10%-80%, jokondensuese
Temperatura e ruajtjes -20°C deri né 45°C (-4°F deri né 113°F)
Lagéshtia e ruajtjes 5%-95%, jokondensuese

¢ Disenjimi dhe specifikimet mund té ndryshohen pa njoftim paraprak.

e Périnformacion rreth furnizimit me energji dhe pér mé shumé informacione rreth konsumit té energjisé,
drejtojuni etiketés sé klasifikimit té ngjitur te produkti.

e Konsumiizakonshém i energjisé matet sipas IEC 62087.

Ulja e konsumit té energjisé

Kur té fikni televizorin, do té hyjé né modalitet pritjeje. Né modalitetin e pritjes, ai vijon té térheqé njé sasi té vogél
energjie. Pér té ulur konsumin e energjisé, higeni televizorin nga priza kur nuk synoni ta pérdorni pér njé kohé té
gjaté.
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Formatet e mbéshtetura té figurés

Prapashtesa Shpejtésia Shpejtésia e
| Kontejneri | Kodekuifigurés |Rezolucioni| ekuadrove | . . Kodeku i zérit
e skedarit bitéve (Mbps)
(k/s)
*.avi Divx311/4/5/6
*mkv MPEG4 SP/ASP
* 3of H.264 BP/MP/HP | 1920 x 1080 30 ol
P HEVC (H.265 - Main, Dolby Digital =
*mpé AVI Main10 - L4, L4.1) LPCM
*39[3 MKV Motion JPEG 640x480 8 ADPCM (|MA, MS)
*Vro ASF Window Media Video AAC
*mpg MP4 vo HE-AAC
* mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*trp PS 1920x1080 30 DTS (Core)
*.mov TS MPEG1 G.711 (A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*svi
* divx

Kufizime té tjera
o Materialet video nuk luhen fare ose nuk luhen sakté nése ka gabim né material ose né kontejner.
e Zériose figura mund té mos funksionojné nése materialet kané shpejtési standarde té bitéve/kuadrove mbi
klasifikimet shpejtésive té mbéshtetura sipas tabelés.
» Nése tabela e treguesit ka ndonjé gabim, funksioni Seek (Jump) (Kérko (Kérce)) nuk mbéshtetet.
¢ Disa pajisje USB/aparate dixhitale fotografike mund t& mos pérputhen me lexuesin.
e Nése videoja ka shpejtési mbi 10 Mbps (shpejtésia e bitéve), menyja mund té shfaget voné.
e Kodeku "HEVC" disponohet vetém né kontejnerét "MKV/MP4/TS".

Dekoduesiifigurés

e Mbéshtet deri né H.264, Level 4.1 (nuk mbéshtet FMO/ASO/RS)

e Mbéshtet deriné "H.265 - Main, Main10 - L4, L4.1"
e shpejtésia e kuadrove:
— Nén 1280 x720: 60 kuadro maks.
— Mbi 1280 x 720: 30 kuadro maksimumi

Dekoduesi i zérit
e WMA 10 Pro mbéshtet deri né 5.1 kanale dhe deri né profilin M2.
e Zéri WMA pa humbje cilésie nuk mbéshtetet.
¢ Vorbis mbéshtet deri né 2 kanale.
e Dolby Digital Plus mbéshtet deri né 5.1 kanale.

VC1 AP L4 nuk mbéshtetet.
GMC2 e lart nuk mbéshtetet.
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Formatet e mbéshtetura té titrave

Té jashtme
Emri Prapashtesa e skedarit
Tekst i kohézuar pér MPEG-4 ttxt
SAMI .SMi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD .sub ose.txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
Té brendshme
Emri Kontejneri Formati
Xsub AVI Formatiifigurés
SubStation Alpha MKV Formatii tekstit
Advanced SubStation Alpha MKV Formatii tekstit
SubRip MKV Formati i tekstit
Tekstime kohé pér MPEG-4 MP4 Formati i tekstit

Pér funksionin Pérshkrimi i zérit/titrat, kontrolloni e-Manual.

Formatet e mbéshtetura té fotove

Prapashtesa e skedarit Lloji Rezolucioni
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096

*.mpo MPO 15360 x 8640

o Skedarii llojit "MPQ" nuk mbéshtet funksionet Zmadh, Rrotullo dhe Efekt me diapozitivé.

Formatet e mbéshtetura té muzikés

Prapashtesa e Lloji Kodeku Shénim
skedarit
*mp3 MPEG MPEGT Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
*flac FLAC FLAC Mbéshtet deri né 2 kanale.
*.09g 0GG Vorbis Mbéshtet deri né 2 kanale.
WMA 10 Pro mbéshtet deri né 5.1 kanale dhe deri
*wma WMA WMA né profilin M2. (Zéri WMA pa humbje cilésie nuk
mbéshtetet.)
*wav wav wav
*mid / *midi midi midi lloji 0 dhe lloji 1
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Rezolucioni i ploté i disponueshém

Rezolucioni optimal né modelet e serisé 4 &shté: 1366 x 768 né 60 Hz / né modelet e serisé 5: 1920 x 1080 né 60 Hz.
Shikoni fagen e specifikimeve pér rezolucionin e ploté gé ofrohet.

Frekuenca Frekuenca Frekuenca | Polaritetii
Modaliteti| Rezolucioni | horizontale . e pikézave |sinkronizimit| 1366 x768 |1920x1080
(KH2) vertikale (Hz) (MH2) H/V)
IBM 720 x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x480 35.000 66.667 30.240 -/- v v
MAC 832x 624 49.726 74.551 57.284 -/- v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/~ v
640x480 31.469 59.940 25175 -/- v v
640x480 37.861 72.809 31.500 -/- v v
640x480 37.500 75.000 31.500 -/- v v
800 x 600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v
800 x 600 48.077 72188 50.000 +/+ v v
800 x 600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/- v v
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v
VESA DMT 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+ v
1280x720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v
1280 x 800 49702 59.810 83.500 -/+ v
1280 x1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v
1280 x1024 79976 75.025 135.000 +/+ v
1366 x 768 47712 59.790 85.500 +/+ v v
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v
;Z%C;; 60.000 60.000 108.000 +/+ v
1680 x 1050 65.290 59954 146.250 -/+ v
1920 x1080 67.500 60.000 148.500 +/+ v

e Modaliteti Interlace (me alternim) nuk mbéshtetet.
¢ Pajisja mund té mos funksionojé miré nése zgjidhni format jostandard figure.
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Licencat
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Rekomandim - vetém pér BE-né

Ceo

Samsung Electronics deklaron se ky televizor &shté né pérputhje me kérkesat bazé dhe dispozita té tjera
pérkatése té Direktivés 1999/5/KE.

Deklarata zyrtare e pajtueshmérisé mund té gjendet né http://www.samsung.com, shkoni te "Mbéshtetja" >
"Kérko mbéshtetje pér produktin” dhe jepni emrin e modelit.

Kjo pajisje mund té pérdoret vetém né mjedise té brendshme.
Kjo pajisje mund té pérdoret né té gjitha shtetet e BE-sé.

Hedhja e duhur e produktit (mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike)

(Vlen pér shtete me sisteme grumbullimi té diferencuar)

Kjo shenjé mbi produkt, aksesoré ose dokumentacionin shogérues tregon se produkti dhe aksesorét e
tij elektroniké (p.sh. ngarkuesi, kufjet, kablloja USB), pasi té kené mbaruar funksionin e tyre, nuk duhen
hedhur bashké me mbeturinat e tjera té shtépisé. Pér té parandaluar démtimet e mundshme té mjedisit
ose té shéndetit njerézor nga hedhja e pakontrolluar e mbeturinave, ndajini kéta artikuj nga llojet e tjera
té mbeturinave dhe riciklojini né ményré té pérgjegjshme pér té nxitur ripérdorimin e géndrueshém té
burimeve materiale.

Pér hollési se ku dhe si mund t'i dérgojné kéto pajisje pér riciklim té sigurt mjedisor, pérdoruesit
shtépiaké duhet té kontaktojné me shitésin e pakicés ku kané bleré produktin ose me autoritetin
vendor.

Pérdoruesit e kompanive duhet té kontaktojné furnizuesin e tyre dhe té kontrollojné kushtet e kontratés
sé blerjes. Ky produkt dhe aksesorét e tij elektroniké nuk duhet té pérzihen me mbeturina té tjera
tregtare gjaté hedhjes.

Hedhja e duhur e baterive té produktit

(Vlen pér shtete me sisteme grumbullimi té diferencuar)

Ky shénim mbi bateri, manual ose paketim tregon gé baterité né kété produkt, pasi kané mbaruar
funksionin e tyre, nuk duhet té hidhen bashké me mbeturinat e tjera té shtépisé. Aty ku shénohen,
simbolet kimike Hg, Cd ose Pb tregojné se bateria pérmban merkur, kadmium ose plumb mbi nivelet e
referencés né Direktivén 2006/66 té KE-sé. Nése baterité nuk hidhen si¢ duhet, kéto substanca mund té
démtojné shéndetin e njeriut ose mjedisin.

Pér té mbrojtur burimet natyrore dhe pér té nxitur ripérdorimin e materialeve, ndajini baterité nga llojet
e tjera té mbeturinave dhe riciklojini népérmjet sistemit vendas dhe falas té kthimit té baterive.

Périnformacione rreth zotimeve mjedisore té "Samsung" dhe té detyrimeve rregullatore pér produktet pérkatése,
p.sh."REACH", "WEEE", baterité, vizitoni http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

PARALAJMERIM - PER TE PARANDALUAR PERHAPJEN E ZJARRIT, MBAJINI QIRINJTE OSE ARTIKUJT E

TJERE ME FLAKE TE EKSPOZUARA LARG PRODUKTIT GJATE GJITHE KOHES.
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Adaptor information

A\ Pérdorniushgyesin e méposhtém pér té evituar rreziget

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Mpep, Aa ro npoynTaTe NPUPAYHMUKOT 3a

KOpUcTere

TeneBM30pOT Ce MCMOPaYyBa CO 0BOj MPUPAYHIMK 33 KOPUCTEHE M BrpajeH e-Manual.
Mpea fa3anoyHeTe Aa ro YnTaTe 0BOj MPUPAYHIMK 3@ KOPUCTEHE, Pa3riefajTe ro CeAHOTO:

’ MpupayvHuk
3a

[pounTajte ro 0BOj NPMPaYHMK 3a KOPUCTEHE 3a Aa
[lo3HaeTe MHPopMaLmm 3a 6e36eHOCTa, MHCTaNaLwnjaTa,

KopucTteme ranaHTepwjata, no4eTHOTO KOHOUTYpUparbe u
cneundUKaLmmUTe Ha NPON3BOAOT.
e-Manual 3a noBeke MHGOPMaLIMK 3a 0BOj TENIEBU30P, MPOUNTajTE FO

e-Manual wTo e BrpafeH Bo NPo13BOOT.

e 3aaajaotBopuTe PyHKUMjaTa e-Manual,
MENUI - MNoappLKa - e-Manual > ENTERCE

0f Be6-CTPaHMLIAaTa MOXKE [1a Mo Npe3eMeTe NPUpaYH1KOT 3a KOPUCTEHE 1 A3 ja pa3riefaTe HeroBaTa CoApyKMHa Ha

KOMMjyTep Ui MobuneH ypea.
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MNpeaynpeaysame! BaykHn 6e36e4HOCHU
MHCTPYKLMUN

Be Monume npoyutajte ru 6e36e4HOCHMUTE MHCTPYKLMM Mpes, Aa 3anoYHeTe ia ro KOPUCTUTE BaLLNOT TeNeBU30p.

BHUMAHWE

PU3UK O EJIEKTPUYEH YA AP. HE OTBOPAJTE.

BHMMAHWME: 3A JATO HAMAJINTE PU3NKOT
O ENEKTPUYEH YOAP, HE OTCTPAHYBAJTE

'O KANAKOT (HATY 3ALHATA CTPAHA). BO
BHATPELLIHOCTA HEMA JIE/TOBM KOV MOYKE
OA CETOMPABAT O CTPAHA HA KOPUCHWKOT.
MPEMYLUTETE O CEPBMCUPAHETO HA
KBAJIMONKYBAH MNEPCOHAJT.

Mpoun3sof oa knaca ll: OBoj cumbon
03Hau4yBa fleKa He e NoTpebHo
6e36eJHOCHO 3a3emjyBarbe.

AC HanoH: HOMUHaNHWOT HaMoH 03HaYeH
CO BaKOB CMM60/ e Han3meHnyeH (AC)
HaroH.

/A

OBOj cMMb0n1 NOCOYYBa fieKa BO
BHATPEeLIHOCTa MMa BMCOK HaroH.
OnacHo e fa goararte Bo KakoB 6110
KOHTAKT CO BHaTpELLHNTE 1e/I0BU Ha OBOj
NPOM3BOL.

DC HanoH: HOMUHANHWOT HAaMNoOH 03HaYyeH
€O BakoB cMMb0 e efgHoHaco4veH (DC)
HaroH.

VAN

OBOj cMMb0/1 03Ha4yBa fieKa Co 0BOj
MPOW3BOJ, Ce MCMOpaYyBa BasKHa
NNTepaTypa BO BPCKa CO HErOBOTO
bYHKLMOHMParbe M 0ApyKYyBakbe.

Ali]

BHumaHwue. MorneaHete Bo
WNHCTPYKLUMKUTE 3@ KopucTere: OBOj
CUMBON MY HaN0XKyBa Ha KOPUCHUKOT

[Aa nornefHe BO NPUPAYHUKOT

3a KOpUCTeH:e 33 JOMONIHNUTENHN
MHPOpMaL MM NOBP3aHK co besbeHocTa.

e [1pUKAYYHUTE MECTA M OTBOPMTE Ha OPMApOT 1 Ha 3a4HaTa UK Ha loNHATa CTPaHa Ce HaMeHeTM 3a
BEHTUNAUWja. 3a Aa ce 0b6e3beam CMrypHO GYHKLMOHMPabe Ha 0BOj ypea, HO 1 a Ce 3aLlUTUTLM O, NperpeBambe,
OBVE NPUKYYHU MECTA U OTBOPM HUKOTaLL He Tpeba Aa buaaT 610KMPaHM UV MOKPUEHMN.

— HeronocTaByBajTe 0BOj ypej BO 3aTBOPEH NPOCTOP, KaKO LUTO Ce MOJINLM 38 KHUMM WY BFPaAEeHN 0pMapw,

OCBEH ak0 He 0BO3MOXKUMTe cooaBeTHa BEHTI/IJ'IaLI,VIja.

— HeronocTaByBajTe 0B0j ypes B0 6/M3MHa AW HaL PafnjaTop WAV FPEjHN Tena Unw, Nak, Ha MecTa Kaje LWTo

Ke b6uae n3noxKeH Ha ANPEKTHa COHYeBa CBET/INHA.

- HenocTaByBajTe cafioBM (Ba3HM UTH.) KOM COAPSKAT BOAA BP3 0BOj ypes, 61AejKu Toa MosKe Aa Npen3BMKa

MoKap UK eNeKTpUYeH yaap.
e He ro 13n0yyBajTe 0BOj ypes Ha 03K, 1 He ro MoCTaByBajTe BO 6/1M31Ha Ha BoAa (Bo 6n1M3MHa Ha Kaza, naBabo,
KYjJHCKO N1aBabo UM KOPUTO 3a anuLLTa, BO BAAXKEeH NMoApPYM MM Bo 61M3MHa Ha 6a3eH UTH.). [IoKONKy 0BOj ypes,

Cy4ajHO Ce HaBNMaXKHW, UCKyYeTe ro KabenoT 1 BegHaLl 0bpaTeTe Ce Kaj 0BNACTEHNOT Annep.

e 0OBOj ypea KopucTy baTepumu. Bo BallaTta 3aeiHMLa MOKebM NOCTOjaT EKOOLLIKM perynatmsm cnopes kom tpeba
NpaBUIIHO fia W 0TCTpaHuTe oBMe baTepuu. Be MonMe obpaTeTe ce Kaj BalLMTe SIOKaNHW BNacTyv 3a Aa fobuete
MHbOPMaLMKM 33 OTCTPaHYBakbe UK PELMKANPatbe.

e He rvontoBapyBajTe SULHUTE NPUKYYOLM 3a CTPYja, MPOAOSIKUTENHUTE Kabnu Unn afantepuTe Co
HaZIMUHYBak-e Ha HUBHMOT KanawumTeT, BUAEjKM Toa MOXKe [ia Npean3BUKa NoXKap UK eNeKTpUYEH yaap.

e KabnuTe 3a HanojyBarbe Tpeba f1a Ce MOCTaBaT Ha HauMH CO KOj Ke Ce U36erHe HUBHOTO ra3ere Un

NPUKeLWTYBakbe CO NPeAMETN KOV Ce MOCTaBeHM BP3 UM 10 HUB. O6pHeTe NOCe6HO BHMMaHMeE Ha MpUKyYoumTe
Ha KpaeBuTe 0/, KabenoT, SuAHUTe MPUKIYYOLM 3a CTPYja M MecTaTa Ha KoM 13NeryBaar 0f, ypesorT.

MakeaoHCKK - 3

UMOHOT OB



® 3a[aro3aWTnTnTe 0BOj ypes 04 yAap 04 rPOM UM [a rO 3aLUTUTUTE KOra A0/ BPEMEHCKMW NMEePUOS, He ce
KOPUCTU MW HaATNIeAyBa, U3BaeTe ro kabenoT 04, SMAHNOT NPUKIYYOK 3a CTPYja U UCKIyYeTe ja aHTeHaTa
NN KaBenCKMOT CUCTEM. Ha TOj HauMH Ke CnpeynTe OLUTeTyBaka Ha ypeAoT NpeAn3BUKaHN 04 YAAP O, FPOM 1
NMPOMEHM BO HAaNOHCKMUTE BOLOBW.

e [lpes faro nosp3eTe kabenot 3a AC HanojyBarbe Co NpuKy4oKoT Ha DC aganTtepoT, nposepeTe Aann 03HaKaTa
3a HanoH Ha DC aganTepoT 0roBapa Co JIOKanHOTO e/1eKTPUYHO HarmojyBakse.

e Hukorall He BMeTHYBajTe MeTaslHM NPeLMeTV BO OTBOPEHUTE Ae10BU Ha 0BOj ypea. Toa npeTcTaByBa ONMacHoOCT
0[1 eNeKTpMYeH yaap.

e 3apau3berHeTe eNeKTpMYeH yaap, HUKOrall He A0MMpajTe ja BHaTpeLLHOoCTa Ha 0BOj yped. Camo
KBaNIMOUKYBAH TEXHWYAP CMee 1a ro 0TBOPA 0BOj ypeL.

e [puKnyyeTe ro KabenoT 3a HamnojyBarbe Aypy 0TKAKO Ke ro NpuLBpCTUTe ypeaoT. Kora ro nckyyyBate kabesor 3a
HanojyBarbe 0/ SUAEH NPUKIYYOK 3a CTPYja, CEKOraLll BieYeTe 3a MPUK/YHOKOT Ha KabenoT 3a HanojyBarbe. Hukoraw
He UCKy4yBajTe ro CO BIeYeHe Ha CaMm1OoT Kaben. He fonupajTe ro kabenoT 3a HanojyBakbe CO BAAXKHWM paLle.

e AKO 0BOj ypea, He paboTi HOPMAJTHO - MOTOYHO, aKO Of, HErO Ce C/1yLLIaaT HeBOOBUYaEeHM 3BYLIM UV M3/1EryBa HEKOja
MUPKU36a - BeAHALL UCKITyYeTe ro O/ HarojyBarbe 1 0bpaTeTe Ce Kaj 0BNACTEHMOT AUNEP UM CEPBUCEH LIEHTaP.

e He3abopaBgajTe Aa ro n3sfieyere KabesoT 3a HaMnojyBarbe 04, NMPUKIYYOKOT 3a CTPYja ako TeNIeBU30POT HeMa Aa
Ce KOPUCTW AN aKo M3ne3eTe 04, AOMOT Ha NMOAOJT BPEMEHCKM Nepuog (0cobeHo Kora AeLla, nocTapw nyre uam
nyre co nocebHn NoTpebu Ke oCTaHaT Camu BO IOMOT).

— HacobpaHuoT npaB Moxe Aa NpeAn3BMKa eNeKTPUYEH YAAP, UCTEKYBAHE Ha CTPYja MW NosKap, buaejKu
nopaaw npasTa KabesioT 3a HaMojyBarbe MOXKE [ja CO3afle MCKPY M TOM/IMHA UAM M30M1aLumjaTa MoxKe Aa v
n3rybu ceoute CBOjCTBaA.

e O6paTteTe Ce BO OBNACTEH CEPBWCEH LIEHTap Ha Samsung 3a Aa A06veTe noseke MHGOPMaLMM JOKOSKY
nnaHupare 4a ro MHCTanMpare TeNeBM30POT HA MECTO CO MHOTY MPAaB, BUCOKW UM HUCKU TeMNepaTypu, ronemMa
B/IAYKHOCT, XeMUCKM CYNCTaHLM UM Ha MeCTa KaJle LUTO Ke Ce KOPUCTM BO MepUoZ 0/, 24 Yaca Kako Ha aepoapoMy,
SKEMEe3HWMYKM CTaHWLM UTH. BO CNPOTMBHO MOXKe fia NpefiM3BMKaTe CEPUO3HM OLLTETYBaHa Ha TENEBM30POT.

e KopucTeTe caM0 COOLLBETHO 3a3eMjeHUN MPUKYHOLM U LUTEKEPW.

— HenpaBuWaHOTO 3a3eMjyBakbe MOKE Aa NPeM3BNKA eNIEKTPUYEH YAAP UM OLUTETYBarbe Ha ONpeMarta.
(camo onpema op knacal.)

® 33 /laro UCKy4unTe LeN0CHO 0BOj YPea, N3BaZeTe ro HeroBmnoT Kaben ol SUAHNOT LTeKep. 3a ila MoxkeTe 6p30
[la ro UCcKNyymTe KabenoT 3a HarnojyBake Ha YPeaoT AOKO/KY MMa TakBa NnoTpeba, 0BO3MOXKETE 1IeCeH npuctan
[10 SUAHWOT LUTEKEP M NPUKIYYOKOT 33 HanojyBarbe.

e [anaHTepujata (6aTepum UTH.) Tpeba aa ce CKNaampa Ha 6e36eH0 MeCTo KOe He e Ha 10daT Ha fielaTa.

e He rouncnywrajte uav yampajte nponM3BoA0T. AKO MPOU3BOAOT € OLUTETEH, UCK/yYeTe ro KabenoT 3a HanojyBare
n obpareTe ce BO CEPBUCEH LieHTap Ha Samsung.

® 33 /3 ro UCYUCTUTE YPeoT, UCKITyYeTe ro kabesloT 3a HamnojyBakbe 0/, SUAHNOT LUTEKep 1 n3bpuLueTe ro
NMPOW3BOAOT CO MeKa M CyBa Kpra. He KopucTeTe HUKaKBW XeMUKAINM KaKo BOCOK, BeH3eH, ankoxos, paspesyBayn,
WNHCEKTULMAN, OCBEXKYBAYM Ha BO3LYX, TyOPUKAHTV UK feTepreHTn. OBMe XeMUKaNumM MoKar Aa ro owuteTar
HaZLBOPELLHWOT MU3r/1ef Ha TeNeBM30POT UK 4a M1 M36PpUMLLAT MCNeYaTeHMTE 03HAKM Ha MPOU3BOAO0T.

* He n3n05KyBajTe ro ypeaoT Ha Karku Uav Npckakbe.

e He dpnajte rv batepumte BO OraH.

e Herun packnonysajTe, NperpesajTe, Mamn npaBeTe KPaToK Cnoj Ha baTepuuTe.

e [10CTOM ONACHOCT Of, EKCNJI03Mja JOKOJIKY baTepumTe LITO CTe M1 KOPUCTeSIe BO fa/IeYNHCKMOT YyNpaByBaY rv
3aMeHuTe Co baTepuw 0 NorpeLleH BMA. 3aMeHeTe MM CaMo CO UCT N eKBUBANEHTEH BUL.

* BpoeBuWTE U CIMKMTE O 0BOj MPUPAYHUMK 33 KOPUCTEHE C/Y3KAT CAMO KaKo pedepeHLia 1 MOoxe [ia Ce pa3vKyBaaTt
0[1 BUCTUHCKMOT MPUKA3 Ha Npom3BOA0T. n3ajHoT 1 cneundurKaLmmte Ha NPOM3BOA0T MOXKe [ia Ce MpoMeHaT 6e3
NPETX0AHO N3BECTYBakbE.

JasnuwmTe oz 3aeaHuLATa HA HE3ABUCHM iPyKaBy (PYCKM, YKPAUHCKK, Ka3aKCTaHCKM) He Ce I0CTarHw 3a 0BOj
npoun3Bof, 6UAejKM TOj € NPOoV3BeAeH 33 KOPUCHMLM BO PErMOHOT Ha EY.
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CoppykuHa

Mpea fia ro npoymTaTe NPUPaYHMKOT 33 KOPUCTEHE
Mpenynpeaysare! BaxHu 6€36e4HOCHM MHCTPYKL UK

LLITo uma BO nakeToT?

WHcTanaumja Ha TenesnsopoT
MoOHTUparbe Ha TeNEBU30POT Ha SUJ,

O6e3beayBarbe Ha COOABETHA BEHTMNALMjA 3 BALLMOT
Tenesmsop

MpuKavyBatbe Ha TeNeBN30POT CO APKAYOT
Mepku 3a 6e36eHOCT: MpULBPCTYBatbe Ha TeNIEBM30POT 3a SKJ, 3a 4a CNPeYmnTe narakbe
Ha TeseB130poT

[laneynHcku ynpasyBay
MNocTaByBarbe baTepun BO fafeHMHCKMOT ynpasyBsa-
(TonemuHa Ha 6aTepunte: AAA)

MNoyeTHO NocTaByBaHe

10

10

12

AKO cakaTe Aa ja peceTmpare 0Baa 04JIMKa...
Kopuctere Ha TB-KoHTposiop

MEHyBaI-be Ha U3BOPOT Ha B/1IE3HNOT CUTHan MBBOP
M3Bop

Kako fia ja kopucTtute dyHKUMjaTa Ypeam ume

NHpopmaLmm

13
13

14
14
14

Mosp3yBarbe co oTBopoT COMMON INTERFACE (0TBOp 32 KapTU4Ka 33

rnegame Kaj BallNoOT TEﬂeBVIBOp)
Kopuctere Ha “Cl unm Cl+ kapTmnyka”

15

MakeaoHCKN - 5

UMOHOT OB



07

08

09

Kako aa ce kopuctu e-Manual
MpwKas Ha ekpaHOT
Kako fa ce npedpnysate o4 Temu o4 e-Manual BO COOABETHUTE MEHWMja Ha

eKPaHOT ¥ 06paTHO.

Kako na r|pe6apyBaTe TeéMa Ha UHAEKCHaTa CTpaHuLa

PeluaBarbe Ha I'Ip06ﬂeMVI noapxysame
PellaBare Ha npobnemu

®yHKUMja TeneTekcT

CTpaHuuMTe Ha TENETEKCTOT Ce OPraHN3MpaHM CNOpPes, LWecT
KaTeropmm

Kensington 6paBa npoTuB Kpaxba

MpeaynpeAyBatbe 3a HEMOABMKHA CIMKA
lpwska 3a TenesnsopoT

Cneuundukauum n apyru uidopmaumm
CneumndurKkaunm

YCOBY 3a 3aLLUTUTA Of, OMKPY3KYBaHETO

HamanyBarbe Ha NOTpoLLYyBayKaTta Ha eHepruja

NnueHumn

Adaptor information

MakeoHCKM - 6

16

17
17

18
23

24
24
25
25

26
26
26
30
32



01 LUTo uMa BO nNakeToT?

[MpoBepeTe fanu cnefHUTE efIeMEeHTU Ce UCNOopaYaHiu Co BaLLMOT TenieBM30p. JJOKOIKY HEKOU efleMeHTUn
HefocCTacyBaar, 06DaT€Te Ce [0 BalWKnoT npoaasay.

o JlaneymHcku ynpasyBay 1 batepum (AAA x 2) o Kaben 3a HamnojyBatbe Ha TeneBm3opoT (Bo 3aBMCHOCT
o [IpMpavHuK 3a KopucTere 0[13emjaTa u MoLenor)
e KapTuyka 3a rapaHuuja / BOAMY CO perynaTtueu (He e

Jl0CTarneH BO HEKOW NTOKaLLMK)

VMMOHOT M.

Anantep

e boute n GopmMuTe Ha eleMeHTUTE Ce Pa3INYHM 3a CEKOj MOLEN.

e Kabnute KoM He Ce nCnopayvyBaaT Co 0BOj MPOM3BOJ, MOXKE Aa Ce KynaT 04 e/HO.

e OTBOpeTe ro MaKeToT M NPOBEpPeTe fann UMa KakBM BUN0 JONONHUTENHM e/1EMEHTU CKPUEHW 33 NN BO
NaKyBaHETO.

MOosKHO e [a B/ Hannatat A40NO/IHUTe/THO BO C/ieAHUTe CUTyalunn:
(a) AKO MOBWMKaTE MHXKEHEp KOoj Ke yTBpAM AieKa HeMa AedeKT Ha MpoM3BoA0T (T.e., BO C/ly4aj Kora He CTe ro
npoymTane NPUPaYHUKOT 3a KOPUCTEHbE).
(b) Ako ro soHeceTe ypeoT BO CEPBUCEH LIEHTAP, KaJe LTO Ke Ce YTBPAM [ieKa He NoCToUn AedeKT Ha
Npon3BOLOT (T.e., BO C/ly4aj KOra He CTe ro NpoymTane NprpayvyHnKoT 33 KOPUCTEHE).

Mpea fia Be NOCETH TEXHWUYKOTO NnLLE, Ke buieTe M3BECTEHM 3a CyMaTa Ha aAMUHUCTPATUBHUTE TPOLLIOLM.

MpeaynpeayBate: EKpaHWUTE MOYKE Aia Ce OLUTETAT 0f,

AVPEKTEH NPUTUCOK, MPWU HEMPABUJIHO pakyBaHe CO HUB. Bn

npenopadyBame Aa ro noAurHeTe TeJesn30poT 3a PabosuTe,
KaKO LUTO € MPUKAXKaHO.

MaKe,OHCKM -7



02 WHcTanauwuja Ha TeneBm3opoT

MoHTUpaHb€e Ha TeNIeBU30POT Ha SUA

AKO ro MOHTMPATe 0BOj TE/IEBM30P Ha SWA, TOraLl NMPUAPSKYBajTe Ce CTPOro 40 MHCTPYKLMMTE LUTO 1
Z{ii}x HaBeLyBa NpPoM3BOAMTENOT. [IOKOJIKY HE O MOHTMPATE MPaBW/IHO, TEJIEBU30POT MOXKE [1a U3/1€3€ 04,
NeXMNLUTETO UK fa NafiHe, a NpUTOoa Aa NpeAV3BMKa CEPUO3HM MOBPEM Kaj AeLa NI BO3PACHM U
CepVO03HN OLITETYBarba Ha TeNEBMU30POT.
3a MofienuTe Kom ce MCNopayyBaart Co afanTepu 3@ MOHTUPakbe Ha SUA, MHCTaNMPajTe M1 KaKo LUTO € NMPUKasKaHo Ha
C/MKaTa NofoAY Npef Aa ro MHCTanmpaTe KOMMIETOT CO SUJEH HOCaY.
e [lornefHeTe roynaTcTBOTO 3@ MOHTUPAHbE KOE Ce UCMOopaYyBa Co KOMMETOT CO SUAEH HOCay o4, Samsung.
TeneBun30pOT MO3Ke Aa Ce MOCTaBW Ha SUJ, CO KOPUCTEHE HA KOMIIET CO SUAEH HocaY (ce MpoJiaBa 04 fe/HO).

Hocay 3a
MOHTUparbe
Ha sua

¢ KomnaHwujata Samsung Electronics He e o4roBopHa 3a OLUTeTyBak-aTa Ha MPOM3BOAOT UM NMOBPESMTE Kaj Bac
VAW ApyruTe NnLa, LOKOsKY n3beperte caMu Aa ro MOHTMPATe SUAHMOT HOCau.

® SWAHMOT HOCAY4 MOYKe 1a FO MHCTaNMpaTe Ha LBPCT SUJ KOj e NOCTaBeH HOPManHo Ha nogoT. Mpea aa
rO MPULBPCTUTE SUAHNOT HOCAY Ha MOBPLUMHMN KOW He Ce 3paboTeHu Of, TUMnc KapToH, obpaTeTe ce Kaj
Haj6IMCKMOT NpofiaBad 3a Aa Aobuete LONONHUTENHN MHGOPMaLMK. AKO ro MOCTaBUTe TeNIeBM30POT Ha TaBaH
VNN SUJ, KOj € KOCO NOCTaBeH, TOj MOXe [ia NajHe v 4a Npen3BuKa CEPUO3HU NOBPeAM.

o CTaHAapAHWTe AMMEH3UN 3a SUAHWUTE HOCaUM Ce NMPUKaykaHu BoO Tabenata Ha ciefiHaTa CTpaHmua.

e AKO Npu MHCTanauumjata KOpUCTUTE APXKAY 38 MOHTMPAHbE Ha SUJ, Of TPEeTa CTPaHa, nMajTe NpesiBuA Aeka
LLOMXKMHATA Ha 3aBPTKMTE LLITO MOXKETE [1a MM KOPUCTUTE 3a [ia IO MPUKavunTe TeNeBM30POT Ha APKAYO0T 3a
MOHTUPakr-e Ha SUJ e NpMKaskaHa Bo KonoHaTta C Bo Tabenata Ha cieAHaTa CTpaHumLa.

e [1py MOHTMPakrLe Ha KOMMETOT CO SUAEH HOCaY, BU MpenopayvyBame Aa rv npuuspctute cute yetmpun VESA
3aBPTKN.

e AKO cakaTe Aa MHCTanupare KOMMaeT CO SUAEH HOCaY LWITO Ce MOHTMPA Ha SWUJ, CaMO CO Be 3aBPTKM HAa FOPHUOT
[len, Toratl KopucTeTe KOMMJIET CO SMAEH HOCaY 04 Samsung LWTO NOAAP»KYBa BaKOB BUA Ha MHCTanawuuja
(BakoB BMA Ha KOMMJIET CO SUAEH HOCay MOYKe Aia He 6ue LoCTaneH 3a KynyBakbe BO 3aBUCHOCT O/,
reorpadCKuoT permoH.)

MakeoHCKM - 8



Cneundukaumm Ha
[foneMuHarta Ha
TeJIeBU30pOT BO OTBOpUTE 32 3aBPTHN C(mm) CranAapany KonnumHa
VESA (A * B) BO 3aBPTKU
WH4YU
MUUMETPU
32 100x100 209~219 M4 4

Hero MOHTVIpajTe SUAHUOT HOCau A04EeKa TeNIeBU30POT € BKJlyYeH. Toa MoXe fa NnpeAn3BUKa IUYHU
noBpeau Kako nocneaunua Ha efieKTpuyeH yaap.

e HeynoTpebyBajTe 3aBPTKM KOU Ce NOAO0/IM 04 CTaHAAPAHNUTE AUMEH3UM UK He T ncnonHyeaaTt VESA
CTaHAapAmTe 3a cneyndukaLmja Ha 3aBPTKU. 3aBPTKUTE KOM Ce MPEMHOTY JO/IM MOXKaT [a ja oluTeTar
BHATPELUHOCTA Ha BaLLMOT TeNIEBU30P.

® 33 SWAHMTE HOCaYM KOM He Ce BO cornacHocT co VESA cTaHfapaunTe 3a cneumdurkaLja Ha 3aBpTKUTE,
[LONMXKMHATA Ha 3aBPTKMTE MOXKE a Ce Pa3/IMKyBa BO 3aBUCHOCT 04 CneunduKaLmmTe Ha SUAHMOT HOCau.

® He npuuBpCTYBajTe r'vi 3aBPTKMUTE NPEMHOTY. Ha T0j Ha4mH NPOM3BOLOT MOXKe [ja Ce OLUTETH WK, NaK, fa NagHe
1 ia Be nospeun. KomnaHujata Samsung HeMa fia CHOCM OArOBOPHOCT 3@ OBOj B[, HA HECPEKM.

e KomnaHujaTa Samsung He 0Arosapa 3a oLwTeTyBarbaTa Ha MPOU3BOAOT UM IMYHUTE NMOBPEAM LUTO MOXKeE a
HacTaHat npv ynoTpeba Ha SMAHW HOCa4m Kou He 1 ucnonHysaat VESA cTanaapamTe v cneundukaummte 3a
MOHTMPAaH-e 1N BO C1yHam KOra KOPUCHUKOT He o C1IeAM YNaTCTBOTO 3@ MHCTaNMparbe.

* He ro MOHTMpajTe TENEBMN30POT CO 3aKOCYBarbe HaA 15 cTeneHu.

* 3a MOHTVparbe Ha TeNIEBM30POT Ha SWJ, CeKOoralLl ce NoTpebHu Ase nuua.

O6e36epyBarbe Ha COOABETHA BEHTU/ALMja 3a BALLMOT Te/IeBMU30p

py MHCTanMpakbe Ha BaLMOT TENIEBU30P, OAPXKYBajTe pacTojaHune o HajManky 10 CM noMery TeseBn3opoT u
oCTaHaTuTe 06jeKTH (SMA0BK, CTPAHUTE HA KOMOAATA, UTH.) 33 a 0BO3MOXKMTE COOABETHA BeHTUNaLMja. [LOKONKy
He 0ZlpsKyBaTe COOABETHA BEHTUIALIMja, TOA MOXKE [,a Npean3BMKa NoKap Uan Npobsem Kaj Mpon3BOLOT Koj Ke
HacTaHe Nopaau 3rofieMyBar-e Ha HerosaTta BHaTpeLlHa TeMneparypa.

AKO 3a MHCTanauwmjata Ha TeleBU30POT KOPUCTUTE APSKAY UM SUAEH HOCAY, CTPOro BM NpenopavyBame a
KOpWCTUTe flenoBu 06e3beeHn caMo o KoMnaHujata Samsung Electronics. Kopucterbeto Aenosum og apyr
NPOM3BOAMTEN MOXKE [ia NPeAn3BMKa HenpasumaHa paboTta Ha NPOM3BOAOT UM MOXKeE Aa A0jAe L0 NoBpesa
npeAun3BMKaHa oL, HENCNPaBHOCT Ha YpeaoT.

WHcTanaumja co gpxay IMHCcTanaumja co suaeH Hocay
oo [1ocm 77 | oo [10em !
10 cm: 10cm 10cm: 10 em
; : RS :
L e 5 L] J10cm ;
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MpuKavyBatbe Ha TENEBU30POT CO APIKAYOT

poBepeTe fanu ja MmaTte ceTa NpuKaskaHa rafaHTepwja, a noToa COCTaBeTe ro APsKAY0T CefejKM M NMoHyaeHuTe
MHCTPYKLMM 3@ COCTaBYBakbe.

Mepku 3a 6e36eHoCT: MpULBPCTYBatbe HAa TeNEeBU30pPOT 3a SKA, 33 A
crnpeuuTe nararbe Ha TeNIeBU30pOoT

BHumaHue: [oBneKyBarEeTO, TYPKAFETO MM KauyBarETO Ha TENIEBM30POT MOXKeE a
npeamn3BuMKa nararbe Ha TeseBn3opot. OcobeHo BHMMaBajTe BalWTe Aela Aa He Ce ApyKaT 3a
TeNeBMU30pOT M Aa He ro fAectabunmsnpaat. OBa ABUNKEHE MOXKE [a A0BEE [0 NPEBPTYBabE
Ha TeneBm30pOT, NPELAM3BUKYBAjKM CEPMO3HM NOBPEAM UK CMPT. MpuapsKyBajTe ce 40

cnTe 6e36eHOCHN MEPKM KoM Ce HaBeaeHM BO 6e36eHOCHNOT SIETOK KOj Ce MCropayyBsa

CO BaLLMOT TeN1eBM30P. 3a A0MOHUTENHA CTABUNHOCT M 6€36eHOCT, MOKE Aa F0 KYNuTe 1
WNHCTanMpaTe CMCTEMOT MPOTUB Nararbe Kako LITO € OMULLIAHO MOA0Y.

NPEAYNPEOYBAHE: Hukorall He ro NoCTaByBajTe TENEBM30POT Ha HECTabUAHO MeCTo. TeneBnM3opoT
A MOXKe [ia NajHe 1 Aa Npen3BuKa CEPUO3HM MOBPeAN MK CMPT. MHOry noBpefiM, 0CO6EHO Kaj feLaTa,
MOXKaT [ia ce n3berHat co npesemMare HeKosKy eJHOCTaBHW MEPKM Ha MPEeTNasIMBOCT, Kako Ha npumep
o KopucTere OpMaHu MM MaCU4KM KOU T1 Npenopadvysa Npon3BOANTENIOT Ha TeIEBU30POT.
e Kopuctere camo Meben WTo Moxke 6e36eH0 fa ro Aps>KM TeNeB1M30poT.
o [lpoBepyBatbe Aanu TeNIEBU30POT BUCK Ha paboT 04 MebenoT Ha KOj € NOCTaBeH.
¢ Jla He ronocTtaByBaTe TeNEBU30POT Ha BUCOK Meben (Ha npuMep, OpMaHu UK noaunum) 6es aa ro
NPULBPCTUTE M MebesoT U TeNEBN30POT Ha COOABETHA NOAJI0ra.
e [laHe ronoctaByBaTte Te/IeBM30POT Ha TKAEHUHW WKW APYTX MaTepujauv LLITO MOXKaT fia ce CTaBaT
MoMery TefleBM30pOT U Me6esoT Ha KOj e MOCTABEH.
e [Jlarv noy4uTe geLata 3a onacHOCTUTE O/ KayvyBarbe Bp3 MebesloT 3a Aja ro OCTUrHaT TeNIeBU30POT
NIV HErOBUTE KOMYNHHA.
AKO ro 3a4pyK1Te 1 NnpemMecTuTe TeNIEBM30POT LUTO O 3aMeHyBaTe CO 0BOj HOB TeNEeBM30p, Torall Tpeba
[la T NpyMeHyBaTe UCTUTE MEPKM Ha NPeTNasnBOCT 3a CTapuoT TeNeBm3op.

MepKM CO KoM Ke CipeyuTe narate Ha Te/IeBU30poT

1. Hocauute Tpeba L06pO Aa ce NpMLBPCTAT 33 SUAOT CO NOMOLU Ha
COOJZIBETHWM 3aBPTKMW. [poBepeTe flaNn 3aBPTKMTE Ce LIBPCTO MPUKAYEHN
Ha SMAoT.
— Mose na BM 6naat noTpebHN AONOHUTENTHN MaTEPKWjaNiv KaKo
SWIHW TUMK, BO 3aBUCHOCT 0f, TUMOT Ha SUAOT.
2. HocaumuTte Tpeba 06p0 Aa ce NPMLBPCTAT 3@ TENIEBM30POT CO MOMOLL HA
3aBPTKM CO COOABETHA rosIeMUHa.
- 3acneumndurKaLmMn 3a 3aBPTKUTE, MOrNeAHETe ro 4eN10T 3a CTaHAAPLAHM
3aBPTKM BO Tabenata BO "MOHTMparbe Ha TeNeBn30pOoT Ha sua'.

3. |-|OB|33eTe M HOCa4YnTe NpuUBPCTEHN 3a TeIEBU30POT N HOCavunTe

NPULBPCTEHM Ha SUAOT CO U3LPKMBA M LiBPCTA KM, @ MOTOA CUTHO
npuuBpCTETE ja sKMLaTA.
— locTaseTe ro TeN1eBMU30POT BNCKY 10 SUAOT 33 Aa HE MOXKe A3

najHe HaHasag,.

— [loBp3eTe ja MuaTa Taka LITO HOCaYUTe NPULLBPCTEHN 3a SUAOT Aa
Ce HaoraaT Ha UCTa BUCKHA UM MOHUCKO 0O, HOCAUYMTE NMPULBPCTEHM
3a TeNeBM30pOT.
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03 [ane4yuHCKM ynpasyBay

e Bo3aBMCHOCT 04, BEMjaTa nMoaenort.

[lo3HajTe Kafe ce cMecTeHM GYHKLMCKMTE KOMYMHbA Ha BALLMOT faeYnHCKM yripaByBay, Kako Ha npumep: SOURCE,
TTX/MIX, PRE-CH, CHLIST, A CH ‘v, MENU, TOOLS, (<, INFO, RETURN v EXIT.
e OBOj Aase4YMHCKM ynpaByBay pacnonara co Braille Touku Ha konymkata Hanoj., KaHan, Mnac n BHecn kom ce

HaMeHeTUn 3a Imuata CO OLUTETEH BMA,.

BkyuyBarbe U UCK/yYyBakbe Ha

TENEeBU30pOT.

Bo cnpoTuBHO, n3bepete BKYYEH,
[IBOEH, MELLaH WY UCKYYeH
TeneTeKkcr.

BknyuyBarbe/UCKTyyyBarbe Ha
3BYKOT.

MpunarofyBarbe Ha jaunHaTa Ha

3BYKOT.
AkTuBMparbe Ha OSD (MeHn).

Mpernes Ha Media Play.

OB03MO3KYBa 6p30 M3bMparbe Ha
YeCTO KOPUCTEHUTE BYHKLMN.

€ (BHecwm)

0B0O3MOXYBa U3bMparbe nnu
AKTVBUPabEe Ha 03HaYeHNOT
€/1IEMEHT.

OBO3MO3KYBa BpaKare Ha
NPeTX0LHOTO MEHM UM KaHasl.
E-MANUAL

Ja npukaxyBsa dyHKUMjaTa ‘

e-Manual.

PICSIZE
0OBO3MOKYBa MeHyBatbe Ha
rosieMmnHaTa Ha csimkara.

AD/SUBT.

M360p Ha ONKUC Ha 3BYK. (He e
[LOCTanHo BO HeKOW NoKauum) /
MpuKaxyBare Ha JUrUTanHu
npesoau.

a
Jasanwupa penpoaykuujata Ha
COApIKMHATA.

N\

SAMSUNG

Y

OBO3MO3KYBa NMPUKaXKyBarbe u
n36uparbe Ha JoCTanHu BUAEO
N3BOPY.

Hyau AMpekTeH npuctan fo
KaHanwuTe.

BpaKatbe Ha MPeTX0AHMOT KaHar.

MeHyBarbe Ha TEeKOBHWMOT KaHa.

Ja aktneupa dyHkumjata Cnmcok
CO KaHanu.

MpyvKaxyBabe Ha eNeKTPOHCKM
nporpamcku sBoaud (EPG).
MpuKaxyBa nHdopmaumm

3a TeKOBHaTa nporpama nam
COAPKMHA.

OB0O3MOXKyBa NOMeCTyBatbe Ha
KYpCOPOT, U36Mpatbe Ha eNeMeHTU
0[, MEHWUTO Ha EKPAHOT 1 MEHYBaH-€
Ha BPeAHOCTUTE NPUKAXKaHW BO

MEHWTO Ha Te/1eBN30POT.
MN3neryBare 0ff MEHUTO.

Kopuctete ru oBue Konyura
Cropes, HaCOKMTE Ha eKPaHOT Ha
TeNeBn3opor.

KopwucTeTe rv oBme Konyma 3a
ospeaeHu dyHKuuK. Kopucrtete run
0BWeE KOMYMHa Cropej HacokuTe
Ha eKPaHOT Ha TeIeBM30POT.

e IMUHbaTa Ha KON4YMkbaTa Norope MosKe Aa Ce pasivkyBaaT 04, BUCTUHCKUTE UMUHbA.
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MocTaByBare 6aTepun Bo fa1Ie4YMHCKMOT ynpaByBay (fosieMuHa Ha
6atepuute: AAA)

Ycornacete ro nonapmuteToT Ha 6atepunTte co cumbonuTe Ha 04 LeNoT 3a batepuu.

e Kopucrete ro fanevynMHCKMOT ynpaByBay Ha 0443a/1e4eHOCT 0 7 M O TeNeBM30pOT.

o CuiHaTa CBET/IMHA MOMKeE [a BAnjae Ha nepdopMaHCuTe Ha laNeYnHCKNOT ynpaByBay. M36erHyBsajte Aa ro
KOPWCTUTE BO 6/1M3MHA Ha MOKHU GyOPECLIEHTHM CBETUIIKU UM HEOHCKM 3HALM.

e BojaTa 1 popmara Ha JaneymHCKMOT yrpaByBay MoXKaT Aa b1uAaT pasIMyHu BO 3aBUCHOCT OZ, MOAESIOT.

MakeoHCKM - 12



04 lMo4eTHO NocTaByBaHe

Mpo30peLoT 3a MOYETHO NOCTaBYBakbE Ke Ce NMojaBu Npu NPBOTO aKTUBMPakse Ha TeneBu3opoT. Cnegete ru
WHCTPYKLMUTE Ha EKPAHOT 3a /i@ 3aBPLUMTE CO NPOLLECOT 3a NOYETHOTO NocTaByBake. OBaa nocTarnka MoXeTe pavyHo
[la jan3spwwmTe nofoLHa 8o MeHnto MENUII - Cuctem - MocTas..
e AKO noBp3eTe Hekoj ypes Bo HDMIT npmKkay4oKoT npes Aa 3anoyHe nHctanaumnjata, dyHkumjata M3sop Ha
KaHas aBTOMaTCKM Ke ce NpoMeHn Bo Set-top box.
e JlokonKy He cakate aa usbepete CeT-Ton KyTuja, Be MonnMe n3bepete AHTEHa.

AKo caKaTe Aa ja peceTupaTe 0Baa O4/IMKa...

MN36epeTe CucteM - MocTas. (MoyeTHN nocTaskm). BHeceTe ro BawwmoTt PIN 6poj o4 4 undpu. CraHgapaHuoT PIN-

6poje,0-0-0-0"

AKo cakaTe fa ro cmeHuTe PIN-6pojoT, kopucTeTe ja dyHKumjata U3menm PIN.

[loma Tpeba NOBTOPHO Aia ja HanpaswTe noctankara Moctas. (MENUD - Cuctem), Aypu 1 ako BeKe cTe ja

HanpaswWie BO NPOAaBHULATA.

e Jlokosniky ro 3abopasute PIN-6p0joT, BO peXKMM Ha MUpYBae NPUTUCHETE M1 KONYMHaTa Ha AaSIeHYNHCKUOT

ynpaByBaY Mo c/1efHNOB pefocied, co o PIN-6pojoT Ke ro pecetupate Ha ,0-0-0-0“ MUTE>8>2->4 >
POWER (Bknyun)

Kopucrterwe Ha TB-KoHTponop

MoskeTe Aa ro BKay4nTe TeNeBU30POT CO KonyeTo TB-KOHTPONIOP Ha f0/1HATa CTPaHa Ha TeNeBM30pOT M MoToa Aa
ja kopucTuTe dyHKUMjaTa MeHu 3a KoHTpona. dyHKLMjaTa MeHW 3a KOHTpOJIa Ce M0jaByBa Kora Ke ro NputnucHeTe
KOHTPOJIHOTO KOMYe Ha TeIeBM30POT KOra TeNIeBN30POT € BK/y4eH. 3a NoBeKe MHGOPMaLLMM BO BPCKa CO
KOpUCTEeHETO, MOrNIeLHEeTE ja CAMKaTa NoA0NY.

MeHwu 3a KOHTpona

g :Neknyun :n.rope
Z :KaH.rope E :Thac. gony
Z : KaHan gony :N3BOp

/ EIFEEEE]

SAMSUNG

TB-koHTposiop / CeH3op 3a
AaNeYnMHCKUOT ynpasyBay
MputucHete: NpemMectn

T MputucHete n 3aapkete: U36epu
\\\ TB-KOHTPOIOp Ce Haora Ha fo/1HaTa

CTpaHa Ha TeneBn30poT.

)
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05 MeHyBaHe Ha U3BOPOT Ha B/IE3HUOT CUrHaN
N3Bop

U3Bop

KopwcTeTe ro 3a n3bvparbe Ha TeNeBM30poT UK ApYyrv HaBOpeLLHW Bie3HM n3Bopu Kako DVD / Blu-ray nneep /
Kabencku NpueMHUK / STB caTeNNTCKM NPUEMHUK KO Ce MOBP3aHM Ha TENEBU30POT.

1. TpuTucHete ro kon4yeto SOURCE Ha faneynHCKMOT ynpaByBav.

2. M36epeTe ro cakaHMOT HaABOPELLEH BIE3EH U3BOP.

Kako aa ja kopuctute pyHKUMjaTa Ypeam ume

Bo U3Bop, nputuncHete ro konyeto TOOLS v noToa Ke MosKeTe fia ' NOCTaBUTE CaKaHUTE MMUHA 33 HAABOPELLIHUTE
WN3BOPW Ha B/IE3eH CUTHa.

NHdopmaumm

MoskeTe Aa rv BUAnTe AetanHute nHdopMaLnm 3a NoBp3aHMOT HaJIBOPELLEH Ypes,

MakefnoHCcKn - 14



06 Moep3yBare co otBopoTr COMMON
INTERFACE (oTBOp 33 KapTu4Ka 3a rnejatbe
Kaj BaLLMOT TeNIeBU30p)

e B03aBMCHOCT 04 3eMjaTa 1 MOLENOT.
e lickny4eTe ro TeneBM30pOT 3a ia noBp3eTe uam otcTpaHuTe Cl KapTuyka.

Kopuctemne Ha “Cl unu Cl+ KapTu4ika”

3arnefarbe Ha KaHanm Kom Tpeba Aa ce nnatat, Mopa Aa BMeTHeTe “Cl unn
Cl+ kapTnyka”.
o Ako He BMeTHeTe “Cl nnm Cl+ KapTnyKa”, Ha HeKoM KaHanw Ke ce

UMOHOT OB

npuKaxke nopakara “KogupaH curHan”.

e [102-3 MUHYTU Ke Ce NprKaxaT MHGOPMaLIMK 3a BNapyBake KoM
coapykaT TenedoHckmM 6poj, ID o3Hakata Ha “Cl uawm Cl+ kapTmyka”, Host
ID n apyru nHdopmaumn. IoKoNKy ce MpUKake Nopaka 3a rpeLuxa, Be
MoMMe obpaTeTe ce [0 laBaTesI0T Ha yCyraTa.

o [lo3aBpLlyBarbe Ha KOHOUIyprpareTo Ha nHdopMaLMnTe 3a KaHanuTe
Ke ce npuKaske nopakarta “AsypuparbeTo e 3aBpLUIEHO”, U3BECTYBajKM Be

o Cnunkata Moxe aa buae
Pa3nnyHa, BO 3aBMCHOCT O,
MOJENOT.

[LEKa CMNCOKOT CO KaHasu e askypupaH.
e 3ABEJIELLIKA
“Clunu Cl+ kKapTn4yKa” Mopa fa 06e36eMTe 04 TOKANHNOT ONepaTop Ha Kabencku ycayru.
— [MpuotcTpaHyBatbe Ha “Cl unn Cl+ KapTuukaTa”, BHUMaTeIHO M3BNEYeTe ja Co paueTe 6uaejkm ako “Clunm
Cl+ KapTnukata” BM NagHe MOxKe [ia ja owTeTuTe.
- BwmetHerte ja “Cl unu Cl+ kapTuykaTta” BO HacOKaTa Koja e 03Ha4YeHa Ha KapTuykara.
— [Monosbata Ha otBopoT 38 COMMON INTERFACE MoxKe Aa ce pa3nnkyBa BO 3aBUCHOCT 04 MOAESOT.
— “Clwnmn Cl+ kapTnykaTta” He e MOAAPYKaHA BO HEKOW [IPSKaBW U PETMOHM; MPOBEPETE Kaj 0BaCTEHMOT
npojasay.
— Jlokonky nmate HeKakBM Npobaemu, obpaTeTe ce Kaj onepaTopoT Ha YCyru.
— BwmetHete “Cl unn Cl+ KapTuyka” Koja rv NoAAp»KyBa TEKOBHWUTE MOCTaByBaka Ha aHTeHaTa. Ha ekpaHoT Ke
Ce nojaeart M306/1M4yBatba UM HULLITO HEMA [1a Ce NMPUKAKE.
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07 Kako aa ce kopuctun e-Manual

MHCTpyKLMKTE 338 GYHKLMMUTE Ha BaLLMOT TENEBMU30P MOXKE Aa M1 HajaeTe Bo e-Manual os
BALLMOT TeNEeBMU30P. 3@ KOpUCTEHE, NpuTUCHeTe ro konveto E-MANUAL Ha BalWmMOT faneynHCKm
ynpaByBay. [IBuykeTe ro KypcopoT CO MOMOLL Ha KONYMHAaTa 3@ Harope/Hafo/y/fecHO/NeBo 3a
[la 03Ha4mMTe KaTeropumja, NoToa Tema v Ha Kpaj nputucHeTe ro konveto ENTERCE. dyHKumjaTa
e-Manual Ke ja npuKaske CTpaHuL,aTa Koja cakate [a ja nornegHete.
J10 Hero MoxeTe Aa NpuctanuTe U Npeky MeHnTo:
MENUT - MopapLuka > e-Manual > ENTERCE

* 3ajace BpaTUTe Ha IMaBHOTO MeHM Ha e-Manual, nputucHete ro konyeto E-MANUAL Ha

AaNnevYnHCKNOT ynpaByBa-.

lNpuKas Ha eKpaHOT

Crnuncok co kateropumu.
MpuTnCHeTe ro Konyeto 4 unu
P 3a faja u3bepeTe cakaHaTa
Karteropuja.

TekoBHO penpoayLmpaHo
BMAeo, TB nporpama utH.

MpunaropyBare Ha NoCTaByBakbaTa 3a CIMKa Jan puKaxyBa nmcrata

MeHyBakbe Ha OnLMM 3a CuKa Ha noAMeHunTo. BmxKeTe
0 KypCcopoT CO oMol Ha
MpunaroayBatbe Ha NOCTaByBakbaTa 3a 3BYK KOM4YMHba CO CTPENIKM Ha BALLMOT

MpoMeHa Ha 0AAHaNpeA NOCTaBEHNOT PEXKUM Ha 3BYK

[ Miaec CE Brecw [ Uanen 3 [aNe4YnNHCKN ynpasyBau.

anTI/ICHeTe ro Konyeto
ENTER[E 3a ga ro nsbepete
Onepaumckm Kon4mma CaKaHOoTO MOAMEHMU.

B MHpeKc: Mo nprKayBa eKpaHoT Ha GyHKLMjaTa .

e VIHpeKc e 40CTaneH BO 3aBUCHOCT O/ ja3UKOT.
€ BHecum: 36epeTe KaTeropuja nav nogmMeHu.
[= U3nesu: M3nesete o dpyHKUMjaTa e-Manual.
<pernenysarbe Ha COLP)KMHATA>
A MNpo6. cera: [0 Nprka)kyBa MEHMTO Ha €KPAHOT KOe OZiroBapa Ha Temara. 3a Aa ce
BPaTUTE Ha eKpaHOT Ha e-Manual, nputucHeTte ro konveto E-MANUAL.
[ [oma: Be HOCK Ha MOYETHMOT eKpaH Ha e-Manual.
4p C1p.: MpeMunHyBaHe Ha NPETX0iHaTa UKW CliefiHaTa CTpaHuLa.
3yM: BpLum 3ronemyBarbe Ha eKpaHoT.
MpuTucHeTe ro konyeto M@ (3yM) 3a Aa ja 3ronemMuTe CMKaTa Ha ekpaHot. Co nomoLl
Ha KOMYeTO A UM ¥ MOXKeTe Aa INCTaTe HM3 3rofleMeHaTa C/IMKa Ha eKpaHoT. 3a
[la ja BpaTuTe CIMKaTa Ha eKPaHOT BO HOPMasiHa roleMUHa, MPUTUCHETE IO KOMYEeTOo
RETURN.
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Kako pa ce npedpnysate og 1eMu og, e-Manual Bo cooaBeTHUTE MeHUWja Ha
€KpaHoT 1 06paTHO.

e OBaa dyHKLMja He e 0BO3MOXKEeHa BO HEKOM MeHwja.
o JIOKOJIKY MEHWUTO He e aKTUBMPAHO, HEMA [1a MOXKeTe Aa ja Kopuctute dyHKupmjaTa Mpob. cera.

MeToa 1 MeToza 2
1. AKO cakaTe fia KOpUCTUTE MEHM KOe 04roBapa 1. MpwutuncHeTte ro kon4eto ENTER[CE Kora Ke
Ha TeMa oz, e-Manual, npuTUCHeTE 1o LPBEHOTO ce npukaxe temarta. Ce nojasysa ,[lanu cax.
Konye n nsbepere Mpo6. cera. oBa fia ro ussplumre?”. 136epete [la 1 notoa
2. 3ajaceBpaTuTe Ha EKPaHOT Ha e-Manual, npuTtncHeTe ro konyeto ENTERCE. Ha ekpaHoT Ke
nputucHete ro konyeto E-MANUAL. ce nojasm OSD npo3opeLoT. =
2. 3ajaceBpaTuTe Ha eKpaHoT Ha e-Manual, E
nputucHete ro konyeto E-MANUAL. %
=
=

Kako na npe6apyBaTe TéMa Ha MHAEeKCHaTa CTPaHULa

e OBaa dyHKLMja MOxe Aa He buae NoAapyKaHa BO 3aBUCHOCT O ja3NKOT.

1. Ao cakate ga npebapare Kiy4eH 360p, NPUTUCHETE O CMHOTO KoM4e 3a Aa nsbepete UHaeKc.

2. MputncHeTe ro konyeto 4 vnv P 3a n36Mparbe Ha CakaHWMOT PeA0C/Ie Ha 3HALM.

3. TlpUTUCHETE ro KOMYeTo A UK ¥ 33 3buparse Ha KydeH 360p Koj cakaTe fia ro norfiefjHeTe 1 notoa
nputucHete ro konyeto ENTERLCE.

4. MoeTe Aa ro nornefHeTe COOABETHMOT EKPaH CO MHCTPYKLMM Ha e-Manual.
— 3aparo3aTBopute ekpaHoT Ha MHpeke npuTtucHeTe ro konyeto RETURN.
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08 PeluaBame Ha NP061eMU N OAPXKYBaHE

PelwsaBare Ha npo6nemu

AKO nmate npobsiem co TeNneBn30pOT, HajNPBO NPOYMTAjTE ja 0BAa /INCTA HAa MOXKHM NPO61eMn v peLleHunja. AKo
He MoxKeTe a NPYMEHUTE HUTY efileH 0/ OBME COBETY 3a peLliaBakbe NpobnemMu, NoceTeTe ja MHTEPHeT CTpaHMLaTa
“WWW.Samsung.com”, a NoToa KAnKHeTe Ha MoaapLuKa nav obpareTe ce BO LLEHTAPOT 3@ KOPUCHUYKM YCAYT 1 Ha
Samsung.

KBanuteT Ha ciMKaTa

e [pep cé, HanpaseTe TeCT HAa CNMKA 3a [a NOTBPAMTE AEKa BALLMOT TE/IeB130pP NPaBUIIHO ja NMPUKaKyBa TecT-
cnukarta. (ogete 8o MENU - MoaapLika - CaMoaujarHosa - TecT Ha CiMKa) AKO TeCT-C/iMKaTa NpaBusHo ce
NpuKaxxyBa, NpuynHaTta 3a nolla CNiMka MoXke fa 6|/me M3BOPOT NN CUTHANOT.

Cnukara Ha TeNIeBM30pOT He U3rneja Tonky A06po Kako BO NpogaBHuLaTa.

¢ AKo MMmarte aHanoreH kabencku/set top box npuemMHuK, HaArpageTe ro co AurmtaneH set top box npuemHuk.
Kopuctete HDMI unm KoMnoHeHTHU Kabnu 3a Aa fobueTe HD (BUCOKa pe30yLmja) KBAnWUTET Ha CMKaTa.

o Kabenckun/catenutcku npetnnaTHmum: Micnpobajte rv AurutanHuTe CTaHULM 04 MOHYLEHMOT CIMCOK Ha
KaHanu.

e [loBp3yBakbe o aHTeHa: Micnpobajte ru HD cTaHULMTE OTKAKO Ke U3BPLUMTE aBTOMATCKO NpebapyBakbe Ha
KaHanu.

e MHory HD KaHanu uMaat 3ronemMeHa pe3sonyuuja Bo o4HOC Ha SD (cTaHapiHa pe3onyLmja) COAPKUHUTE.

¢ [locTaBeTe ja pe3onyuujata Ha U3n1e3HMOT BULEO CUrHaN o Kabenckunot/Set top box npremHumk Ha 1080i nnum
720p.

¢ [IpoBepeTe Aanu ro rnegarte TeN€BM30POT 04 MUHMMAsHATA NpenopayaHa o4 4ane4yeHoCT, 3eMajKu rv NpeaBus
rofeMmnHaTa v pesosyLmjarta Ha CUrHanor.

Cnukarta e u306myeHa: rpeLka Bo Makpo 6,10k, Man 610K, TOYKM, MTMKCeNn3saLmja.
e KoMnpecupameTo Ha BUAEO COAPXKMHUTE MOXKe [1a NPeAn3BMKa N306114yBake Ha C/IMKATA, 0COBEHO Kaj CNIMKK
€O 6p31 ABMKEHA KaKO BO CMOPTOT AW AUHAMUYHUTE GUIMOBM.
e HWCKOTO HMBO Ha CUTHAJ UM NOLWNOT KBAIMTET MOXKE Aa NPeAn3BUKaaT n30banyyBarbe Ha cankaTta. OBoj
npob6sieM He e NOBP3aH CO TeNEeBM30POT.
o KopuCTEHETO Ha MOBUNHMN TenedOHM BO 6/1M3MHA Ha TeNeBM30poT (MPUBAMIKHO A0 M) MosKe fa NpeAn3BMKa
LLIYM Ha C/IMKATa Kaj aHanorHata u aurvtanHarta Tefiesmsnja.

BowTe ce norpeLuHn nu HegocTacyeaar.
¢ AKO KOPUCTWTE KOMMOHEHTHA BPCKA, MPOBEPETE AN KOMIMOHEHTHUTE Kab/n ce MOBP3aHU Ha COOABETHUTE
NpUKAyYoLM. HeCOOABETHOTO 1M 1a6aBO NOBP3yBatbe MOsKe Aa Npeun3BrKa NpobemMm co 60MTe MK NpaseH
eKpaH.
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HepoBoneH MHTeH3UTET Ha 60U UK CBETAMHA.
e [lpunarofete rv onummuTte 3a CnKa BO MEHUTO Ha TeNeBM30poT. (ofeTe Bo PexkuM Ha cnmka / boja / UHTeH3uTeT
/ OcTpuHa)
e [lpunarofeTe ja onuwujata 3awwTeAa Ha @HEpr. BO MEHWUTO Ha TeneBm3opoT. (ogeTe Bo MENU - Cuctem - EKo
peLueHue - 3awTeAa Ha eHepr.)
o ObuaeTe ce Aaja peceTmpate CIMKATa 3a Aia ' BUAUTE 3a[1aIeHMTE NOCTaByBarba Ha cvKarta. (ogete sBo MENU
- CnuKa - PeceTuparbe cnmka)

Ha pa6oT o4 eKpaHOT MMa UCMIPEKUHATA IMHKja.
e AKO rofieMmnHaTa Ha c/ivkaTa e noctaBeHa Ha OAr. Ha eKpaH, npoMeHeTe ja Bo 16:9.
e [lpoMeHeTe ja pe3onyLmjaTta Ha KabeNCKNOT/CaTeNIMTCKNOT MPUEMHUIK.

Cnukara e upHo-6ena.
e AKO KOpUCTUTE KOMMNO3MTeH AV B/ie3, NOBp3eTe ro BUAEe0 KabenoT (skonTa 60ja) co 3e1eHNOT NPUKYYOK Ha

UMOHOT OB

KOMMOHEHTHMOT Be3 1Ha TeneBmn3oporT.

Mpun MeHyBarb€e Ha KaHanNuUTe, CIMKaTa 3aMp3HYBa, Ce M306/1MYyBa UK JOLHU.
e AKO TENEBM30POT € MOBP3aH CO Kabenckm NpUeMHKK, 0buaeTe ce ia ro peceTvpaTe KabencknoT NPUEMHUK.
MosTopHO Npuknyyete ro AC KabenoT 1 noyekajTe Aa ce BKAYUM KabencKMoT NpueMHuK. Toa MosKe fia noTpae
110 20 MUHYTW.
e [locTaBeTe ja n3nie3HaTa pe3onyLmja Ha kabencknot npueMHuk Ha 1080i nnn 720p.

KBanuter Ha 3ByKOT

e [pen cé, n3splieTe TeCT Ha 3BYK 3a [1a NOTBPAMTE ieKa 3BYKOT 0/, BaLLMOT TeNeBU30p NPaBUIHO GYHKLMOHMPA.
(ofete Bo MENU - Mopapiuka - CamoamjarHosa - TecT Ha 3BYK)
e AKO 3BYKOT € BO peJl, Npo6/1eMOT CO 3BYKOT MOsKeE Aa bujie Npeamn3suKkaH 0 n3BopoT Uan CUrHanor.

HeMa 3ByK W11 3BYKOT € NPEMHOrY TUBOK NpY MaKCMManHaTta BpeAHOCT 3a jaunHa Ha 3BYKOT.
« [lpoBepeTe ja jaunHaTa Ha 3BYKOT Ha ypeaoT (Kabencku/caTennTcku npuemMHumk, DVD nneep, Blu-ray nneep utH.)
KOj € NMOBP3aH Ha BalLMOT TeNeBn3op.

Cnukata e no6pa, Ho HeMa 3BYK.

e [locTaBeTe ja onumjata M360p Ha 3By4HMK Ha TB 3ByYHUK BO MEHWTO 3a 3BYK.

o AKO KOpUCTUTE HaZIBOPELLEH ypes, npoBepeTe fann KabnuTe 3a 3ByK Ce NOBP3aHN Ha COOABETHUTE BNIe3HU
MPUKAYYOLLM 3@ 3BYK Ha TENIEBMU30POT.

e AKO KOpUCTWTE HaZiBOPELLEH ypes, MpoBepeTe ja onumjaTa 3a 13ne3 Ha 3ByKOT Ha ypeoT (Ha np. Moskebu Tpeba
[la ja npoMeHuTe onuumjaTa 3a 3ByK Ha BalLMOT Kabenckm npueMHmk Bo HDMI, ako Ha TenieBn30poT e NoBp3aH
HDMlypen).

o Ako kopuctuTe DVIkoH HDMI kaben, notpebeH e nocebeH kaben 3a 3BykK.

e PecTapTupajTe ro noBp3aHMOT ypes, co NCKyYyBarbe 1 MOBTOPHO BKYYyBake Ha kabenoT 3a HanojyBarbe Ha
ypezor.

3BYYHULUTE penpoayLMpaaT HECOOABETEH LUYM.
e [poBepeTe r'v NoBp3yBatrbaTa Ha Kabnute. NpoBepeTe fanu B0 KabesoT e NoBp3aH Ha ayAuno Bies.
e [lpoBepeTe ja jaunHaTa Ha CUrHANOT Ha aHTeHCKaTa UK KabenckaTa BPCKa. HUCKOTO HUBO Ha CUrHan Moske Aa
npean3BMKa U306/1YyBatbe Ha 3BYKOT.
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Hema cnuKa, Hema BUAEO cUrHan

TeneBM30pOT He CaKa Aa ce BKJy4M.
e [lposepeTe gann AC kabenoT 3a HanojyBarbe e 406P0 MPUKIYYEH BO SUAHNOT MPUKIYYHOK 1 TENEBMU30POT.
e [lpoBepeTe Aanu SUAHNOT NPUKAYHOK GYHKLMOHMPA.
e Obuperte ce Co NpuTMCKarbe Ha konyeto POWER Ha TeneBn30poT fa npoBepuTte fanuv npobiemor e Bo
[aneynHCKM1OT ynpaByBaY. [JoKOIKy TENeBU30pOT Ce BKYUM, MOrNeHeTe ro AenoT “[lanevynmHcK1oT ynpaByBaY
He GyHKLMOHMPA” nogony.

Tenesn3o0poT aBTOMATCKM Ce UCKNYYYBa.
e [IposepeTe ganu GyHKuUnjaTa BpeMe Ha UCKA. e nocTaBeHa Ha Uckn. BO MeHNTO BpeMe.
e AKO BaLLMOT TeJIEBM30P € MOBP3aH Ha KOMMjyTep, NPOBepeTe M NocTaByBak-ata 3a Harojysarse Ha KOMIMjyTepoT.
e [lposepeTe ganun AC kabenoT 3a HanojyBarbe e NPUKIYYeH 406p0 BO SMAHWMOT NPUKIYYHOK ¥ TENIEBU30POT.
* MCKNyy. Kora Hema CUrHan ro CKy4yBa TeNeBM30pOoT AOKOKY TeNEBMU30POT He NPUMUM CUrHaN O4peseH
BPEMEHCKM Nepuo. ABTO-UCKIIYUYB. IO UCKy4yBa TEeJIEBU30POT JOKO/KY KOPUCHUKOT NOBEKE 0f] HeTUPM Yaca
He n3a/e HUKaKBa KOMaHAa.

HeMa cnuka/Buaeo curian.

e [lpoBepeTe rn NoBp3yBarbaTta Ha KabauTe (MCKAyYeTe r v MOBTOPHO NPUKYYeTe v cuTe Kabnam Kom ce
MOBP3aHW Ha TeNIEBM30POT U HAZBOPELLHNUTE Ypeam).

¢ [locTaBeTe ro BUAEO M3/1€30T Ha BalLMTe HaZiBOpeLLHW ypean (kabencku/Set top Box npuemHuk, DVD, Blu-ray
WTH.) la OArOBapa Ha BNE3HWTE MPMKAYHOLM Ha TENEBM30POT. Ha NpyMep, ako U31e30T Ha HaABOPELLIHWNOT ypes,
e HDMI, Toj Tpeba fa buae nosp3aH Ha HDMI npukny4YoKOT Ha TeNeBn30poT.

e [lpoBepeTe fann HA4BOPELLHUTE Ypeun Ce BKIYYEHN.

e [lpoBepeTe fanu CTe ro nsbpane cCOOABETHNOT M3BOP Ha TENIEBM30POT CO NPUTUCKaHe Ha konveto SOURCE Ha
[laNeynHCKNOT ynpaByBa.

e PecTapTupajTe ro N0BpP3aHMOT ypes Co UCKYyYyBarbe M MOBTOPHO BKYYyBakse Ha KabenoT 3a HanojyBarbe Ha

ypesor.

MoBp3yBatbe aHTeHa (AHTeHCcKa/KabencKka Bpcka) (Kabencka BpCcKa: BO 3aBUCHOCT 04,
3eMjaTa)

TenIeBM30POT He MM NPUMA CUTE KaHanu.

e [poBepeTe Aanv KabenoT 0f aHTeHaTa e JO6PO NMPUKIIYYEH.

e 06upaete ce co dpyHKLUmjaTa MocTas. (MoYeTHO NocTaByBakbe) Aa M A0AafeTe A0CTANHUTE KaHau Ha CMIMCOKOT
co kaHanu. Oaete Bo MENU - CucTeM - MocTas. (MoYeTHO NocTaByBakbe) 1 NMoYeKajTe [a Ce 3a4yBaaT cuTe
[OCTanHW KaHanu.

e [poBepeTe ja/M aHTeHaTa e NMPaBWIHO MNO3ULIMOHMPaHA.

Cnukarta e u3061MyeHa: rpeLlka Bo Makpo 610K, Man 610K, TOYKM, TMKCeNn3aLuja.
o KoMMpecmnpareTo Ha BUAEO COAPSKMHUTE MOKE [la NPeAn3BMKa M3061M4yBatbe Ha C/IMKATa, 0COBEHO Ha C/INKK
€O 6p3M ABUKEHA KAKO Kaj CNOPTOT UK ANHAMUYHKUTE GUAMOBM.
e CnabumoT curHan Moxke Aa Npeaun3BrKa M306anyyBame Ha cimkata. OBoj npobnem He e NoBP3aH Co
TeNeBN30pOT.
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Opyro

CnukaTta He MOXKe pa ce NMPUKaX<e Ha Les1 eKpaH.

e HD KaHanuTe UMaart LipHU NeHTM Ha C1Te paboBM Ha EKPAHOT Kora NpuKaskyBaaTt 3ronemenm SD (4:3) coapsKuHu.

e [pu rnesarse GUIMOBM KOU MMAAT passiMyeH COOLHOC Ha C/IMKATa Of BALLIMOT TeNIEBMU30P, HA FTOPHUOT U
[LOJTHNOT Pab Ke Ce MPUKAXKaT LpHU IEHTH.
¢ [locTaBeTe MM OMuUMMTE 3@ FOJIeMMHA Ha C/IVKA Ha BalIMOT HaJiBOPeLUeH Ypes Uin TeNeBM30p Ha e eKpaH.

JaneynmHCKUOT ynpasyBay He GYHKLMOHUPA.
e 3ameHeTe rv 6aTepunTe Ha AaNEeUNHCKMOT yNpaByBay, BHMMAaBAjKW Ha TOYHATa HACOKa Ha MonapuTeToT (+/-).
¢ lcymcTeTe ro Npo3opeLoT 3a MPeHOC Ha CeH30POT 04 AaNeUYMHCKMOT yrpaByBay.
e O6uaeTe ce fia ro HaCoUMTe JANEUNHCKMOT YNpaByBay AMPEKTHO KOH TeNIeBM30POT Ha 0AanedeHocT o4 1,5-1,8
m.

[Jane4ynHcKkMoT ynpaByBay o4 kabenckuot/set top box npueMHUK He ro BKy4yBa U UCKTyYyBa TENIEBU30POT U HE
janpunaroayBsa jauMHaTa Ha 3BYKOT.
e [lporpamupajte ro 4anevynmHCKMOT yrpasyBay 04 Kabencknot/set top box npreMHmk fa GyHKLMOHUPa Co
TeneBun3opoT. MNornegHeTe ro NPUPaYHMKOT 3a KOPUCTEHE Ha KabenckMoT/Set top box NpuMeMHKK U NpoHajaeTte
ro KOLOT 3a BalmoT Tenesmsop og SAMSUNG.

Ke ce nojaeum nopakata “PexKMMOT He ce noaap»Kyea”.
e [poBepeTe ja NoAApsKaHaTa pe3osyLuja Ha TeNeBM30pOT M COOABETHO MOCTABETE ja M3/1e3HaTa pe3osyLuja Ha
HaJBOPELLHNOT ypes,

Of, TeNieBU30POT U3/IeryBa MUPUC Ha NIACTUKA.
¢ OBaa MMpK36a e HOPMasHa 1 Ke McYe3He CO TeK Ha BpeMme.

dyHKumjaTa UHPOpMaLMM 3a CUTHANOT Ha TeNEBM30POT He e loCTanHa BoO MeHUTO 3a TecTupare CamoamjarHosa.
e OBaa dyHKLMja e oCTanHa Camo 3a AUTUTaNHM KaHanw 04, aHTeHCKa / RF / KoakcujanHa Bpcka.

TenleBM30POT e 3aKOCEH Ha fleCHaTa UK NieBaTa CTpaHa.
e OTCTpaHeTe ja noAsorarta co 0CHOBA 0/, TENIEBM30POT ¥ NMOBTOPHO COCTABETE ja.

[MoTewKoTUN NpM coCcTaByBake Ha OCHOBaTa Ha nogJioraTa.
e [IpoBepeTe fanu Te1IeBM30POT € MOCTaBEeH Ha paMHa MOBPLUMHA. AKO He MOXKeTe [ia M'M OTCTpaHUTe 3aBPTKUTE
0/, TeNeBn30pOT, KoOpuUcTetTe MarHeTu3npaH oaBpTyBay.

MeHuTo EMUTYBaHb€ e Bo cMBa 60ja (HefocTanHo).
e MeHUTO Ha GyHKLMjaTa EMUTYBaHbE e I0CTanHO CaMo Kora Ke n3bepeTe U3BOP Ha Te1eBU30POT.
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BawmTe noctaByBara ce rybat no 5 MUHYTU UK NPU CEKOE UCKYYyBakbe Ha TeSIeBU30POT.
¢ AKO TENIEBM30POT € BO PeXKMMOT J[leMo 3a NPoAaBHMULLA, TOj Ke M1 peceT!pa NocTaByBarbaTa 3a 3ByK U C/IMKa Ha
cekon 5 MUHYTU. AKO cakaTte fia ro mpoMeHuTe pexkmmMoT [lemo 3a npogaBHMLUa BO IOM. YNOT., IPUTUCHETE o
konyeTo SOURCE 3a na ro n3bepete pexkumot TB 1 onete 8o MENU - MogapLuka - Kop. ro pexxumMor.

3BYKOT WM C/IMKaTa NOBPEMeHo ce ry6ar.
¢ [lpoBepeTe rn NoBp3yBarbata Ha KabavTe 1 MOBTOPHO MOBP3ETE M.
e [ybereTo Ha 3BYKOT UM C/IMKATa MOxKe Aa buje Npefi3BMKaHO 04 KOPUCTEHE Ha MPEMHOTY KPYTU UK
nebenu kabnu. Kabnute mopa aa bmaat 40BONHO GekCbMIHM 3a onrotpajHa ynotpeba. Npu noctaByBame
Ha TeNeBU30POT Ha SWJ, BU NPenopayyBame 4a KOPMUCTUTE Kabun co NpUKyYoLm nog aron og 90 cTeneHu.

BuANMBY Ce Manu YECTUYKM aKo 04613y M1 noriesHeTe paboBuTe Ha C/IMKATA Ha TeNIeBU30POT.
e OBae [1e/1 0/ 1M3ajHOT Ha NMPOM3BOAOT M He NPETCTaByBa AeheKT.

MeHuTo PIP He e gocTanHo.
e PIP dyHKLMjaTa e focTanHa camo Kora Kopuctute HDMI nnm KOMNoHeHTeH 13Bop.

lo ucknyuusTe TeNeBU30POT Npes 45 MUHYTK, a TOj MOBTOPHO CE BKIYHMU.
¢ Toa e HopMasnHo. Tenesun3opoT ja koprctu pyHKumjaTa OTA (Over The Aerial) 3a axkypuparse Ha COPTBEPOT KOj
6un npesemMeH JofeKa CTe rnefane Tenesnsnja.

Mpo6sieMu co C/IMKaTa/3BYKOT KOM Ce MOBTOPYBaar.
e [poBepeTe ro M NPOMEHETE ro CUrHAMNO0T/M3BOPOT.

Moske pa pojpe 1,0 peakumja noMery ryMeHuTe nepHUYnkba Ha OCHOBaTa Ha Mo 10raTa U ropHaTa 3aBpLUHMLA Ha
Me6enor.
e 3a4arocnpeynTe T0a, KOPUCTETE 06MIOXKEHN MEPHUYMHA HA CEKOja MOBPLLMHA Ha TENEBM30POT Koja Aoara Bo
OMPEKTEH KOHTaKT co Mebenor.

Ke ce npukae nopakata “OBoj ¢ajn MoXe Aa He ce penpoAyLmMpa NpaBuHo.”.

e Toa MOyKe Jia ce C/lyym Nnopaam BUCOKaTa BUT-CTaMKa Ha coapykmnHaTta. CoOLpsKMHUTE BOTrNABHO Ke ce

penpoayLMpaaT, Ho MOXHO e Aa Ce MojaBaT Hekou Npobnemu Npu penpoayLnpareTo.

MoskeTe fa ro opsKyBaTe BaLLMOT TEIEBM30P BO ONTUMAaNHa paboTHa cocTojba npeky Haarpagba co HajHOBMUOT
dupmBep (www.samsung.com - MoaapLuka) npeky USB.
OBOj TFT LED eKkpaH ce cocTom 04, NOAMUKCENN 33 YMe CO3AaBakbe e noTpebHa coductnumpara TexHonoruja. Cenak,
Ha eKpaHOT MOXKe [ Ce MojaBaT HeKOJKY CBETIN UM TeMHU Nukcenu. OBKUe NUKCeM HeMa Aa MMaaT HUKaKBO
B/IMjaHWe Bp3 NneppopMaHCuTe Ha ypeaoT.
Hekoun GyHKLMM 1 CANKIX MPUKaKaHM BO 0BOj MPUPaYHUK Ce OCTaMHM CaMO Kaj OApedeHn MoLEenn.
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®yHKumja TeneTekcT

WNHAeKCHaTa cTpaHuua o4 ycnyrata TeneTekeT BM 4aBa MHGOPMALLMM 33 HAUMHOT Ha KOPUCTEHE Ha ycnyraTa. 3a
NPaBUIHO NPUKaXyBake Ha HGopMauunTe of TeneTekcT, NPUeMoT Ha KaHanoT Mopa Aa bufe ctabuneH. Bo
CMPOTMBHO, MOXKE Aa HeA0CTacyBaaT MHPOPMALIMM N 1a HE Ce MPUKAKAT HEKOW CTPaHULW.
e Co MpUTUCHYBake Ha HYMEPUYKMTE KOMYMHbA Ha falevYMHCKMOT yripaByBay MOKETE 4a MM MeHyBaTe TeNleTeKcT
CTpaHuuuTe.

(1) (pexkum): o n3bmpa peskmmoTt Ha TeneTekcT (LIST/FLOF). Ako ce
MpUTUCHE Kora peskMMoT LIST e akTuBeH, Ke ce npedp/in BO PesXKMM Ha
3a4yBYyBatbe Ha IncTaTa. Bo pexXmMOT Ha 3a4yBYyBaHbe BO IMCTA, MOKETE
[la 3a4yBate CTpaHMLa Ha TeneTeKCT BO IMCTaTa Co MOMOLL Ha KonyeTo 8
(3a4yBaj).

O &=)/A (LenoceH TTX/OBoeHTTX/MelwaHo/MCKAyYeHO): [0 akTBMpa
PEXMMOT Ha TeneTeKCT 3a TEKOBHMOT KaHas. [pUTUCHETE o KON4YeTo
[1BanaTtyi 3a NpeK/IonyBakbe Ha PeXXMMOT Ha TeNeTeKCT CO KaHasoT Koj

UMOHOT OB

@/]
2 [TTX/M'X Ce MPUKaKyBa Ha eKPaHOT BO MOMEHTOT. [pUTUCHeTe o yLuTe eAHall 3a

n3ne3 o4 TeneTekcToT.

(3] (noTcTpaHmMLa): Ja nprKaxkysa oCTanHaTa noTcTpaHuLa.
(4) (3a4yBaj): [ 3a4yBYyBa CTpaHNLMTE Ha TeneTeKcr.
o (5) (MHAEKC): Ja npuKaskyBa MHAEKCHATa CTpaHuLLa (CoapsKMHa) BO CEKoe
BpeMe fofeKa rnesate TeneTeKcr.
o (6) (ronemMuHa): F'o NpuKasxKyBa TENETEKCTOT CO [1BOjHA FO/IEMMHA
N o )0 Ha ropHaTa noJIoBMHa 0/} eKPaHOT. 3a NpeMecTyBarbe Ha TeKCTOT BO
|TOOLS] INFO [LONHaTa NoSIOBMHA 0J, eKPAHOT, MPUTUCHETE ro MOBTOPHO. 33 HOPManeH
MpWKa3s, NPUTUCHETE ro yLITe eiHaLL.
@ 3 (3aapskn): N0 3a4psKyBa NMPUKA30T HA TEKOBHATA CTPAHWMLLA, BO C/yYaj
o(-= =)@ [1a MoCTOjaT HeKOJIKY CMOpeAHU CTPaHMLM KO C/le4aT aBTOMAaTCKM. 3a
RETURN EXIT MOHWLLTYBakbE, MPUTUCHETE 0 NMOBTOPHO.

. . @ ® (8) (cTpaHuua Harope): Ja NpuKaskyBa c/iegHaTa CTpaHuLa Ha TeNleTeKCT.

(9] (cTpaHuWua Hafony): Ja NprKasKyBa NpeTxofHaTta CTpaHuLa Ha
TeneTekcr.

(10) (NpuKaxm): Fo MpUKax}yBa CKPUEHMOT TEKCT (Ha NprMep, OAr0BOpU
Ha NpaLuarba O KBK3). 3a MPUKaxXKyBatbe Ha HOpManHaTa CmKa,
MPUTWCHETE MOBTOPHO.

@ X (oTkaxkw): Ja HamanyBa C/IMKaTa 3a NpUKasKyBakbe Ha TENETEKCT 33
MPeK/IoMnyBatbe CO TEKOBHMOT MPEeHOC.

@ Konuumma Bo 60ja (LpBEHA, 3€M1EHA, }KOMTa, CMHA): AKO KOMMaHWjaTa Koja
jaemuTyBa nporpamata kopuctn FASTEXT cuctem, pas3nmnyHmnTte tTemMm
Ha TENETEKCT CTPaHULLATA Ce 03HAYEeHWM CO Pa3ANYHM BOM 1 MOXKaT Aa
ce n3bepar co NpUTMCHYBare Ha KonYnmbaTta Bo 60ja. [MputucHete ro
KOMYeTO BO 60ja KOe 0/4roBapa Ha TemMaTa o Ball 136op. Ke ce npukaske
HOBa CTPaHMLA BO pa3/inyHa 60ja. Ha MCTMOT Ha4YMH MoxKeTe fa u3buparte
“ eneMeHTU. 3a NPMKaXyBarbe Ha NPeTX04HaTa uaun cnefHata CTpaHuLa,
NPUTUCHETE ro COOABETHOTO KOMNYe BO 60ja.
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CTpaHVILI,VITe Ha TeNneTeKCToT Ce OpraHn3npaHu crnopen LwecT Kateropmum

Oen CoapykuHa |~ | 8 | < ] D
A bpoj Ha n3bpaHata cTpaHuua.
B M oeHTUTeT Ha TeneBM3nCKaTa KyKa. .
c Bpoj Ha TekoBHaTa CTpaHuULa UK cTaTyc Ha
npebapyBameTO.
D Jatym v Bpeme. F
E TekcT.
E CratycHn nHdpopmaumn. FASTEXT

NHGopMaLmn.

Kensington 6paBa npoTuB Kpaxkba

Kensington 6paBaTa He e cnopaYaHa o4 CTpaHa Ha Samsung. Toa e ype[ Koj e KOpUCTM 3a GU3NYKO
NPULBPCTYBaHE HAa CUCTEMOT MPY KOPUCTEHE Ha jaBHU MeCTa. M3rnefoT U METOAO0T 3a 3aK/yUyBakbe MOXKE Aa Ce
Pa3NMKyBa Of NMPKUKA30T BO 3aBMCHOCT O/, MPOM3BEAYBaY0T. 3a ONONHUTENHWM UHPOPMALIMM OKOY NPABUIHOTO
KOpUCTeHE MOTIeHETE FO MPUPAYHUKOT KOj Ce ucropadyBsa co Kensington 6pasara.

e Hajaeteja MkoHaTa " Ha 3afiHaTa cTpaHa Ha Tenesm3opoT. OTBopOT 3a Kensington 6pasa ce Haora NoKpaj
MKoHaTa ,[®".

e [o3unuwjaTa v 6ojaTa MOsKAT @ 61AAT Pa3UYHM, BO 3aBUCHOCT 04 MOAE/IOT.

<OnunoHanHo»

3a3aK/lyvyBatbe Ha NPOU3BOAOT, C/IefeTe ' OBUE YEKOPHU:

1. 3amorajTe ro kabenot Ha Kensington 6paBaTta 0K0y HEKOj rofieM, CTaTuyeH 06jeKT KaKo LUTO e Maca Miau CToA.
2. TpoTHeTe ro eAHNOT Kpaj 04 kKabenoT co NpukaveHaTa bpaBa HU3 APYrMOT KPaj Ha KabenoT o4 Kensington
6papara co jamKa.
3. BmeTHeTe ro fleNn10T 3a 3aK1y4yBarbe BO 0TBOPOT 3a Kensington 6pasa Ha npon3BoAoT.
4. 3aknyderte ja bpasarta.
— OBace onwITUTE MHCTPYKLMW. 3a iIeTanHN MHCTPYKLMK, MOrNeAHETE ro NPUPaYHMKOT 33 KOPUCTEHE Koj ce
1cropayyBa Co ypeaoT 3a 3aK/y4yBatbe.
— YpeaoT 3a 3aknydyBarbe Mopa fa ce Kynu o4 4eHo.
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MNpeaynpeayBame 3a HENOABUXKHA C/INKA

M36erHyBajTe npukaxyBarse GoTorpadum Ha eKkpaHoT (Kako $hajnoBu co CIMKK BO jpeg GopMar) Un eNeMeHTH
o, doTorpadum (Kako N10ro 03HaKM Of TENEBU3UCKUTE KaHaNN, IeHTV 33 M3BECTYBakba 3a 6ep3ata Uin HOBOCTH Ha
[LHOTO 04, eKPAHOT UTH.) MW, NaK, MPOrpamMm BO NaHOPaMCKM nan 4:3 GopMaT Ha C/IMKa Ha eKPaHOT. AKO NMOCTOjaHO
npukaxxkysare ¢otorpadun, Toa MoxKe Aa Npefn3BMKa 3a0CTaHaTK CIMKK Ha LED ekpaHoT v ga ro Hamanu
KBa/IMTETOT Ha C/IMKATa. 3a Aa ro HamanuTe PU3MKOT Of, 0BOj HeCcakaH edekT, CnefeTe rv NpernopaknTe HaBeLeHu
noaony:
o |136erHyBajTe NpMKaskyBare Ha UCTUOT TENEBU3NCKM KaHa BO LONTM BPEMEHCKM NEPUOAN.
o ObuaeTe ce CeKoja CIMKa [a ja MPUKAXKeTe Ha LLen eKpaH. 3a Hajaobpo ycornacyBarbe KOPUCTETe r0 MEHUTO 3a
nocTtaByBarbe Ha GOPMaToT Ha C/IMKATa Ha TeNeBM30poT.
* Hamasete rv CBeT/IMHATA M KOHTPACTOT 3a CrpeYyBakbe Ha NojaBaTta Ha 3a0CTaHaTU CIIMKU.
e Ynotpebysajte rv cute QYHKLMM Ha TeNIEBM30OPOT KOW Ce AN3ajHMPAHM Aa ro HaManaT 3a4pyKyBaHeTo Ha
C/IMKUTE 1 TOpeHeTo Ha eKpaHoT. MorneHeTe Bo e-Manual 3a fetanuTe.

UMOHOT OB

lpuka 3a TeneBnsopoT

e AKO Ha TB ekpaHoT buna 3aneneHa Hekoja HanenHuLa, Ha Toa
MeCTO MO3Ke [1a Ce M0jaBaT HeYMUCTOTUM OTKAKO Ke ja OTCTpaHuTe
HanenHuuara. Be MonnmMe ncymTeTe rm HeYNCToTUNTE Npes aa
3arnoyHeTe fa rnejarte Tenesusnja. -
e HaaBOpELUHWNOT AeN M eKPAHOT Ha TeNIEBU30POT MOXKE Aa ce %
n3rpebat npu ynctere. He 3abopasajTe BHUMATENHO A4a ro %\
n3bpuLLeTe HAABOPELLHNOT Ae/1 M eKPAHOT CO MeKa Kpra 3a fia He
HanpasuTe rpebHaTVHW.
e He npckajte BOAa MM KakBa b110 TEYHOCT AMPEKTHO Ha
Tenesn3opoT. CeKoja TEYUHOCT Koja Ke HaBfe3e BO MPOU3BOA0T MOKE
[la NpeAn3BMKa HeNCMPABHOCT, MOXKAP UAN eNEeKTPUYEH yaap.
® 33 [aro nCYNCTUTE eKPaHOT Tpeba Aa ro UCKy4YnTe TeseBn3opoT,
a noToa BHMMATENHO Aa M1 n3bpuLleTe amKUTe 1 otnevaTounTe
OJL, MPCTW Ha EKPAHOT CO TKaeHWHa o4, MUKpodubep. Ucumncrete ja
HaZBOPELLHOCTa Ha TENIEBN30POT UM EKPAHOT CO MEKa TKaeHMHa
o4, MMKpodurbep HaToneHa co Mano KOANMYEeCTBO Ha BoAa. 10103,
OTCTpaHeTe ja Bnarara co CyBa TKaeHuHa. He ynotpebyBsajte ronema
Cuna BP3 MOBPLUMHATA HA EKPAHOT 3@ BPEMe Ha YNCTEHETO bULEJKM
TaKa MOXKeTe [1a o OLUTeTUTE eKpaHoT. HMKorall He kopucTeTe
3ananuBm Te4HoCTH (BeH3eH, pa3peayBay UTH.) UM CPELCTBO 3a
YyucTere. 3a TBPAOKOPHM AAaMKK, UCMPCKAjTe Mano KONNYecTBo
CPeACTBO 3@ YNCTeHbE eKpaHu Ha TKaeHUHa o4 Mukpodubep, a
noToa n3bpuLueTte rm JaMKUTe Co TKaeHMHarTa.

MaKeloHCKM - 25



09 Cneuudukaumm n gpyru MHdopmauum

Cneuundukauum
Wme Ha Mopen UE32M4002 UE32M5002
Pe3onyuuja Ha eKpaHoT 1366 x 768 1920 x 1080
FoneMuHa Ha ekpaH (gujaroHana) 32 mHum (80 cm) 32 mHum (80 cm)
3ByK (M351€3) 10w 10w
BpTerbe Ha ApsKayoT (neso / AecHo) 0° 0°
OuMeHsum (LLUxBx A)
Teno 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x 436,2 x 69,0 mm
Co apskay 745,4 x 466,4 x150,5 mm 741,0x460,2x150,5 mm
TexxuHa
bes apxay 4,0 kg 3,9kg
Co gprkay 4,1kg 4,0 kg

YCNOBM 33 3aLUTMTA O, ONKPY)KYBaHETO

Pa6oTHa TemnepaTtypa 10°C 10 40°C (50°F no 104°F)
Pa6oTHa Bna)kHoCT 10% n0 80%, 6e3 KoHAeH3auWja
Temnepatypa Ha YyBame -20°C no 45°C (-4°F no 113°F)
BnajkHOCT Ha YyBaHe 5% po 95%, 6e3 KoHLeH3aLVja

o [113ajHOT M cneundukaLmmTe MoxaT ga buaat npoMeHetn 6e3 NpeTxo4HO N3BeCTyBarbe.

¢ 3anoBeKe MHGOPMALLMK 3@ HaMojyBarLETO M MOTPOLLYBaYKaTa Ha EHEPrija, MoriefHeTe ja HanenHuLaTa co
noAaToLLm 3aneneHa Ha NPon3BOAOT.

e TunmMyHaTa NOTPOLLYBaYKa Ha eHeprija ce Mmepu cnopeg IEC 62087.

HamManyBare Ha nOTpoLlyBayKaTta Ha eHepera

Kora Ke ro uckny4uTe TeN1€BM30POT, TOj MPEMUHYBA BO PEKMM Ha MOArOTBEHOCT. KOra e Bo peskiMM Ha Mo roTBEHOCT,
NPOAO/IKYBA [ja TPOLLM Masno KOJIMYECTBO Ha eHepruja. 3a Aia ja HamManuTe NOTPOLLYBaYKaTa Ha eHepruja, Uckiyyete
ro KabesoT 3a HamnojyBakbe Kora He N1aHMpaTe fa ro KOpUCTUTe TeNEBU30POT MNOAO/T BPEMEHCKM NEPUOA.
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MopppyKaHu Bugeo popmaTu

. | KoHTejHep
EkcTeH3uja . CrankaHa | but-cTanka
. 3a Bupeo kogek Pe3onyuuja Ayauo Koaek
Ha dajn cnuku (fps) (Mbps)
nogartoum
*.avi Divx311/4/5/6
*mkv MPEG4 SP/ASP
* 35f H.264 BP/MP/HP | 1920 x 1080 30
*Wmv HEVC (H.265 - Main, Dolby Digital
*mpé AVI Main10 - L4, L4.1) LPCM
*39[3 MKV Motion JPEG 640x480 8 ADPCM (|MA, MS)
*Vro ASF Window Media Video AAC
*mpg MP4 vo HE-AAC
* mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*trp PS 1920x1080 30 DTS (Core)
*.mov TS MPEG1 G.711 (A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*svi
* divx
[pyruv orpaHuyyBama

e Buaeo coapXKMHUTE He ce penpoayLmpaaT Uau He ce penpoayLmpaaT NpaBuiHo, LOKOKY MMa rpeLLKa BO
COAPSKMHATA MW KOHTEjHEPOT 3a NOAATOLM.

e MO3KHO € 3BYKOT U1 C/IMKATa Aa He Ce penpoAyLMpaaT, LOKOKY COAPXKMHUTE MMaaT CTaH4apaHa but-ctanka/
CTankKa Ha CNnKK KOja rMHagMnHyBa KOMMNaTUbUIHUTE CﬂMKM/CeKyHﬂ,VI HaBeeHn BO Tabenara.

e AKO MOCTOM rpeLLKa BO MHAEKCHaTa Tabena, dyHKUmjaTa 3a npebapyBarbe (MPecKoKHyBarbe) Hema fa buge

noAaapsKaHa.
e Hekown USB/aurmutantu ¢oTo anapatv Moxe Aa He b1aat KOMAaTMOMIHM CO MaeepoT.
e MeHMTO MOsKe NMoAOLLHA [la Ce MPUKaxKe ako BMAe0 3anmcoT Mma T0Mbps(6uT-cTanka).
e KopekoT HEVC e gocTaneH camo 3a KoHTejHepute MKV/MP4/TS.

Bupeo pnekopep
o Monapskysa fo H.264, Level 4.1 (FMO/ASO/RS He ce nogapsaHu.)
e [MopapskyBa 4o H.265 - Main, Main10 - L4, L4.1
e CTanka Ha C/IMKK:

— MMop 1280 x 720: Makc. 60 cnvkn
— Hap 1280 x 720: makc. 30 cnnkm

Ayavo pexkoaep
e WMA10 Pro noaapskysa 40 5.1 kaHanu n M2 npodun.
e Hema noggnpuka3a WMA 3Byk 6e3 3arybw.
e \orbis noaapsKyBa HajMHOry 2 KaHanu.
¢ Dolby Digital Plus noaapsyBsa 40 5.1 KaHanu.

VC1 AP L4 He e noaLpKaH.
GMC 2 nnn noHoBm GopMaTh He ce NOAAPXKAHN.
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MopapyaHu dopmaTtv Ha NpeBoy,

HapgopeluHu
Nme EkcTeH3uja Ha pajn
MPEG-4 Timed text ttxt
SAMI .SMi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD .subunn txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
BHaTpewHu
Nme KoHTejHep 3a nogatouu dopmat
Xsub AVI dopmar Ha cmKa
SubStation Alpha MKV dopmart Ha TekcT
Advanced SubStation Alpha MKV dopmart Ha TekcT
SubRip MKV dopmart Ha TekcT
MPEG-4 Timed text MP4 dopmart Ha TekcT

Bo Bpcka co ¢pyHKuUmMjaTa Onuc Ha 3ByK/MpeBoau norneaHete ro e-Manual.

MopapyaHu dopmaTtu Ha poTorpadpum

EkcTeH3uja Ha pajn Bua Pesonyuuja
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096

*.mpo MPO 15360 x 8640

e [latotekute o4 TMnotT MPO He rv noaapsKyBaaT GyHKummTe 3yM, PoTnpaj n EGeKT Ha cnaja woy.

MopapykaHu popmMaTtu 3a My3mnKa

EkcTeH3uja Ha pajn Bug, Kopek 3ab6eneLka
*mp3 MPEG MPEGT1 Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
* flac FLAC FLAC MoaAapsKyBa A0 2 KaHanw.
*.099 0GG Vorbis MoaapyKyBa A0 2 KaHanw.
*wma WMA WMA WMA 10 Pro nogapykysa 0 5.1 kaHanu u M2 npodpui.
(Hema nogapuwka 3a WMA 3ByK 6e3 3ary6u.)
*wav wav wav
*mid / *midi midi midi sua Ounsuma 1
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Hajronema gocrtanHa pesonyumja

OnTvmManHaTta pesonyumja 3a cepuja 4 e: 1366 x 768 @ 60Hz / 3a cepuja 5 e: 1920 x 1080 @ 60Hz.

MornenHete ja CTpaHMLaTa Co cneundKaLmm 3a Hajronemarta focTanHa pesonyLuja.

XopusoHTanHa | BepTukanHa GpexBeHLa MNonaputet Ha
Pexum | Pesonyumja| ppeksBeHuuja | ppekBeHumja Ha nKeen CUHXPOHM3aLMja 1366x | 1920x
(KH2) (H2) YaCoOBHUK H/V) 768 1080
(MHz2)
IBM 720x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x480 35.000 66.667 30.240 -/- v v
MAC 832x624 49726 74.551 57.284 -/- v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/- v
640x480 31.469 59.940 25175 -/- v v
640x480 37.861 72.809 31500 -/- v v
640x480 37500 75.000 31500 -/- v v
800 x 600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v
800 x 600 48.077 72188 50.000 +/+ v v
800 x 600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/- v v
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v
VESA | 1152x 864 67500 75.000 108.000 +/+ v
DMT | 1280x720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -/+ v
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v
1280 x 1024 79976 75.025 135.000 +/+ v
1366 x 768 47712 59.790 85.500 +/+ v v
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v
;g%(;g 60.000 60.000 108.000 +/+ v
1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -/+ v
1920 x 1080 67500 60.000 148.500 +/+ v

e PeskMMOT Ha NpenpneTysatbe He e NoAAPYKaH.
e TeneBM30pOT MOKE [1a He GYHKLIMOHMPA NPaBU/HO JOKOJKY He € U36paH CTaHAapeH BUAeo Gopmar.
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JnueHuun
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Mpenopaka - camo EY

Ceo

Co oBa, Samsung Electronics, n3jaByBa feka 0BOj TENEBMU30P € BO COMACHOCT CO HEOMXOLHUTE YC/IOBU U

OCTaHaTWTE MOBAXKHM NOTTOYKM Ha [inpekTmeata 1999/5/EC.

OduumjanHaTa geknapaumja 3a e LHaKBOCT MOXKE Aa Ce Hajle Ha Be6-CcTpaHmuaTta http://www.samsung.com,
ofieTe Bo MNMoaapuika > MpebapyBakbe Ha NOAAPLUKA 3@ MPOM3BO/ M BHECETE M0 UMETO Ha MOAENOT.

OBaa ornpeMa Mose [ia Ce KOPUCTM CamMo BO 3aTBOPEHUN MPOCTOPUN.

OBaa ornpeMa Mose fia ce ynoTpebyBa BO CMTe ApsKaBu Ha EY.

MpaBunHO OTCTPaHyBakb€ Ha 0BOj MPOU3BOA, (OTCTPaHYBatbe Ha eNIEKTPUYHA & €N1eKTPOHCKa onpema)
(MpuMeHIMBO BO A, pyKaBU CO NOCE6HU CUCTEMMU 3a CMpaByBakbe CO OTNAA0T)

OBaa 03HaKa Ha NpoM3BOA0T, ranaHTepujata UM nuTepaTypaTa NnocoyyBa Aeka Npou3BoA0T U HeroeaTa
€NeKTPOHCKa A0MNONHMTENHA onpeMa (Ha np. NosHaY, ciyLwanku co MukpodoH, USB kaben) He Tpeba

UMOHOT OB

[la ce OTCTpaHaT 3ae[iHO CO OCTAHATMOT 0TMAJ 04 JOMAaKMHCTBOTO Ha KPajoT 04, paboTHMOT Bek. 3a a ce
CMPEeYN MOsKHa LUTETA BP3 OKOJSIMHATA MM HOBEYKOTO 34,paBje 0, HEKOHTPOIMPAHO OTCTPAHYBakbE Ha
0Tnag, Be MONNMe oAeNneTe rv 0B1e NpeiMeTv 04 APYruTe BUAOBK Ha OTMNAA W PELMKAMPajTE T1 3a Aa
NpOMOBMpaTE MOBTOPHO KOPUCTEHE Ha MaTeEpUjannTe.

DU3NYKIMTE L@ MOXKAT a ce 06paTaT UM BO NPOAABHMLLATA Kaje LITO ro Kyrnuse 0BOj NPoM3BOA,
WNIN BO CY3KOWTE Ha SIoKaIHaTa CaMoynpaBa, 3a 1eTan Kafle M Kako A,a U3BPLLAT peLmKaIMpakbe Ha
NpPOM3BOAOT Ha HauYMH 6e36eaeH No OKoMHaTA.

[enosHuTe KOpUcHMLM Tpeba fa ce obpaTar Lo CBOjOT HabaByBaY 1 Aa r'v NpoBeparT yCcoBUTe
0Apen6uTe 04 LOrOBOPOT 3a KynyBarse. OBOj MPOM3BOA 1 HErOBaTa eNeKTPOHCKA AOMOHUTENHA
onpeMa He Tpeba Aa ce 0TCTPaHyBa 3aeiHO CO Aipyr1Te KOMepLMjanH1 BUAOBK Ha 0TNaS,.

MpaBuAHO OTCTpaHyBak€e Ha 6aTepumuTe 04 0BOj NPOU3BOA,

(MpuMeHIMBO BO A, pXKaBU CO NOCE6HU CUCTEMMU 3a CMpaByBakbe CO 0TNAA0T)

OBaa 03Haka Ha batepwjaTta, NPUPAYHMKOT AN MaKyBarEeTO MOCOYYBA AeKa baTepumTe 04 0BOj
npoun3Boj He Tpeba Aa ce 0TCTPaHaT 3ae4H0 CO OCTAHATMOT OTMNaZ 0f LOMAKMHCTBOTO Ha KPajoT

041 paboTHNOT BeK. O3HakuTe 3a xeMuckute cumbonun Hg, Cd nnm Pb nocoyysaat aeka 6atepujata
COLPYKM KMBA, KAAMUYM UM 0NI0BO Ha L pedpepeHTHUTe HMBOA o AnpekTuata EC 2006/66. Jokonky
6aTepumTe He ce lenoHMPaaT NPaBUIHO, OBME CYNCTaHLLM MOXKaT Aa NpeM3BMKaaT WTeTK Ha
YOBEKOBOTO 3/1paBje MM OMKPYKYBaH-ETO.

3a3alT1Ta Ha NPUPOAHMTE peCypCu M MPOMOBMParbe Ha MOBTOPHAaTa ynoTpeba Ha Matepujanute,
opjenete rn batepunTte 04 0CTaHaTUTE BUAOBM Ha OTMNAA M PELMKAMPAjTE ' CO MOMOLL Ha
6eCcnnaTHMOT NIOKaNeH CUCTEM 3a PeLMKAMparbe Ha baTepuu.

3a noBeke MHGOPMaLLMK BO BPCKA CO PEryNaTOpHUTE 06BPCKM CNELUPUYHN 33 HEKOU MPOU3BOAM M EKOOLLKUTE
Lenun Ha Samsung, Ha np., REACH, WEEE, 6aTepwuu, noceTeTe ja Beb6-cTpaHuuata http://www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

NPEAYNPEAYBAHSE - 3A A CMTPEYUTE MOJABA HA MO AP, CEKOFALL YYBAJTE MV CBEKUTE MU

OPYITUTE M3BOPW HA OTBOPEH OFAH MOAANEKY O OBOJ NMPOU3BOL.
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Adaptor information

A\ KopucTete rocnegHuot agantep 3a a n3berHere onacHoCT

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Pred branjem uporabniskega prirocnika

Televizorju sta priloZena uporabniski priro¢nik in vgrajeni e-prirocnik.
Preden preberete uporabniski priro¢nik, si oglejte naslednje:

Uporabniski
prirocnik

Preberite priloZeni uporabniski priro¢nik, da se seznanite
zinformacijami o varnosti izdelka, namestitvi, dodatni
opremi, zacetni konfiguraciji in tehni¢nih podatkih izdelka.

e-Manual

Zavec informacij o tem televizorju preberite e-prirocnik, ki
je vgrajen v izdelku.

o (e Zelite odpreti e-prirocnik,
MENUI(II - Podpora - e-Manual » ENTERCE

S spletnega mesta lahko prenesete uporabniski priro¢nik in si njegovo vsebino ogledate na racunalniku ali mobilni

napravi.
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Opozorilo! Pomembna varnostna navodila

Pred uporabo televizorja preberite varnostna navodila.

PREVIDNO Izdelek razreda Il: Ta simbol oznacuje, da
D izdelek ne potrebuje varnostne povezave
z elektri¢no ozemljitvijo.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. NE

ODPIRAJTE.

PREVIDNO: DA PREPRECITE NEVARNOST
ELEKTRICNEGA UDARA, NE ODSTRANJUJTE
POKROVA (ALIHRBTNEGA DELA). V NOTRANJOSTI ~_
NIDELOV, KI Bl JIH LAHKO POPRAVIL UPORABNIK.
ZA SERVISIRANJE SE OBRNITE NA USPOSOBLJENO

Napetost izmeni¢nega toka: Nazivna
napetost, oznacena s tem simbolom, je
napetost izmeni¢nega toka.

OSEBJE.
Ta simbol oznacuje visoko napetost v .
. . Lo Napetost enosmernega toka: Nazivna
notranjosti. Priti v kakrSen koli stik s —— y . )
. i L - == | Napetost, oznaenastem simbolom, je
katerim koli delom v notranjosti naprave
) napetost enosmernega toka.
je nevarno.

Pozor. Preberite navodila za uporabo:

Ta simbol oznacuje, da je izdelku S tem simbolom so oznaceni nasveti
A prilozena pomembna dokumentacija o H uporabniku, da si v uporabniskem
njegovi uporabi in vzdrzevanju. priro¢niku prebere dodatne varnostne
informacije.

e ReZein odprtine v omarici in na hrbtnem ali spodnjem delu so namenjene nujnemu prezracevanju. Da zagotovite
ustrezno delovanje naprave in da jo zascitite pred pregrevanjem, teh rez in odprtin ne zakrivajte ali pokrivajte.
— Naprave ne zapirajte v zaprt prostor, kot je knjizna omara ali vgrajena omarica, razen ¢e je poskrbljeno za
ustrezno prezracevanje.
— Naprave ne postavljajte v blizino ali nad radiator ali grelne lopute ali na mesto, izpostavljeno neposredni
soncni svetlobi.
- Na napravo ne postavljajte posod z vodo (vaz itd.), saj to lahko povzroci pozar ali elektri¢ni udar.
¢ Naprave ne izpostavljajte dezju in je ne postavljajte v blizino vode (v blizino kadi, umivalnika, kuhinjskega korita,
kadi za pranje, bazena, v mokro klet itd.). Ce se naprava po nesre¢i zmodi, jo izkljucite in se takoj obrnite na
pooblas¢enega prodajalca.
* Naprava uporablja baterije. V vasi skupnosti morda veljajo predpisi, s katerimi je dolo¢eno, da morate baterije
odvrecina okolju prijazen nacin. Za informacije o odlaganju ali recikliranju se obrnite na lokalne oblasti.
¢ Ne preobremenjujte stenskih vti¢nic, podaljSkov in adapterjev, saj lahko to povzroci pozar ali elektri¢ni udar.
¢ Napajalne kable napeljite tako, da ne boste stopali nanje ali jih stiskali s predmeti, postavljenimi nanje ali obnje.
Se posebno pozorni bodite na del kabla, kjer je vti¢, na stensko vti¢nico in na to¢ko, kjer kabel izstopa iz naprave.
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¢ Da napravo zas¢itite med nevihto ali Ce je ne boste nadzorovali ali uporabljali dlje ¢asa, jo izkljucite iz stenske
vti¢nice in izkljucite antenski ali kabelski sistem. S tem boste preprecili, da bi televizor poskodovala strela ali
napetostni udari na napajalnem vodu.
o Preden prikljucite napajalni kabel za izmenicni tok na vti¢nico adapterja za enosmerni tok, preverite, ali oznacba
napetosti adapterja za enosmerni tok ustreza lokalnemu elektri¢nemu omrezju.
¢ Vodprte dele naprave ne vstavljajte kovinskih predmetov. S tem lahko povzrocite nevarnost elektri¢nega udara.
¢ Ne dotikajte se notranjosti naprave, da se izognete elektri¢cnemu udaru. Napravo sme odpreti samo usposobljen
tehnik.
¢ Napajalni kabel trdno in do konca prikljucite na vti¢nico. Ko odstranjujete napajalni kabel iz vti¢nice, vedno
povlecite za vti¢ napajalnega kabla. Nikoli ne vlecite za napajalni kabel. Napajalnega kabla se ne dotikajte z
mokrimi rokami.
o (e naprava ne deluje normalno - posebno ¢e oddaja nenavaden zvok ali vonj - jo takoj izkljucite in se obrnite na
pooblas¢enega trgovca ali servisni center.
o Cetelevizorja dalj €asa ne nameravate uporabljati ali ¢e odhajate od doma (3e zlasti &e bodo doma ostali otroci,
starejsi ali invalidne osebe brez nadzora), izkljucite napajalni vti¢ iz vticnice.
- Cese nanapajalnem kablu nabere prah, se lahko kabel mo&no segreje, za¢ne iskriti ali pa se poskoduje
njegova izolacija, kar lahko povzroci elektri¢ni udar, uhajanje elektri¢nega toka ali poZar.
¢ Prinamestitvi televizorja v okolju z veliko prahu, visoko ali nizko temperaturo, visoko vlaznostjo, kemi¢nimi
snovmi ali v okoljih, kjer deluje neprekinjeno 24 ur na dan (na primer letaliS¢e, Zelezniska postaja itd.), se
obrnite na pooblasceni servisni center druzbe Samsung. V nasprotnem primeru lahko pride do resnih poskodb
televizorja.
¢ Uporabljajte samo ustrezno ozemljena vtic in vti¢nico.
— Cenista ustrezno ozemljena, lahko to povzro¢i elektri¢ni udar ali podkodovanje opreme. (Samo oprema
razredal.)
o (e Zelite popolnoma izklopiti to napravo, jo izklju&ite iz vti¢nice. Stenska vti¢nica in napajalni vti¢ naj bosta vedno
dosegljiva, da lahko po potrebi hitro izklopite napravo iz napajanja.
¢ Dodatno opremo (baterije itd.) hranite na varnem mestu zunaj dosega otrok.
e Izdelka ne udarjajte in pazite, da vam ne pade na tla. Ce je izdelek poskodovan, izklju¢ite napajalni kabel in se
obrnite na servisni center druzbe Samsung.
o (e Zelite oistiti to napravo, izvlecite napajalni kabel iz stenske vti¢nice in izdelek obrigite z mehko in suho
krpo. Ne uporabljajte kemikalij, kot so vosek, benzol, alkohol, razredcil, sredstev proti komarjem, osveZilnikov
prostora, maziv ali ¢istil. Te kemikalije lahko poskodujejo televizor ali izbrisejo natise na njem.
¢ Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali pljuskanju.
¢ Baterij ne odvrzite v ogen;.
¢ Ne povzroCajte kratkega stika baterij, jih razstavljajte ali pregrevajte.
o Cebaterije v daljinskem upravljalniku zamenjate z napa¢nimi, obstaja nevarnost eksplozije. Zamenjajte jih samo
z baterijami iste ali enakovredne vrste.
* Slike in ilustracije v tem uporabniSkem priro¢niku so samo za referenco. Dejanski izdelek je lahko videti drugacen.
Obliko in tehni¢ne lastnosti izdelka lahko spremenimo brez predhodnega obvestila.
Jeziki CIS (ruscina, ukrajinscina, kazascina) za ta izdelek niso na voljo, ker je izdelan za stranke v EU.
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01 Kajjevskatli?

Preverite, ali ste s televizorjem dobili naslednje elemente. Ce kateri predmet manjka, se obrnite na prodajalca.

e Daljinski upravljalnik & bateriji (2 x AAA) ¢ Televizijski napajalni kabel (odvisno od drzave in
e Uporabniski priro¢nik modela)
e Garancijska kartica/regulativna navodila (ponekod

niso na voljo)

Vmesnik

1S

BUIPSUBAD

/N

e Barvain oblika elementov se razlikujeta glede na model.
¢ Kabli, ki niso priloZeni izdelku, so naprodaj posebe;j.
¢ QOdprite Skatlo in preverite, ali je v embalaZi skrita Se kakSna dodatna oprema.

Administrativni stroski se lahko zaracunajo, Ce:
(a) vas na vaso zahtevo obisce tehnik in izdelek ni okvarjen (npr. ¢e niste prebrali uporabniSkega priro¢nika);

(b) izdelek prinesete v servisni center in ni okvarjen (npr. ¢e niste prebrali uporabniskega priro¢nika).
0 administrativnih stroskih boste obvesceni pred obiskom tehnika.

A

Opozorilo: pri nepravilnem rokovanju se zasloni lahko
9 o : o : o Ne dotikajte se
poskodujejo zaradi neposrednega pritiska. Priporo¢amo, da
tegazaslona!

televizor dvignete tako, da primete robove, kot je prikazano.
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02 Namestitev televizorja

Pritrjevanje televizorja na steno

Ce boste ta televizor pritrdili na steno, natanéno upostevajte navodila proizvajalca. Ce televizorja ne
A pritrdite pravilno, lahko zdrsne ali pade, kar lahko povzroci resno poskodbo otroka ali odrasle osebe ter
televizorja.
Pri modelih, ki imajo prilozene adapterje za stensko drZalo, adapterje namestite, kot je prikazano na spodnji sliki,
preden namestite stensko drzalo.
e Oglejte si priro¢nik za namestitev, ki je priloZzen Samsungovi opremi za pritrditev na steno.
Televizor lahko pritrdite na steno z opremo za pritrditev na steno (naprodaj posebej).

Nosilec za Televizor
opremo za
pritrditev

nasteno

e Samsung Electronics ne odgovarja za poSkodovanje izdelka ali telesne poskodbe, ¢e se odlocite, da boste sami
namestiti nosilec za namestitev na steno.

e Opremo za pritrditev na steno lahko namestite na trdno steno, pravokotno na tla. Preden opremo za pritrditev
na steno namestite na povrsine, ki niso mavéne plosce, se obrnite za dodatne informacije obrnite na najblizjega
prodajalca. Ce televizor namestite na strop ali posevno steno, lahko pade in povzro¢i hude telesne poskodbe.

¢ Standardne dimenzije stenskega drzala so navedene v tabeli na naslednji strani.

o Ce Zelite namestiti stensko drzalo drugega proizvajalca, si oglejte dolZino vijakov za pritrditev televizorja na
steno v stolpcu C v tabeli na naslednji strani.

¢ Prinamestitvi stenskega drZala priporo¢amo, da privijete vse Stiri vijake VESA.

o (e Zelite namestiti stensko drzalo, ki se ga v steno privije samo z zgornjima vijakoma, morate uporabiti stensko
drzalo znamke Samsung, ki podpira tovrstno namestitev. (Dobavljivost tovrstnega stenskega drzala je odvisna
od geografskega obmodja.)
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Velikost | Specifikacije za luknje
televizorja | zavijake VESA(A*B)v | C(mm) | Standardnivijak Stevilo
v palcih milimetrih

32 100x100 209~219 M4 4

Stenskega drzala ne names¢ajte, ko je televizor vklopljen. To lahko povzroci telesne poskodbe zaradi
elektroSoka.

¢ Ne uporabljajte vijakov, daljSih od standardnih dimenzij ali ne ustrezajo specifikacijam za vijake standarda VESA.
Predolgi vijaki lahko poSkodujejo notranjost televizorja.

e Priopremi za pritrditev na steno, ki ne ustreza specifikacijam za vijake standarda VESA, se lahko dolZina vijakov
razlikuje glede na njene specifikacije.

¢ Vijakov ne privijajte premocno. Lahko namre¢ poskodujete izdelek ali povzrocite, da ta pade, in tako poskodujete
sebe ali druge. Samsung ni odgovoren za take nesrece.

¢ Samsung ni odgovoren za poskodovanje izdelka ali telesne poskodbe, Ce stranka uporablja stensko drzalo, ki ni
VESA ali ni odobrena, ali ¢e ne uposteva navodil za namestitev izdelka.

¢ Televizorja ne namestite nagnjenega za vec kot 15 stopin;.

¢ Televizor naj na steno vedno namescata dve osebi.

Zagotavljanje ustreznega prezraCevanja televizorja

Televizor namestite vsaj 10 cm od predmetov (sten, omar itd.), da zagotovite ustrezno prezracevanje. Pri
neustreznem prezracevanju lahko pride do poZara ali teZav z izdelkom zaradi poviSane notranje temperature.
Mocno priporo¢amo, da pri namestitvi televizorja na stojalo ali pritrditev na steno uporabite samo dele, ki jih nudi
druzba Samsung Electronics. Ce uporabite dele drugih proizvajalcev, lahko pride do teZav z izdelkom ali do telesne
poskodbe zaradi padca izdelka.

Namestitev s stojalom Pritrditev na steno
o [1oem | o [10cm !
10 cm: 10cm 10cm: 310cm
; : N |
L e ] [10em :
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Namestitev televizorja na stojalo

Prepriajte se, da imate vso prikazano dodatno opremo in da ste stojalo sestavili po priloZenih navodilih za
sestavljanje.

Varnostni ukrepi: Pritrjevanje televizorja na steno, da preprecite njegov padec

Pozor: televizorja ni dovoljeno vleci, potiskati ali nanj plezati, saj lahko pade. Posebno bodite
pozorni na to, da se na televizor ne nagibajo ali ga premikajo otroci. Lahko se prevrne in
povzrocCitezje telesne poskodbe ali smrt. UpoStevajte varnostne ukrepe, navedene na letaku z
varnostnimi ukrepi, ki je priloZen televizorju. Da zagotovite ve¢ stabilnosti in varnosti, kupite in

namestite pripomocek za preprecevanje padceyv, kot je opisano v nadaljevanju.

OPOZORILO: Televizorja nikoli ne postavite na nestabilno mesto, Televizor lahko pade in povzro¢i hude
A ali smrtne telesne poskodbe. Veliko poskodb, Se posebej otrok, je mogoce prepreciti s temi ukrepi
¢ Uporabite omarice ali stojala, ki jih priporoca proizvajalec televizorja.
¢ Uporabite samo pohistvo, ki lahko televizor varno podpira.
¢ Televizor ne sme viseti prek roba podpornega pohistva.
¢ Televizorja ne postavljajte na visoko pohistvo (na primer, kredenco ali knjizno polico), ne da bi
pohistvo in televizor pritrdili na ustrezno podporo.
e Televizorja ne postavljajte na krpo ali druge materiale med televizorjem in pohiStvom, na katerem
stoji.
¢ Otroke poucite o nevarnosti vzpenjanja na pohistvo, da bi dosegli televizor ali njegove kontrolnike.
Ce prestavljate televizor, ki ga boste zamenjali z novim, morate pri starem upoStevati iste varnostne
napotke.

Preprecevanje padca televizorja

1. Zustreznimi vijaki dobro privijte nosilce v steno. Preverite, ali so vijaki
trdno priviti v steno.
— Morda boste potrebovali dodaten material, kot so sidrni vlozki,
odvisno od vrste stene.
2. Zustrezno velikimi vijaki dobro privijte nosilce na televizor.
- Zaspecifikacije vijakov si oglejte razdelek o standardnem vijaku v
tabeli pod postavko "Pritrjevanje televizorja na steno".
3. Nosilce, namescene na televizorju, in nosilce, pritrjene na steno,
povezite s trpezno, mocno vrvico in to trdno zavezite.

- Televizor namestite blizu stene, tako da ne more pasti nazaj.

- Vrvico priveZite tako, da so nosilci na steni v viSini nosilcev na

televizorju ali nizje. = )
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03 Daljinski upravljalnik

e QOdvisno od drzave in modela.

Ugotovite, kje na daljinskem upravljalniku so funkcijski gumbi, kot so: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH, CH LIST, A CH vV,

MENU, TOOLS, (€, INFO, RETURN in EXIT.

e Tadaljinski upravljalnik lahko uporabljajo slabovidni, saj so gumbi za vklop/izklop, kanale, glasnost in potrditev

opremljeni z Braillovo pisavo.

Vklop in izklop televizorja.

Izberete lahko Teletext ON
(VKLOPLJEN teletekst), Double
(Dvojno), Mix (Mesano) ali IZKLOP.

Vklop aliizklop zvoka.

Prilagodi glasnost.

Prikaz na zaslonu (Meni).

Prikaze moznost Media Play.

Hitra izbira pogosto uporabljenih
funkcij.

2 (Potrdi)

Izbere ali zazene oznaceni element.

Vrne na prejsnji meni ali kanal.

E-MANUAL

Prikaze e-Manual.

PICSIZE
Spremeni velikost slike.

AD/SUBT.

Izbere moznost Zvocni opis. (Ni
na voljo na nekaterih lokacijah)/
prikaze digitalne podnapise.

a
ustavitev predvajanja vsebine.

N\

SAMSUNG

¢ Imena gumbov zgoraj so lahko drugacna od dejanskih imen.

Prikaz inizbira razpoloZljivih video
virov.

Neposreden dostop do kanalov.

Vrnitev na prejsnji kanal.

Preklop trenutnega kanala.

ZaZzene moznost Seznam kanalov.
Prikaz elektronskega
programskega vodnika (EPG-ja).

PrikaZze informacije o trenutnem
programu ali vsebini.

Premik kazalke, izbira elementov
menija na zaslonu in spreminjanje
vrednosti v meniju televizorja.

Izhod iz menija.

Te gumbe uporabljajte v skladu z
navodili na zaslonu televizorja.

Tigumbi se uporabljajo za doloCene
funkcije. Te gumbe uporabljajte

v skladu z navodili na zaslonu
televizorja.

Slovenscina - 11
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Vstavljanje baterij v daljinski upravljalnik (velikost baterije: AAA)

Poli baterij se morajo ujemati s simboli v prostoru za baterije.

e Daljinski upravljalnik uporabljajte na oddaljenosti do 7 m od televizorja.

¢ Na delovanje daljinskega upravljalnika lahko vpliva mo¢na svetloba. Izogibajte se uporabi v blizini svetlih
fluorescentnih Luci in neonskih tabel.

¢ Barvainoblika upravljalnika sta odvisni od modela.
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04 Zacetna nastavitev

Ob prvem vklopu televizorja se prikaZe pogovorno okno zacetne nastavitve. Ce Zelite dokonéati postopek zacetne
nastavitve, sledite navodilom na zaslonu. Ta postopek lahko ro¢no opravite pozneje v meniju MENU[ - Sistem -
Nastavitev.
o (e pred namestitvijo katero koli napravo poveZete s HDMI1, se Vir kanalov samodejno spremeni v moZnost
digitalnega pretvornika.
o Ce ne Zelite izbrati moZnosti Digitalni pretvornik, izberite moZnost Antena.

Ce Zelite ponastaviti to funkcijo ...

Izberite Sistem > Nastavitev (Zacetna nastavitev). Vnesite 4-mestno Stevilko PIN. Privzeta Stevilka PIN je »0-0-0-
0«.
Ce Zelite &tevilko PIN spremeniti, uporabite funkcijo Spremeni PIN..
Tudi Ce ste postopek Nastavitev (MENU(II - Sistem) izvedLli Ze v trgovini, ga ponovite $e doma.
o (e kodo PIN pozabite, pritisnite gumbe na daljinskem upravljalniku v naslednjem zaporedju, s ¢imer PIN
ponastavite na "0-0-0-0": MUTE -» 8 > 2 > 4 - POWER (vklop)

1S

eUIDSUBAO

Uporaba moznosti Upravljalnik televizorja

Televizor lahko vklopite zgumbom Upravljalnik televizorja na spodnjem delu televizorja, nato uporabite meni
Nadzorni meni. Meni Nadzorni meni se prikaze, Ce pritisnete kontrolnik televizorja, ko je televizor vklopljen. Za vec
informacij o uporabi si oglejte sliko spodaj.

Nadzorni meni

O :1zklop ‘ + ‘ : Pov. gla.
A | :Kanalgor ‘ - ‘ :Zm. glasn.
v | :Kanal dol =3 :vir

[ EIFEFEEE]

SAMSUNG

Upravljalnik televizorja/tipalo daljinskega
upravljalnika

\
)
@é/ Pritisnite: Premakni
7 . -
Pritisnite in pridrZite: Izberi
\ Upravljalnik Upravljalnik televizorja je

namescen na dnu televizorja.
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05 Spreminjanje vhoda Vir

Vir
Zaizbiro televizorja ali drugega zunanjega vhodnega vira, kot so DVD-predvajalnik, predvajalnik Blu-ray, kabelski
sprejemnik in satelitski sprejemnik STB, prikljuceni na televizor.

1. Pritisnite gumb SOURCE na daljinskem upravljalniku.

2. Izberite Zeleni zunanji vhodni vir.

Navodila za uporabo moznosti Uredi ime.

V meniju Vir pritisnite gumb TOOLS in nastavite Zeleno ime vhoda zunanjega vira.

Informacije

Ogledate si lahko podrobne informacije o povezani zunanji napravi.
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06 Vstavitev v rezo za SPLOSNI VMESNIK (reza za
kartico za gledanja televizorja)

¢ Odvisno od drzave in modela.
¢ Preden namestite ali odstranite kartico za splosni vmesnik, izklopite televizor.

Uporaba "KARTICE ZA SPLOSNI VMESNIK ali KARTICE Cl+"

Za gledanje placljivih kanalov mora biti vstavljena "KARTICA ZA SPLOSNI
VMESNIK ali KARTICA CI+",
o (e nevstavite "KARTICE ZA SPLOSNI VMESNIK ali KARTICE Cl+", se bo na
nekaterih kanalih prikazalo sporocilo "Kodiran signal".
¢ V2-3 minutah se prikazejo informacije o seznanitvi s telefonsko
Stevilko, ID-jem "KARTICE ZA SPLOSNI VMESNIK ali KARTICE CI+", ID-
jem gostitelja in druge informacije. Ce se prikaZe sporo¢ilo o napaki, se

L

e Slika se lahko razlikuje, odvisno
od modela.

obrnite na ponudnika storitev.

Ko je konfiguracija informacij o kanalih dokoncana, se prikaze sporocilo

"Posodabljanje je dokon¢ano", kar pomeni, da je seznam kanalov

posodobljen.

¢ OPOMBA
— "KARTICO ZA SPLOSNI VMESNIK ali KARTICO Cl+" dobite pri lokalnem ponudniku kabelske televizije.

Ko Zelite odstraniti "KARTICO ZA SPLOSNI VMESNIK ali KARTICO CI+" jo previdno izvlecite z rokami, saj se

pri padcu lahko poskoduje.

— "KARTICO ZA SPLOSNI VMESNIK ali KARTICO Cl+" vstavite v smeri, ki je oznacena na njej.

— Mesto reze za SPLOSNI VMESNIK se lahko razlikuje glede na model.

- "KARTICA ZA SPLOSNI VMESNIK ali KARTICA Cl+" v nekaterih drzavah in regijah ni podprta. Preverite pri
pooblascenem prodajalcu.

- (Ceste naleteli na kakréne koli teZave, se obrnite na ponudnika storitev.

- Vstavite "KARTICO ZA SPLOSNI VMESNIK ali KARTICO CI+", ki podpira trenutne nastavitve antene. Slika na
zaslonu bo popacena ali ne bo vidna.

Slovenscina - 15
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07 Uporaba e-prirocnika

Navodila za funkcije televizorja so na voljo v moznosti e-Manual v televizorju. Za uporabo pritisnite
gumb E-MANUAL na daljinskem upravljalniku. Z gumbi gor/dol/desno/levo premikajte kazalec, da
oznacite kategorijo in temo, nato pritisnite gumb ENTER[CE. e-Manual prikaze stran, ki si jo zelite
ogledati.
Dostopite lahko tudi prek menija:
MENU(D - Podpora - e-Manual » ENTER(E

e Zavrnitev v glavni meni priro¢nika e-Manual pritisnite gumb E-MANUAL na daljinskem

upravljalniku.

Prikaz na zaslonu

Seznam kategorij. Pritisnite
gumb 4ali P, da izberete Zeleno
kategorijo.

Trenutno predvajan
videoposnetek, TV-program
itd.

Prilagajanje slikovnih nastavitev

Prikaz seznama podmenijev.
Spreminjanje moznostislike Za premik kazalca uporabite
inj j pusci¢ne gumbe na daljinskem
............................ S upravljalniku. Pritisnite gumb
B Kazalo L2 Potrdi (5 Zapri 3 ENTERCE,da izberete Zeleni
podmeni.

natina

Operacijski gumbi
B Kazalo: prikaz zaslona s kazalom.
e RazpoloZljivost moznosti Kazalo je odvisna od jezika.
€ Potrdi: izbira kategorije ali podmenija.
[= Zapri: Izhod iz priro¢nika e-Manual.
<Ogled vsebine>
A Posk. zdaj: prikaz menija na zaslonu, ki ustreza temi. Za vrnitev na zaslon priro¢nika
e-Manual pritisnite gumb E-MANUAL.
A Domov: Pomik na zacetni zaslon priro¢nika e-Manual.
< Stran: pomik na prejsnjo ali naslednjo stran.
Povecava: Povecava zaslona.
Pritisnite gumb @ (Povecava), da povecate prikaz na zaslonu. Po pove¢anem prikazu
na zaslonu se lahko pomikate zgumboma A ali ¥.Za vrnitev na obi¢ajno velikost
prikaza na zaslonu pritisnite gumb RETURN.
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Postopek preklapljanja med temo e-prirocnika in ustreznim menijem prikaza
na zaslonu.

e Ta funkcija v nekaterih menijih ni na voljo.
¢ Funkcije Posk. zdaj ni mogoce uporabljati, ¢e meni ni aktiviran.

1. nacin 2.nacin
1. CeZelite uporabiti meni, ki ustreza temi 1. Koje prikazana tema, pritisnite gumb ENTERCE.
e-Manual, pritisnite rde¢ gumb, da izberete Pojavi se napis »Ali Zelite to izvesti?«. Izberite
funkcijo Posk. zdaj. moznost Da in pritisnite gumb ENTERCE. Odpre
2. Zavrnitev na zaslon priro¢nika e-Manual se okno na zaslonu.
pritisnite gumb E-MANUAL. 2. Zavrnitev na zaslon priro¢nika e-Manual
pritisnite gumb E-MANUAL.

Iskanje teme na strani s kazalom

¢ Funkcija morda ni podprta, odvisno od jezika. g
Ce Zelite iskati po klju¢ni besedi, pritisnite moder gumb, da izberete moznost Kazalo. §

. Pritisnite gumb 4 ali P, da izberete Zeleni vrstni red znakov. éi
QL

. Pritisnite gumb A ali ¥, daizberete klju¢no besedo, ki si jo Zelite ogledati, nato pritisnite gumb ENTER[CE.
. Ogledate si lahko ustrezen zaslon z navodili v priro¢niku e-Manual.
— (e Zelite zapreti zaslon Kazalo, pritisnite gumb RETURN.

AW N =
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08 Odpravljanje tezav in vzdrzevanje

Odpravljanje tezav

Ce pride do teZav s televizorjem, najprej uporabite moznosti na seznamu moznih teZav in resitev. Ce noben od
nastetih namigov za odpravljanje tezav ne deluje, obis¢ite spletno mesto "www.samsung.com" in kliknite Support
(Pomod) ali poklicite servisni center druzbe Samsung.

Kakovost slike

* Najprej izvedite Preizkus slike in potrdite, da se preizkusna slika pravilno prikaZe na televizorju. (odprite MENU —
Podpora - Samod. diagnoza - Preizkus slike) Ce je preizkusna slika pravilno prikazana, lahko nizko kakovost slike
povzroca vir alisignal.

Slika na zaslonu televizorja ni tako kakovostna, kot je bila v trgovini.
« Ceimate analogni kabelski sprejemnik ali sprejemnik STB, ga nadgradite na digitalni sprejemnik STB. Za sliko
visoke lo¢ljivosti (HD) uporabite kabel HDMI ali komponentni kabel.
¢ Narocniki kabelske ali satelitske televizije: poskusite digitalne postaje s seznama kanalov.
¢ Povezava antene: izvedite samodejno iskanje in nato poskusite s postajami visoke loCljivosti.
o Stevilni kanali visoke lo¢ljivosti prikazujejo izboljgano vsebino standardne lo¢ljivosti (SD).
¢ Prilagodite locljivost video izhoda kabelskega sprejemnika/sprejemnika STB na 1080i ali 720p.
o Prepriajte se, da televizor gledate z najmanjse priporoCene razdalje glede na velikost in lo€ljivost signala.

Slika je popacena: Napaka velikih blokov, majhnih blokov, pik, slikovnih pik.
¢ Pristiskanju video vsebine lahko pride do popacenja slike, Se posebej pri hitro gibljivih slikah, kot so pri Sportu ali
akcijskih filmih.
« Sibek signal ali signal nizke kakovosti lahko povzro¢i popacenje slike. Ne gre za okvaro televizorja.
¢ Mobilni telefoni, uporabljeni v blizini televizorja (do pribl. 1 m), lahko pri analognih in digitalnih televizijskih
kanalih povzrocijo Sume.

Barva je napacna ali je ni.
« Ce uporabljate komponentno povezavo, se prepricajte, da so komponentni kabli povezani z ustreznimi
vti¢nicami. Nepravilna ali slaba povezava lahko povzroci teZave z barvami ali prazen zaslon.
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Barva je nizke kakovosti ali slika ni dovolj svetla.
¢ V meniju televizorja prilagodite moznosti Slika. (odprite Slikovni na¢in/Barve/Svetlost/Ostrina)
¢ V meniju televizorja prilagodite moZnost Var€. zenerg.. (odprite MENU - Sistem — EkoloSka nastavitev — Var¢. z
energ.)
e Poskusajte ponastaviti sliko, da si ogledate privzete nastavitve slike. (odprite MENU - Slika — Ponastavitev slike)

Na robu zaslona je pikéasta ¢rta.
o Ceje velikost slike nastavljena na Prileganje zaslona, jo spremenite v16: 9.
o Spremenite loCljivost kabelskega/satelitskega sprejemnika.

Slika je ¢rno-bela.
« Ce uporabljate kompozitni vhod AV, poveZite video kabel (rumeni) z zelenimi vrati komponentnega vhoda 1na

televizorju.

Pri preklapljanju kanalov slika zamrzne, je popacena ali prikazana z zakasnitvijo.
e \/ primeru povezave s kabelskim sprejemnikom ga poskusite ponastaviti. Izklopite in znova priklopite kabel za
izmenicni tok ter poCakajte, da se kabelski sprejemnik znova zazene. To lahko traja do 20 minut.

¢ Nastavite loCljivost izhoda kabelskega sprejemnika na 1080i ali 720p. g
<

%(

Kakovost zvoka &
QL

¢ Najprej izvedite Preizkus zvoka, da potrdite ustrezno delovanje zvoka televizorja. (odprite MENU — Podpora —
Samod. diagnoza — Preizkus zvoka)
o Cejezvokvredu, tefavo z zvokom morda povzro¢a vir ali signal.

Ni zvoka ali pa je pretih pri nastavitvi najvisje glasnosti.
¢ Preverite glasnost naprave (kabelski/satelitski sprejemnik, DVD, Blu-ray itd.), ki je povezana s televizorjem.

Slika je dobra, vendar ni zvoka.

e Moznost Izbira zvo€nika v meniju zvoka nastavite na TV zvocnik.

o (e uporabljate zunanjo napravo, se prepricajte, da so zvo&ni kabli priklju€eni v ustrezne zvo¢ne vti¢nice na
televizorju.

o (e uporabljate zunanjo napravo, preverite moZnost zvoénega izhoda naprave (npr. v primeru povezave s kablom
HDMI, je morda treba mozZnost zvoka kabelskega sprejemnika spremeniti na HDMI).

o Ce uporabljate kabel DVI-HDMI, potrebujete lo¢eni zvo&ni kabel.

e Znova zaZenite povezano napravo tako, da izkljucite in znova prikljucite njen napajalni kabel.

Iz zvocnikov prihaja neustrezen hrup.
» Preverite, ali so kabli ustrezno povezani. Prepricajte se, da video kabel ni prikljuen na zvocni vhod.
e Pripovezavi antene ali kabelski povezavi preverite mo¢ signala. Sibek signal lahko povzro¢i popacenje zvoka.
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Ni slike, ni videa

Televizor se ne vklopi.
e Poskrbite, da je napajalni kabel za izmenicni tok trdno priklju¢en na stensko vti¢nico in televizor.
¢ Preverite, ali stenska vti¢nica deluje.
* Pritisnite gumb POWER na televizorju, da se prepri¢ate, da te¥ave ne povzro¢a daljinski upravljalnik. Ce se
televizor vklopi, si oglejte spodnji razdelek "Daljinski upravljalnik ne deluje".

Televizor se samodejno izklopi.
* Prepritajte se, da je moznost Casovnik za spanje nastavljen na Izklop v meniju Cas.
o Cejeracunalnik povezan s televizorjem, preverite nastavitve napajanja v ratunalniku.
¢ Prepricajte se, da je napajalni kabel za izmenicni tok trdno prikljucen v stensko vti¢nico in televizor.
* Moznost Izklop, e ni signala izklopi televizor, Ce ta dolocen ¢as ne sprejme signala. Moznost Sam. izkl. en. izklopi
televizor, ¢e uporabnik ne posreduje Stiri ure.

Ni slike / videa.

» Preverite kabelske povezave (odstranite in ponovno povezite vse kable, ki so prikljuceni v televizor in zunanje
naprave).

¢ Nastavite video izhode zunanjih naprav (kabelskega sprejemnika/sprejemnika STB, predvajalnika DVD, Blu-ray
itd.) tako, da ustrezajo povezavam vhoda televizorja. Ce je na primer izhod zunanje naprave HDMI, mora biti
povezan z vhodom HDMI na televizorju.

e Preverite, ali se povezane naprave napajajo.

e |zberite ustrezni vir televizorja s pritiskom gumba SOURCE na daljinskem upravljalniku.

e Znova zazenite povezano napravo tako, da izkljucite in znova prikljucite njen napajalni kabel.

Antenska (brezzi¢na/kabelska) povezava (kabelska: odvisno od drzave)

Televizor ne sprejema vseh kanalov.
e Poskrbite, da je kabel antene ustrezno prikljucen.
¢ V' moznosti Nastavitev dodajte razpoloZljive kanale na seznam kanalov. Odprite MENU - Sistem - Nastavitev
(Zatetna nastavitev) in poCakajte, da se vsi razpoloZljivi kanali shranijo.
e Preverite, ali je antena pravilno namescena.

Slika je popacena: Napaka velikih blokov, majhnih blokov, pik, slikovnih pik.
e Pristiskanju video vsebine lahko pride do popacenja slike, Se posebej pri hitro gibljivih slikah, na primer pri
Sportu ali akcijskih filmih.
« Sibek signal lahko povzroti popacenje slike. Ne gre za okvaro televizorja.
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Drugo

Slike ni mogoce prikazati v celozaslonskem nacinu.
¢ Na kanalih visoke lo¢ljivosti je pri prikazu izboljSane vsebine standardne loCljivosti (4:3) na obeh straneh zaslona
¢rna obroba.
¢ Pripredvajanju filmov z drugacnim razmerjem stranic slike, kot je razmerje na televizorju, bo nad sliko in pod njo
prikazana ¢rna obroba.
e Moznosti velikosti slike v zunanji napravi ali televizorju nastavite na celozaslonski nacin.

Daljinski upravljalnik ne deluje.
¢ Zamenjajte baterije daljinskega upravljalnika tako, da so poli (+/-) obrnjeni v pravo smer.
¢ Qcistite oddajno okno senzorja na daljinskem upravljalniku.
e Daljinski upravljalnik usmerite neposredno proti televizorju z razdalje od 1,5 do 1,8 metra.

Daljinski upravljalnik kabelskega sprejemnika ali sprejemnika STB ne omogoca vklopa ali izklopa televizorja ali
prilagajanja glasnosti.
¢ Daljinski upravljalnik kabelskega sprejemnika ali sprejemnika STB programirajte tako, da bo z njim mogoce
upravljati televizor. Kodo za televizor SAMSUNG poiscite v uporabniskem priro¢niku kabelskega sprejemnika ali
sprejemnika STB.

PrikaZe se sporocilo "Nacin ni podprt.".
¢ Preverite, katero locljivost podpira televizor, in ustrezno prilagodite locljivost izhoda zunanje naprave.

Iz televizorja se Siri vonj po plastiki.
¢ Tavonjje obi¢ajenin ¢ez nekaj ¢asa izgine.

Televizijska moznost Informacije o signalu ni na voljo v meniju preskusa Samod. diagnoza.
¢ Tafunkcija je na voljo samo pri digitalnih kanalih s povezavo antene/RF/koaksialnega kabla.

Televizor je nagnjen v desno ali levo stran.
e Odstranite podstavek stojala s televizorja in ga znova sestavite.

Tezave pri sestavljanju podstavka stojala.

e Prepricajte se, da je televizor names¢en na ravni povrsini. Ce vijakov ne morete odstraniti iz televizorja, uporabite

izvija¢ z magnetizirano konico.

Meni TV program je zatemnjen (ni na voljo).
e Meni TV program je na voljo le, Ce je izbran vir TV.
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Nastavitve bodo izgubljene po 5 minutah oziroma ob vsakem izklopu televizorja.
o Cetelevizor deluje v natinu Demo. natin, se bodo nastavitve videa in zvoka ponastavile vsakih 5 minut. Ce Zelite
spremeniti nastavitve iz na¢ina Demo. nacin v nac¢in Domaca uporaba, pritisnite gumb SOURCE, da izberete
nacin TV, nato pa odprite MENU — Podpora — Nacin uporabe.

Prihaja do obcasne izgube zvoka ali videa.
¢ Preverite, ali so kabli prikljuceniin jih znova prikljucite.
¢ Doizgube zvoka ali videa lahko pride zaradi uporabe pretogih ali predebelih kablov. Prepricajte se, da so kabli
dovolj upogljivi za dolgotrajno uporabo. Pri namestitvi televizorja na steno se priporoc¢a uporaba kablov z
90-stopinjskimi prikljucki.

Ce pozorno pogledate rob okvirja televizorja, boste opazili majhne delce.
e Tojedel zasnove izdelka in ni napaka.

Meni Slika v sliki (PIP) ni na voljo.
¢ Funkcija Slika v sliki (PIP) je na voljo samo pri uporabi vira HDMI ali komponente.

Televizor se 45 minut po izklopu ponovno vklopi.
¢ Toje obi¢ajno. Televizor sam upravlja funkcijo OTA (Over The Aerial), da nadgradi vdelano programsko opremo, ki
se je prenesla med gledanjem.

Ponavljajoca se tezava s sliko/zvokom.
e Preverite in spremenite signal/vir.

Med gumijasto podlago podstavka stojala in zgornjo plastjo nekaterega pohistva lahko pride do reakcije.
e To preprecite z uporabo klobucevinastih podstavkov na kateri koli povrsini televizorja, ki pride v stik s pohistvom.

Prikaze se sporocilo "This file may not be playable properly." (Te datoteke morda ne bo mogoce pravilno predvajati).

¢ Do tega lahko pride zaradi visoke bitne hitrosti vsebine. Vsebina bo naceloma predvajana, vendar lahko pride do
nekaterih tezav pri predvajanju.

Prek vhoda USB redno nadgrajujte vdelano programsko opremo (www.samsung.com -> Support (Podpora)), da

zagotovite optimalne pogoje delovanja televizorja.

Ta zaslon TFT LED uporablja plosco, ki je sestavljena iz osnovnih slikovnih pik, za izdelavo katerih je potrebna

posebna tehnologija. Kljub temu je lahko na zaslonu nekaj svetlih ali temnih slikovnih pik. Te slikovne pike ne vplivajo

na delovanje izdelka.

Nekatere funkcije in slike v tem priro¢niku veljajo samo za dolocene modele.
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Funkcija Teletekst

Na strani kazala storitve Teletekst lahko najdete informacije o uporabi storitve. Za pravilen prikaz informacij storitve
Teletekst mora biti sprejem kanala stabilen. Sicer lahko manjkajo informacije ali pa nekatere strani ne morejo biti

prikazane.

¢ Strani teleteksta lahko spremenite s pritiskom Stevilskih gumbov na daljinskem upravljalniku.

=/
2] [TTX/M |x]

oCH

(5]

| ZE I iE2
O|1001s INFO o

ol o] =1
RETURN EXIT
@EC0e

) @ 660

® & e 060

(natin): Izbere natin Teletekst (SEZNAM/FLOF). Ce ga pritisnete

v nacinu LIST, preklopite v nacin shranjevanja seznama. V nacinu
shranjevanja seznama lahko z gumbom 8 (shrani) shranite stran storitve
Teletekst na seznam.

& (Popolni TTX/Dvojni TTX/Mesano/Izklopljeno): Vklopi nacin
Teletekst za trenutni kanal. Ce gumb pritisnete dvakrat, bo nacin
Teletekst prekrival zaslon trenutnega programa. Pritisnite ga Se enkrat
zaizhod iz teleteksta.

(podstran): prikaze razpoloZljivo podstran.

(shranjevanje): Shrani strani storitve Teletekst.

(kazalo): Vedno prikaze stran s kazalom (vsebino), ko gledate storitev
Teletekst.

(velikost): za prikaz teleteksta v dvojni velikosti na zgornji polovici
zaslona. Za pomik besedila na spodnjo polovico zaslona pritisnite znova.
Za obicajni prikaz pritisnite Se enkrat.

E3) (zadrzi): Ce je ve sekundarnih strani, ki si samodejno sledijo, zadrzi
prikaz trenutne strani. Ce Zelite izbor razveljaviti, znova pritisnite gumb.

(stran gor): PrikaZe naslednjo stran storitve Teletekst.
(stran dol): PrikaZe prejsnjo stran storitve Teletekst.

(razkrij): prikaze skrito besedilo (na primer odgovore na vprasanja iz
kviza). Za prikaz obi¢ajnega zaslona pritisnite znova.

X (preklic): pomanjsa prikaz teleteksta tako, da prekriva trenutni
program.

Barvni gumbi (rde¢, zelen, rumen, moder): Ce televizijska postaja
uporablja sistem FASTEXT, so razli¢ne teme na strani teleteksta oznacene
zrazli¢nimi barvami, izberete pa jih lahko s pritiskom na barvne gumbe.
Pritisnite gumb, ki je enake barve kot Zelena tema. PrikaZe se nova stran,
oznacena z barvami. Elemente izberete na enak nacin. Za prikaz prejSnje
ali naslednje strani pritisnite ustrezni barvni gumb.
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Strani teleteksta so urejene v Sest kategorij

Del Kazalo [ A B c

Stevilka izbrane strani.

Identiteta televizijskega kanala.

Stevilka trenutne strani ali indikatorji iskanja.

Datuminura.

Besedilo.

MmO N |m|>

Informacije o stanju. Informacije FASTEXT.

Kljucavnica Kensington proti kraji

Kljucavnice Kensington ne dobavlja podjetje Samsung. To je naprava za fizi¢no pritrditev sistema, ko se ta uporablja
na javnem prostoru. Videz in nacin zaklepanja se lahko razlikujeta od slike, odvisno od proizvajalca. Za dodatne
informacije o pravilni uporabi si oglejte prirocnik, ki je priloZzen klju¢avnici Kensington.

* Pois¢ite ikono » R« na hrbtni strani televizorja. ReZa Kensington je zraven ikone »&«.

e PolozZajin barva se lahko razlikujeta, odvisno od modela.

<Dodatno»

Izdelek zaklenete po naslednjem postopku:

1. Kabel klju¢avnice Kensington ovijte okoli velikega in nepremi¢nega predmeta, denimo mize ali stola.

2. Konec kabla, na katerem je zaklep, potisnite skozi konec kabla z zanko klju¢avnice Kensington.

3. Vstavite napravo za zaklepanje v rezo Kensington na izdelku.

4. Zaklenite zaklep.
— TososploSna navodila. Za natan¢na navodila so oglejte uporabniski prirocnik, priloZzen napravi za zaklepanje.
— Napravo za zaklep je treba kupiti posebe;j.
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Opozorilo o mirujocih slikah

Izogibajte se prikazovanju mirujocih slik (npr. slikovnih datotek jpeg) ali mirujocih slikovnih elementov (npr. logotipov
televizijskih programov, borznih ali novicarskih trakov na dnu zaslona itd.) ali programov v panoramskem prikazu ali
slikovnem formatu 4:3 na zaslonu. Stalen prikaz mirujocih slik lahko povzroci vzgane slike na zaslonu LED, kar vpliva
na kakovost slike. Da preprecite tveganje za nastanek tega neugodnega ucinka, sledite spodnjim priporocilom:
* |zogibajte se daljSemu prikazovanju istega televizijskega kanala.
¢ Slike po moZnosti prikazujte v celozaslonskem nacinu. Za izbiro najboljSe moZnosti uporabite meni televizorja za
slikovne formate.
e Zmanjsajte svetlost in kontrast, da preprecite nastanek zakasnelih slik.
¢ Uporabite vse funkcije televizorja, namenjene zmanj$anju zadrzevanja slik in vzganih slik. Za podrobnosti si
oglejte e-prirocnik.

Vzdrzevanje televizorja

o Cejebilana zaslonu televizorja nalepljena nalepka, lahko po njeni
odstranitvi na zaslonu ostane nekaj umazanije. Pred gledanjem

televizorja oCistite umazanijo. §

e Med ¢is¢enjem se lahko opraska zunanjost in zaslon televizorja. Da | %
se izdelek ne opraska, njegovo zunanjost in zaslon previdno obriSite % %
zmehko krpo. %\

e Vode ali katere koli tekotine ne priite neposredno na televizor. Ce
tekocina prodre v izdelek, lahko povzroci okvaro, pozar ali elektri¢ni
udar.

e Zaslon ocistite tako, da izklopite televizor in nato s krpo iz
mikrovlaken nezno obriSite madeZe in prstne odtise z zaslona.
Ohisje ali zaslon televizorja ocistite s krpo iz mikrovlaken, navlazeno
zmalo vode. Nato odstranite vlago s suho krpo. Med ¢is¢enjem ne
pritiskajte premocno na povrsino, saj lahko poskodujete zaslon. Ne
uporabljajte vnetljivih tekocin (benzola, razreddila itd.) ali Cistilnega
sredstva. Trdovratne madeZe ocistite tako, da poSkropite krpo iz

mikrovlaken z manjSo koli¢ino sredstva za ¢iS¢enje zaslonov, nato pa
z njo pobriSete madeze.
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09 Specifikacije in druge informacije

Specifikacije
Ime modela UE32M4002 UE32M5002
Locljivost zaslona 1366 x 768 1920 x 1080
Velikost zaslona (diagonala) 32 palci (80 cm) 32 palci (80 cm)
Zvok (izhod) now 0w
Vrtenje stojala (levo/desno) 0° 0°
Dimenzije (SxVx G)
Osrednji del 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x436,2 x 69,0 mm
S stojalom 745,4 x 466,4 x 150,5 mm 741,0 x 460,2 x 150,5 mm
Teza
Brezstojala 4,0 kg 3,9kg
Sstojalom 41kg 4,0 kg
Okoljski vidiki
Delovna temperatura 10-40°C(50-104 °F)
Delovna vlaznost 10-80 %, brez kondenzacije
Temperatura shranjevanja -20-45°C(-4-113°F)
Vlaznost pri shranjevanju 5-95 %, brez kondenzacije

e Zasnovo in specifikacije lahko spremenimo brez obvestila.
¢ Zainformacije o napajanju in vec o porabi energije si oglejte nalepko s podatki na izdelku.
¢ Obicajna poraba elektri¢ne energije je izmerjena v skladu s standardom IEC 62087.

ZmanjSanje porabe energije

Po izklopu preklopi televizor v stanje pripravljenosti. V stanju pripravljenosti $e vedno porablja nekaj energije. Za
zmanjSanje porabe energije izkljucite napajalni kabel, Ce televizorja ne boste uporabljali dolgo ¢asa.
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Podprte video oblike zapisa

Hitrost slicic

Datf)tecna Vsebnik Video kodek Locljivost (slicicna Bitna hitrost Zvocni kodek
pripona (Mb/s)
sekundo)
*.avi Divx 3.11/4/5/6
*mkv MPEG4 SP/ASP
* 3of H.264 BP/MP/HP | 1920 x 1080 30
“wmy HEVC (H.265 — Main, Dolby Digital
*mpé AVI Main10 - L4, L4.7) LPCM
*39[3 MKV Motion JPEG 640x480 8 ADPCM (|MA, MS)
*Vro ASF Window Media Video AAC
*mpg MP4 vo HE-AAC
* mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*trp PS 1920x1080 30 DTS (Core)
*.mov TS MPEG1 G.711 (A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*svi
* divx

Druge omejitve

¢ Video vsebina ne bo predvajana ali se ne bo predvajala pravilno, Ce je vsebina ali vsebnik poSkodovan.
e Zvok ali video morda ne bo deloval, ¢e imajo vsebine standardno bitno hitrost/hitrost slicic, ki je visja od

zdruzljive hitrosti sliCic/s, ki je navedena v tabeli.
o (e je kazalo podkodovano, funkcija iskanja (skoka) ni podprta.

¢ Nekatere naprave USB in digitalni fotoaparati morda niso zdruzljivi s predvajalnikom.
¢ Meni se lahko prikaze pozneje, ¢e video presega 10 Mb/s (bitna hitrost).

Videodekoder

Kodek HEVC je na voljo samo v vsebnikih MKV/MP4/TS.

¢ PodpiradoH.264, raven 4.1 (ne podpira FMO/ASO/RS).

e Podpirado H.265 — Main, Main10 - L4, L4.1

e Hitrostslicic:
- Manj kot 1280 x 720: najvec 60 slicic.
— Vel kot 1280 x 720: najvec 30 slicic.

Zvocni dekoder

VC1 AP L4 ni podprt.
GMC 2 in vigji ni podrt.

e WMA 10 Pro podpira do 5.1-kanalni zvok in profil M2.
e Zvok WMA brez izgub ni podprt.

¢ \orbis podpira do 2-kanalni zvok.

¢ Dolby Digital Plus podpira do 5.1-kanalni zvok.
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Podprte oblike zapisa podnapisov

Zunanje
Ime Datotecna pripona

MPEG-4 timed text ttxt

SAMI .SMi

SubRip srt

SubViewer .sub

Mikro DVD .sub ali txt

SubStation Alpha .Ssa

Advanced SubStation Alpha .ass

Powerdivx .psb

Notranje
Ime Vsebnik Oblika zapisa
Xsub AVI Oblika zapisa slike

SubStation Alpha MKV Oblika besedila
Advanced SubStation Alpha MKV Oblika besedila
SubRip MKV Oblika besedila
MPEG-4 Timed text MP4 Oblika besedila

Glede funkcije Zvo¢ni opis/podnapisi preverite priro¢nik e-Manual.

Podprte oblike zapisa fotografij

Datotecna pripona Vrsta Locljivost
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096
*.mpo MPO 15360 x 8640

o Vrsta datoteke MPO ne podpira funkcij Povecava, Zasukaj. in U¢inek diaprojekcije.

Podprte oblike zapisa glasbhe

Datotecna pripona | Vrsta Kodek Pripomba

*mp3 MPEG MPEGT1 Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC

*flac FLAC FLAC Podpira do 2-kanalni zvok.

*.099 0GG Vorbis Podpira do 2-kanalni zvok.

WMA 10 Pro podpira do 5.1-kanalni zvok in profil M2.
*wma WMA WMA ) )
(Zvok WMA brez izgub ni podprt.)
*wav wav wav
*mid / *.midi midi midi tipOintip1
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Polna razpolozljiva locljivost

Optimalna locljivost spada v serijo 4: 1366 x 768 pri 60 Hz/serija 5: 1920 x 1080 pri 60 Hz.

Za informacije o polni razpolozljivi locljivosti si oglejte stran s specifikacijami.

Vodoravna | Navpi¢na Frekvenca Polariteta
Nacin Locljivost frekvenca | frekvenca |tockovneure sinhr. (V/N) 1366 x768 | 1920 x 1080
(kHz) (Hz) (MHz2)
IBM 720 x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x480 35.000 66.667 30.240 -/- v v
MAC 832x624 49726 74.551 57.284 -/- v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/- v
640x480 31.469 59.940 25175 -/- v v
640x480 37.861 72.809 31.500 -/- v v
640x480 37500 75.000 31.500 -/- v v
800 x 600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v
800x 600 48.077 72188 50.000 +/+ v v
800x 600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/- v v
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v
\I/DEI\/SITA 1152 x 864 67500 75.000 108.000 +/+ v
1280 x720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -/+ v
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v
1280 x 1024 79976 75.025 135.000 +/+ v
1366 x 768 47712 59.790 85.500 +/+ v v
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 +/+ v
1680 x 1050 65.290 59954 146.250 -/+ v
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 +/+ v

¢ Nacin prepletanja ni podprt.
¢ Televizor morda ne bo deloval normalno, Ce izberete nestandarden video format.
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Licence
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Priporocilo — samo EU

Ceo

Samsung Electronics izjavlja, da ta televizor izpolnjuje bistvene zahteve in druga ustrezna dolocila Direktive
1999/5/ES.

Ta uradna izjava o skladnosti je na voljo na http://www.samsung.com. Pomaknite se na moznost Podpora >
Iskanje po podpori za izdelke in vnesite ime modela.

To opremo je dovoljeno uporabljati samo v zaprtih prostorih.
To opremo je dovoljeno uporabljati v drzavah EU.

Ustrezno odlaganje tega izdelka (odpadna elektri¢na & elektronska oprema)

(Veljazadrzave z loCenimi zbiralnimi sistemi.)

Ta oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da izdelka in dodatne elektronske
opreme (npr. polnilnika, slusalk, kabla USB) po koncu njihove Zivljenjske dobe ni dovoljeno odlagati

1S

skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Da bi preprecili morebitno tveganje za okolje ali ¢lovesko %
zdravje zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov, te izdelke locite od drugih vrst odpadkov in (Pq:
jih odgovorno reciklirajte ter tako spodbudite trajnostno ponovno uporabo materialnih virov. =l

Uporabniki v gospodinjstvih naj za podrobnosti o tem, kam in kako lahko odnesejo te izdelke na okolju
varno recikliranje, poklicejo trgovino, kjer so izdelek kupili, ali lokalni vladni urad.

Podjetja se morajo obrniti na dobavitelja in preveriti dolo¢be in pogoje kupne pogodbe. Izdelka in
elektronske dodatne opreme ni dovoljeno mesati z drugimi komunalnimi odpadki.

Ustrezno odstranjevanje baterij v tem izdelku

(Velja za drzave z lo¢enimi zbiralnimi sistemi.)

Ta oznaka na bateriji, priro¢niku ali embalazi pomeni, da baterij v tem izdelku po koncu njihove
Zivljenjske dobe ni dovoljeno odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Kadar je baterija
oznacena s kemijskimi simboli Hg, Cd ali Pb, to pomeni, da koli¢ina Zivega srebra, kadmija ali svinca v
bateriji presega referen¢ne ravni iz Direktive ES 2006/66. Ce baterije niso pravilno odvrzene, lahko te
snovi Skodujejo zdravju ljudi ali okolju.

Da pripomorete k varovanju naravnih virov in ponovni uporabi materialov, baterije locite od drugih
odpadkov injih reciklirajte prek brezpla¢nega lokalnega sistema za vracilo baterij.

Informacije o Samsungovih okoljskih zavezah in zakonskih predpisih v zvezi z dologenimi izdelki, npr. REACH,
OEEOQ, baterije, si oglejte na spletnem mestu http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html.

OPOZORILO - PRIZGANE SVECE IN DRUGE IZDELKE Z VIROM ODPRTEGA OGNJA HRANITE STRAN OD

IZDELKA, DA PREPRECITE, DA BI SE OGENJ RAZSIRIL.
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Adaptor information

A\ Uporabite naslednji adapter, da se izognete nesreci.

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Pirms sis lietotaja rokasgramatas lasisanas

Televizora komplektacija ir ieklauta Si lietotaja rokasgramata un televizora iegulta e-Manual pamaciba.
Pirms 3is lietotaja rokasgramatas lasisanas, iepazistieties ar sadu informaciju:

LietoSanas Izlasiet So komplektacija ieklauto lietotaja rokasgramatu,

rokasgramata lai uzzinatu informaciju par izstradajuma drosibu,
uzstadisanu, piederumiem, sakotnéjo konfiguraciju un
izstradajuma specifikacijam.

e-Manual LaiiegQtu plasaku informaciju par So televizoru, izlasiet

izstradajuma iegulto e-Manual pamacibu.

e Laiatvértu e-Manual pamacibu,
MENUIIII - Atbalsts - e-Manual » ENTER(E

Saja timekla vietné iespéjams lejupieladét lietotaja rokasgramatu un iepazities ar tas saturu, izmantojot datoru vai

mobilo ierici.
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Bridinajums! Svarigas drosibas instrukcijas

LTdzu, izlasiet §Ts drosibas instrukcijas pirms televizora izmantosanas.

UZMANIBU

ELEKTROSOKA RISKS. NEATVERT.

UZMANIBU: LAl 1ZVAIRITOS NO ELEKTROSOKA
RISKA, NENONEMIET VAKU (VAI AIZMUGURI).
IEKSPUSE NAV DALU, KURU APKOPI VAR VEIKT
LIETOTAJS. UZTICIET VISUS APKOPES DARBUS
KVALIFICETIEM APKALPES PAKALPOJUMU
SNIEDZEJIEM.

O

Il klases izstradajums: Sis simbols norada,
ka nav nepieciesams drosibas elektriskais
savienojums ar zemi (zemé&jums).

Mainstréavas spriegums: ar S0 simbolu
apzimétais nominalais sprieqgums ir
mainstravas spriegums.

/A

Sis simbols norada uz to, ka iek&pusé ir
augsta voltaza. Jebkada veida saskarsme
ar jebkuru Siizstradajuma iekSeju dalu ir
bistama.

Lidzstravas spriegums: ar So simbolu
apzimétais nominalais spriegums ir
lidzstravas spriegums.

AN

Sis simbols norada, ka izstradajuma
komplektacija ir ieklauta svariga
literat@ra par izmantosanu un apkopi.

Ali]

Uzmanibu. Skatiet lietoSanas instrukcijas:
Sis simbols norada, ka lietotajamir
jakonsultéjas ar lietotaja rokasgramatu,
lai uzzinatu detalizétaku drosibas
informaciju.

¢ NiSas un atveres korpusa un ta aizmuguré vai apaksa ir paredzétas nepiecieSamajai ventilacijai. Lai nodroSinatu
aparatdras uzticamu darbibu un aizsargatu to pret parkarsanu, $is nisas un atveres nedrikst blokét vai aizklat.
— Nenovietojiet aparatiiru Saura vieta, pieméram, gramatu plaukta vai ieblvéta skapi, ja vien netiek
nodrosinata atbilstosa ventilacija.
- Nenovietojiet aparatlru blakus vai virs radiatora vai silditaja, vai vieta, kur ta atrodas tieSos saules staros.

— Nenovietojiet uz §is aparatiras traukus ar Gdeni (vazes u.c.), jo tas var izraisit aizdegSanos vai elektroSoku.

e Uzmanieties, lai uz 8is aparatiras nenokldtu lietus, un nenovietojiet to idens tuvuma (netalu no vannas,
mazgasanas blodas, virtuves izlietnes vai velas mazgasanas vietas, mitra pagraba vai pie peldbaseina u.c.). Ja
Siaparatiira nejausi nonak saskarsmé ar mitrumu, atvienojiet to no elektrotikla un nekavéjoties sazinieties ar

autorizetu izplatitaju.

o Saja aparatira tiek izmantotas baterijas. Jlsu dzives vieta var biit spéka apkartéjas vides aizsardzibas noteikumi,

kas nosaka pareizu Sada veida bateriju utilizaciju. Lidzu, sazinieties ar vietéjam varas iestadém, lai uzzinatu
informaciju par utilizaciju un atkartotu parstradi.
¢ Neparslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinataju vadus vai adapterus, parsniedzot to kapacitati, jo tas var
izraisit aizdegSanos vai elektroSoku.
¢ Barosanas vadiem jabat izvietotiem t§, lai uz tiem nevarétu uzkapt vai saspiest ar priekSmetiem, kas novietoti uz
tiem vai pie tiem. Pievérsiet ipasu uzmanibu vadiem pie vadu spraudnu galiem, sienas kontaktligzdam un vietam,
kur tie ir izvadtti no ierices.

Latviesu-3
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¢ | ajaizsargatu So aparatdru pérkona negaisa gadijuma vai gadijuma, ja ta ilgaku laiku tiek atstata bez
uzraudzibas un netiek lietota, atvienojiet to no sienas kontaktligzdas un atvienojiet no tas antenas vai kabela
sistému. Tas noveérsis bojajumus, kas var rasties zibens trieciena vai stravas linijas parslodzu rezultata.

e Pirms mainstravas vada pievienoSanas pie lidzstravas adaptera kontaktligzdas parliecinieties, ka lidzstravas
adaptera paredzétais spriegums atbilst vietéjam elektriskajam tiklam.

¢ Nekad neievietojiet neko metalisku aparatiras atvértajas dalas. Tas var izraisit elektroSoka risku.

e LaiizvairTtos no elektrosoka, nekad nepieskarieties aparatiiras iekSpusei. Aparatiru ir paredzéts atvert tikai
kvalificetam tehnikim.

o Parliecinieties, ka stravas vada kontaktspraudnis ir stingri ievietots kontaktligzda. Atvienojot stravas vadu no
sienas kontaktligzdas, vienmer velciet aiz stravas vada kontaktspraudna. Nekad neatvienojiet to, velkot aiz
stravas vada. Nepieskarieties stravas vadam ar slapjam rokam.

e JaSiaparatira nedarbojas normali, it seviski, ja ta rada neparastas skanas vai smaku, nekavéjoties atvienojiet to
no elektrotikla un sazinieties ar autorizétu izplatitaju vai servisa centru.

¢ JatelevizorsilgstoSu laiku netiks izmantots vaija ilgstoSu laiku nebasiet majas (ipasi, ja majas vieni pasi paliks
bérni, veci cilvéki vai invalidi), atvienojiet stravas kontaktspraudni no kontaktligzdas.

- Uzkrajusies putekli var izraistt elektrosoku, stravas nopladi vai aizdegSanos, jo to ietekmé stravas vads var
radit dzirksteles un karstumu, vai ari vada izolacija var sairt.

e Lainoskaidrotu informaciju situacijas, kad televizoru ir planots uzstadit vieta, kas ir loti puteklaina, kura ir augsta
vai zema temperatira, augsts mitruma limenis, kimiskas vielas vai vieta, kur tas darbosies 24 stundas diennakti,
pieméram, lidosta, vilciena stacija u.c., sazinieties ar autorizétu Samsung servisa centru. Pretéja gadijuma var
rasties nopietni televizora bojajumi.

e |zmantojiet tikai pareizi iezemétu kontaktspraudni un sienas kontaktligzdu.

— Nepietiekams iezemé&jums var izraisit elektroSoku vai sabojat iekartu. (Tikai L klases iekartam.)

e Laipilniba izslégtu So aparatiru, atvienojiet to no sienas kontaktligzdas. Lai nodrosinatu, ka So aparatiru
nepiecieSamibas gadijuma iesp&jams atri atvienot no elektrotikla, parliecinieties, ka sienas kontaktligzdai un
stravas kontaktspraudnim var érti pieklat.

¢ Uzglabajiet papildpiederumus (baterijas u.c.) dro$a, bérniem nepieejama vieta.

e Nenometiet un negridiet izstradajumu. Ja izstradajums ir bojats, atvienojiet stravas vadu un sazinieties ar
Samsung servisa centru.

o Laitiritu So aparatdru, atvienojiet stravas vadu no sienas kontaktligzdas un noslaukiet izstradajumu ar
iznicinasanas lidzekli, gaisa atsvaidzinatajus, smérvielas vai mazgasanas lidzeklus. Sts kimiskas vielas var
sabojat izstradajuma izskatu vai izdzést uz ta uzdrukatos uzrakstus.

¢ Nepaklaujiet aparatru pilienu vai §lakatu iedarbibai.

¢ Neatbrivojieties no baterijam, tas sadedzinot.

¢ Neradiet bateriju issavienojumus, neizjauciet un neparkarsgjiet tas.

¢ Nomainot talvadibas pults baterijas ar nepareiza tipa baterijam, pastav eksplozijas draudi. Nomainiet tikai ar
tadu pasu bateriju vai ar tas ekvivalentu.

* Lietotaja rokasgramatas attéli un ilustracijas ir sniegti tikai uzzinai un var at8kirties no izstradajuma patiesa
izskata. Izstradajuma dizains un specifikacijas var mainities bez iepriek$&ja bridingjuma.
CIS valodas (krievu, ukrainu, kazahu) §im izstradajumam nav pieejamas, jo tas tiek razots klientiem ES regiona.
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01 Kasirieklauts komplektacija?

Parliecinieties, vai televizora komplektacija ietilpst Sie priekSmeti. Ja kads no priekSmetiem trikst, sazinieties ar
izplatitaju.
o Talvadibas pults un baterijas (AAA x 2) e Televizora stravas vads (atkariba no valsts un modela)

e |ietoSanas rokasgramata
¢ Garantijas karte / Regulativa rokasgramata (nav
pieejama dazas atradanas vietas)

).
C(%

Adapteris

AN

107

nsalA

e PriekSmetu krasa un forma katram modelim ir at3kiriga.
¢ Kabelus, kas nav ieklauti izstradajuma komplektacija, var iegadaties atseviski.
e Atverietiesainojumu un parliecinieties, vai kads no papildpiederumiem nav paslépies aiz vai zem iesainojuma

materialiem.

Administracijas maksa var tikt pieprasita Sadas situacijas:
(a) pécjusu pieprasijuma tiks izsaukts inZenieris, kas nekonstatés nekadus izstradajuma defektus (t.i., ja neesat
izlasijis Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju);
(b) jus aizvedisiet televizoru uz remonta centru, kura izstradajumam netiks konstatéti nekadi defekti (t.i,, ja
neesat izlasijis $aja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju).

Jus tiksiet informéts par administracijas maksas apjomu pirms tehniska darbinieka vizites.

A

Bridinajums: nepareizi rikojoties, ekrani var tikt bojati tieSa
spiediena ietekmé. Més iesakam celt televizoru aiz malam, ka

noradits attéla.

Latviesu-7



02 Televizora uzstadiSana

Televizora uzstadisana pie sienas

Jatelevizoru stiprinat pie sienas, ripigi izpildiet razotaja noraditas instrukcijas. Ja televizors nav pareizi
A uzstadits, tas var noslidét vai nokrist, ka rezultata tas var tikt bojats vai radit nopietnus savainojumus
bérniem vai pieaugusajiem.
Modeliem, kuru komplektacija ir ieklauti sienas montaZas adapteri, uzstadiet tos ka noradits zemak redzamaja
attéla vél pirms sienas montazas kronsteina komplekta uzstadisanas.
¢ Skatiet uzstadiSanas rokasgramatu, kas ieklauta Samsung sienas montazas kronsteina komplekta
komplektacija.
Jis varat uzstadit televizoru pie sienas, izmantojot sienas montazas kronsteina komplektu (nopérkams atseviski).

Sienas
montazas
kronsteins

Televizors

e Samsung Electronics nav atbildigs par izstradajumam nodaritajiem bojajumiem vai par kait&jumu pasam vai
citiem cilvékiem, ja sienas montazas kronsteina uzstadisanu veic pats klients.

¢ Jls varat uzstadit sienas montazas kronsteinu pie izturigas sienas, perpendikulari gridai. Pirms sienas montazas
kronsteina uzstadisanas pie citam virsmam, kas nav rigipsis, papildus informacijai sazinieties ar tuvako
izplatitaju. Ja uzstadisiet televizoru pie griestiem vai pie slipas sienas, tas var nokrist un radit nopietnas traumas.

¢ Sienas montazas kronsteinu komplektu standarta izméri ir noraditi ndkamaja lapa atrodamaja tabula.

e Jauzstadat treSo pusu sienas montazas kronsteinu, nemiet véra, ka skravju garums, ar kadam iespgjams
piestiprinat televizoru pie sienas montazas kronsteina, ir noradits nakamaja lapa atrodamas tabulas C kolonna.

o Uzstadot sienas montazas kronsteina komplektu, ieteicams nostiprinat visas Cetras VESA skraves.

¢ Javélaties uzstadit sienas montazas kronsteinu, kurs stiprinds pie sienas, izmantojot tikai divas augséjas
skriives, parliecinieties, ka izmantojat Samsung sienas montazas kronsteina komplektu, kas atbalsta $ada veida
uzstadidanu. (5ada veida sienas montazas komplektu var nebt iesp&jams iegadaties atkariba no atrasanas
vietas regiona.)
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Televizora | VESA skriivju caurumu
izmeérs specifikacijas(A*B) | C(mm) |Standartaskriive | Daudzums
collas milimetros

32 100x100 209~219 M4 4

Neuzstadiet sienas montazas kronsteina komplektu, kamér televizors ir ieslégts. Tas var izraisit
elektroSoka raditas traumas.

¢ Neizmantojiet skrives, kas ir garakas par standarta izmeéru vai kas neatbilst VESA standarta skravju
specifikacijam. Skriives, kas ir parak garas, var radit bojajumus televizora ieksiené.

¢ Sienas montazas kronsteiniem, kas neatbilst VESA standarta skravju specifikacijam, skrivju garums var
atSkirties atkariba no kronsteina specifikacijas.

¢ Nepievelciet skriives parak ciesi. Tas var bojat izstradajumu vai izraistt ta nokrisanu, kas var radit savainojumus.
Samsung neuznemas atbildibu par Sadiem nelaimes gadijumiem.

e Samsung neuznemas atbildibu par izstradajuma bojajumiem vai traumam, ja tiek lietoti VESA specifikacijam
neatbilstosi vai citi specifikacijas nenoraditi sienas montazas kronsteini, vai ja lietotajs neievéro izstradajuma
uzstadiSanas instrukcijas.

¢ Neuzstadiet televizoru sagazuma lenki, kas parsniedz 15 gradus.

¢ Vienmér nodrosiniet, ka televizora uzstadisanu pie sienas veic divi cilvéki.

187

Atbilstosas televizora ventilacijas nodrosinasana

NSaIA

Uzstadot televizoru, nodroSiniet vismaz 10 cm platu spraugu starp televizoru un citiem objektiem (sienam,

skapja sieninam utt.), lai nodroSinatu pietiekamu ventilaciju. Ja netiek nodroSinata atbilsto$a ventilacija, iek$&jas
temperatiras paaugstinasanas dél var izcelties ugunsgréks vai rasties problémas ar izstradajumu.

Kad uzstadat televizoru, izmantojot stativu vai sienas montazas kronsteinu, més iesakam izmantot tikai Samsung
Electronics piegadatas detalas. Cita raZotaja piegadato detalu izmantoSana var izraisit izstradajuma problémas vai
ari, izstradajumam nokritot, var rasties savainojumi.

- . . _ UzstadiSana, izmantojot sienas montazas
Uzstadisana, izmantojot stativu v
kronsteinu
o [1oecm | o [10em !
10 cm: 10 cm 10cm: 10 cm
: : e |
L === ] Moem |
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Televizora stativa pievienosana

Parliecinieties, ka jusu riciba ir visi noraditie papildpiederumi un ka stativs ir salikts atbilstoSi nodroSinatajam
montazas instrukcijam.

Drosibas piesardzibas pasakumi: Televizora nostiprinasana pie sienas, lai
novéerstu ta nokrisanu

Uzmanibu: ja stumsiet, gridisiet vai uzkapsiet uz televizora, tas var nokrist. Pievérsiet ipasu
uzmanibu, lai bérni neliecas pari televizoram un nepadara to nestabilu. Sis darbibas rezultata
televizors var apgazties, izraisot nopietnus savainojumus vai navi. levérojiet visus televizora
komplektacija ieklautaja droSibas lapa minétos noteikumus. Lai palielinatu stabilitati un
droSibu, varat iegadaties un uzstadit turpmak minétajiem noteikumiem atbilstoSu pret-
nokriSanas ierici.

BRIDINAJUMS: nekad neuzstadiet televizoru nestabilas vietas. Televizors var nokrist, radot nopietnus
A savainojums vai navi. No daudzam traumam, ipasi bérniem, var izvairities, ievérojiet Sos vienkarsos
droSibas pasakumus:
¢ |zmantojot televizora raZotaja ieteiktos skapisus vai stativus.
¢ Izmantojot tikai tadas mébeles, kas var drosi atbalstit televizoru.
¢ Parliecinoties, ka televizors nekarajas pari mébeles malai.
¢ Nenovietojot televizoru uz augstam mébelém (pieméram, kumodém vai gramatu plauktiem), pirms
tam nenostiprinot gan mébeli, gan televizoru ar piemérotu balstu.
¢ Nenovietojot televizoru uz auduma vai citiem materialiem, kas atrodas starp televizoru un to
atbalstoSo mébeli.
¢ Informé&jot bérnus par risku, kas pastav rapjoties uz mébelém, lai aizsniegtu televizoru vai ta vadibas
ierices.
Japlanojat saglabat un parvietot veco televizoru, kas tika izmantots pirms jauna televizora iegades,
rikojieties ar veco televizoru, ievérojiet tas pasas drosibas norades.

Televizora nodroSinasana pret nokriSanu

1. CieSi pieskraveéjiet kronsSteinus pie sienas, izmantojot atbilstoSas
skraves. Parliecinieties, ka skrives ir ciesi ieskriivétas siena.

— Atkariba no sienas tipa, var bt nepiecieSami papildus
nostiprindsanas materiali, pieméram, enkurskrives.

2. Ciesi pieskriivéjiet kronsteinus pie sienas, izmantojot atbilstosa izméra
skraves.

- Laiuzzinatu informaciju par skravju specifikacijam, skatiet sadalu
par standarta skrivém tabula, kas atrodama zem ,Televizora
uzstadisana pie sienas”.

3. Savienojiet televizoram pievienotos kronsteinus ar kronsteiniem, kas
pieskriveéti pie sienas, izmantojot izturigu lieljaudas stiepli, un péc tam
ciesi pievelciet to.

— Uzstadiet televizoru tuvu sienai, lai tas nevarétu nokrist uz
aizmuguri.

— Nostipriniet stiepli ta, lai pie sienas pievienotie kronsteini atrastos
tada pasa augstuma vai zemak par pie televizora nostiprinatajiem
kronsteiniem.
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03 Talvadibas pults

e Atkariba no valsts un modela.

lemacieties, kur atrodas funkciju pogas uz talvadibas pults, pieméram: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH, CH LIST, A CH
WV, MENU, TOOLS, €, INFO, RETURN un EXIT.
o Sotalvadibas pulti var izmantot vajredzigi cilvéki, jo uz tas barosanas, kanalu, skaluma un ievades pogam

atrodas Braila raksta punkti.

leslédz un izslédz televizoru.

Parmainus atlasaieslégts
teleteksts, dubultais, sajaukums vai
izslégts teleteksts rezimu.

lesledz/izslédz skanu.

Regulé skalumu.

Atver OSD (izvélni).

Skata Media Play.

Atri atlasa bieZi izmantotas
funkcijas.

€ (levadit)
Atlasa vai palaiz ieziméto vienumu.

kanala.

E-MANUAL

Attélo e-Manual.

PICSIZE
Pielago attéla izméru.

AD/SUBT.

Audioapraksts izvéle. (Nav
pieejams dazas atrasanas vietas) /
Parada digitalos subtitrus.

a
Aptur satura atskanoSanu.

¢ Augstak noraditie pogu nosaukumi var atskirties no faktiskajiem nosaukumiem.

N\

SAMSUNG

Y

Lauj attélot un atlasit pieejamos
video avotus.

Nodrosina tieSu piekluvi kanaliem.

Lauj atgriezties iepriek$éja kanala.

Parslédz pasreizéjo kanalu.

187
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Palaiz opciju Kanalu saraksts.

Parada elektronisko programmu
celvedi (Electronic Programme
Guide - EPG).

Attélo informaciju par pasreizéjo
programmu vai saturu.

Parvieto kursoru, lauj izvéléties
ekrana redzamos izvélnes
vienumus un mainit televizora

izvélnes vértibas.
Iziet no izvélnes.

Izmantojiet Sis pogas saskana ar
ekrana redzamajiem noradijumiem.

Izmantojiet Sis pogas ar konkrétam
funkcijam. Izmantojiet Sis pogas
saskana ar ekrana redzamajiem
noradijumiem.
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Talvadibas pults bateriju ievietoSana (bateriju izmérs: AAA)

levietojiet baterijas t4, lai to poli atbilstu uz bateriju nodalijuma redzamajiem apzimé&jumiem.

e Talvadibas pults darbojas 7 m attaluma no televizora.

e Talvadibas pults darbibu var ietekmét spilgta gaisma. Neizmantojiet pulti luminisc&joSu lampu vai neona
izkartnu tuvuma.

e Pults krasa un forma atkariba no modela var bt atskiriga.
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04 Sakotneja iestatisana

Aktivejot televizoru pirmo reizi, paradas sakotnéjais uzstadisanas dialoglodzins. Sekojiet ekrana redzamajam
instrukcijam, lai pabeigtu sakotn&jas uzstadisanas procesu. So procesu var manuali veikt ari vélak izvélné MENUD
- Sistéma - Uzstadisana.
e Pievienojot jebkuru ierici HDMI1 pieslégvietai pirms instalacijas uzsaksanas, Kanala avots tiek automatiski
parslégts uz televizora pierici.
e Janevélaties atlasit Televizora pierice, lidzu, atlasiet Antena.

Ja vélaties atiestatit So funkciju...

Atlasiet Sistéma - Uzstadisana (Sakotnéja iestatisana). levadiet 4 ciparu PIN kodu. Noklus&juma PIN numursir "0-
0-0-0".
Ja vélaties mainit PIN kodu, izmantojiet funkciju Mainit PIN.
Pat tad, ja veicat to jau veikala, darbiba UzstadiSsana (MENU(I - Sistéma) ir javeic vélreiz art majas.
¢ Jaesataizmirsis PIN kodu, televizora gaidstaves rezima nospiediet talvadibas pults pogas $ada seciba, kas
atiestata PIN kodu uz ,0-0-0-0": MUTE - 8 > 2 > 4 > POWER (ies|égts)

Funkcijas TV vadibas ierice izmantoSana

lesledziet televizoru, izmantojiet ta apaksdala esoSo pogu TV vadibas ierice, un péc tam izmantojiet opciju Vadibas
izvélne. Opcija Vadibas izvélne paradas, nospiezot TV vadibas ierici, kamér televizors ir ieslégts. Lai iegltu plasaku
informaciju par tas izmantosanu, aplakojiet zemak redzamo attélu.

Vadibas izvélne

O izslegt |+ :Skalak
A | :lepr.kan. ‘ - ‘ : Klusak
v | :Nak. kanals =3 : Avots

[ EIFEFEEE]

SAMSUNG

T\ TV vadibasierice / Talvadibas pults
\ sensors

@é / Nospiediet: parvietot

7

Turiet nospiestu: atlasit
\ TV vadibasierice atrodas televizora

apakséja dala.
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05 levades avota Avots maina

Avots

Izmantojiet, lai atlasitu televizoru vai kadus citus televizoram pievienotus argjos ievades avotus, pieméram, DVD /
Blu-ray atskanotajus / kabeltelevizijas vadibas bloku / STB satelituztveréju.

1. Nospiediet talvadibas pults pogu SOURCE.

2. Atlasiet vélamo aréjas ievades avotu.

Ka izmantot opciju Redigét nos.

Sadala Avots nospiediet pogu TOOLS un péc tam iestatiet aréja ievades avota nosaukumu.

Informacija

Seit iesp&jams aplikot detaliz&tu informaciju par pievienoto aréjo ierici.
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06 Pievienosana COMMON INTERFACE slotam
(televizijas kartes slotam)

e Atkariba no valsts un modela.
o |zslédziet televizoru, lai pievienotu vai atvienotu Cl karti.

,Clvai Cl+ KARTES” izmantosSana

Lai skatitos maksas kanalus, jaievieto ,Cl vai Cl+ KARTE”.
e Janetiekievietota ,Cl vai Cl+ KARTE” dazos kanalos tiek radits ﬂ ET\
pazinojums ,Kodéts signals”. W,
e P&c2-3 mintutém paradas parosanas informacija, kas satur talruna
numuru, ,Cl vai Cl+ KARTES” ID, saimniekdatora ID un citu informaciju. Ja

paradas kludas pazinojums, lidzu, sazinieties ar pakalpojumu sniedzé&ju. - N\ l &

¢ Kad kanalu informacijas konfiguracija ir beigusies, paradas pazinojums

5D

C1 CARD™

,Jauninasana pabeigta” noradot, ka kanalu saraksts ir atjauninats.
e PIEZIME e Attéls var bt at3kirigs atkariba

no modela.
- ,Clvai Cl+ KARTE” jaiegadajas pie vietéja kabeltelevizijas pakalpojumu sniedzéja.
- Iznemiet,Cl vai Cl+ KARTI” uzmanigi velkot to ar rokdm, jo, nometot ,Cl vai Cl+ KARTI", to var sabojat.
- levietojiet,Cl vai Cl+ KARTI” karti uz tas noraditaja virziena.
- Atkariba no modela KOPEJAS SASKARNES slota atradanas vieta var but atskiriga.
— ,Clvai Cl+ KARTE” netiek atbalstita dazas valstis un redionos; jautajiet autorizétajam izplatitajam.
- Jarodas problémas, lidzu, sazinieties ar pakalpojumu sniedzg&ju.
- levietojiet,,Cl vai Cl+ KARTI", kas atbalsta pasreizgjos antenas iestatijumus. Attéls bis izkroplots vai nebis
redzams.

187
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07 Kaizmantot e-Manual pamacibu

JUs varat atrast norades par dazadam televizora funkcijam televizora pieejamaja e-Manual
pamaciba. Lai izmantotu So pamacibu, nospiediet talvadibas pults pogu E-MANUAL. Parvietojiet
kursoru, izmantojot pogas uz augsu/uz leju/pa labi/pa kreisi, lai tadéjadi iezimétu kategoriju, péc
tam tému, un péc tam nospiediet pogu ENTER[E. e-Manual pamaciba attélo lapu, kuru vélgjaties
aplukot.
Tai iespéjams pieklut arf caur izvélni:
MENU(I - Atbalsts - e-Manual > ENTERCE

e |aiatgrieztos e-Manual pamacibas galvenaja izvélng, nospiediet talvadibas pults pogu

E-MANUAL.

Ekrana displejs

Kategoriju saraksts. Nospiediet
pogu 4 vai P, lai izvélétos
kategoriju.

Sobrid atskanotais video,
televizijas programma u.c.

Attéla iestatijumu regulésana Attéloa pa kélZVéln usarakstu.
Attélaiespgju mainisana Izmantojiet talvadibas pu lts
bultinu pogas, lai parvietotu
............................ Stapsietatiumuregution kursoru. Nospiediet pogu
ENTERLCZE, lai izvElétos

apaksizvelni.

Sakotné&ji iestatita skanas rezima maina

[ Saturs [€ levadit [5 Iziet

Darbibas pogas
[ Saturs: tiek paradits indeksa ekrans.
¢ Funkcija Saturs ir pieejama atkariba no valodas.
€ levadit: atlasa kategoriju vai apaksizvélni.
[= lziet: izmantojiet, lai izietu no e-Manual pamacibas.
<Satura apskate>
X M&g. tagad: atver OSD izvélni, kas atbilst konkrétajai témai. Lai atgrieztos
e-Manual pamacibas ekrana, nospiediet pogu E-MANUAL.
[ Sakums: parejiet uz e-Manual paméacibas sakuma ekranu.
4» Lapa: pariet uz iepriek3éjo vai nakamo lapu.
Talummaina: palieliniet ekranu.
Nospiediet pogu @ (Talummaina), lai palielindtu ekranu. Palielinato ekranu var ritinat,
izmantojot pogu A vai . Lai atgrieztu ekranu normala izméra, nospiediet pogu
RETURN.

LatvieSu-16



Ka ?érslégties starp e-Manual pamacibas tému un atbilstoSo OSD izvélni(-
ém).

o Sifunkcija nav iespgjota atseviskas izvélnés.
e Funkciju M&g. tagad nevar izmantot, ja izvélne nav aktivizéta.

1. metode 2. metode
1. Javélaties izmantot izvélni, kas atbilst e-Manual 1. Kad ekrana tiek paradita téma, nospiediet pogu
pamacibas témai, nospiediet sarkano poguy, lai ENTERLE. Tiek paradits zinojums "Vai vélaties to
atlasitu M&g. tagad. izpildit?". Atlasiet Ja un péc tam nospiediet pogu
2. Laiatgrieztos e-Manual pamacibas ekrana, ENTER[CE. Paradas OSD logs.
nospiediet pogu E-MANUAL. 2. Laiatgrieztos e-Manual pamacibas ekrana,
nospiediet pogu E-MANUAL.

Ka atrast temu indeksa lapa

« Sifunkcija var nebit atbalstita atkariba no valodas.
1. Javélaties meklét atslégvardu, nospiediet zilo pogu, lai atlasitu Saturs.
2. Nospiediet pogu 4 vai P, lai izvélétos rakstzimes konkréta seciba.
3. Nospiediet pogu A vai ¥, lai izvéletos atslégvardu, un pec tam nospiediet pogu ENTERCE.
4. Skatiet attiecigo e-Manual pamacibas noradijumu ekranu.
— Laiaizvértu Saturs ekranu, nospiediet pogu RETURN.
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08 Traucejummeklésana un apkope

Traucgjummeklésana

Jarodas televizora darbibas trauc&jumi, vispirms izméginiet $o iesp&jamo problému un risindjumu sarakstu.
Janeviens no Siem traucéjummeklésanas padomiem nepalidz, apmekl&jiet vietni ,www.samsung.com”, tad
uzklikskiniet uz Atbalsts vai zvaniet uz Samsung klientu servisa centru.

Attéla kvalitate

o Vispirms, l0dzu, palaidiet funkciju Attéla parbaude, lai parliecinatos, ka televizors pareizi attélo testa attélu.
(Dodieties uz MENU - Atbalsts - PaSdiagnostika - Attéla parbaude.) Ja testa attéls tiek attélots pareizi, sliktas
attéla kvalitates iemesls var bit avots vai signals.

Televizora attéls neizskatas tik labi, ka tas izskatijas veikala.

¢ Jajumsir analogais kabeltelevizijas vadibas bloks/televizora pierice, nomainiet to pret digitalu televizora pierici.
Laiiegltu HD (augstas iz8kirtspéjas) attéla kvalitati, izmantojiet HDMI vai Komponentu kabelus.

e Kabeltelevizijas/satelittelevizijas abonentiem: izméginiet digitalas raidstacijas no kanalu piedavajuma.

¢ Antenas savienojumam: izméginiet HD raidstacijas péc funkcijas Autom. kanalu iestatiSana aktivizéSanas.

¢ Daudzi HD kanali tiek uzlaboti no SD (standarta izSkirtspéjas) satura.

¢ Noregulgjiet kabeltelevizijas vadibas bloka/televizora pierices video izejas iz8kirtspé&ju uz 1080i vai 720p.

o Parliecinieties, ka skataties televizoru no minimala ieteicama attaluma, atkariba no ta izméra un signala
iz8kirtspéjas.

Attéls ir izkroplots: makro bloki, mazi bloki, punkti, pikselu klada.
e Video satura saspieSana var izraisit attéla kroplojumus, pasi atras kustibas attéliem, pieméram, sporta
parraidém un asa sizeta filmam.
* Vaj$ signala limenis vai slikta ta kvalitate var izraisit attéla kroplojumus. Sinav televizora probléma.
¢ Mobilie talruni, kas tiek izmantoti televizora tuvuma (aptuveni diapazona lidz 1 m), var izraisit attéla traucgjumus
analogaja un digitalaja televizija.

Nepareizas vai triikstosas krasas.
¢ Jaizmantojat komponentu savienojumu, parliecinieties, ka komponentu kabeli ir pievienoti pareizajam
kontaktligzdam. Nepareizi vai valigi savienojumi var izraisit krasu problémas vai tuksu ekranu.
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Sliktas krasas vai nepietiekams spilgtums.
¢ Pielagojiet televizora izvélné pieejamas Attéls opcijas. (Dodieties uz Attéla rezims / Krasa / Spilgtums / Asums.)
¢ Pielagojiet televizora izvélné pieejamo opciju Energijas taupis.. (Dodieties uz MENU - Sistéma - Ekol. risindjums
- Energijas taupis..)
e Méginiet veikt attéla atiestatisanu, lai redzetu attéla nokluséjuma iestatijumus. (Dodieties uz MENU - Attéls -
Attéla atiestat..)

Uz ekrana malas ir punktota linija.
e Jaattélaizmérsiriestatits uz opciju Tikai skenét, nomainiet to uz 16:9.

Attéls ir melnbalts.
e Jaizmantojat AV kompozita ieeju, pievienojiet video kabeli (dzelteno) pie televizora komponentu 1. ieejas zalas

kontaktligzdas.

Parsledzot kanalus, attéls sastingst vai ir izkroplots, vai paradas ar aizkavi.

e Jair pievienots kabeltelevizijas vadibas bloks, lidzu, méginiet atiestatit kabeltelevizijas vadibas bloku.
Atvienojiet un tad atkal pievienojiet mainstravas vadu, un gaidiet, lidz kabeltelevizijas vadibas bloks parladéjas.
Tas var aiznemt lidz 20 minatém.

e |estatiet kabeltelevizijas vadibas bloka izejas izSkirtsp&ju uz 1080i vai 720p.

Skanas kvalitate

e Vispirms, ludzu, palaidiet funkciju Skanas parbaude, lai parliecinatos, ka televizora skana tiek atskanota normali.
(Dodieties uz MENU - Atbalsts - Pasdiagnostika - Skanas parbaude.)
e Jaaudioirkartiba, skanas problému iemesls var bat avots vai signals.

Nav skanas vai skana pie maksimala skaluma iestatijumair parak klusa.
e Ladzu, parbaudiet pie televizora pieslégtas ierices (kabeltelevizijas vadibas bloka/satelituztvérgja, DVD, Blu-ray

u.c.) skalumu.

Attéla kvalitate ir laba, tacu nav skanas.

e lestatiet skanas izvélné opciju Atlasit skalruni uz TV skalrunis.

e Jaizmantojat argjo ierici, parliecinieties, ka audio kabeli ir pievienoti pareizajam televizora audio ieejas
kontaktligzdam.

e Jaizmantojat argjo ierici, parbaudiet ierices audio izejas opciju (piem., varbit kabeltelevizijas vadibas bloka audio
opcija irjanomaina uz HDMI, ja tas pievienots televizoram, izmantojot HDMI kabeli).

¢ Jaizmantojat DVI-HDMI kabeli, nepiecieSams atsevisks audio kabelis.

¢ Parladgjiet pievienoto ierici, atvienojot un péc tam vélreiz pievienojot ierices barosanas kabeli.

Skalruni rada neatbilstoSu troksni.
e Parbaudiet kabela savienojumus. Parliecinieties, vai video kabelis nav pievienots pie audio ieejas.
e Parbaudiet signala stiprumu antenas vai kabela savienojumam. V&js signala limenis var izraisit skanas
kroplojumu.
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Nav attéla, nav video

Televizors neieslédzas.
e Parliecinieties, ka mainstravas stravas vads ir stingri pievienots sienas kontaktligzdai un televizoram.
¢ Parliecinieties, ka sienas kontaktligzda strada.
e Méginiet nospiest televizora pogu POWER, lai parliecinatos, vai probléma nav ar talvadibas pulti. Ja televizors
ieslédzas, skatiet zemak redzamo sadalu ,Nedarbojas talvadibas pults”.

Televizors automatiski izslédzas.
o Parliecinieties, ka izvélné Laiks opcija Miega taimeris ir iestatita uz Izslégts.
¢ Jatelevizorsir pievienots datoram, parbaudiet datora baro$anas iestatijumus.
e Parliecinieties, ka mainstravas stravas vads ir stingri pievienots sienas kontaktligzdai un televizoram.
¢ Navsign.—gaidst. izslédz televizoru, ja televizors nesanem nekadu signalu noteiktu laika periodu. Autom. izsl.
izslédz televizoru, ja Cetru stundu laika netiek sanemta nekada lietotaja komanda.

Nav attéla/video.

e Parbaudiet kabelu savienojumus (atvienojiet un no jauna pievienojiet visus televizora un aréjo iericu kabelus).

o lestatiet, lai arejas ierices (kabeltelevizijas vadibas bloka/televizora pierices, DVD, Blu-ray u.c.) video izejas
atbilstu izmantotajiem televizora ieejas savienojumiem. Pieméram, ja aréjas ierices izeja ir HDMI, tai jabat
savienotai ar televizora HDMl ieeju.

¢ Parliecinieties, ka pievienotas ierices ir ieslégtas.

e Parliecinieties, vai televizora ir izvéléts pareizais avots, nospiezot talvadibas pults pogu SOURCE.

¢ Parladgjiet pievienoto ierici, atvienojot un péc tam vélreiz pievienojot ierices baroSanas kabeli.

Gaisvadu liniju (gaisa/kabelu) savienojums (kabelis: atkariba no valsts)

Televizors neuztver visus kanalus.

o Parliecinieties, ka antenas kabelis ir pievienots pareizi.

e | 0dzu, izméginiet UzstadiSana (Sakotnéja iestatisana), lai pievienotu kanalu sarakstam visus pieejamos kanalus.
Dodieties uz MENU - Sistéma - UzstadiSana (Sakotnéja iestatiSana) un uzgaidiet, lidz tiek saglabati visi pieejamie
kanali.

e Parliecinieties, ka antena novietota pareizi.

Attéls ir izkroplots: makro bloki, mazi bloki, punkti, pikselu klada.
e Video satura saspieSana var izraisit attéla kroplojumus, ipasi atras kustibas attéliem, pieméram, sporta
parraidém un asa sizeta filmam.
e Vaj$signals var izraisit attéla kroplojumus. ST nav televizora probléma.
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Citi

Pilnekrana rezima netiek radits attéls.
o HD kanaliem, radot uzlabotu SD (4:3) saturu, katra ekrana pusé ir redzamas melnas joslas.
¢ Skatoties filmas, kuru attéla attieciba atSkiras no televizora attéla attiecibas, augSpusé un apakspusé bis
redzamas melnas joslas.
¢ Noreguléjiet aréjas ierices attéla izméra iestatijumu vai iestatiet televizoru pilnekrana rezima.

Nedarbojas talvadibas pults.
¢ Nomainiet talvadibas pults baterijas t3, lai to poli (+/-) bltu pareizaja virziena.
o Notiriet talvadibas pults sensora parraides stiklu.
e MEéginiet véerst talvadibas pulti tiesi pret televizoru no 1,5-1,8 m attaluma.

Kabeltelevizijas vadibas bloka/televizora pierices talvadibas pults neieslédz vai neizslédz televizoru, vai neregulé

skalumu.
¢ |eprogrammeéjiet kabeltelevizijas vadibas bloka/televizora pierices talvadibu, lai ar to vaditu televizoru. Skatiet
kabeltelevizijas vadibas bloka/televizora pierices lietotaja rokasgramatu, lai uzzinatu SAMSUNG televizora kodu.

Paradas pazinojums ,ReZims nav atbalstits”.
e Parbaudiet televizora atbalstito izSkirtsp&ju un atbilstosi noreguléjiet aréjas ierices izejas izskirtspéju.

No televizora izdalas plastmasas smaka.
o Sismaka ir normala un ar laiku izzudis.

Televizora opcija Signala informacija nav pieejama Pasdiagnostika parbaudes izvélné.
o Sifunkcija ir pieejama tikai digitaliem kanaliem no antenas / RF / koaksiala savienojuma.

Televizors ir sasvéries uz labo vai kreiso pusi.
¢ Nonemiet televizora stativa pamatni un no jauna to salieciet.

Stativa pamatnes salikSanas laika radas problémas.
o Parliecinieties, ka televizors ir novietos uz lidzenas virsmas. Ja nevarat atskrivét televizora skrives, lidzu,

izmantojiet magnétisku skravgriezi.

Izvélne Apraide ir iekrasota peléka krasa (nav pieejama).
e |zvélne Apraide ir pieejama tikai tad, kad ir izvéléts televizora avots.
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Saglabatie iestatijumi tiek pazaudéti pec 5 minutém vai katru reizi, kad televizors tiek izslégts.
¢ Jatelevizorsiriestatits rezima Veikala demo, tas atiestatis audio un attéla iestatijumus ik péc 5 minatém. Ja
vélaties mainit iestatijumus no rezima Veikala demo uz rezZimu Lietosana majas, nospiediet pogu SOURCE, lai
atlasitu reZimu TV, un péc tam dodieties uz MENU - Atbalsts - Lietos. rezims.

Saraustits audio vai video zudums.
e Parbaudiet kabela savienojumus un savienojiet tos no jauna.
e Audio vai video zudumu var izraisit parak stingri vai resni kabeli. Parliecinieties, ka kabeli ir pietiekosi elastigi, lai
tos varétu izmantot ilgtermina. Ja televizors tiek uzstadits pie sienas, més iesakam izmantot kabelus ar 90 gradu
savienotajiem.

CieSak ieskatoties, uz attéla atvara malam ir redzamas mazas dalinas.
e Tairizstradajuma dizaina dala, nevis defekts.

Izvélne PIP nav pieejama.
e PIPfunkcionalitate ir pieejama tikai tad, ja skataties HDMI vai komponentu avotu.

Jisizslédzat televizoru pirms 45 minitém, un tas atkal ieslédzas.
¢ Tasirnormali. Televizors pats aktivizé OTA (Over The Aerial — Izmantojot antenas savienojumu) funkciju, lai
atjauninatu programmaparataru, kuras jauninajumi tikusi lejupieladéta televizora skatisanas laika.

Regulari atkartojas vienas un tas pasas attéla/skanas problémas.
e Parbaudiet un nomainiet signalu/avotu.

Laika gaita var rasties reakcija starp stativa pamatnes gumijas starplikam un mébelu virsmu.
e Laito novérstu, izmantojiet filca paliktnus uz visam televizora virsmam, kuras lietoSanas gaita nonak tiesa
saskarsmeé ar mébelém.

Paradas pazinojums ,This file may not be playable properly. (Sis fails var netikt pareizi atskanots.)”.

o Siklada var rasties parak augsta satura bitu parraides dtruma dél. Pamata saturs tiek atskanots, tomeér var

rasties atseviskas atskano3anas problémas.

Lai nodrosinatu optimalu televizora darbibu, uzstadiet jaunako programmaparatdiru (www.samsung.com -
Atbalsts), izmantojot USB.
Sis TFT LED panelis izmanto paneli, kas sastav no apaképikseliem, kuru raZo$ana tiek izmantota sarezgita
tehnologija. Tomeér ekrana var bat redzami dazi spilgti vai tumsi pikseli. Sie pikseli neietekmé izstradajuma darbibu.
Dazas funkcijas un rokasgramata redzamie attéli pieejami tikai atseviSkiem modeliem.
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Funkcija Teleteksta

Pakalpojuma Teleteksta indeksa lapa sniedz informaciju par pakalpojuma izmanto$anu. Lai Teleteksta informacija
tiktu attélota pareizi, jabat stabilai kanala uztverei. Pretéja gadijuma informacija var triikt un dazas lapas var nebdit

attélotas.

¢ Teleteksta lapas var mainit, nospiezot talvadibas pults ciparu pogas.

=/
2] [TTX/M |x]

oCH

(5]

| ZE I iE2
O|1001s INFO o

ol o] =1
RETURN EXIT
@EC0e

() @ 660

® & e 060

(reZims): tiek atlasits rezims Teleteksta (LIST/FLOF). NospieZot

to SARAKSTA rezZim4, parslédz to uz saraksta saglabasanas rezimu.
Saraksta saglabasanas rezima var saglabat Teleteksta lapu saraksta,
izmantojot pogu nr. 8 (saglabat).

(A (Pilns TTX/Dubults TTX/Jaukts/Izslégts): tiek aktivizéts rezims
Teleteksta pasreizéjam kanalam. Nospiediet So pogu divas reizes, lai
parklatu rezimu Teleteksta ar pasreizéjas parraides ekranu. Nospiediet to
vélreiz, laiizietu no teleteksta displeja.

(apakslapa): parada pieejamo apakslapu.

(saglabat): tiek saglabatas Teleteksta lapas.

(indekss): jebkura Teleteksta skatiSanas bridi tiek paradita indeksa
(satura) lapa.

(izmérs): ekrana augsSpusé parada teletekstu dubulta izméra.
Nospiediet vélreiz, lai parvietotu tekstu uz ekrana apakspusi. Lai raditu
standarta displeju, vélreiz nospiediet pogu.

E3) (aizturét): aiztur displeju pasreizéja lapa gadijuma, ja ir vairakas
sekundaras lapas, kas automatiski seko viena otrai. Lai atsauktu, vélreiz
nospiediet pogu.

(nakama lapa) tiek paradita nakama Teleteksta lapa.

(iepriek$éja lapa): tiek paradita iepriek$éja Teleteksta lapa.
(atklat): rada slépto tekstu (pieméram, atbildes uz aptaujam). Lai
raditu parastu ekranu, vélreiz nospiediet So pogu.

(atcelt): samazina teleteksta displeju, lai tas parklatos ar pasreizéjas
parraides ekranu.

Krasainas pogas (sarkana, zala, dzeltena, zila): ja apraides uznémums
izmanto sistému FASTEXT, dazadas teleteksta témas ir iekrasotas

ar krasainiem kodiem, un tas var atlasit, nospiezot krasainas pogas.
Nospiediet témai atbilstosaja krasa iekrasoto pogu. Tiek attélota jauna
lapa ar krasu kodu. Vienumus var atlasit tada pasa veida. Lai paraditu
iepriek$&jo vai nakamo lapu, nospiediet atbilsto$as krasas pogu.
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Teleteksta lapas ir sakartotas atbilstosi seSam kategorijam.

Dala Saturs [ A | 8 [ < D
A Atlasitas lapas numurs.
B Apraides kanala identitate. .
c Pasreizéjas lapas numurs vai meklésanas
noradijumi.
D Datums un laiks. F
E Teksts.
F Statusa informacija. FASTEXT informacija.

PretnozagSanas slédzene Kensington Lock

Samsung izstradajumi netiek piegadati ar Kensington Lock slédzeni. STierice tiek izmantota, lai fiziski nofiksétu
televizoru konkréta vieta, kad tas tiek uzstadits publiskas telpas. lerices izskats un stiprindjuma metode var
atSkirties no attéla redzamas atkariba no ierices razotaja. Lai iegltu informaciju par pareizu ierices lietoSanu, skatiet
lietoSanas rokasgramatu, kas pievienota Kensington Lock slédzenei.

e Ldzu, atrodiet simbolu "f" televizora aizmuguré. Kensington slots atrodas blakus simbolam "&".

e Pieslégvietas atraSanas vieta un krasa var but atskiriga atkaribd no modela.

-

=D
]

<pécizvéles>

Lai nostiprinatu izstradajumu, veiciet $adas darbibas:

1. Aptiniet Kensington slédzenes kabeli ap lielu, nekustigu priekSmetu, pieméram, rakstamgaldu vai kréslu.
2. lzvelciet kabela galu, pie kura piestiprinata slédzene, caur Kensington slédzenes kabela cilpas galu.
3. levietojiet nostiprinasanas ierici izstradajuma Kensington slota.
4. Nofiksgjiet slédzeni.
- Sisirvispargjas instrukcijas. Detalizétdm instrukcijam skatiet ar nostiprinasanas ierici piegadato Lietotaja
rokasgramatu.
- Nostiprinadanas ierice jaiegadajas atseviski.
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Bridinajums par nekustigiem attéliem

Izvairieties no nekustigu attélu (pieméram, jpeg attélu failu), nekustigu attélu elementu (pieméram, televizijas
kanalu logotipu, fondu birZas jaunumu vai zinu joslu ekrana lejasdala u.c.) vai panoramas un 4:3 formata programmu
attéloSanas ekrana. llgstosa nekustigu attélu attéloSana var izraisit LED ekrana attéla izdegSanu un ietekmét attéla

kvalitati. Lai samazinatu ST nelabvéliga efekta risku, lidzu, sekojiet zemak redzamiem ieteikumiem:
e |zvairieties noilgstosas viena televizijas kanala skatisanas.

e Vienmér méginiet nodrosinat, lai attéls tiktu radits pa visu ekrénu. Izmantojiet televizora attéla formata izvélni,

lai izvélétos atbilstosako formatu.
e Laiizvairitos no pécattélu paradisanas, samaziniet attéla spilgtumu un kontrastu.

¢ |zmantojiet visas televizora funkcijas, kas paredzétas attéla aizkavésanas un ekrana izdegSanas samazinasanai.

Detalizétu informaciju sk. e-Manual pamaciba.

Televizora kopSana

e Jauztelevizora ekranair bijusi pieliméta kada uzlime, péc tas
nonemsanas var palikt limes pédas. Ludzu, notiriet limes pédas
pirms televizora lietoSanas.

o TiriSanas laika televizora korpuss un ekrans var tikt saskrapéts.

Lai izvairitos no korpusa un ekrana skrap&jumiem tirisanas laika,
izmantojiet mikstu draninu.

¢ Neizsmidziniet 0deni vai kadu citu Skidrumu tiesi uz televizora.

Jebkurs izstradajuma iekluvis Skidrums var izraisit izstradajuma

darbibas kludu, ugunsgréku vai elektroSoku.

Lai notiritu ekranu, izslédziet televizoru un tad uzmanigi noslaukiet

jebkadus uz panela esoSos traipus un pirkstu nospiedums,

izmantojot mikroskiedras draninu. Tiriet televizora korpusu vai
paneli ar mikroSkiedras draninu, kas samitrinata neliela tdens
daudzuma. Péc tam noslaukiet lieko mitrumu ar sausu draninu.

Tirisanas laika nepielietojiet spéku pret izstradajuma virsmu, jo tas

var radit panela bojajumus. Nekad nelietojiet viegli uzliesmojoSus
grati tiramus traipus, uzsmidziniet uz mikroskiedras draninas nelielu
daudzumu ekrana tiriSanas lidzekla un izmantojiet draninu, lai
notiritu Sos traipus.

D
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09 Specifikacijas un papildu informacija

Specifikacijas
Modela nosaukums UE32M4002 UE32M5002
Displeja izSkirtspéja 1366 x768 1920 x 1080
Ekrana izmérs (pa diagonali) 32 collas (80 cm) 32 collas (80 cm)
Skana (Izvade) now now
Stativa Sarnirsavienojums (Pa kreisi / Pa labi) 0° 0°
Izméri (Px A x D)
Korpuss 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x436,2 x 69,0 mm
Ar stativu 745,4 x 466,4 x150,5 mm 741,0 x460,2 x150,5 mm
Svars
Bez stativa 4,0 kg 39kg
Ar stativu 4,1kg 4,0kg

Ar vidi saistiti apsverumi

Darbibas temperatiira 10°C lidz 40°C (50°F lidz 104°F)
Darbibas vides mitrums 10% lidz 80%, nekondenséjoss
Uzglabasanas temperatiira -20°C lidz 45°C (-4°F lidz 113°F)
Uzglabasanas vides mitrums 5% lidz 95%, nekondensgéjoss

¢ Dizains un specifikacijas var mainities bez iepriekséja bridinajuma.

e Informaciju par baroSanu un plasaku informaciju par energijas patérinu skatiet izstradajumam pievienotaja
stravas patérina etiketeé.

e Tipisks energijas patérins tiek mérits atbilstosi IEC 62087.

Energijas patérina samazinasana

Izslédzot televizoru, tas pariet gaidstaves rezima. Gaidstaves rezima tas turpina patérét nelielu stravas daudzumu.
Lai samazinatu energijas patérinu, atvienojiet stravas vadu, ja neplanojat izmantot televizoru ilgaku laika periodu.
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Atbalstitie video formati

Faila Kadruatrums Bitu parraides
. . Konteiners| Video kodeks Izskirtspéja (kadri/ _ P Audio kodeks
paplasinajums ’ _. |atrums(Mb/s)
sekundeé)
*.avi Divx311/4/5/6
* mkv MPEG4 SP/ASP
* H.264 BP/MP/HP -
.asf 1920 x 1080 30 Dolby Digital
*Wmv HEVC (H.265 — LPCM
*mp4 AVI Main, Main10 — L4, ADPCM (IMA,
*3gp MKV L41) MS)
*\Vro ASF Kustibas JPEG 640x480 8 AAC
*mpg MP4 Window Media HE-AAC
* mpeg 3GP Videov9 6~30 WMA
*ts VRO MPEG2 Dolby Digital
*p VOB Plus
*trp PS 1920 x 1080 30 MPEG (MP3)
* mov TS DTS (Core)
*flv MPEG1 G.711 (A likums,
*vob p likums)
*svi
*.divx
b
Citi ierobeZojumi é;
=

e Jabis radusies satura vai konteinera klida, video saturs netiks atskanots vai netiks atskanots pareizi.

e Skana vai video var nedarboties, ja satura standarta bitu parraides atrums/kadru parraides atrums ir augstaks
par tabula noradito saderigo kadru skaitu sekundeé.

e Jaradusies Satura tabulas klida, Meklésanas (ParlekSanas) funkcija netiks atbalstita.

¢ Dazas USB/digitalas kameras var nebit saderigas ar atskanotaju.

e Javideo atrums parsniedz 10 Mb/s (bitu parraides atrums), izvélne tiks attélot ar aizkavi.

Video dekoderis

HEVC kodeks ir pieejams tikai MKV/MP4/TS konteineros.

¢ Atbalsta lidz pat H.264, 4.1 limenis (neatbalsta FMO/ASO/RS).
e Atbalsta standartu H.265 — Main, Main10 — L4, L4.1.

e Kadru atrums:
- Zem 1280 x 720: maks.
- Virs1280 x 720: maks.
o Neatbalsta VCTAP L4.

60 kadri/sekundé
30 kadri/sekundé

e GMC?2 vaiaugstaks netiek atbalstits.

Audio dekoderis

e WMA 10 Pro atbalsta lidz 5.1 kanaliem un M2 profilam.

e WMA bezzudumu audio ne

tiek atbalstits.

e Vorbis atbalsta lidz 2 kanaliem.

¢ Dolby Digital Plus atbalsta

[1dz 5.1 kanaliem.
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Atbalstitie subtitru formati

Argjie
Nosaukums Faila paplasinajums
MPEG-4 uz laiku balstits teksts ttxt
SAM| .SMi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD .sub vai .txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
leksgjie
Nosaukums Konteiners Formats
Xsub AVI Attéla formats
SubStation Alpha MKV Teksta formats
Advanced SubStation Alpha MKV Teksta formats
SubRip MKV Teksta formats
MPEG-4 uz laiku balstits teksts MP4 Teksta formats
Informaciju par funkciju Audioapraksts/subtitri, lidzu, skatiet e-Manual pamaciba.
Atbalstitie fotoattélu formati
Faila paplasinajums Tips IzSkirtspéja
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096
* mpo MPO 15360 x 8640
e MPO tipa fails neatbalsta funkcijas Talummaina, Pagriezt un Slaidrades efekts.
Atbalstitie mizikas formati
Faila paplasinajums | Tips Kodeks Piebilde
*mp3 MPEG MPEGT audio slanis 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
* flac FLAC FLAC Atbalsta lidz 2 kanaliem.
*.099 0GG Vorbis Atbalsta lidz 2 kanaliem.
WMA 10 Pro atbalsta lidz 5.1 kanaliem un M2 profilam.
*wma WMA WMA . ) N
(WMA bezzudumu audio netiek atbalstits.)
*wav wav wav
*mid / *midi midi midi 0.tipsun1.tips
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Pilna informacija par pieejamo izSkirtsp&ju

Optimala izSkirtspéja 4. sérijas modeliem: 1366 x 768 pie 60 Hz / 5. sérijas modeliem: 1920 x 1080 pie 60 Hz.
Skatiet specifikaciju lappusi, lai uzzinatu pilnu informaciju par pieejamo izSkirtspéju.

Horizontala | Vertikala t:ll(liz'zilé?a Sinhronizacijas
ReZims | Iz3kirtspéja fre(lli\ll-lence frekvence frekvence polaritate | 1366 x768 1920 x 1080
z) (Hz) (MH2) (H/V)
IBM 720 x 400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640 x 480 35.000 66.667 30.240 -/- v v
MAC 832x 624 49726 74.551 57.284 -/- v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/- v
640 x 480 31.469 59940 25175 -/- v v
640 x 480 37.861 72.809 31.500 -/- v v
640x480 37.500 75.000 31.500 -/- v v
800x600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v
800x600 48.077 72188 50.000 +/+ v v
800x600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/- v v
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v
\I/DEI\/SI¢ 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+ v
1280 x720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v
1280 x 800 49702 59.810 83.500 -/+ v
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v
1280 x1024 79976 75.025 135.000 +/+ v
1366 x 768 47712 59.790 85.500 +/+ v v
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 +/+ v
1680 x 1050 65.290 59954 146.250 -/+ v
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 +/+ v
e Rindparléces rezims netiek atbalstits.
o |zstradajums var nedarboties normali, atlasot nestandarta video formatu.
LatvieSu-29
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Licences
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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leteikumi — tikai ES

Ceo

Ar S0 Samsung Electronics apstiprina, ka Sis televizors atbilst pamata prasibam un citiem attiecigajiem 1999/5/
EK direktivas nosacijumiem.

Oficialo atbilstibas deklaraciju var atrast vietné: http://www.samsung.com, izvéloties Atbalsts > Meklét
izstradajuma atbalstu un ievadot modela nosaukumu.

So aprikojumu var izmantot tikai iek$telpas.
So aprikojumu var izmantot visas ES valstis.

Izstradajuma pareiza likvidésana (Attiecas uz nolietotam elektriskam un elektroniskam iericém)
(Piemérojams valstis ar atseviskam savaksanas sistémam)

Sis apzim&jums, kas redzams uz izstradajuma, papildpiederumiem vai dokumentacija, norada, ka

no izstradajuma un ta elektroniskajiem papildpiederumiem (piem., ladétaja, austinam, USB vada)
kalposanas laika beigas nedrikst atbrivoties kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem. Lai novérstu
videi un cilvéku veselibai iesp&jamo kaitéjumu, kas ir saistits ar nekontrol&jamu atkritumu izmesanu,
iepriekSminétie priekSmeti janoskir no citiem atkritumiem un japarstrada, lai sekmétu materialo
resursu atbildigu atkartotu lietoSanu.

Majsaimniecibas lietotajiem jasazinas vai nu ar veikalu, kura Sis izstradajums ir pirkts, vai viet&jo
pasvaldibu, lai sanemtu informaciju par vietu un veidu, kada var nodrosinat videi draudzigu &1
izstradajuma otrreiz&ju parstradi.

Ripnieciskajiem lietotajiem jasazinas ar piegadataju un japarbauda pirkuma liguma nosacijumi.
Soizstradajumu un ta elektroniskos papildpiederumus nedrikst sajaukt ar citiem ripnieciskajiem
atkritumiem.

Izstradajuma bateriju pareiza likvidésana
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(Piemérojams valstis ar atseviskam savak3anas sistémam)

Sis baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma markgjums norada, ka izstradajuma baterijas to
ekspluatacijas laika beigas nedrikst izmest kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem. Mark&jumi
ar kimiskajiem simboliem Hg, Cd vai Pb norada, ka baterijas dzivsudraba, kadmija vai svina daudzums
parsniedz Direktiva 2006/66/EK noraditos limenus. Ja no baterijam neatbrivojas atbilstosi
nosacijumiem, is vielas var radit kait&jumu cilvéku veselibai un videi.

Lai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materialu otrreizéju izmanto$anu, lidzu, atdaliet baterijas
no cita veida atkritumiem un nododiet parstradei, izmantojot viet&jo bezmaksas bateriju savak$anas
sistému.

Laiiegutu informaciju par Samsung vides saistibam un uz izstradajumu attiecinamajiem regul&jumiem,
piem., REACH, WEEE regulu un baterijam, apmeklgjiet vietni http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

BRIDINAJUMS — LAI IZVAIRITOS NO UGUNS IZPLATISANAS, NEKAD NETURIET ST1ZSTRADAJUMA
TUVUMA SVECES VAI CITUS ATKLATAS LIESMAS AVOTUS.
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Adaptor information

A\[Ti] Izmantojiet $adu adapteri, lai izvairitos no riska.

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Pries skaitant sj naudotojo vadovg

Be Sio naudotojo vadovo, televizoriuje taip pat yra el. vadovas.
Pries skaitydami §j naudotojo vadova, perziarékite toliau pateiktg informacija.

Naudotojo Perskaitykite §j naudotojo vadova ir suzinokite apie gaminio

vadovas sauga, montavima, priedus, pirmine konfigdracija ir gaminio
specifikacijas.

e-Manual Daugiau informacijos apie televizoriy rasite jo el. vadove.

e Kad atvertuméte el. vadova
MENU(ID - Pagalba - e-Manual > ENTER[E

Msy svetainéje galite atsisiysti naudotojo vadova ir perzitréti jo turinj savo kompiuteryje ar mobiliajame jrenginyje.
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Jspéjimas! Svarbis saugos nurodymai

Prie§ naudodami televizoriy, perskaitykite saugos nurodymus.

ATSARGIAI Taiyra Il klasés prietaisas. Sis simbolis

D reiskia, kad apsauginis elektrinis
sujungimas su Zeme (jzeminimas)
nebdtinas.

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS. NEATIDARYTI.

ATSARGIAI. KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS
ISKROVOS RIZIKA, NENUIMKITE DANGCIO
(ARBA UZPAKALINES DALIES). NERA VIDINIY ~_
DALIY, KURIAS GALI PRIZIDRETI NAUDOTOJAS.
VISAS PRIEZIUROS PASLAUGAS TURI ATLIKTI
KVALIFIKUOTAS TECHNIKAS.

Kintamosios srovés jtampa. Siuo
simboliu pazyméta vardiné jtampa yra
kintamosios srovés jtampa.

Sis simbolis nurodo, kad viduje teka Nuolatinés srovés jtampa. Siuo simboliu
A auksta jtampa. Liestis su bet kokiomis - mm | P3Zymeéta vardiné jtampa yra nuolatinés
vidinémis gaminio dalimis yra pavojinga. sroveés jtampa.

Démesio. Vadovaukités naudojimo

Sis simbolis nurodo, kad televizorius . e .
A ristatomas kartu su svarbia medziaga A instrukeijomis. Sis simbolis rodo,
P kad bitina vadovautis naudojimo

apie jo veikima ir technine priezitra.
Pe) d ep d instrukcijomis, susijusiomis su sauga.

¢ Korpuso angos ir atsidaranciosios dalys uzpakalyje arba apacioje numatytos védinimo tikslais. Siekdami
uztikrinti, kad gaminys tinkamai veikty ir bty apsaugotas nuo perkaitimo, neblokuokite ir neuzdenkite siy angy
ir atsidaranciyjy daliy.

- Nedékite televizoriaus uzdaroje erdvéje, pavyzdziui, knygy lentynoje ar sieninéje spintoje, nebent bty
uztikrintas tinkamas védinimas.
— Nedékite televizoriaus Salia radiatoriaus, Silumos rezistoriaus arba virs jo, taip pat tiesioginiy saulés
spinduliy apSvieCiamoje vietoje.
— Nestatykite ant televizoriaus indy su vandeniu (pvz., vazy), nes gali kilti gaisras arba jvykti elektros smgis.
¢ Nepalikite Sio prietaiso lauke, kai lyja lietus, ir nedékite Salia vandens (prie vonios, prausyklés, virtuvinés arba
skalbimo kriauklés, drégname risyje, prie baseino ir pan.). Jeigu Sis prietaisas netycia suslapty, tuoj pat jj
atjunkite ir susisiekite su jgaliotuoju pardavéju.

o Siam televizoriui naudojamos baterijos. Jiisy vietovéje gali biti taikomos aplinkosaugos nuostatos, pagal kurias
reikalaujama tinkamai iSmesti baterijas. Jei norite suzinoti, kaip iSmesti arba atiduoti perdirbti, susisiekite su
vietos valdZios atstovais.

¢ Neperkraukite sieniniy lizdy, ilginamyjy laidy arba adapteriy daugiau, nei leidzia jy galimybés, nes gali kilti
gaisras arba jvykti elektros smagis.

¢ Maitinimo laida reikia padéti taip, kad ant jo nebdty lipama arba jo negaléty pradurti ant virSaus ar Salia uzdéti
daiktai. Ypac saugokite maitinimo laida prie kistuko, sieninio lizdo ir jungties su televizoriumi.
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¢ Kad apsaugotumeéte televizoriy nuo zaibo arba ilgam palikdami be priezitiros ir nenaudojama, atjunkite jj nuo
maitinimo tinklo, taip pat isjunkite antzeminés arba kabelinés televizijos sistema. Tai apsaugos nuo zalos dél
Zaibo ar elektros linijos virsjtampio.
¢ Prie$jungdami kintamosios srovés maitinimo laida prie nuolatinés srovés adapterio iSvesties jsitikinkite, kad ant
nuolatinés srovés adapterio nurodyta jtampa atitinka vietos maitinimo tinklo jtampa.
¢ Niekada nekiskite jokiy metaliniy objekty j atsidarancigsias gaminio dalis. nes tai sukelia elektros smugio pavoju.
¢ Kad nenutrenkty elektra, niekada nelieskite gaminio vidaus. Gaminj gali atidaryti tik kvalifikuotas specialistas.
¢ Maitinimo laida prijunkite taip, kad kiStukas bty tvirtai jstatytas j elektros lizdg. Norédami maitinimo laida
atjungti, traukite jj i sieninio lizdo suéme uz kistuko. Niekada netempkite paties maitinimo laido. Nelieskite
maitinimo laido drégnomis rankomis.
¢ Jeigu televizorius veikia nejprastai (ypac jeigu i$ jo sklinda nejprasty garsy arba kvapy), nedelsdami iStraukite
kiStuka i elektros lizdo ir kreipkités j jgaliotaja atstovybe arba techninés prieZitiros centra.
o |sitikinkite, kad iSvykdami arba ilgam palikdami televizoriy nenaudojama (ypac jeigu vaikai, senyvi Zmonés ir
Zmonés su negalia paliekami namuose vieni) iStraukéte maitinimo laido kistuka i$ elektros lizdo.
— Délsusikaupusiy dulkiy gali pablogéti maitinimo laido izoliacinés savybés arba jis gali sukelti zieZirby ir
jkaisti, o dél to gali jvykti elektros smagis, elektros nuotékis arba gaisras.
¢ Jeigu ketinate televizoriy jrengti tokioje vietoje, kurioje daug dulkiy, cheminiy medziagy, auksta ar Zema
temperatira arba didelé drégmé ir kurioje jis veiks 24 valandas per para, pvz., oro uoste, geleZinkelio stotyje ar
pan., kreipkités j jgaliotajj ,Samsung” techninés priezitiros centra, antraip galite rimtai jj sugadinti.
¢ Naudokite tik tinkamai jzeminta kiStuka ir sieninj elektros lizda.
— Dél netinkamo jzeminimo gali kilti elektros iSkrova arba sugesti jranga. (Tik L klasés jranga.)
¢ Norédami visiskai iSjungti televizoriy, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo. Esant batinybei, kad galétuméte greitai
atjungti §j prietaisa, elektros lizdas ir maitinimo kistukas turi bati lengvai pasiekiami.
e Priedus (baterijasir t. t.) laikykite saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje.
¢ Stenkités televizoriaus nenumestiir nejdauzti. Jei pastebéjote gaminio pazeidimy, atjunkite maitinima ir
kreipkités j ,Samsung” techninés priezitros centra.
¢ Norédami valyti televizoriy, pirmiausia iStraukite i$ elektros lizdo maitinimo laido kiStuka, paskui nusluostykite jj
sausa minksta Sluoste. Nenaudokite cheminiy medziagy, pvz., vasko, benzeno, alkoholio, skiedikliy, insekticidy,
oro gaivikliy, tepaly arba plovikliy. Sios cheminés medziagos gali paZeisti televizoriaus paviréiy arba panaikinti
antjo esancius jrasus.
o PasirOpinkite, kad ant televizoriaus nelaséty ir neuztiksty skysciy.
¢ Nemeskite baterijy j ugnj.
¢ Nesukelkite trumpojo jungimo, neiSmontuokite ir neperkaitinkite baterijy.
¢ Jeigu j nuotolinio valdymo pulta jdésite netinkamo tipo baterijas, gali jvykti sprogimas. Keiskite tik atitinkamo
tipo baterijomis.
* Paveiksléliai ir iliustracijos Sioje naudotojo instrukcijoje pateikiami tik kaip pavyzdziai ir gali skirtis nuo tikrosios
gaminio iSvaizdos. Gaminio konstrukcija ir techniniai parametrai gali bati keiCiami i$ anksto apie tai nejspéjus.
Sis televizorius nepalaiko NVS kalby (rusy, ukrainieciy, kazachy), nes jis yra skirtas Europos Sajungos naudotojams.
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01 Dézutés turinys

Jsitikinkite, kad televizoriaus pakuotéje yra toliau nurodyti elementai. Jeigu nors vieno jy triiksta, kreipkités

platintoja.
¢ Nuotolinio valdymo pultas & baterijos (AAA x 2) ¢ Televizoriaus maitinimo laidas (priklauso nuo Salies ir
¢ Naudotojo vadovas modelio)

e Garantiné kortelé / taisykliy nustatymo vadovas (]
komplekta jtraukiamas ne visuose regionuose)

Adapteris

AN

¢ Elementy spalvos ir formos gali skirtis, atsizvelgiant | model;.
¢ Kabeliy, kurie netiekiami kartu su Siuo gaminiu, galima jsigyti atskirai.
o Atidarykite déZute ir patikrinkite, ar néra papildomy elementy, paslépty uz pakavimo medziagy ar jy viduje.

Administravimo mokestis gali bliti imamas Siais atvejais:
(a) iSkvietéte inzinieriy, taciau jis neaptiko jokiy gaminio defekty (pvz., neperskaitéte Sio naudotojo vadovo);
(b) atneséte prietaisg j taisymo centra, taciau ten neaptikta jokiy gaminio defekty (pvz., neperskaitéte Sio
naudotojo vadovo).

Pries atvykstant technikui, jums bus pranesta apie administravimo mokescio dyd;.

A

Ispéjimas. tiesioginis spaudimas gali sugadinti ekrang, jei
o . . . . o Nelieskite
televizorius gabenamas netinkamai. Patartina kelti televizoriy @ ekrano!

uz krasty, kaip parodyta.
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02 Televizoriaus jrengimas

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

Jeigu televizoriy tvirtinsite prie sienos, atlikite tai vadovaudamiesi gamintojo nurodymais. Netinkamai
A pritvirtinus televizoriy, jis gali nuslysti arba nukristi; dél to gali bati sunkiai suzalotas vaikas arba
suaugusysis ir smarkiai apgadintas pats televizorius.
Jeitam tikruose modeliuose naudotinas sieninio laikiklio adapteris, pries pritvirtindami laikiklj, sumontuokite
adapterj, kaip nurodyta paveikslélyje.
e 7Zr.,Samsung” sieninio laikiklio montavimo vadova.
Televizoriy galima pakabinti ant sienos, naudojant sieninj laikiklj (jsigyjama atskirai).

Sieninio Televizorius
laikiklio

gembé

e Bendrové ,Samsung Electronics” neatsako uz tai, jeigu nusprendus savarankiskai montuoti sieninj laikiklj
sugadinamas televizorius arba suzalojamas jo turétojas ar kiti asmenys.

e Sieninj laikiklj galite pritvirtinti prie tvirtos sienos statmenai grindims. Jeigu sieninj laikiklj ketinate tvirtinti
ne prie gipso plokstés, o kito pavirsiaus, papildomos informacijos apie tai teiraukités artimiausioje prekybos
atstovybéje. Pritvirtinus televizoriy prie luby arba ant pakrypusios sienos, jis gali nukristi ir sunkiai suzaloti.

o Kitame puslapyje lenteléje pateikiami jprasti sieniniy laikikliy matmenys.

¢ Jei naudosite kito gamintojo sienin; laikiklj, varzty, kuriais televizoriaus tvirtinimo prie sienos rémga galite
pritvirtinti prie sienos, ilgis pateiktas kitame puslapyje, lentelés C stulpelyje.

e Montuojant sieninio laikiklio komplekta patariame pritvirtinti visus keturis VESA varztus.

¢ Jei norite sumontuoti sieninio laikiklio komplekta, kuris tvirtinamas prie sienos tik dviem virSutiniais varztais,
bdtinai naudokite ,Samsung*sieninio laikiklio komplekta, palaikant] tokio tipo montavima. (Atsizvelgiant |
geografinj regiong, gali biti nejmanoma jsigyti tokio tipo sieninio laikiklio rinkinio.)
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Televizoriaus VESA varzty angy

Standartinis

jstrizainé techniniai parametrai C(mm) . Kiekis
. . .. . sraigtas
centimetrais (A x B) milimetrais
32 100 x 100 209~219 M4 4

i Sieninio laikiklio komplekto netvirtinkite, jei televizorius jjungtas. Antraip galite patirti elektros smigj

ir susizaloti.

¢ Nenaudokite sraigty, kurie yra ilgesni nei standartiniy matmeny sraigtai arba kurie neatitinka VESA standarto

sraigty specifikacijy. Per ilgi sraigtai gali pazeisti televizoriaus vidy.
¢ Sieniniy laikikliy, kurie neatitinka standartiniy VESA specifikacijy sraigtams, sraigty ilgis gali skirtis pagal

sieniniy laikikliy specifikacijas.

e Per stipriai nepriverzkite varzty, nes galite paZeisti televizoriy arba jis gali nukristi ir suzaloti. Bendrove
,Samsung” neatsako uz tokio pobidzio nelaimingus atsitikimus.

¢ Bendrové ,Samsung” neatsako uz gaminio pazeidima ar asmens suzalojimg, jei naudojamas ne VESA ar ne
specialiai nurodytas sieninis laikiklis arba jei klientas nesilaiko gaminio montavimo nurodymuy.

¢ Nemontuokite televizoriaus palenke jj didesniu kaip 15 laipsniy kampu.
e Televizoriy prie sienos turi tvirtinti du Zmonés.

Tinkamo televizoriaus védinimo uztikrinimas

Kai jrengiate televizoriy, iSlaikykite bent 10 cm atstuma tarp televizoriaus ir kity objekty (sienos, spintos sieneliy
ir pan.), kad uztikrintuméte tinkama védinima. Jei nepavyks uztikrinti tinkamo védinimo, gali kilti gaisras arba
problemy su gaminiu dél jo vidaus temperatdros padidéjimo.
Jeigu televizoriy montuojate ant stovo arba tvirtinate sieniniu laikikliu, primygtinai rekomenduojama naudoti
tik ,Samsung Electronics” tiekiamas dalis. Naudojant kito gamintojo dalis, gali atsirasti televizoriaus trik¢iy arba

gaminys gali nukristi ir suzaloti.

Montavimas ant stovo

Montavimas sieniniu laikikliu

10cm
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Televizoriaus tvirtinimas prie stovo

|sitikinkite, ar yra visi pavaizduoti priedai ir stovas surinktas laikantis pateikty nurodymuy.

Saugos priemoneés. Televizoriaus tvirtinimas prie sienos, kad nenukristy

Perspéjimas: Jei trauksite, stumsite ar lipsite ant televizoriaus, jis gali nukristi. Ypac
pasirlpinkite, kad vaikai nepersisverty ant televizoriaus ar neisjudinty i$ vietos, nes jis
galiapvirstiir net mirtinai juos suzaloti. Imkités visy atsargumo priemoniy, nurodyty prie
televizoriaus pridedame saugos lankstinuke. Didesniam stabilumui ir saugumui uztikrinti
galite jsigytiir jrengti nuo kritimo apsaugantj jrenginj, kaip aprasyta toliau.

JSPEJIMAS. Nedékite televizoriaus ant nestabilaus pavirsiaus. Televizorius gali nukristi ir sunkiai ar net
mirtinai suzaloti. Siekdami iSvengti suzalojimy, ypac vaiky, imkités iy paprasty saugos priemoniy.
¢ Naudokite televizoriaus gamintojo rekomenduojamas spintas arba stovus.
¢ Naudokite tik saugius baldus, galincius atlaikyti televizoriaus svorj.
¢ Pasirtpinkite, kad televizorius nebaty iSsikises uz jj laikancio baldo krasto.
¢ Nestatykite televizoriaus ant auksty baldy (pvz., indaujy arba knygy lentynu), pries tai nepritvirtine
tiek baldo, tiek televizoriaus prie tinkamos atramos.
¢ Nestatykite televizoriaus ant audinio ar panasios medziagos, kuri baty tarp televizoriaus ir jj laikancio
baldo.
e |spékite vaikus apie pavojy lipti ant baldy norint pasiekti televizoriy arba jo valdiklius.
Jei pasiliekate senajj televizoriy ir perkeliate jj j kita vieta, taikytinos tos pacios atsargumo priemoneés,
kaip ir Siam naujam televizoriui.

Apsauga nuo televizoriaus kritimo

1. Atitinkamais varZtais gerai pritvirtinkite réemy komplekta prie sienos.
|sitikinkite, kad varZtai gerai pritvirtinti prie sienos.
- Atsizvelgiant|sienos tipa, gali prireikti papildomy priemoniy, pvz.,
sieniniy inkary.
2. Atitinkamo dydZio varztais gerai pritvirtinkite rémy komplekta prie
televizoriaus.
— Varzty specifikacijos pateiktos po skyrelio ,Televizoriaus tvirtinimas
prie sienos” esancioje lenteléje, dalyje apie standartinius varztus.
3. Sujunkite prie televizoriaus ir prie sienos pritvirtintus laikiklius patvariu,

tvirtu dirzeliu ir gerai suriskite dirzel;. ,\@
- Montuokite televizoriy arti sienos, kad jis negaléty virsti atgal. , “\>
- Jungtj sujunkite taip, kad prie sienos pritvirtinti rémai blty viename = T 7 )

aukstyje su prie televizoriaus pritvirtintais rémais.
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03 Nuotolinio valdymo pultas

¢ Priklauso nuo Salies ir modelio.

Jsiminkite, kur ant nuotolinio valdymo pulto yra funkcijy mygtukai, pavyzdziui, SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH, CH LIST,
A CH \, MENU, TOOLS, [2, INFO, RETURN ir EXIT.
¢ Ant Sio nuotolinio valdymo pulto mygtuky ,Power”, ,Channel, ,Volume“ir ,Enter”yra Brailio rasto zymenys, taigi

pulta gali naudoti silpnaregiai.

Jjungiamas ir iSjungiamas

televizorius.

Taip pat gali bati pasirinkta
parinktis ,Teletekstas jjungtas”,
,Dvigubas®, ,Derinys“arba
LJsjungta“

(2= ]
TIXMIX:

ljungiamas / iSjungiamas garsas.

Nustatomas garsumas.

Atveriamas ekrano rodinys (meniu).

Perzitri Media Play.

Greitai pasirenkamos daznai
naudojamos funkcijos.

€ (Jvesti)
Pasirenkamas arba paleidziamas
paryskintas elementas.

Grjztama j ankstesnj meniu arba
jjungiamas ankstesnis kanalas.

E-MANUAL

Rodomos e-Manual.

PICSIZE
Keitiamas vaizdo dydis.

AD/SUBT.

Garso sistemos ap. pasirinkimas.
(prieinama ne visuose regionuose) /
rodomi skaitmeniniai subtitrai.

a
nutraukiamas turinio atkdrimas.

e Nurodyti mygtuky pavadinimai gali skirtis nuo realiy mygtuky pavadinimy.

N\

SAMSUNG

Y

Rodomi ir parenkami galimi vaizdo
Saltiniai.

Suteikiama tiesioginé prieiga prie
kanaly.

|jungiamas ankstesnis kanalas.

Perjungiamas dabartinis kanalas.

Paleidziamas Kanaly sgrasas.

Rodomas elektroninis programy
vadovas (EPG).

Rodoma informacija apie dabartine
laida ar turinj.

Perkeliamas zymeklis, parenkami
ekrane rodomo meniu elementai
ir pakei¢iamos meniu rodomos
vertés.

ISeinama i$ meniu.

Siuos mygtukus naudokite pagal
televizoriaus ekrane pateikiamus
nurodymus.

Siuos mygtukus naudokite su
tam tikromis funkcijomis. Siuos
mygtukus naudokite pagal
televizoriaus ekrane pateikiamus
nurodymus.
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Baterijy jdéjimas j nuotolinio valdymo pultg (baterijy dydis: AAA)

Suderinkite baterijy poliSkuma pagal simbolius baterijy skyrelyje.

¢ Nuotolinio valdymo pulta naudokite 7 m atstumu nuo televizoriaus.

e Ryski Sviesa gali turéti neigiamos jtakos nuotolinio valdymo pulto veikimui. Stenkités jo nenaudoti Salia
fluorescenciniy Sviesy ar neoniniy zenkly.

¢ Nuotolinio valdymo pulto spalva ir forma gali skirtis, atsizvelgiant j model].
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04 Pradiné sgranka

Pirma karta suaktyvinus televizoriy, rodomas pradinés sarankos dialogo langas. Vadovaukités ekrane rodomomis
instrukcijomis, kad baigtuméte pradinés sgrankos procesa. Véliau galite atlikti §j veiksma rankiniu badu, nuéje j
MENU(T - Sistema - Nustatymai meniu.
e Jeigu prie$ pradédami diegti prijungsite bet kurj jrenginj prie HDMI1, Kanalo $altinis bus automatiskai pakeistas j
palydovinés televizijos imtuva.
e Jeigu nenorite, kad bty pasirinktas Televizijos priedélis, pasirinkite Antena.

Jei nenorite nustatyti Sios parinkties i$ naujo...

Pasirinkite Sistema - Nustatymai (pradiné saranka). Jveskite 4 skaitmeny PIN koda. Numatytasis PIN kodas yra ,0-
0-0-0"
Jeinorite pakeisti PIN koda, pasinaudokite funkcija Keisti PIN koda.
Namuose turite vél atlikti Nustatymai (MENU(II - Sistema) net tada, jei tai daréte parduotuvéje.
e Jeigu pamirSote PIN koda, televizoriui veikiant budéjimo reZimu spauskite nuotolinio valdymo pulto mygtukus
nurodyta seka - PIN kodas bus atstatytas j,0-0-0-0“: MUTE - 8 > 2 > 4 > POWER (jjungta)

TV valdiklis naudojimas

Televizoriy galite jjungti televizoriaus apacioje esanciu mygtuku TV valdiklis, o tada naudotis Valdymo meniu.
Valdymo meniu atveriamas paspaudus televizoriaus valdiklio mygtuka, kai televizorius yra jjungtas. Daugiau
informacijos apie valdiklio naudojima pateikiama toliau esanciame paveikslélyje.

Valdymo meniu

O :1gjungti ‘ + ‘ : Garsiau
A | :Anks. kan. ‘ - ‘ : Tyliau
v | :Kitas kanal. ‘—ZI‘ - Saltinis

[ EIFEFEEE]

SAMSUNG

T\ TV valdiklis / nuotolinio valdymo pulto

\ jutiklis
@é/ Paspausti: Perkelti
2
Laikyti nuspaudus: Pasirinkti
\ TV valdiklis yra televizoriaus apatinéje
puseéje.
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05 Jvesties Saltinis keitimas

Saltinis
Naudokite $j mygtuka norédami pasirinkti televizoriaus ar kitus papildomus jvesties Saltinius, pvz., prie televizoriaus
prijungta DVD leistuva / ,Blue-ray” grotuva / kabelinés televizijos priedélj / STB palydovinj imtuva.

1. Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka SOURCE.

2. Pasirinkite pageidaujama iSorinés jvesties Saltinj.

Kaip naudotis funkcija Redag. pav.

Bidami Saltinis, paspauskite mygtuka TOOLS, tada galésite nustatyti norima i$orinio jvesties Saltinio pavadinima.

Informacija

Galite perzitreéti iSsamig informacija apie prijungta iSorinj jrenginj.
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06

Prijungimas prie bendrosios sasajos lizdo
(televizoriaus zitréjimo kortelés lizdo)

e Priklauso nuo Salies ir modelio.
¢ Jeinorite prijungti arba atjungti Cl kortele, iSjunkite televizoriy.

Cl arba CI+ kortelés naudojimas

Norint ZiGréti mokamus kanalus, bitina jstatyti Cl arba Cl+ KORTELE,
¢ Nejdéjus Cl arba Cl+ kortelés, per kai kuriuos kanalus gali bati rodomas
pranesimas ,Uzsifruotas signalas”.
¢ Po2-3 minuciy ekrane pasirodys papildoma informacija: telefono
numeris, Cl arba Cl+ kortelés atpazinimo kodas, pagrindinio kompiuterio
atpazinimo kodas ir kiti duomenys. Jei ekrane rodomas klaidos
pranesimas, kreipkités j paslaugy teikéja.

¢ Sukonfiglravus kanaly informacija, ekrane rodomas pranesimas

,Naujinimas baigtas”. Tai rodo, kad kanaly sarasas atnaujintas.
e PASTABA

* Vaizdas gali skirtis,
atsizvelgiant j model;.

Clarba Cl+ KORTELE turite jsigyti i$ vietinio kabelinés televizijos paslaugy teikéjo.

Clarba Cl+ KORTELE, iSimkite atsargiai traukdami pirstais, nes ja numete galite apgadinti.

Clarba Cl+ KORTELE jstatykite ant kortelés nurodyta kryptimi.

Skirtingy modeliy BENDROSIOS SASAJOS angos vieta gali skirtis.

Kai kuriose Salyse ar regionuose Cl arba Cl+ kortelé nepalaikoma; teiraukités savo jgaliotojo atstovo.
Jeikils sunkumy, kreipkités j paslaugos teikéja.

|statykite esamas antenos nuostatas palaikancia Cl arba Cl+ kortele. Ekrano vaizdas bus iSkraipytas arba
nebus rodomas.
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07 Kaip naudoti elektronine instrukcijg?

Instrukcijos apie jasy televizoriaus funkcijas pateikiamos televizoriaus e-Manual. Jei norite naudoti,
paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka E-MANUAL. Perkelkite Zymeklj mygtukais aukstyn
/zemyn /jdesSine / j kaire, kad pazymétumeéte kategorija, tema, tada paspauskite mygtuka
ENTER[CE. e-Manual matysite norima elektroninés instrukcijos puslapj.
Elektroniné instrukcija taip pat pasiekiama per meniu:
MENU(D - Pagalba - e-Manual > ENTERCE

e Jeinorite grjzti j e-Manual pagrindinj meniu, paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka

E-MANUAL.

Ekrano rodinys

Kategorijy sgrasas.
Paspauskite mygtuka 4arba
P, kad pasirinktuméte norima
kategorija.

Siuo metu rodomas vaizdo
jrasas, televizijos laida ir
pan.

Vaizdo nuostaty nustatymas Rodomas submeniu sarasas.
Vaizdo parinkéiy keitimas Jeinorite perkelti 2ymekl1,
13 ank garso rezimo keiti naudokite nuotolinio valdymo
|| TR ST pulto rodykliy mygtukus.

B Rodyklé (2 |vesti (5 [seiti 3 Paspauskite mygtuka ENTERCE,
kad pasirinktuméte norima
submeniu.

Valdymo mygtukai
B Rodyklé: rodomas rodyklés ekranas.
¢ Rodyklé pasiekiamumas priklauso nuo kalbos.
€ vesti: pasirenkama kategorija arba submeniu.
[= I8eiti: ISeinama i$ e-Manual.
<Turinio perzidra>
A Band. dab.: rodomas temg atitinkantis OSD meniu. Jei norite grjzti j e-Manual
ekrang, paspauskite mygtuka E-MANUAL.
B Pagrindinis: Pereinama j e-Manual pagrindinj ekrana.
4 Puslapis: pereinama prie ankstesnio arba prie kito puslapio.
Priartinimas: padidinamas ekrano rodinys.
Jei norite padidinti ekrana, paspauskite mygtuka [ (Priartinimas). Per padidintg
ekrana galite slinkti mygtukais a arba Ww. Jei norite sugrazinti jprasta ekrano dydj,
spauskite mygtuka RETURN.
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Kaip kaitalioti elektroninés instrukcijos temg ir atitinkamg OSD meniu?

o Sifunkcija neveiks kai kuriuose meniu.
¢ Negalite naudotis funkcija Band. dab., jei meniu neaktyvus.

1bidas 2 budas
1. Jeinorite naudoti meniu, kuris atitinka e-Manual 1. Kairodoma tema, spauskite mygtuka ENTERCE.
tema, paspauskite raudong mygtuka, kad Pamatysite klausimga ,Ar norite tai atlikti?".
pasirinktuméte Band. dab.. Pasirinkite Taip, tada paspauskite mygtuka
2. Jeinorite grjzti j e-Manual ekrang, paspauskite ENTER[CE. Bus rodomas OSD langas.
mygtuka E-MANUAL. 2. Jeinorite grjzti j e-Manual ekrana, paspauskite
mygtuka E-MANUAL.

Kaip ieSkoti temos rodykliy puslapyje?

« Sifunkcija gali bti nepalaikoma, atsizvelgiant j kalba.
Jei norite ieSkoti raktaZzodzio, paspauskite mélyng mygtuka, kad pasirinktuméte Rodyklé.
. Paspauskite mygtuka 4 arba P, kad pasirinktuméte norima Zenkly seka.
. Paspauskite mygtuka a arba ¥, kad pasirinktuméte raktazodj, kurj norite matyti, tada paspauskite mygtuka
ENTERLCE.
4. Galite perzilréti atitinkama e-Manual ekrana.
— Jeinorite uzdaryti Rodyklé ekrang, paspauskite mygtukg RETURN.

W N =
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08 Trikciy salinimas ir techniné priezitira

Trik€iy Salinimas

Jeiatrodo, kad televizorius sugedo, i$ pradziy bandykite pasinaudoti Siuo galimy problemy ir sprendimy sarasu.
Jeigu netinka né vienas is trik¢iy Salinimo patarimy, apsilankykite www.samsung.com, tada spustelékite ,Support”
arba susisiekite telefonu su ,Samsung” klienty aptarnavimo centru.

Vaizdo kokybé

¢ Pirmiausia atlikite Vaizdo patikrinimas ir patikrinkite, ar jasy televizorius gerai rodo bandomajj vaizda. (eikite
] MENU - Pagalba - Savidiagnostika - Vaizdo patikrinimas) Jei patikros vaizdas rodomas tinkamai, prastos
kokybés vaizdas gali bati rodomas dél Saltinio arba signalo.

Televizorius rodo ne taip gerai, kaip rodé parduotuvéje.

¢ Jeiturite analoginj kabelinés televizijos imtuva / signalo keitiklj, naudokite skaitmeninio signalo keitiklj. Jeigu
norite HD (didelés skiriamosios gebos) vaizdo kokybés, naudokite HDMI arba komponentinius kabelius.

¢ Kabelinés / palydovinés televizijos abonentams: iSbandykite skaitmenines stotis i$ kanaly saraso.

¢ Antenos prijungimas: po automatinés programos iSbandykite HD stotis.

e Dauguma HD kanaly yra geresnés kokybeés nei SD (standartinés skiriamosios gebos) kanalai.

¢ Nustatykite kabelinés televizijos imtuvo arba priedélio vaizdo iSvestj j 1 080i arba 720p.

o |sitikinkite, kad ziGrite televizoriy minimaliu rekomenduojamu pagal rodomo signalo dydj ir skiriamaja geba
atstumu.

ISkreiptas vaizdas: dideliais blokais, mazais blokais, taskeliais, sulietas.
¢ Suspaudus vaizdo turinj, vaizdas gali biti iSkraipomas, dazniausiai, kai vaizdai juda greitai, pvz., rodant sporto
programas ir veiksmo filmus.
e Vaizdas gali bati iSkreiptas dél silpno signalo lygio arba blogos kokybés. Tai ne su televizoriumi susijusi problema.
¢ Jeigu netoli televizoriaus (apytiksliai iki T m atstumu) naudojamasi mobiliaisiais telefonais, tai gali sukelti
analoginiy arba skaitmeniniy kanaly trikdziy.

Netinkamos spalvos arba jy néra.
¢ Jei naudojate komponentines jungtis, jsitikinkite, kad komponentiniai kabeliai yra prijungti prie tinkamy jungciy.
Netinkamos arba atsilaisvinusios jungtys gali sukelti su spalvomis susijusiy problemy, taip pat gali visai nebti
vaizdo.
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Netinkamos spalvos ar rySkumas.
« Televizoriaus meniu pareguliuokite Vaizdas parinktis. (eikite j Vaizdo reZimas / Spalva / Sviesumas / Ry$kumas)
e Televizoriaus meniu pareguliuokite Energij. Taupymas parinktj. (eikite  MENU - Sistema - Ekonom. sprendimas -
Energij. Taupymas)
¢ Pabandykite i$ naujo nustatyti vaizda ir patikrinkite vaizda numatytosiomis nuostatomis. (eikite j MENU -
Vaizdas - Nust. vai. i$ nau.)

Ekrano kraste matosi taskuota linija.
e Jeivaizdo dydis yra nustatytas j Ekrano pritaik., pakeiskite jj j 16:9.
¢ Pakeiskite kabelinés / palydovinés televizijos imtuvo raiska.

Vaizdas yra nespalvotas.
¢ Jeinaudojate sudétine garso / vaizdo jvestj, prijunkite vaizdo kabelj (geltona) prie Zalios spalvos sudétinés
jvesties televizoriaus 1 kiStuko.

Keiciant kanalus, vaizdas sustabdomas, iSkraipomas arba uzlaikomas.
e Jei prijungta per kabelinés televizijos imtuva, nustatykite jj i$ naujo. IS naujo prijunkite kintamosios srovés laida,
tada palaukite, kol kabelinés televizijos imtuvas bus i$ naujo paleistas. Tai gali trukti iki 20 min.
¢ Nustatykite kabelinés televizijos imtuvo iSvesties raiska j 1080i arba 720p.

Garso kokybé
¢ Pirmiausia atlikite Garso patikrinimas, kad patikrintuméte, ar televizorius veikia tinkamai. (eikite  MENU -
Pagalba - Savidiagnostika - Garso patikrinimas)
e Jeigarsas geras, garso problemy gali bati dél Saltinio arba signalo.

Nustacius didZiausig garsuma, garso néra arba jis per silpnas.
¢ Patikrinkite prie jusy televizoriaus prijungto jrenginio (kabelinio / palydovinio imtuvo, DVD, ,Blu-ray“ir kt.)
garsuma.

Vaizdas geras, taiau néra garso.
e Garso meniu nustatykite parinktj Pasir. garsiakalbj j TV garsiakalbis.
¢ Jei naudojate iSorinj jrenginj, patikrinkite, ar garso kabeliai yra prijungti prie tinkamy televizoriaus garso kiStukuy.
¢ Jei naudojate iSorinj jrenginj, patikrinkite jrenginio garso iSvesties parinktj (pvz., gali prireikti siystuvo garso
parinktj pakeisti j HDMI, jei HDMI yra prijungtas prie televizoriaus).
e Jei prijungiate DVI HDMI laidu, reikia atskiro garso laido.
e Paleiskite prijungta jrenginj i naujo: iS naujo prijunkite jrenginio maitinimo kabelj.

Garsiakalbiai skleidzia netinkama garsa.
o Patikrinkite laido jungtis. Patikrinkite, ar vaizdo laidas neprijungtas prie garso jvesties.
¢ Jei prijungta antena arba kabelinés televizijos imtuvas, patikrinkite signalo stipruma. Jei signalas silpnas, garsas
gali bati iSkreiptas.
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Néra vaizdo / garso

Televizorius nejsijungia.
e Patikrinkite, ar kintamosios srovés maitinimo kabelis tvirtai jjungtas j kistukinj lizda sienoje ir televizoriuje.
o Patikrinkite, ar tinkamai veikia kiStukinis sienos lizdas.
e Pameéginkite paspausti televizoriaus mygtukg POWER ir patikrinkite, ar problema nesusijusi su nuotolinio
valdymo pultu. Jei televizorius jsijungia, skaitykite toliau pateikiama skyriy ,Nuotolinio valdymo pultelis
neveikia“

Televizorius iSsijungia automatiskai.
e |sitikinkite, kad Laikas meniu ISjung. laikmat. yra nustatytas j ISjungti.
o Jeitelevizorius prijungtas prie kompiuterio, patikrinkite kompiuterio maitinimo nuostatas.
¢ Patikrinkite, ar kintamosios srovés maitinimo kabelis tvirtai prijungtas prie kistukinio sienos ir televizoriaus lizdo.
¢ Bdj.r. neg.sgnl. iSjungia televizoriy, jei televizorius tam tikra laikg negauna jokio signalo. Auto. iSjung. iSjungia
televizoriy, jei naudotojas keturias valandas neatlieka jokiy veiksmy.

Nerodomas vaizdas / vaizdo jrasas.

o Patikrinkite kabeliy jungtis (iStraukite ir i$ naujo prijunkite visus prie televizoriaus ir iSoriniy jrenginiy prijungtus
kabelius).

¢ Nustatykite savo iSorinio jrenginio (kabelinés televizijos imtuvo / priedélio, DVD, ,Blu-ray“ir t. t.) vaizdo iSvest]
j televizoriaus jvestj. PavyzdZiui, jei iorinio jrenginio iSvestis yra HDMI, reikéty prijungti prie HDMI jvesties
televizoriuje.

e Patikrinkite, ar prijungti jrenginiai jjungti.

o |sitikinkite, kad spausdami televizoriaus nuotolinio valdymo pulto mygtuka SOURCE pasirenkate tinkama
televizoriaus $altinj.

¢ Paleiskite prijungta jrenginj i$ naujo: i naujo prijunkite jrenginio maitinimo kabelj.

Antenos (antZeminis / kabelinis) rySys (kabelinis: priklauso nuo Salies)

Televizorius gauna ne visy kanaly signalus.
o |sitikinkite, kad tvirtai prijungtas antenos kabelis.
¢ Jeinorite pridéti esamus kanalus prie kanaly saraso, pabandykite Nustatymai (pradiné saranka). Eikite j MENU -
Sistema - Nustatymai (pradiné saranka) ir laukite, kol bus iSsaugoti visi esami kanalai.
e Patikrinkite, ar tinkama antenos padétis.

ISkreiptas vaizdas: dideliais blokais, mazais blokais, taskeliais, sulietas.
¢ Suspaudus vaizdo turinj, vaizdas gali biti iSkraipomas, dazniausiai, kai vaizdai juda greitai, pvz., rodant sporto
programas ir veiksmo filmus.
¢ Jeisignalas silpnas, vaizdas gali biti iSkreiptas. Tai ne su televizoriumi susijusi problema.
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Kita

Vaizdas nerodomas per visg ekrana.
¢ Juodos juostos abiejose pusése bus rodomos Zidrint HD kanalus, kai rodomas pagerintas SD (4:3) turinys.
¢ Juodos juostos virsuje ir apacioje bus rodomos zitrint filmus, kuriy plocio ir auks¢io santykis skiriasi nuo
televizoriaus.
¢ Nustatykite iSorinio jrenginio arba televizoriaus vaizdo dydzio parinktj per visg ekrana.

Nuotolinio valdymo pultas neveikia.
¢ Pakeiskite nuotolinio valdymo pulto baterijas, jdédami jas pagal tinkamus polius (+ / -).
¢ Nuvalykite nuotolinio valdymo pulto jutiklio siystuvo langel].
e Bandykite nukreipti nuotolinio valdymo pulta tiesiai j televizoriy 1,5-1,8 m atstumu.

Kabelinés / palydovinés televizijos priedélio nuotolinio valdymo pultu nepavyksta jjungti ar iSjungti televizoriaus
arba reguliuoti garso.
e Suprogramuokite kabelinés televizijos imtuvo / priedélio nuotolinio valdymo pulta taip, kad juo bty galima
valdyti televizoriy. SAMSUNG televizoriaus kodg rasite kabelinés televizijos imtuvo / priedélio naudotojo

instrukcijoje.

Rodomas pranesSimas ,ReZimas nepalaikomas*“.
¢ Patikrinkite televizoriaus palaikoma skyra ir atitinkamai sureguliuokite iSorinio jrenginio iSvesties skyra.

Nuo televizoriaus sklinda plastiko kvapas.
o Sis kvapas jprastas, per tam tikra laika jis dings.

Televizoriaus Signalo informacija nepasiekiama Savidiagnostika testavimo meniu.
¢ Funkcija prieinama tik skaitmeniniams kanalams su antenos / RF /,,Coax” jungtimi.

Televizorius yra pakrypes j Sona.
o Nuimkite televizoriaus stova ir vél jj pritvirtinkite.

Sunku surinkti stova.
e |sitikinkite, kad televizorius pastatytas ant plokscio pavirSiaus. Jei negalite atsukti televizoriaus varzty,

naudokite jmagnetinta atsuktuva.

Meniu Transliacija yra pilkas (neveikia).
¢ Meniu Transliacija prieinamas tik tada, kai yra pasirinktas televizoriaus Saltinis.
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Nustatymai panaikinami po 5 minuciy arba kaskart iSjungus televizoriy.
¢ Jei pasirinktas televizoriaus rezimas Pard. demonstrac., garso ir vaizdo nuostatos bus nustatomos i$ naujo kas 5
minutes. Jei norite pakeisti nuostatas i$ rezimo Pard. demonstrac. j Naud. nam., paspauskite mygtuka SOURCE,
kad pasirinktuméte rezima TV, tada eikite ] MENU — Pagalba - Naudoj. rezimas.

Garsas arba vaizdo jrasas trikinéja.
¢ Patikrinkite kabeliy jungtis ir, jei reikia, is naujo prijunkite.
¢ Vaizdo jrasas arba garsas gali dingti, naudojant per kietus arba per storus kabelius. Patikrinkite, ar
kabeliai pakankamai lankstds, kad jie bty tinkami ilgai naudoti. Jei televizorius montuojamas ant sienos,
rekomenduojama naudoti kabelius su 90 laipsniy jungtimis.

Jei atidziai pazvelgsite j televizoriaus rémo krastus, galite pamatyti mazas daleles.
¢ Taiyra gaminio dizaino dalis, o ne jo defektas.

Meniu PIP neprieinamas.
¢ PIP funkcijos prieinamos tik tada, kai naudojate HDMI arba komponentinj Saltinj.

Televizoriy iSjungéte pries 45 minutes, o jis vél jsijungé.
¢ Tai normalu. Televizorius pats atlieka OTA (antZzeminiu bidu) funkcijg ir atnaujina atsisiystas programas jums
zidrrint televizoriy.

Kartojasi garso / vaizdo problemos.
e Patikrinkite ir pakeiskite signala / Saltinj.

Tarp guminés apsauginés stovo pagrindo dalies ir kai kuriy baldy pavirSiaus gali jvykti reakcija.
e Kad toiSvengtuméte, ant visy televizoriaus pavirsiy, kurie tiesiogiai lie¢iasi su baldais, uzdékite veltinio
apsaugas.

Rodomas pranesimas , This file may not be playable properly“ (Sis failas gali bati atkuriamas netinkamai).

¢ Taigali sukelti didele turinio sparta bitais. IS esmés turinys bus atkuriamas, bet gali kilti tam tikry atkuriamumo

problemuy.

Savo televizoriy galite iSlaikyti optimalios veikimo biklés, per USB jdiegdami paskutinj programinés aparatinés
jrangos atnaujinima (www.samsung.com - Support).
Siame TFT LED ekrane yra papildomy pikseliy, kuriems sukurti reikia sudétingos technologijos. Vis délto ekrane gali
bati ir keletas viesiy ar tamsiy pikseliy. Sie pikseliai neturi jtakos gaminio veikimui.
Kai kurios Sioje instrukcijoje pavaizduotos funkcijos ir vaizdai prieinami tik tam tikruose modeliuose.
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Teletekstas funkcija

Teletekstas rodykléje pateikiama informacija, kaip naudotis Sia paslauga. Kad Teletekstas informacija baty rodoma
tiksliai, kanalo signalas turi bati stabilus. Priesingu atveju gali trikti informacijos arba bus nerodomi kai kurie

puslapiai.

o Teleteksto puslapius galite keisti skaitiniais nuotolinio valdymo pulto mygtukais.

=/
2] [TTX/M |x]

oCH

(5]

| ZE I iE2
O|1001s INFO o

ol o] =1
RETURN EXIT
@EC0e

@ 660

® 00

(re?imas): parenka Teletekstas rezima (SARASAS /, FLOF").
Paspaudus, kai veikia rezimas SARASAS, persijungia j saraso issaugojimo
rezima. Veikiant saraso jraSymo rezimui mygtuku 8 (iSsaugoti) galite
iSsaugoti Teletekstas puslapj sarase.

A (visas TTX / dvigubas TTX / misrusis / iSjungta): jjungia esamo
kanalo Teletekstas rezima. Jei norite, kad Teletekstas rezimas sutapty su
rodomu kanalu, paspauskite mygtuka dukart. Paspauskite jj dar karta ir
uzdarykite teleteksta.

(papildomas puslapis): rodomi esami papildomi puslapiai.

(jradyti): i8saugo Teletekstas puslapius.

(rodyklé): ziGrinti Teletekstas, bet kada jjungia rodykle (turinj).

(dydis): virsutinéje ekrano dalyje teletekstas rodomas dvigubu dydziu.
Jeinorite perkelti teksta j apatine ekrano dalj, paspauskite mygtuka dar
karta. Jei norite jjungti jprasta vaizda, paspauskite mygtuka dar karta.
E3) (sulaikyti): kai yra keletas antriniy puslapiy, kurie toliau eina
automatiskai, uzlaikomas to paties puslapio rodinys. Jei norite atSaukti
veiksma, paspauskite mygtuka dar karta.

(puslapiu j virsy): rodo kita Teletekstas puslapj.
(puslapiu Zemyn): rodo ankstesnj Teletekstas puslapj.

(rodymas): rodomas pasléptas tekstas (pvz., atsakymai j viktorinos
klausimus). Jei norite jjungti jprasta vaizda, paspauskite mygtuka dar
karta.

(atSaukti): teleteksto rodinys sumazinamas tiek, kad sutapty su
esama transliacija.

Spalvoti mygtukai (raudonas, Zalias, geltonas, mélynas): jei televizijos
transliuotojas naudoja sistemg FASTEXT, jvairios teleteksto puslapyje
aprasomos temos yra Sifruojamos spalvomis; jas galima pasirinkti
spalvotais nuotolinio valdymo pulto mygtukais. Paspauskite pasirinktg
tema atitinkancios spalvos mygtuka. Rodomas spalvomis pazymétas
puslapis. Taip pat galima pasirinkti ir elementus. Jei norite perzitréti
ankstesnj arba kita puslapj, spauskite atitinkamos spalvos mygtuka.
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Teleteksto puslapiai yra suskirstyti j SeSias kategorijas

Dalis Turinys [ A | s c D
A Pasirinkto puslapio numeris.
B Rodomo kanalo atpaZzinimo kodas. .
c Rodomo puslapio numeris arba paieskos
nurodymai.
D Datair laikas. F
E Tekstas.
F Bilsenos informacija. FASTEXT informacija.

Nuo vagysciy apsaugantis Kensingtono uzraktas

,Samsung” netiekia Kensingtono uzrakto. Tai jrenginys, kuris fiziSkai prirakina sistema, kai ji naudojama vieSose
vietose. Atsizvelgiant j gamintoja, iSvaizda ir uzrakinimo btdas gali bati kitokie, nei pavaizduota paveikslélyje.
Papildomos informacijos, kaip tinkamai naudoti, ieSkokite Kensingtono uzrakto vadove.

o Televizoriaus galingje dalyje suraskite f& piktograma. ,Kensington“ lizdas yra prie @ piktogramos.

¢ Vieta ir spalva gali skirtis, atsizvelgiant j model].

8

N

<Pasirenkama>

Jei norite uZrakinti gaminj, atlikite toliau iSvardytus veiksmus.

1. Uzvyniokite Kensingtono uzrakto laidg ant didelio nejudamo objekto, pavyzdziui, stalo ar kédeés.
2. Laido galg, prie kurio pritvirtintas uzraktas, perkiskite per Kensingtono uzrakto laido kilpa kitame gale.
3. Jstatykite uZrakinimo prietaisg j Kensingtono lizda, esantj ant gaminio.
4. Uzrakinkite uzrakta.
— Taiyra bendrieji nurodymai. Konkretiis nurodymai pateikiami uzrakinimo prietaiso naudotojo vadove.
— Uzrakinimo prietaisas jsigyjamas atskirai.
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|spéjimas dél nejudancio vaizdo

Stenkités nepalikti ekrane rodyti nejudanciy vaizdy (pvz., JPEG nuotrauky faily), ju elementy (pvz., televizijos kanaly
logotipy, akcijy birzos duomeny, naujieny eilutés ekrano apacioje ar pan.), panoraminiy arba 4:3 formato vaizdy.
Dél nuolat rodomo nejudancio vaizdo LED ekrane gali atsirasti iSdegusiy vaizdy, o tai kenkia vaizdo kokybei. Kad

sumazintuméte $j pavojy, laikykités Siy rekomendacijy:
o Stenkitésilga laika neZilréti to paties TV kanalo.

» Visada bet kokj vaizda ZiGrékite per visg ekrana. Televizoriaus vaizdo formato meniu nustatykite tinkamiausia

formata.

¢ sumazinkite ekrano skaistj ir kontrasta, kad neatsirasty liekamuyjy vaizdy;

¢ Naudokite visas televizoriaus funkcijas, kurios padeda sumazinti vaizdo sulaikyma ir ekrano iSdegimga. Daugiau

informacijos rasite el. instrukcijoje.

Televizoriaus priezilira

¢ Jeigu ant televizoriaus ekrano buvo uzklijuotas lipdukas, nuémus
lipduka, ant ekrano gali likti neSvarumy. Nuvalykite neSvarumus,
pries Zitrédami televizoriy.

¢ Valydami galite subraizyti iSorinj televizoriaus pavirsiy ar ekrana.
Kad nesubraizytuméte, iSorinj gaminio pavirsiy ir ekrang batinai
Sluostykite Svelnia Sluoste.

¢ Nepurkskite ant televizoriaus vandens ar kity skysciy. Dél salycio su
bet kokiais skysciais gaminys gali sugesti, taip pat gali kilti gaisro ar

elektros smigio pavojus.
e Norédami nuvalyti ekrang, iSjunkite televizoriy ir démes bei pirsty

antspaudus nuo skydelio Svelniai nuvalykite mikropluosto Sluoste.

Televizoriaus korpusa ar skydelj valykite vandeniu suvilgyta
mikropluosto Sluoste. Tuomet sausa Sluoste pasalinkite drégme.
Valydami stipriai nespauskite skydelio pavirSiaus, nes galite jj
sugadinti. Nenaudokite degiy skysciy (pvz., benzeno, skiediklio ir

pan.) ar valikliy. Jei yra jsisenéjusiy démiy, papurkskite nedidel] kiekj
ekrano valiklio ant mikropluosto audinio, tada audiniu nuSluostykite

démes.

D
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09 Techniniai parametrai ir kita informacija

Specifikacijos
Modelio pavadinimas UE32M4002 UE32M5002
Ekrano skyra 1366 x768 1920 x 1080
Ekrano dydis (jstrizainé) 32 coliai (80 cm) 32 coliai (80 cm)
Garsas (iSvestis) 10w 0w
Stovo sukutis (kairés / deSinés) 0° 0°
Matmenys (plotis x aukstis x
storis)
Korpusas 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x436,2 x 69,0 mm
Su stovu 745,4 x 466,4 x150,5 mm 741,0x460,2 x150,5 mm
Svoris
Be stovo 4,0kg 39kg
Su stovu 41kg 4,0 kg

Aplinkos apsaugos gairés

Veikimo temperatiira 10-40°C(50-104 °F)
Veikimo drégnis 10-80 proc., be kondensacijos
Laikymo temperatiira -20-45 °C (-4-113 °F)
Laikymo drégnis 5-95 proc., be kondensacijos

¢ Dizainas ir techniniai parametrai gali bati keic¢iami i$ anksto apie tai nejspéjus.
e Jeinorite daugiau suZinoti apie energijos tiekimg ir suvartojima, Zilrékite gaminio etikete.
e |prastai suvartojamos energijos kiekis nustatomas pagal IEC 62087 standarta.

Elektros energijos sgnaudy mazinimas

ISjungus televizoriy, jis veikia budéjimo veiksena ir toliau sunaudoja nedidelj kiekj elektros energijos. Jeigu ketinate
ilgai nenaudoti televizoriaus, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo, kad elektros energija nebity eikvojama be reikalo.
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Palaikomi vaizdo formatai

Kadry Megabity
o e Sudétinis . skaicius per | skaicius per
Failo plétinys . Vaizdo kodekas Skyra Garso kodekas
rodinys sekunde sekunde
(kadr. / sek.) (Mb/s)
*.avi Divx311/4/5/6
* mkv MPEG4 SP/ASP
* asf H.264 BP/MP/HP | 1920 x1080 30 .
wmy HEVC (H.265 — Main, »Dolby Digital
* mp4 AVI Main10 - L4, L4.1) LPCM
*3qp MKV Motion JPEG" | 640 x480 8 ADPCM (IMA, MS)
*\ro ASF Window Media Video AAC
‘ v9 HE-AAC
*.mpg MP4 WMA
*.mpeg 3GP MPEG2 6~30 .
,Dolby Digital
*ts VRO |
*tp VOB Plus
*trp pS 1920 x 1080 30 MPEG (MP3)
“mov Ts DTS (,Core)
: MPEG1 G.711 (,A-Law",
*flv Law")
*vob H
*Svi
* divx

Kiti apribojimai

e Jeigu turinyje arba sudétiniame rodinyje jsivélé klaida, vaizdo turinys nebus leidziamas arba bus leidZziamas

netinkamai.

e Garsas / vaizdas gali neveikti, jei standartiné turinio sparta bitais / kadrais yra didesné, nei anksciau lenteléje

pateikta sparta kadrais per sekunde.

¢ Jeigurodyklés lenteléje yra klaida, funkcija ,leskoti“ (,Persokti“) nepalaikoma.
e Kai kurie USB jrenginiai ir (arba) skaitmeniniai fotoaparatai gali biti nesuderinami su leistuvu.

e Meniu rodinys gali véluoti, jei vaizdo sparta bitais yra didesné kaip 10 Mbps.
e HEVC kodekas prieinamas tik MKV / MP4 / TS sudétiniuose rodiniuose.

Vaizdo dekoderis
e Palaiko iki H.264, lygis 4.1 (FMO / ASO / RS nepalaikomi).
e Palaiko iki H.265 - Main, Main10 - L4, L4.1
o sparta kadrais:
— MaZesné nei 1280 x 720: maks. 60 kadr.
— Didesné nei 1280 x 720: maks. 30 kadr.
VC1 AP L4 nepalaikomas.
GMC 2 arba vélesné versija yra nepalaikoma.

Garso dekoderis
¢ ,WMA 10 Pro” palaiko iki 5.1 kanalo ir M2 profilio.
e WMA lossless” garsas nepalaikomas.
e Vorbis“ palaiko iki 2 kanaly.
e Dolby Digital Plus“ palaiko iki 5.1 kanalo.
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Palaikomi subtitry formatai

ISoriné
Pavadinimas Failo plétinys
MPEG-4 laiku matuojamas tekstas ttxt
SAM| .SMi
,SUbRip“ srt
,SubViewer” .sub
,MicroDVD" .sub arba .txt
,SubStation Alpha“ .Ssa
,Advanced SubStation Alpha“ .ass
,Powerdivx” .psb
Vidiné
Pavadinimas Sudétinis rodinys Formatas
L, Xsub” AVI Vaizdo formatas
,SubStation Alpha“ MKV Teksto formatas
,+Advanced SubStation Alpha“ MKV Teksto formatas
,SUbRip“ MKV Teksto formatas
MPEG-4 laiku matuojamas tekstas MP4 Teksto formatas

Jeireikia informacijos apie Garso sistemos aprasas / subtitrai funkcija, skaitykite e-Manual.

Palaikomi nuotrauky formatai

Failo plétinys Tipas Skyra
*jpg/ *.jpeg JPEG 15360 x 8640
*bmp BMP 4096 x 4096
*mpo MPO 15360 x 8640
e MPO tipo failas nepalaiko funkcijy Priartinimas, Sukti ir Skdr. perz. efkt..
Palaikomi muzikos formatai
Failo plétinys Tipas Kodekas Pastaba
*.mp3 MPEG | ,MPEGT Audio Layer 3“
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
*flac FLAC FLAC Palaiko iki 2 kanaly.
*.099 0GG ,Vorbis” Palaiko iki 2 kanaly.
,WMA 10 Pro“ palaiko iki 5.1 kanalo ir M2 profilio. (WMA
*wma WMA WMA ) .
suspaustasis garsas nepalaikomas.)
*wav wav” wav*
*mid / *midi L, midi“ ,midi“ O tipasir 1tipas
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Visa turima skiriamoji geba

Optimali skiriamoji geba yra 4 serijai — 1366 x 768 @ 60 Hz, 5 serijai — 1920 x 1080 @ 60 Hz.

Specifikacijy puslapyje rasite visas galimas skyras.

Re¥imas Skyra Horivzc?ntalusis Ver'til.(alusis Ta:%k.q takty sizlr?:l:r;:llizéakcl?;sas 1366x | 1920 x
daznis (KHz) | daznis (Hz) | daznis (MHz) 768 1080
(H/V)

IBM 720x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x480 35.000 66.667 30.240 -/- v v

MAC 832x 624 49726 74.551 57.284 -/- v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/- v
640x480 31.469 59.940 25175 -/- v v
640x480 37.861 72.809 31.500 -/- v v
640x480 37.500 75.000 31.500 -/- v v

800 x 600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v

800x 600 48.077 72188 50.000 +/+ v v

800x 600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v

1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v

1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/- v v

1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v

VDEleA 1152 x 864 67500 75.000 108.000 +/+ v
1280 x 720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v

1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -/+ v

1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v

1280 x 1024 79976 75.025 135.000 +/+ v

1366 x 768 47712 59.790 85.500 +/+ v v

1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+ v

1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 +/+ v

1680 x 1050 65.290 59954 146.250 -/+ v

1920 x 1080 67500 60.000 148.500 +/+ v

¢ Pakaitinis rezimas nepalaikomas.

¢ Televizorius gali veikti netinkamai, jei pasirenkamas nestandartinis vaizdo formatas.
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Licencijos
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.1,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Rekomendacija (tik ES)

Ceo

Bendrové ,Samsung Electronics” pareiskia, kad Sis televizorius atitinka pagrindinius 1999/5/EB direktyvos
reikalavimus ir kitas taikomas nuostatas.

Oficiali atitikties deklaracija pateikiama svetainéje http://www.samsung.com. Eikite  skiltj ,Pagalba“ > ,leSkoti
pagalbos apie gaminj“ir jveskite modelio pavadinima.

Sj gaminj galima naudoti tik patalpoje.

Sj gaminj galima naudoti visose ES 3alyse.

Kaip tinkamai utilizuoti $j gaminj (elektros & ir elektroninés jrangos atliekas)?

(Taikoma Salyse, kuriose jdiegtos atskiros surinkimo sistemos.)

Sis ant gaminio, priedy ar literatiiroje pateikiamas zymuo nurodo, kad pasibaigus gaminio ir elektroniniy
jo priedy (pvz., kroviklio, ausiniy, USB laido) tinkamumo naudoti laikui nederéty jy iSmesti su kitomis
buitinémis atliekomis. Siekdami iSvengti dél nekontroliuojamo atlieky $alinimo galimos Zalos aplinkai
arba Zmoniy sveikatai ir skatindami antriniy Zaliavy panaudojima aplinkai tausoti, atskirkite juos nuo
kity rasiy atlieky ir atiduokite perdirbti.

Informacijos, kur ir kaip pristatyti $j gaminj, kad jis, tausojant aplinka, bty perdirbtas, buitiniai
vartotojai turéty kreiptis j parduotuve, kurioje jj jsigijo, arba j vietos valdzios jstaiga.

Komerciniai naudotojai turéty kreiptis j savo tiekéja ir perzidréti bendrasias pirkimo sutarties salygas.
Sio gaminio ir elektroniniy jo priedy negalima déti su ismestomis $alinti komercinémis atliekomis.

Kaip tinkamai utilizuoti Sio gaminio baterijas

(Taikoma Salyse, kuriose jdiegtos atskiros surinkimo sistemos.)

Sis Zymuo, pateikiamas ant baterijos, instrukcijoje arba ant pakuotés, nurodo, kad pasibaigus baterijy
tinkamumo naudoti laikui nederéty jy iSmesti su kitomis buitinémis atliekomis. Jei pazyméta, cheminiy
medZziagy simboliai Hg, Cd ar Pb reiskia, kad baterijoje esantis gyvsidabrio, kadmio ar Svino kiekis virsija
lygj, nurodyta EB direktyvoje 2006/66. Jei baterija pasalinama netinkamai, $ios medziagos gali pakenkti
Zmoniy sveikatai ar aplinkai.

Siekdami apsaugoti gamtinius iSteklius ir skatinti pakartotinj medziagy panaudojima, atskirkite
maitinimo elementus nuo kity rdsiy atlieky ir atiduokite juos perdirbti j vietinj nemokamo maitinimo

eqiex hianiar

elementy surinkimo punkta.

Daugiau informacijos apie ,Samsung*“ aplinkosauginius jsipareigojimus ir prievoles, kylancias i$ tam tikry gaminiy
reglamentavimo, pvz., REACH, EEJA ar baterijy, rasite svetainéje http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

|SPEJIMAS. JEIGU NORITE APSISAUGOTI NUO UGNIES PLITIMO, ZVAKES ARBA KITUS ATVIROS

LIEPSNOS SALTINIUS VISADA LAIKYKITE ATOKIAU NUO TELEVIZORIAUS.
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Adaptor information

A\[T] KadiSvengtuméte pavojaus, naudokite nurodytg adapterj

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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Enne selle kasutusjuhendi lugemist

Selle teleriga on kaasas kdesolev kasutusjuhend ja integreeritud e-Manual.

Enne selle kasutusjuhendi lugemist vaadake (le jargmine.

Kasutusjuhend Lugege see kaasasolev kasutusjuhend labi, et saada
teavet toote ohutuse, paigalduse, lisatarvikute,
algseadistuse ja tehniliste andmete kohta.

e-Manual Lisateavet selle teleri kohta lugege tootesse

integreeritud e-Manualist.

e e-Manuali saab avada jargmiselt:
MENUD - Tugi -~ e-Manual » ENTERCE

Veebisaidilt saate kasutusjuhendi alla laadida ja vaadata selle sisu arvutis voi mobiilsideseadmes.
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Hoiatus! Olulised ohutussuunised

Lugege enne teleri kasutamist ohutussuuniseid.

ETTEVAATUST! Il klassi toode: selle siimboliga tahistatud

D toode ei ndua ohutuks thendamiseks
ELEKTRILOOGIOHT! ARGE AVAGE! elektrimaandust.

ETTEVAATUST! ELEKTRILOOGI OHU
VAHENDAMISEKS ARGE EEMALDAGE KATET (EGA
TAGUMIST KATET). SEADE EI SISALDA KASUTAJA
POOLT HOOLDATAVAID/REMONDITAVAID OSI. JATKE
KOIK HOOLDUS- JA REMONDITOOD VOLITATUD
SPETSIALISTIDE HOOLEKS.

Vahelduvvoolupinge: selle

7"\~ | siimboliga tahistatud nimipinge on
vahelduvvoolupinge.

See siimbol tdhendab, et seade sisaldab
ii kdrgepinge all olevaid osi. Toote mis m— | Alalisvoolupinge: selle siimboliga

tahes seesmiste osade puudutamine on tahistatud nimipinge on alalisvoolupinge.

ohtlik.

Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit:

See simbol tahendab, et seadmega on N )
T ) see siimbol annab teada, et kasutaja
kaasas selle kasutamist ja hooldamist A B
X i peab tdpsemat ohutusteavet vaatama
puudutav oluline dokumentatsioon. . )
kasutusjuhendist.

e Korpuses ja tagakiiljel vdi alaosas olevad pilud ja avad tagavad seadme jaoks vajaliku ventilatsiooni. Seadme
téokindluse tagamiseks ja selle tilekuumenemise véltimiseks ei tohi neid pilusid ja avasid mingil juhul blokeerida
ega kinni katta.

- Arge paigutage seadet kitsasse kohta, nditeks raamaturiiulisse v&i sektsioonkappi, kui seal puudub piisav
ohuringlus.

- Arge paigutage seadet radiaatori ega soojussalvesti ldhedusse vdi kohale ega otsese paikesevalguse kitte.

- Arge pange seadmele vett sisaldavaid ndusid (vaasid jne). See pdhjustab tule- ja elektrilsdgiohtu.

¢ Valtige seadme jaamist vihma katte voi sattumist vee ldhedale (vann, kraanikauss, pesukauss, marg kelder,
bassein jne). Kui seade saab marjaks, eemaldage see vooluvorgust ja pdérduge kohe volitatud edasimiidja poole.

e Selle seadme kasutamiseks on vaja patareisid. Teie elukohas v8ivad kehtida patareide keskkonnasébralikku
kasutuselt korvaldamist puudutavad maarused. Utiliseerimist ja taaskasutamist puudutava teabe saamiseks
podrduge kohalike ametivéimude poole.

« Arge koormake pistikupesi, pikendusjuhtmeid ega adaptereid iile, kuna see v8ib pdhjustada tule- v&i
elektrilddgiohtu.

e Toitejuhtmed tuleb paigutada nii, et neist ei kaidaks lle ja need ei jadks teiste esemete vahele ega alla. Po6rake
erilist tdhelepanu juhtme pistikupoolsele otsale ja kohale, kus see véljub seadmest.

11593
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o Kuiseade jdetakse jdrelevalveta ja seda ei kasutata pika aja valtel vOi seadme kaitsmiseks dikese eest
eemaldage see vooluvdrgust ning ihendage antenn vdi kaablisiisteem lahti. See hoiab dra seadmele dikesest ja
pingekdikumisest tekkida véivad kahjustused.

¢ Enne vahelduvvoolujuhtme Gihendamist alalisvooluadapteri pessa veenduge, et kohalik vooluvarustus vastaks
alalisvooluadapteri ndutavale sisendpingele.

* Arge sisestage seadme avadesse metallesemeid. See v&ib pdhjustada elektrilddgiohtu.

e Elektrilodgi valtimiseks drge puudutage seadme sisemust. Seadet vdib avada ainult kvalifitseeritud tehnik.

¢ Toitejuhtme pistikupessa tihendamisel liikake see kindlasti [8puni sisse. Toitejuhtme eemaldamisel
seinakontaktist hoidke alati kinni pistikust. Arge eemaldage seda kunagi juhtmest tdmmates. Arge puudutage
toitejuhet margade kdtega.

o Kuiseadme tdds esineb tdrkeid, eriti kui kuulete veidraid haali vai tunnete imelikku [6hna, eemaldage seade
kohe vooluvérgust ja pddrduge volitatud edasimiiija vdi teeninduskeskuse poole.

o Kuiteler jaab kasutuseta seisma voi lahkute pikemaks ajaks kodust, eemaldage kindlasti toitejuhe pistikupesast
(eriti juhul, kui lapsed, vanurid v&i puudega inimesed jadvad tiksinda koju).

— Kogunenud tolm voib p&hjustada sddemete ja kuumuse tekkimist toitejuhtme juures vdi isolatsiooni
kahjustumist, millega voib omakorda kaasneda elektrilodk, Lihis voi tulekahju.

e Enne teleri paigaldamist vdga tolmusesse, kdrge vdi madala temperatuuriga, suure 6huniiskusega voi keemiliste
ainetega saastatud keskkonda v&i kohtadesse, kus see té6tab 24 tundi 66pdevas, nt raudtee- ja lennujaamad,
konsulteerige kindlasti Samsungi volitatud teeninduskeskusega. Vastasel juhul vdib teler saada tosiseid
kahjustusi.

e Kasutage ainult nduetekohaselt maandatud pistikut ja pistikupesa.

- Nouetele mittevastav maandus vdib pohjustada elektrilodki voi seadme kahjustusi (ainult 1. klassi seade).

e Seadme téielikult valjalilitamiseks lahutage see seinakontaktist. Selleks, et saaksite seadme vajaduse korral
kiiresti vooluvorgust eemaldada, tuleb tagada, et pistikupesa ja toitepistik oleksid vabalt ligipddsetavad.

o Hoidke tarvikuid (patareid jms) lastele kattesaamatus kohas.

¢ Seadet ei tohi maha pillata ega painutada. Kui seade on saanud kahjustada, eemaldage toitejuhe vooluvérgust ja
podrduge Samsungi teeninduskeskuse poole.

 Seadme puhastamiseks eemaldage toitejuhe pistikupesast ja piihkige seadet pehme kuiva lapiga. Arge
kasutage kemikaale, nagu vaha, benseen, alkohol, vedeldid, putukatdrjevahend, huvarskendaja, maardeained
v0i puhastusvahendid. Need kemikaalid v&ivad teleri valimust kahjustada v&i kustutada seadmele triikitud
kujutised.

e Véltige vedelike tilkumist v&i pritsimist seadmele.

o Arge visake patareisid tulle.

* Arge lihistage patareisid, vtke neid osadeks ega laske neil ile kuumeneda.

e Kaugjuhtimispuldis kasutatud patareide asendamisel valet tiilipi patareidega voib tekkida plahvatusoht.
Vahetage patareid ainult sama tiilipi v8i samavaarsete patareide vastu.

* Selles kasutusjuhendis olevad joonised on mdeldud ainult viiteks ja nendel kujutatu vaib erineda tegelikust
tootest. Toote kujundust ja tehnilisi andmeid vBidakse ilma ette teatamata muuta.

SRU riikide keeled (vene, ukraina ja kasahhi keel) ei ole selle seadme puhul saadaval, kuna see on toodetud EL-i
piirkonna klientidele.
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01 Mison karbis?

Kontrollige, kas teie teleriga on kaasas jargmised esemed. Kui méni ese on puudu, vtke ihendust edasimiilijaga.

e Kaugjuhtimispult ja patareid (AAA x 2) o Teleri toitekaabel (oleneb riigist ja mudelist)

e Kasutusjuhend
e Garantiikaart / normatiivne teave (pole mdnes

piirkonnas saadaval)

Adapter

/N

e Esemete varvja kuju v8ivad olenevalt mudelist erineda.
o Komplekti mittekuuluvaid kaableid on vdimalik osta eraldi.
e Avage karp ja veenduge, et moni tarvik poleks jaanud pakkematerjali taha vdi vahele.

Haldustasu vdetakse jargmistel juhtudel.
a) Kutsute tehniku seadet {ile vaatama, aga seadmel ei leita vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).

b) Toote seadme remonti, aga sellel ei leita vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).
Teid teavitatakse haldustasu suurusest enne tehniku visiiti.

A

Hoiatus! Vale kaitlemise korral v8ib otsene surve ekraani
kahjustada. Soovitame tdsta telerit servadest, nagu on

joonisel ndidatud.
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02 Teleri paigaldamine

Teleri paigaldamine seinale

Teleri paigaldamisel seinale jargige tapselt tootja suuniseid. Valesti paigaldamisel v8ib teler maha
A libiseda voi kukkuda ning p&hjustada nii lastele kui ka tdiskasvanutele raskeid vigastusi ja telerile tosiseid
kahjustusi.
Seinakinnitusadapteritega mudelite puhul tuleb paigaldada adapter enne seinakinnituskomplekti paigaldamist,
nagu on ndidatud alloleval joonisel.
¢ Vaadake Samsungi seinakinnituskomplektiga kaasas olevat paigaldusjuhendit.
Saate paigaldada teleri seinale seinakinnituskomplekti abil (midakse eraldi).

Seinakinnituse
kronstein

e Samsung Electronics ei vastuta seadmele p&hjustatud kahjustuste ega kehavigastuste eest, mis on tekkinud
seinakinnituse paigaldamisel ilma spetsialisti abita.

e Paigaldage seinakinnituskomplekt kindlale seinale, mis on pdranda suhtes tdisnurga all. Enne seinakinnituse
paigaldamist mdnele muule pinnale kui kipsplaat votke lisateabe saamiseks ihendust ldhima edasimiilijaga.
Teleri paigaldamisel lakke vdi kaldus seinale voib see kukkuda ja pohjustada raskeid kehavigastusi.

e Seinakinnituskomplektide standardmddtmed on toodud jargmisel lehel olevas tabelis.

e Kui paigaldate kolmanda osapoole seinakinnitust, vaadake jargmisel lehel oleva tabeli veerust C, mis pikkusega
kruvisid voite teleri seinakinnituse kiilge paigaldamiseks kasutada.

¢ Seinakinnituskomplekti paigaldamisel soovitame kinnitada koik neli VESA kruvi.

¢ Kuisoovite paigaldada seinakinnituskomplekti, mis kinnitatakse ainult kahe ilemise kruvi abil, kasutage
kindlasti Samsungi seinakinnituskomplekti, mis sellist paigaldusviisi toetab. (Olenevalt geograafilisest
piirkonnast ei pruugi te saada seda tiitipi seinakinnituskomplekti osta.)
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Teleri VESA kruviaugu
suurus andmed (A x B) C(mm) Standardkruvi Kogus
tollides millimeetrites
32 100x100 209~219 M4 4

Arge paigaldage seinakinnituskomplekti, kui teler on sisse liilitatud. See véib p&hjustada elektrilédgist
tingitud kehavigastuse.

o Arge kasutage kruvisid, mis on standardmégdtmetest pikemad v6i ei vasta VESA kruvispetsifikatsioonide
standarditele. Liiga pikad kruvid v8ivad kahjustada teleri sisemust.

e Seinakinnituskomplektide puhul, mille kruvispetsifikatsioonid ei vasta VESA standarditele, vivad kruvipikkused
olla olenevalt spetsifikatsioonist erinevad.

« Arge keerake kruvisid liiga tugevasti kinni. See vib seadet kahjustada v&i pdhjustada selle mahakukkumist ja
tekitada seetdttu kehavigastusi. Samsung ei vastuta kirjeldatud dnnetusjuhtumite eest.

e Samsung ei vastuta toote kahjustuste v8i kehavigastuste eest, mis v8ivad tekkida juhul, kui kasutatakse VESA
standarditele mittevastavat vdi mittemaaratletud seinakinnitust vdi kui tarbija ei jargi toote paigaldamisel
suuniseid.

* Arge paigaldate telerit suurema kaldega kui 15 kraadi.

e Teleriseinale paigaldamiseks on vaja kaht inimest.

Telerile piisava ventilatsiooni tagamine

Teleri paigaldamisel jatke teleri ja muude objektide (seinte, kapiseinte jms) vahele piisava ventilatsiooni tagamiseks
vahemalt 10 cm. Piisava ventilatsiooni mittev&imaldamine voib pdhjustada tulekahju vdi toote sisetemperatuuri
tdusust tulenevaid rikkeid.

Kui kasutate teleri paigaldamiseks alust voi seinakinnitust, soovitame kasutada ainult Samsung Electronicsi osasid.
Kui kasutate mdne teise tootja osasid, voib tulemuseks olla probleem seadmega voi vigastused seadme kukkumise
tottu.

Paigaldamine alusega Paigaldamine seinakinnitusega
o [10ecm | o [10ecm : m
: ' | ! Q
10 cm: "10cm 10.cm: '10 cm =
: : e |
L e ] o] [10em !
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Teleri kinnitamine aluse kiilge

Veenduge, et teil on olemas koik ndidatud tarvikud. Aluse paigaldamisel jargige kindlasti kaasasolevaid
paigaldussuuniseid.

Ettevaatusabinoud: Teleri kinnitamine seinale, et valtida iimberkukkumist

Hoiatus! Teleri tdmbamine, likkamine vdi selle otsa ronimine vdib p&hjustada teleri
allakukkumise. Eriti oluline on tagada, et lapsed ei ripu teleri otsas ega destabiliseeri seda. See
voib p&hjustada teleri imberkukkumise, mis vdib tekitada raskeid vigastusi v&i surma. Jargige
kdiki teleri ohutuslehel toodud ettevaatusabindusid. Tdiendava stabiilsuse ja turvalisuse
huvides vdite osta ja paigaldada allpool kirjeldatud kukkumisvastase seadme.

HOIATUS! Arge pange telerit kunagi ebastabiilsele pinnale. Teler vdib maha kukkuda ja pdhjustada
A raskeid kehavigastusi voi surma. Paljud vigastused (eriti laste puhul) on vélditavad jargmisi
ettevaatusabindusid rakendades.
e Kasutage teleritootja soovitatud kappe voi aluseid.
e Kasutage ainult sellist modblit, mis suudab telerit kindlalt toetada.
¢ Veenduge, et teler ei ulatuks iile toetava modblieseme serva.
* Arge pange telerit kdrgetele médbliesemetele (nt puhvetkapile v&i raamaturiiulile), kinnitamata nii
telerit kui ka modblieset sobival viisil.
* Arge pange telerit kangale ega muudele materjalidele, mis v8ivad olla teleri ja toetava médblieseme
vahel.
¢ Selgitage lastele ohtusid, mis vdivad tekkida, kui nad turnivad méoblil, et telerile voi selle
juhtnuppudele juurde padseda.
Kui hoiate alles ja paigutate imber vana teleri, mille kdesoleva uue teleri vastu vahetate, peaksite
kasutama vana teleri puhul samu ettevaatusabindusid.

Teleri kukkumise ennetamine

1. Kinnitage kronsteinikomplekt digete kruvide abil tugevalt seina kiilge.
Veenduge, et kruvid oleksid tugevalt seina kiilge kinnitatud.
— Olenevalt seina tiilibist vdib minna vaja tdiendavaid tarvikuid, nt
seinaankruid.
2. Kinnitage kronsteinikomplekt diges suuruses kruvide abil tugevalt teleri
kiilge.
— Kruvide tehnilisiandmeid vaadake jaotises ,Teleri paigaldamine
seinale” oleva tabeli standardkruvi veerust.
3. Uhendage teleri kiilge kinnitatud kronsteinid tugevat nééri kasutades
seina kiilge kinnitatud kronsteinidega ja siduge né6r korralikult kinni.

7 £®
- Ii’aigaldage teler seina lahedale nii, et see ei jaa tahapoole kaldu. , (\\> N
— Uhendage ndor nii, et seina kiilge kinnitatud kronsteinid oleksid — T 7 D
teleri kiilge kinnitatud kronsteinidega samal kdrgusel voi neist veidi
madalamal.
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03 Kaugjuhtimispult

e Olenevalt riigist ja mudelist.

Tutvuge, kus asuvad teie kaugjuhtimispuldil jargmised funktsiooninupud: SOURCE, TTX/MIX, PRE-CH, CHLIST, A

CH Vv, MENU, TOOLS, [, INFO, RETURN ja EXIT.

e Kaugjuhtimispuldi toite-, kanali-, helitugevus- ja sisestusnupul on Braille' kirjas tahised ning seda saavad
kasutada ka ndgemispuudega inimesed.

Teleri sisse- voi valjalilitamine.

Valib vaheldumisi suvandid
Teletekst SEES, Kahekordistatud,
Segqu v&i Teletekst VALJAS.

Lilitab helisisse/valja.

Reguleerib helitugevust.

Avab ekraanimend.

Kuvab funktsiooni Media Play.

V&imaldab valida kiiresti sageli
kasutatud funktsioone.

€ (Sisesta)
Saate fokuseeritud tiksuse valida
vOi kdivitada.

Naaseb eelmisse meniiiisse voi
eelmisele kanalile.

E-MANUAL

Kuvab jaotise e-Manual.

PICSIZE
Saate muuta pildisuurust.

AD/SUBT.

Heli kirjeldus, valimine. (pole kdigis
piirkondades saadaval) / kuvab
digitaalsed subtiitrid.

a
Peatab sisu esitamise.

N\

SAMSUNG

o Ulaltoodud nuppude nimed vivad tegelikest nimedest erineda.

Kuvab ja valib saadaolevad
videoallikad.

Vdimaldab otsejuurdepadsu
kanalitele.

Naaseb eelmisele kanalile.

Vahetab kanalit.

Avab jaotise Kanaliloend.

Kuvab elektroonilise saatekava.

Kuvab teabe vaadatava saate voi
sisu kohta.

Liigutab kursorit, valib
ekraanimenii Gksuseid ja muudab
teleri meniius kuvatud vaartusi.

11sa3

Valjub mentist.

Kasutage neid nuppe vastavalt
teleri ekraanil kuvatavatele
suunistele.

Kasutage neid nuppe konkreetsete
funktsioonide jaoks. Kasutage neid
nuppe vastavalt teleri ekraanil
kuvatavatele suunistele.

Eesti-1



Patareide paigaldamine kaugjuhtimispulti (patarei suurus: AAA)

Veenduge, et patareide polaarsus vastaks patareipesas olevatele siimbolitele.

e Kasutage kaugjuhtimispulti telerist 7 meetri ulatuses.

e Erevalgus vdib kaugjuhtimispuldi tédkindlust m&jutada. Véltige eredate luminofoorlampide v6i neoonmaérkide
ldheduses kasutamist.

¢ Kaugjuhtimispuldi varv ja kuju vbivad mudelist olenevalt erineda.
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04 Algseadistus

Teleri esmasel kdivitamisel kuvatakse algseadistuse dialoogiboks. Jargige algseadistuse [6petamiseks ekraanil
kuvatavaid suuniseid. Saate selle toimingu hiljem kasitsi sooritada, kui valite suvandid MENU(D - Siisteem -
Seadistus.
e Kui ihendate enne paigaldamist pessa HDMI1 mis tahes seadme, muutub suvandi Kanali allikas seadeks
automaatselt digiboks.
o Kui te ei soovi suvandit Teleriboks valida, valige Antenn.

Kui soovite selle funktsiooni ldhtestada...

Valige suvandid Siisteem - Seadistus (Algseadistus). Sisestage oma 4-kohaline PIN-kood. Vaike-PIN-kood on ,0-0-
0-0".
Kui soovite PIN-koodi vahetada, saate seda teha, kasutades funktsiooni Muutke PIN-i.
Seadistus (MENU(ID - Siisteem) tuleb kodus uuesti sooritada, isegi kui tegite seda juba kaupluses.
¢ Kuiunustate PIN-koodi, vajutage ootereziimis olles kaugjuhtimispuldi nuppe toodud jarjestuses, mis taastab
PIN-koodi vaikevaartuse ,0-0-0-0“: MUTE » 8 > 2 > 4 > POWER (sees).

TV juhtseadei kasutamine

Saate telerisisse lUlitada, vajutades selle alaosas nuppu TV juhtseade ja kasutades seejarel menuiid
Juhtimismeniiii. Kui teler on sisse lilitatud, avaneb TV juhtseadme vajutamisel juhtimismen(id Juhtimismeniidi.
Lisateavet selle kasutamise kohta vaadake allolevalt jooniselt.

Juhtimismeniid

Ol : Litita vala + | :Helitug.+
A | :Kanal+ ‘ - ‘ :Helitug.—
v | :Kanal- =3/ : Allikas

[ EIFEFEEE]
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SAMSUNG

T\ TV juhtseade / kaugjuhtimispuldi andur
\ Vajutamine: Nihuta
@ Vajutamine ja hoidmine: Vali

TV juhtseade asub teleri alumisel kiiljel.
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05 Sisendi puhul Uiksuse Allikas vahetamine

Allikas

Kasutage teleri voi teiste teleriga Ghendatud valiste sisendallikate, nagu DVD- ja Blu-ray-mangija ning kaabel- ja
satelliitvastuvétja, valimiseks.

1. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu SOURCE.

2. Valige soovitud valine sisendallikas.

Funktsiooni Nime muutmine kasutamine

Vajutage jaotises Allikas nuppu TOOLS ja seejarel saate maarata soovitud valise sisendallika nime.

Teave

Naete Uksikasjalikku teavet ihendatud valisseadme kohta.
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06

Pesaga COMMON INTERFACE iihendamine
(teleri vaatamiseks moeldud kaardi pesa)

e Olenevalt riigist ja mudelist.
o Liilitage teler valja, et ihendada vdi eemaldada CI CARD.

Cl voi Cl+ CARDi kasutamine

Tasuliste kanalite vaatamiseks tuleb sisestada Cl v&i Cl+ CARD.

o Kuite ei sisesta Cl voi Cl+ CARD-i, vdivad moned kanalid kuvada teate s ‘ EF\

,Scrambled Signal” (,Kodeeritud signaal”).
e 2-3minutijooksul kuvatakse sidumisteave, mis sisaldab telefoninumbrit,
Cl vdi Cl+ CARD-i tunnust, hosti tunnust ning muid andmeid. Torketeate

5D

C1 CARD™

kuvamisel votke Gihendust oma teenusepakkujaga. - N\ l &

o Kui kanaliteabe konfigureerimine on l8petatud, kuvatakse teade
,Varskendamine [Opetatud”, mis tdhendab, et kanaliloend on

varskendatud.
¢ MARKUS

¢ Pilt vdib olenevalt mudelist
erineda.

Clvdi Cl+ CARD tuleb hankida kohalikult kaabeltelevisiooniteenuse pakkujalt.

Eemaldage Cl voi CI+ CARD katega ettevaatlikult tommates. Cl v&i Cl+ CARDi mahapillamine v&ib seda
kahjustada.

Sisestage Cl v&i Cl+ CARD kaardil margitud suunas.

Pesa COMMON INTERFACE asukoht vdib olenevalt mudelist erineda.

Ménes riigis ja piirkonnas puudub Cl v&i Cl+ CARDi tugi. Kiisige selle kohta teavet volitatud edasimidjalt.
Kui teil tekib probleeme, v&tke Gihendust teenusepakkujaga.

Sisestage Cl voi Cl+ CARD, mis toetab praeguseid antenniseadeid. Ekraanipilt vib olla moonutatud voi pilti

ei kuvata.
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07 e-Manuali kasutamine

Suunised teleri funktsioonide kohta leiate teleris e-Manualist. Selle kasutamiseks vajutage
kaugjuhtimispuldi nuppu E-MANUAL. Liigutage kursorit, kasutades nuppe iles/alla/paremale/
vasakule, et kategooria ja seejdrel teema esile tdsta, ning vajutage nuppu ENTERCE. e-Manual
kuvab lehe, mida soovite ndha.
Padsete sellele juurde ka meniist:
MENU(D - Tugi - e-Manual » ENTERCE

¢ e-Manuali pShimeniiiisse naasmiseks vajutage kaugjuhtimispuldi nuppu E-MANUAL.

Ekraanikuva

Kategoorialoend. Vajutage
soovitud kategooria valimiseks
nuppu 4 voi .

Praegu kuvatav video,
telesaadejne.

Kuvab alammeni loendi.

Pildisuvandite muutmine Kursori liigutamiseks kasutage

kaugjuhtimispuldi noolenuppe.

---------------------------- He"seadEteregmeerimine SOOVItUd alammenuu Vallmiseks
Bl Indeks (€ Sisesta (5 Valju vajutage nuppu ENTERCE.

Pildiseadete reguleerimine

Eelseadistatud helireziimi muutmine

Toimingunupud
B Indeks: avab registrikuva.
e Indeks on saadaval olenevalt keelest.
&€ Sisesta: valib kategooria v&i alammendd.
= Valju: valjub e-Manualist.
<Sisu kuvamine>
Proovige: kuvab teemale vastava ekraanimen(ii. e-Manuali kuvale naasmiseks
vajutage nuppu E-MANUAL.
B Avaleht: avab e-Manuali avakuva.
4 Lehekiilg: liigub eelmisele vdi jargmisele lehele.
Suum: suurendab kuva.
Kuva suurendamiseks vajutage nuppu @ (Suum). Suurendatud kuval liikumiseks
kasutage nuppu A voi w. Kuva tavasuuruse taastamiseks vajutage nuppu RETURN.
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e-Manuali teema ja vastava ekraanimeniiii vahel liilitumine

o See funktsioon pole mdnes meniis lubatud.
¢ Funktsiooni Proovige ei saa kasutada, kui mend pole aktiveeritud.

Meetod 1 Meetod 2
1. Kuisoovite kasutada meniiid, mis vastab mdnele 1. Kuiteema on kuvatud, vajutage nuppu ENTERCE.
e-Manual i teemale, vajutage punast nuppu, et Kuvatakse teade ,Kas soovite selle kaivitada?".
valida Proovige. Valige suvand Jah ja seejérel vajutage nuppu
2. e-Manuali kuvale naasmiseks vajutage nuppu ENTERCE. Avaneb ekraanimen(i aken.
E-MANUAL. 2. e-Manuali kuvale naasmiseks vajutage nuppu
E-MANUAL.

Teema otsimine registrist

e Olenevalt keelest ei pruugita seda funktsiooni toetada.
1. Marksona otsimiseks vajutage sinist nuppu, et valida suvand Indeks.
2. Vajutage nuppu 4 v3i P, et valida soovitud tdhemargijarjestus.
3. Vajutage nuppu 4 vi ¥, et valida soovitud marksdna, seejarel vajutage nuppu ENTERCE.
4. Saate vaadata vastavat e-Manuali suuniste kuva.
- Kuva Indeks sulgemiseks vajutage nuppu RETURN.
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08 Torkeotsing ja hooldus

Torkeotsing

Kui teleril esineb probleeme, vaadake kdigepealt vdimalike probleemide ja lahenduste loendit. Kui tikski nendest
tdrkeotsingunduannetest teid ei aita, kiilastage veebisaiti www.samsung.com, klépsake suvandil Support (Tugi) vdi
helistage Samsungi klienditeeninduskeskusse.

Pildikvaliteet

* Kdigepealt teostage Pildi testimine ja veenduge, et teie teler kuvaks testpilti digesti. (Valige suvandid MENU
- Tugi - Enesetest - Pildi testimine.) Kui testpilti kuvatakse 6igesti, voib kehva pildi pdhjuseks olla allikas vdi
signaal.

Teleri pilt ei ole nii kvaliteetne kui kaupluses nahtu.

o Kui kasutate analoogkaablit/-teleriboksi, votke kasutusele digitaalne teleriboks. Kdrglahutusega pildikvaliteedi
vBimaldamiseks kasutage HDMI- v6i komponentkaableid.

¢ Kaabel-/satelliittelevisiooni abonendid: proovige kanaliloendis olevaid digitaalseid jaamu.

e Antennilihendus: proovige pdrast automaathaalestuse teostamist HD-jaamu.

e Paljud HD-kanalid skaleerivad (iles standardlahutusega (Standard Definition) sisu.

¢ Valige kaabelvastuvotja/digiboksi videovaljundi eraldusvdimeks 1080i voi 720p.

¢ Veenduge, et vaataksite telerit minimaalselt soovitatavalt kauguselt vastavalt kujutise suurusele ja signaali
eraldusvdimele.

Pilt on moondunud: makroplokk, vaike plokk, tépid, pikseldus.
¢ Pildimoonutust v8ib pdhjustada videosisu tihendamine, eriti kiiret liilkumist sisaldava materjali puhul, nagu sport
ja pdnevusfilmid.
¢ Pildimoonutust vdib pdhjustada nork voi ebakvaliteetne signaal. Tegemist pole teleri probleemiga.
¢ Mobiiltelefonide kasutamine teleri ldheduses (1 m ulatuses) v&ib pdhjustada miira nii analoog- kui ka
digitaaltelevisiooni puhul.

Varv on vale v6i puudub
¢ Kui kasutate komponentiihendust, veenduge, et komponentkaablid oleks ihendatud digete pesadega.
Ebakorrektsed vdi lahtised Gihendused vdivad pdhjustada varviprobleeme vdi tiihja ekraani.
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Varvi- vai heledustase on kehv.
¢ Reguleerige teleri men(is suvandi Pilt seadeid. (Valige suvandid Pildireziim — Varv — Heledus — Teravus.)
e Reguleerige teleri meniils suvandit Energiasaast. (Valige suvandid MENU - Siisteem — Eco-lahendus —
Energiasaast.)
e Proovige pilt ldhtestada, et ndha pildi vaikeseadeid. (Valige suvandid MENU - Pilt - Pildi lahtestamine.)

Ekraani servas on katkendlik joon.
o Kui pildisuuruse seadeks on valitud Mahuta ekraanile, valige selleks 16:9.
o Muutke kaabel-/satelliitvastuvotja eraldusvoimet.

Pilt on mustvalge.
e Kui kasutate AV-komposiitsisendit, ihendage videokaabel (kollane) teleri rohelise komponentsisendi pesaga 1.

Kanalite vahetamisel pilt hangub v6i on moonutatud voi viivitusega
« Kuiihendatud on kaabelvastuvétja, proovige see lahtestada. Uhendage vahelduvvoolujuhe uuestija oodake,
kuni kaabelvastuvdtja taaskaivitub. Selleks vaib kuluda kuni 20 minutit.
¢ Valige kaabelvastuvotja valjundsignaali eraldusvdimeks 1080i voi 720p.

Helikvaliteet

¢ Kdigepealt teostage Heli testimine ja veenduge, et teleri heli tddtaks digesti. (Valige suvandid MENU — Tugi —
Enesetest — Heli testimine.)
o Kui helististeem on korras, v8ib probleemi pdhjuseks olla allikas voi signaal.

Heli puudub v6i on maksimumtugevusel liiga ndrk.
¢ Kontrollige teleriga ihendatud seadme (kaabel-/satelliitvastuvotja, DVD-mangija, Blu-ray-mangija jms)
helitugevust.

Pilt on hea, kuid heli puudub.
e Valige helimenils suvandi Valige kélar seadeks TV kdlar.
o Kuikasutate valisseadet, veenduge, et helikaablid oleksid (ihendatud teleri digete helisisendi pesadega.
¢ Kuikasutate vélisseadet, kontrollige selle helivaljundi suvandit (nt peate voib-olla valima kaabelvastuvétja
helisuvandiks HDMI, kui teleriga on Gihendatud HDMI).
DVI-HDMI-suunalise kaabli kasutamisel on vajalik eraldiseisev helikaabel.
e Taaskaivitage (ihendatud seade, ihendades seadme toitejuhtme uuesti.
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Kdlarid teevad soovimatut miira
e Kontrollige kaablite ihendusi. Veenduge, et helisisendiga pole (ihendatud videokaabel.
¢ Antenni- v&i kaablitihenduse puhul kontrollige signaali tugevust. N&rk signaal v&ib pdhjustada helimoonutust.
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Pilti ega videot ei kuvata.

Teler ei liilitu sisse.
¢ Veenduge, et vahelduvvoolujuhe oleks nii seinakontakti kui ka teleriga korralikult ihendatud.
¢ Veenduge, et pistikupesa to6tab.
¢ Vajutage prooviks teleri nuppu POWER, veendumaks, et probleem pole kaugjuhtimispuldis. Kui teler Lilitub
sisse, vaadake allpool jaotist ,Kaugjuhtimispult ei toéta“.

Teler liilitub automaatselt vélja.
¢ Veenduge, et mendils Aeg on valitud suvandi Unetaimer seadeks Vljas.
o Kuiteler on ihendatud arvutiga, kontrollige oma arvuti toiteseadeid.
e Veenduge, et vahelduvvoolujuhe oleks korralikult pistikupesa ja teleriga ihendatud.
¢ Vaikne puhkereziim lilitab teleri valja, kui teler pole teatud aja jooksul signaali vastu votnud. Autom. valja
lulitab telerivalja, kui nelja tunnijooksul pole kasutaja ihtegi toimingut teinud.

Pilt/video puudub

e Kontrollige kaabliihendusi (eemaldage ja (ihendage uuesti kdik teleri ja valisseadmete vahelised kaablid).

¢ Valige vélisseadme puhul (kaabel-/satelliitvastuvétja, DVD-/Blu-ray-méngija jne) videovaljundid, mis vastavad
teleri sisendiihendustele. Naiteks kui valisseadme valjund on HDMI, peaks see olema ihendatud teleri HDMI-
sisendiga.

¢ Veenduge, et ihendatud seadmed on sisse lilitatud.

¢ Valige teleri puhul kindlasti dige allikas, vajutades kaugjuhtimispuldi nuppu SOURCE.

e Taaskaivitage (ihendatud seade, iihendades seadme toitejuhtme uuesti.

Antenniiihendus (antenn/kaabel) (kaabel: olenevalt riigist)

Teler ei vota kdiki kanaleid vastu.
o Kontrollige, kas antennikaabel on korralikult Ghendatud.
e Teostage prooviks Seadistus (Algseadistus), et lisada saadaolevad kanalid kanaliloendisse. Valige suvandid
MENU - Siisteem - Seadistus (Algseadistus) ja oodake, kuni kdik saadaolevad kanalid on salvestatud.
¢ Kontrollige, kas antenn on diges asendis.

Pilt on moondunud: makroplokk, vaike plokk, tapid, pikseldus.
¢ Pildimoonutust v8ib pdhjustada videosisu tihendamine, eriti kiiret liilkumist sisaldava materjali puhul, nagu sport
ja pdnevusfilmid.
e Pildimoonutust vdib pdhjustada ndrk signaal. Tegemist pole teleri probleemiga.
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Muu

Pilti ei kuvata taisekraanil.
e HD-kanalite puhul on iilesskaleeritud standardlahutusega (4:3) sisu kuvamisel mélemal pool ekraani mustad
ribad.
¢ Teie teleri omast erineva kuvasuhtega filmide puhul kuvatakse ekraani iila- ja alaosas mustad ribad.
e Reguleerige valisseadme pildisuuruse suvandeid vdi valige pildi kuvamine taisekraanil.

Kaugjuhtimispult ei todta
¢ Asendage kaugjuhtimispuldi patareid uutega, nii et poolused (+/-) Ghtivad.
e Puhastage sensori tilekandeaken puldil.
e Proovige kaugjuhtimispulti 1,5-1,8 meetri kauguselt otse teleri poole suunata.

Kaabelvastuvatja/digiboksi kaugjuhtimispult ei liilita telerit sisse ega valja ega reguleeri helitugevust.
e Programmeerige kaabelvastuvdtja/digiboksi kaugjuhtimispult teleri juhtimiseks. Vaadake kaabelvastuvdtja/
digiboksi kasutusjuhendist Samsungi teleri koodi.

Kuvatakse teade ,ReZiimi ei toetata”.
¢ Kontrollige teleri toetatud eraldusvdimet ja reguleerige vastavalt sellele valisseadme valjunderaldusvoimet.

Telerist tuleb plastilohna.
¢ Selle [6hna esinemine on normaalne, ldhn kaob aja jooksul.

Teleri suvand Signaaliinfo pole meniiiis Enesetest saadaval.
o See funktsioon on saadaval ainult antenni-/raadio-/koaksiaalihenduse kaudu edastatavate digitaalkanalite

puhul.

Teler on paremale vdi vasakule kiiljele kaldu.
e Eemaldage teler aluselt ja seejarel kinnitage see uuesti.

Aluse kokkupanekuga on probleeme.
e Veenduge, et teler oleks asetatud tasasele pinnale. Kui teleri kiiljest ei 6nnestu kruvisid eemaldada, kasutage

magnetiseeritud kruvikeerajat.

Meniili Edastamine kuvatakse hallina (pole saadaval).
¢ Menil Edastamine on saadaval ainult siis, kui teleri allikas on valitud.
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Seaded kustuvad 5 minuti jarel voi iga kord parast teleri valjaliilitamist.
¢ Kuiteler on reziimis Poedemo, lahtestatakse heli- ja pildiseaded iga 5 minuti jarel. Kui soovite lilituda reziimist
Poedemo reziimi Kodukasutus, vajutage nuppu SOURCE, et valida reziim TV, ja seejarel valige suvandid MENU —
Tugi — Kasutusreziim.

Teil on vahelduv heli voi videopildi kadu
e Kontrollige kaablilihendusi ja ihendage kaablid uuesti.
o Heli vdi videopildi kadu v&ib olla pdhjustatud liiga jdikade vdi jdmedate kaablite kasutamisest. Veenduge, et
kaablid oleksid pikaajaliseks kasutamiseks piisavalt paindlikud. Teleri paigaldamisel seinale soovitame kasutada
90-kraadise nurga all olevate pistikutega kaableid.

Kui vaatate teleriraami serva lahedalt, ndete seal vaikseid osakesi.
e Seeon osa seadme kujundusest ega ole defekt.

Meniiii PIP ei ole saadaval.
e Funktsioon PIP on saadaval ainult juhul, kui kasutate HDMI- v6i komponentallikat.

Lilitasite teleri 45 minutit tagasi vélja ja see liilitus uuesti sisse.
e Seeonnormaalne. Teler kasutab teleri vaatamise ajal alla laaditud pisivara taiendamiseks automaatset OTA-
funktsiooni (antenni kaudu).

Esineb korduvaid pildi-/heliprobleeme.
¢ Kontrollige ja vahetage signaali/allikat.

Aluse kummipatjade ja m66bli pealiskihi vahel voib tekkida reaktsioon.
¢ Selle valtimiseks kasutage teleri pindadel, mis puutuvad méébliga otse kokku, viltpatju.

Kuvatakse teade ,This file may not be playable properly“ (Selle faili esitus voib olla hairitud).

o Selle kuvamise pohjuseks vaib olla sisu suur bitikiirus. Sisu tldiselt esitatakse, kuid esitamisel v&ib esineda

probleeme.

Teleri hea tédkorra tagamiseks taiendage selle tarkvara USB-seadet kasutades uusimale pisivaraversioonile (www.
samsung.com = Support (Tugi)).
Selle TFT LED-teleri paneel koosneb korgtehnoloogiliselt toodetud alampikslitest. Sellegipoolest vdib ekraanil
leiduda md&ni hele vai tume piksel. Need pikslid ei mdjuta seadme t606d.
Mdned kdesolevas juhendis kuvatud funktsioonid ja pildid on saadaval vaid teatud mudelitel.
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Funktsioon Teletekst

Teenuse Teletekst registrileht sisaldab teavet teenuse kasutamise kohta. Teenuse Teletekst teabe Sigeks
kuvamiseks peab kanali vastuvott olema stabiilne. Muidu ei pruugita k&iki lehekiilgi kuvada v&i teavet vdib olla
puudu.

o Teletekstilehekiljenumbreid saate muuta kaugjuhtimispuldi numbrinuppude abil.

(1] (reziim): valib teenuse Teletekst reziimi (LIST/FLOF). Nupu
vajutamisel loendireziimis lGlitub funktsioon loendi salvestamise reziimi.
Loendi salvestamise reziimis saate teenuse Teletekst lehekiilje nupuga 8
(salvesta) loendisse salvestada.

@ /(A (tdielik teletekst / topeltreziim / segareziim / valjas): aktiveerib
vaadatava kanali puhul teenuse Teletekst reziimi. Vajutage seda nuppu
kaks korda, et kasutada teenuse Teletekst reziimi koos taustal esitatava
saatega. Teletekstireziimist valjumiseks vajutage nuppu veel kord.

o|5a)
(alamleht): kuvab saadaoleva alamlehekiilje.

(salvesta): salvestab teenuse Teletekst lehekdljed.

(register): kuvab teenuse Teletekst vaatamise ajal mis tahes hetkel
registri (sisukorra).

oCH

@ 60660

(suurus): kuvab teleteksti ekraani iilemises pooles kahekordse
suurusega. Teksti alumisele osale nihutamiseks vajutage seda nuppu

(5]

uuesti. Tavaparaseks kuvamiseks vajutage veel kord sama nuppu.

()

0 2 | @ E3 (h?if'a): hoi.ab.}(uva praegusel lehekdiljel, I.<ui (?lem“as.on ka.teised
TooLs INFO lehekiiljed, mis jargnevad automaatselt. Hoidmise tiihistamiseks

vajutage sama nuppu uuesti.

(lehekiilg Ules): kuvab teenuse Teletekst jargmise lehekilje.

o ?x (11) (lehekiilg alla): kuvab teenuse Teletekst eelmise lehekiilje.

@ECO@e

(naita): kuvab peidetud teksti (nditeks nuputamismangu kisimuste
vastused). Tavaparase ekraani kuvamiseks vajutage sama nuppu uuesti.
(tuihista): vahendab teleteksti kuva, et ndidata seda koos edastatava
saatega.

® & e 60

Varvinupud (punane, roheline, kollane, sinine): kui telekanal
kasutab kiirotsingu stisteemi FASTEXT, siis on erinevad teleteksti
lehekdljel esitatavad teemad varustatud varvikoodiga ja neid saab
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kaugjuhtimispuldil asuvate vastavat varvi nuppude abil valida. Vajutage
valitud teemale vastavat varvinuppu. Kuvatakse uus vérvikoodiga leht.
Uksusi saab valida samal viisil. Eelmisele v&i jargmisele lehekiiljele
liikumiseks vajutage vastavat varvinuppu.
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Teleteksti lehekiiljed on jaotatud kuude kategooriasse

Osa Sisu [ A | 8 [ < D
A Valitud lehekiilje number
B Telekanali tunnus .
c Hetkel kuvatava lehekiilje number voi
otsingutunnus
D Kuupaev ja kellaaeg F
E Tekst
F Olekuteave, FASTEXT-i teave

Vargusvastane Kensingtoni lukk

Samsung Kensingtoni lukke ei tarni. See on seade siisteemi flilisiliseks kinnitamiseks, kui seda kasutatakse avalikus
kohas. Vélimus ja lukustusmeetod vdivad olenevalt tootjast joonisel kujutatust erineda. Kensingtoni luku digesti
kasutamise kohta leiate tdiendavat teavet sellega kaasas olevast juhendist.

« Leidke teleri tagakiiljelt ikoon &. Kensingtoni pesa asub ikooni & kdrval.

e Pesaasukoht ja varv voivad olenevalt mudelist erineda.

8

N

<Valikuline>

Toote lukustamiseks toimige jargmiselt.

1. Kerige Kensingtoni luku kaabel imber suure liilkumatu eseme, nagu laud voi tool.

2. Pange kaabli ots koos selle kiilge kinnitatud lukuga Labi Kensingtoni luku kaabli otsas oleva aasa.

3. Sisestage lukustusseade toote Kensingtoni luku avasse tootel.

4. Lukustage lukk.
— Need on iildised suunised. Tapsemad juhised leiate lukustusseadmega kaasas olevast kasutusjuhendist.
— Lukustusseade tuleb soetada eraldi.
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Hoiatus lilkumatute piltide kohta

Valtige liilkumatute kujutiste (nt jpeg-vormingus pildifailide), staatiliste pildielementide (nt telekanali logode, borsi-
vOi uudisteriba ekraani alaosas jne) v&i panoraamvormingus voi 4:3 kuvasuhtega programmide kuvamist ekraanil.
Pidev lilkkumatute kujutiste kuvamine voib p&hjustada LED-ekraanil sissepdlemist ja m&jutada pildikvaliteeti. Selle
ohu valtimiseks tegutsege jargmiste soovituste kohaselt.
o Valtige sama telekanali kuvamist pika aja valtel.
¢ Proovige kuvada kdiki pilte alati tdisekraanil. Parima vdimaliku sobivuse saavutamiseks kasutage teleri
pildivormingu mendid.
e Védhendage heledust ja kontrasti, et véltida jérelkujutisi.
¢ Kasutage teleri funktsioone, mis on moeldud jarelkujutiste ja ekraani sissepdlemise ennetamiseks. Lisateavet vt
e-Manualist.

Teleri hooldamine

o Kuiteleri ekraanil on kleeps, voivad selle eemaldamisel jadada
ekraanile liimijddgid. Puhastage liimijadgid enne teleri kasutamist.
o Telerivalispinnale ja ekraanile v&ib tekkida puhastamise ajal

kriimustusi. Pihkige valispinda ja ekraani kriimustuste valtimiseks |
ettevaatlikult pehme lapiga.
* Arge pihustage vett ega muud vedelikku otse telerile. Tootesse %\

sattunud vedelik voib p&hjustada rikke, tulekahju vai elektrilodgi.

e Ekraani puhastamiseks lilitage teler vdlja ning plihkige paneelilt
mikrokiudlapiga ettevaatlikult kdik plekid ja sdrmejdljed.
Puhastage teleri korpust v&i paneeli kergelt veega niisutatud
mikrokiudlapiga. Seejdrel kuivatage kuiva lapiga. Puhastamise ajal
ei tohi paneelile tugevalt vajutada, kuna see vdib paneeli kahjustada.
Arge kasutage tuleohtlikke vedelikke (nt benseen, vedeldi jne)
ega puhastusvahendeid. Raskesti eemaldatavate plekkide puhul
pihustage mikrokiudlapile veidi puhastusvahendit ja seejarel
eemaldage lapiga plekid.
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09 Tehnilised andmed ja muu teave

Tehnilised andmed
Mudeli nimi UE32M4002 UE32M5002
Ekraani eraldusvdime 1366 x 768 1920 x 1080
Ekraani suurus (diagonaal) 32tolli (80 cm) 32tolli (80 cm)
Heli (valjundvoimsus) 10w 10w
Aluse podrlemine (vasakule/paremale) 0° 0°
Mootmed (LxKx S)
Korpus 745,4 x 442,2 x 69,0 mm 741,0 x 436,2 x 69,0 mm
Koos alusega 745,4 x 466,4 x 150,5 mm 741,0 x460,2x150,5 mm
Kaal
Ilma aluseta 4,0kg 3,9kg
Koos alusega 4,1kg 4,0 kg

Keskkonnaga seotud andmed

Tookeskkonna temperatuur 10 kuni 40 °C (50 kuni 104 °F)
Tookeskkonna niiskustase 10-80%, mittekondenseeruv
Hoiustamiskeskkonna temperatuur -20 kuni 45 °C (-4 kuni 113 °F)
Hoiustamiskeskkonna niiskustase 5-95%, mittekondenseeruv

e Kujundust ja tehnilisiandmeid vBidakse ette teatamata muuta.
o Lisateavet toiteallika ja energiatarbe kohta leiate tootel olevalt sildilt.
e Tllpilist energiatarvet méddetakse standardi IEC 62087 jargi.

Energiakulu vdhendamine

Teleri valjalilitamisel Lilitub see ootereZiimi. Ootereziimis kulutab teler veidi toidet. Voolutarbimise vahendamiseks
eemaldage toitejuhe vooluvorgust, kui telerit ei kasutata pikka aega.
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Toetatud videovormingud

Faililaiend | Konteiner Videokodek EraldusvGime Kaadrlsa?edus B|t|k.||rus Helikodek
(kaadrit/s) (Mbit/s)

*.avi Divx3.11/4/5/6

*mkv MPEG4 SP/ASP

* 3sf H.264 BP/MP/HP 1920 x 1080 30

* WMV HEVC (H.265 - Main, Dolby Digital

* mp4 AV Main10 - L4, L4.1) LPCM

*3gp MKV Motion JPEG 640x480 8 ADPCM (IMA, MS)
*\ro ASF Window Media Video AAC

*mpg MP4 vo HE-AAC

* mpeg 3GP MPEG2 6~30 WMA
*ts VRO Dolby Digital Plus
*tp VOB MPEG (MP3)
*trp PS 1920x 1080 30 DTS (tuum)
*.mov TS MPEGT G.711 (A-Law,
*flv p-Law)
*vob
*Ssvi

*.divx

Muud piirangud

o Videomaterjali ei esitata, v0i ei esitata digesti, kui tegemist on vigase sisu vdi andmekandjaga.

e Helivaivideo ei pruugi todtada, kui sisu standardne bitikiirus/kaadrisagedus tiletab tabelis toodud Ghilduvaid

andmeid.

o Kuiregistri tabel ei t66ta, otsimise (hiippamise) funktsiooni ei toetata.
e Teatud tiilipi USB-seadmed/digitaalkaamerad ei pruugi méngijaga Ghilduda.

e Men(i kuvamiseks v8ib kuluda kauem aega, kui video bitikiirus tiletab 10 Mbit/s.
HEVC-kodek on saadaval ainult konteinerite MKV/MP4/TS puhul.

Videodekooder

e Toetab kuni H.264, tase 4.1 (ei toeta FMO-d/ASO-d/RS-i).
e Toetab kuniH.265 - Main, Main10 - L4, L4
e Kaadrisagedus:
- alla1280 x 720: max 60 kaadrit
— le 1280 x 720: max 30 kaadrit

VC1 AP L4 pole toetatud.

¢ GMC?2jakdrgemat versiooni ei toetata.

Helidekooder

e WMA 10 Pro toetab kuni 5.1 kanalit ja M2-profiili.
¢ WMA kadudeta heli pole toetatud.

¢ Vorbis toetab kuni 2 kanalit.

¢ Dolby Digital Plus toetab kuni 5.1 kanalit.

Eesti-27

11593



Toetatud subtiitrivormingud

Viline
Nimi Faililaiend
MPEG-4 ajastatud tekst ttxt
SAMI .SMi
SubRip srt
SubViewer .sub
Micro DVD .sub voi .txt
SubStation Alpha .Ssa
Advanced SubStation Alpha .ass
Powerdivx .psb
Sisemine
Nimi Konteiner Vorming
Xsub AVI Pildivorming
SubStation Alpha MKV Tekstivorming
Advanced SubStation Alpha MKV Tekstivorming
SubRip MKV Tekstivorming
MPEG-4 ajastatud tekst MP4 Tekstivorming

Teavet funktsiooni Heli kirjeldus / subtiitrid kohta vaadake e-Manualist.

Toetatud fotovormingud

Faililaiend Titip Eraldusvdime
*ipg / *jpeg JPEG 15360 x 8640
*.bmp BMP 4096 x 4096
*mpo MPO 15360 x 8640

o MPO-failitllp ei toeta funktsioone Suum, Podra ega Slaidiseansi efekt.

Toetatud muusikavormingud

Faililaiend Tiitip Kodek Markus
*mp3 MPEG MPEGT1 Audio Layer 3
*mda/*mpa/*aac| MPEG4 AAC
*flac FLAC FLAC Toetab kuni 2 kanalit.
*.099 0GG Vorbis Toetab kuni 2 kanalit.
*wma WMA WMA WMA 10 Pro toetab kuni 5.1 kanalit ja M2-profiili. (WMA
kadudeta heli ei toetata.)
*wav wav wav
*mid / *.midi midi midi tlibidOja1
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Taielik saadaolev eraldusvoime

Optimaalne eraldusvdime on seeria 4 puhul 1366 x 768 sagedusel 60 Hz ja seeria 5 puhul 1920 x 1080 sagedusel 60

Hz.
Vit kdiki kasutatavaid eraldusvdimeid tehniliste andmete lehelt.
Resiim | Eraldusvime Horisontaalsagedus | Vertikaalsagedus P;:j:;?}la Siinkroonimise | 1366 x [1920 x
(kHz) (Hz) (MH2) polaarsus (H/V) | 768 | 1080
IBM 720x400 31.469 70.087 28.322 -/+ v v
640x480 35.000 66.667 30.240 -/- v v
MAC 832x 624 49726 74.551 57.284 -/- v v
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/- v
640 x 480 31.469 59.940 25175 -/- v v
640 x 480 37.861 72.809 31.500 -/~ v v
640 x 480 37500 75.000 31.500 -/- v v
800 x 600 37.879 60.317 40.000 +/+ v v
800 x 600 48.077 72188 50.000 +/+ v v
800 x 600 46.875 75.000 49.500 +/+ v v
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/- v v
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/- v v
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+ v v
\E)Ehj'? 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+ v
1280x720 45.000 60.000 74.250 +/+ v v
1280 x 800 49702 59.810 83.500 -/+ v
1280 x1024 63.981 60.020 108.000 +/+ v
1280 x 1024 79.976 75.025 135.000 +/+ v
1366 x 768 47712 59.790 85.500 +/+ v v
1440x900 55.935 59.887 106.500 -/+ v
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 +/+ v
1680 x1050 65.290 59.954 146.250 -/+ v
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 +/+ v
o UlerealaotusrezZiimi tugi puudub.
o Teler ei pruugi korralikult todtada, kui valitud on ebastandardne videovorming.
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Litsentsid
For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from
DTS, Inc.
@ d-ts DTS, the Symbol, DTS in combination with the Symbol, DTS Premium Sound|5.7,
Premium Sound | 5.1 DTS Digital Surround, DTS Express, and DTS Neo2:5 are registered trademarks or

trademarks of DTS, Inc. in the United States and/or other countries.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

This DivX Certified® device can play DivX® HD video files (including .avi, .divx).
Download free software at www.divx.com to create, play and stream digital videos.
To play purchased DivX movies, first register your device at vod.divx.com. Find your
registration code in the DivX VOD section of your device setup menu.

DI m This DivX Certified® device can play DivX® HD video (including .avi, .divx).

HD DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of DivX, LLC and are
used under license.
Covered by one or more of the following U.S. patents: 7,295,673; 7,460,668;
7,515,710; 8,656,183; 8,731,369; RE45,052.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Hnml Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United
States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, Pro
Logic, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

XIDOLBY AUDIO’

Open Source License Notice
Open Source used in this product can be found on the following webpage.
(http://opensource.samsung.com) Open Source License Notice is written only English.
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Soovitus — ainult EL

Ceo

K&esolevaga kinnitab Samsung Electronics, et see teler vastab direktiivi 1999/5/EU olulistele nduetele ja
muudele asjakohastele sdtetele.

Ametlik vastavusdeklaratsioon on leitav aadressilt http://www.samsung.com, kui avate jaotise Support (Tugi) >
Search Product Support (Tootetoe otsing) ning sisestate mudelinime.

Seade on mdeldud ainult siseruumides kasutamiseks.

Seadet v8ib kasutada kdigis EL-i riikides.

Seadme dige kasutuselt korvaldamine (elektri- ja elektroonikaseadmete jagtmed)
(Kehtib eraldi kogumissiisteemidega riikides.)

See tahis tootel, lisatarvikutel vdi dokumentidel nditab, et toodet ja selle elektroonilisi lisatarvikuid (nt

laadijat, peakomplekti, USB-kaablit) ei tohi kasutusaja [Gppedes kasutuselt kdrvaldada koos muude
majapidamisjadtmetega. Selleks, et valtida jadtmete kontrollimatu kdrvaldamisega seotud vdimaliku
kahju tekitamist keskkonnale v&i inimeste tervisele ning edendada materiaalsete vahendite saastvat
taaskasutust, eraldage need esemed muudest jadtmetest ja suunake taasringlusse.

Kodukasutajad saavad teavet keskkonnaohutu ringlussev&tu paikade ja viiside kohta kas toote mdjalt

vBi kohalikust keskkonnaametist.

EttevStted peaksid tihendust v&tma tarnijaga ning kontrollima ostulepingu tingimusi ja satteid.
Seda toodet ja selle elektroonilisi lisatarvikuid ei tohi panna muude korvaldamiseks mdeldud
kaubandusjaatmete hulka.

Seadmes kasutatavate patareide korrektne kasutuselt kdrvaldamine

(Kehtib eraldi kogumissiisteemidega riikides.)

See tahis patareil, kasutusjuhendil voi pakendil naitab, et seadmes kasutatavaid patareisid ei tohi
utiliseerida kasutusaja l6ppedes koos muude olmejadtmetega. Keemiliste simbolite Hg, Cd v&i Pb

tahised viitavad sellele, et patarei sisaldab rohkem elavhbedat, kaadmiumi v&i pliid kui EU direktiiviga

2006/66 lubatud. Kui selliseid patareisid ei kdrvaldata ettenahtud viisil, kujutavad need ohtu inimeste
tervisele vdi keskkonnale.

Looduse kaitsmiseks ja materjalide taaskasutuse edendamiseks eraldage patareid muudest
olmejdatmetest ja viige need ldhimasse patareide kogumispunkti.

Teavet Samsungi keskkonnahoiu ja tootega seotud kohustuste kohta (nt REACH, WEEE, patareid) leiate aadressilt
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html.

HOIATUS! TULE LEVIKU TOKESTAMISEKS HOIDKE KUUNLAD JA MUUD LAHTISE TULE ALLIKAD
SEADMEST ALATI EEMAL.

Eesti - 31

11593



Adaptor information

A\[Ti] Ohu véltimiseks kasutage jdrgmist adapterit

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A5919_FSM

Manufacturer: Samsung Electro-Mechanics Co,. Ltd.
Manufacturer: SOLUM Co Ltd
Adaptor Model: A6619_FSM

Manufacturer: Dongyang E&P Inc
Adaptor Model: A4819_FDY

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall not be
placed on the apparatus.

For power cord use, see user manual.

WARNING: FOR INDOOR USE ONLY
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SAMSUNG

Contact SAMSUNG WORLD WIDE
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer care centre.

BN68-08544Y-00

Country Customer Care Centre @ Web Site
AUSTRIA 0800-SAMSUNG (0800-7267864) www.samsung.com/at/support
[Only for Dealers] 0810-112233
BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.com/be/support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/support (French)
BOSNIA 055233999 www.samsung.com/support
BULGARIA *3000 LleHa B MpexaTa www.samsung.com/bg/support
0800 111 31, beannatHa TenedoHHa NUHUS
CROATIA 072726786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support
Samsung Electronics Czech and Slovak, s.r.o. V Parku 2323/14,148 00 - Praha 4
DENMARK 70701970 www.samsung.com/dk/support
FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support
FRANCE 0148630000 www.samsung.com/fr/support
GERMANY 0180 6 SAMSUNG bzw. www.samsung.com/de/support
0180 6 7267864*
(*0,20 €/Anruf aus dem dt. Festnetz, aus dem Mobilfunk
max. 0,60 €/Anruf)
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free
GREECE 80111-SAMSUNG (80111726 7864) only from land line www.samsung.com/gr/support
(+30) 210 6897691 from mobile and land line
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) www.samsung.com/hu/support
0680PREMIUM (0680-773-648)
ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) www.samsung.com/si/support
NETHERLANDS 0889090100 www.samsung.com/nl/support
NORWAY 81556480 www.samsung.com/no/support
POLAND 801-172-678* lub +48 22 607-93-33* www.samsung.com/pl/support
* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
PORTUGAL 808 20 7267 www.samsung.com/pt/support
ROMANIA *8000 (apel in retea) www.samsung.com/ro/support
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
SERBIA 0113216899 Www.samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
SIZALN 34902172678 www.samsung.com/es/support
SWEDEN 0771726 7864 (0771-SAMSUNG) www.samsung.com/se/support
SWITZERLAND 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/ch/support (German)
www.samsung.com/ch_fr/support (French)
UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support
EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support
TURKEY 4447711 www.samsung.com/tr/support

© 2017 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.
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